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प्रस्तावना, 
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केयरा न विभषयान्त पुरूष हारा न चन्ट्राज्वला 

न स्नान न विलेपनं न कुसुम नालळुता मूधजा! । 

वाण्येकासमळं करोति पुरुष या सस्कृता धायेत । 

क्षायन्ते खलु भूपणान सतत वारभूपण भूषणसू ।॥। 
( नीतिशतक. ) 


भाषेची उत्पत्ति कशी झाली, तिचे उद्गमस्थान 
कोणतें, तिचे मूळ कोणच्या भाषत दृष्टीस पडत, ह्या 
मळ भाषेपासन कोणकोणत्या शाखा उद्भवंल्या, ह्यांचे घट 
कावयव काणते समजावयाचे, इत्यादि विषयक जी मी- 
मांसा तेंच भाषाशास्त्र होय. हं शास्त्र किती महत्वाचे 

पय॒क्त आहे, आणि तं प्रगर्भ दरोप्रत आणण्यास 
आपणांला किती परिश्रम केळे पाहिजेत, याबेषया आज 
नव्यानेच येथें सांगितले पाहिजे अस नाही. कारण, ती 
गोष्ट बहश्रत समाजास सवे प्रकारें विदित असून, विठ्ठ 
ज्जनांस तर त्याचा प्रत्यही अनुभवच येत आहे 

खरोखर, भाषा ही एक अपूर्व वस्तु होय; व ती तशी 
असल्याबद्दळ आमचे पुराण आर्यपूवज पूणपण जाणून 
होते. शिवाय, ती गोष्ट आमच्या संस्कृत ग्रेथादघीवरून 
देखील कोणाच्याही लक्षांत सहजी येण्यासारखी आहे 
(पुढाळै माग ५ वा पहा). आणि म्हणूनच ल्या प्राक्का 


(२) 


५ 


ळीन जरठ व परिणत क्रुषिवर्यांनीं आपल्या मातृभाषेचे 
चांगळे लालनपाळन केळे; तिळा हरएक प्रकारें वाढीस 
ळाविळें; व तिजला पूर्णत्वास आणून, ह्या भूतलावरील 
अखिल भाषांवर तिचें श्रेष्ठत्व स्थापिले. इतकंच नव्हे तर, 

अमल्य भाषाशास्त्र पडतशीर रीतीने कस शिकावे, 
त्याचा शोध कप्ता ळावावा, आणि त्याचें अन्वेषण को 
णत्या तऱ्हेने करावे, याबद्दळचा धडा सुद्धां पाणिनीसा- 
रख्या अद्वितीय बद्धिमत्तेच्या सवमान्य कषीने, आज 
समारे चौर हजार वर्षांपळ्ीकडीऴ कालांत, प्रथमतःच 
घाळून दिळा; व त्यायोगाने अनन्त उपकाराचे कथाही 
न फिटणारे आझें एकंदर मनुष्यमात्रावर त्याने कायमच 
करून ठेविठें. हो गोष्ट आम्दीं सदेव ध्यानांत ठेवण्या- 
. सारखी आहे; आणि म्हणूनच ती आह्मांठा विसरता 
कामा नये 

आतां, पाणिनीच्या पूर्वी आणि त्याच्या नन्तरहा, 
ततततकाळानरूप अस, अनेक पंडितांचे भाषाशास्त्रविष- 
यक बरेच परिश्रम झाळे होते, यांत बिळकुळ शंका नाहा 


१ पेडित सत्यवत स्ामश्रर्मांच्या मते, पाणिनीचा काल! इ. स. 
पूर्वा २४०० वर्षे असल्याचें होतें. (नेढ्क्त. उपोद्घांत पु. ६ वें. भा. ७ 
वा. पा. जी-झी. ) ी 

डा. भांडारकराच्या अभिप्रायाप्रमाणे, पाणिनीचा काल इ. स. 
पूर्वी ७०० वर्मे असावा, असें वाटते. ( भांडा(करकत दुश्षिणचा 
पाचीन इतिहास. पा. ८ ) 

पाश्र्वात्य पंडित वेवर, मॉक्‍्समुलर, इत्यादींच्या मतें, हा 'काल 


इ. स. पू. ३५० वर्षे असावा. ( संस्त वाड्मयाचा त्यांनीं केलेला 
डालिहास पहा. ) 


(8) 

तथापि, ते सवे सैस्ळछत व तदुद्भूत प्राकृत भाषांविषय- 
कच असल्यामुळें, पृथ्वीवरील सर्वे भाषांचे विवेचन, त्यांचे 
शास्त्रीय वगीकरण, त्यांची परस्पर तलना, त्यांची उपपत्ति 
त्यांचे उडगमस्थ!न, त्यांचें स्थलांतर, रूपान्तर, आणि अन्य 
ऐतिह्य, इत्यादिसंअर्धी हकीकत यांत नाही, हं उघड आहे 
कारण, दळणवळणासारख्या कित्येक हरकतीमुळें, व 
अवड्य तीं साधनें उपलव्ध नसल्यानें, ती त्यावेळीं बिल- 
कळ देतांच आढी नाहीं; आगे ती देतां येणें देखील 
अगदीच शक्‍य नव्हते; हें कोणासही कबूळ केळं पा!हेजे 

सांप्रतकाळी, स॒गमप्रवास, साहसप्राचर्ये, नोकागमन, 
लोहमार्ग, तारायंत्र, वगेरे हरएक प्रकारची संपूण अनु- 
कळता असल्यानें, आशिया, य्ररोप, आफ्रिका, अमे- 
रिका, आस्टेळिया, व अन्य ट्रीपसमृह, यांच्याशी आमचा 
सतत आणि निकट संबंध होत गेला. त्यामुळे, सवे प्रका- 
रची जा, ये, जिकडे तिकडे सुरू झाली; व मनुष्याच्या 
ज्ञानभांडारांतही एकसारखी भरच पडत चालली 

अथोतू , ह्या ज्ञानवद्धीनें शास्त्राच्या प्रत्येक शाखेला 
नतन अकर फटं लागले; आणि त्यासरसे भाषाशास्त्राच्या 
प्रच्छिच्च बीजाचेंही आपोआपच पोषण होत जाऊन, ह्या 
अत्युपयुक्त विषयावर विसरत व व्यापक ग्रेथ होण्यास एक 
उत्कृष्ट सोंधे मिळाली 

ह्या अमूल्य संधीचा सदुपयोग कित्येक पाश्रात्यांनीं 
अगदी वेळेवर आणि चांगल्या प्रकार केळा, याबद्दऴ 
त्यांच साभार अभिनंदून केळ पाहिजे. छीबनिझञ सार- 


अक 
€> 


ख्यांनीं ह्या भूतळावरीळ अनेक देशांताळ भिन्नभिन्न भा- 


(४) 


पांचे निरनिराळे शब्दकोश तयार करविण्याच्या कामी 
अश्रात परिश्रम वेतठे; आणि राजे रजवाडे, मत्मद्दी व 
कारभारी, धर्मोपदेशक व अन्य सद्गृहस्थ, यांस वारंवार 
पत्न ढिहून, तत्‌संबधी अगदीं नेट. लाधला. फार तर 
काय सांगावें पण, रूसच्या क्‍्याथराईन्‌ सारख्या पाद- 
शाहिणीनें सुद्धा, आपल्या अफाट राज्यांतीळ लहान 
मोठ्या हुदेदारांस लिहून, पथक पथक भाषांदीळ दाळ 
संग्रह मागविला, आणि त्यांचा एक कोशही तयार करविला 
ह्या कोशापासून सळद्दशेनी एक मोठाच फायदा 
झाळा. तो हा कीं, निरनिराळ्या भाषांतील शब्दांचे साम्य 
व अर्थसाम्य, यांची तुलना करण्यास फार उत्तम साधन 
मिळाळें. पुढं बॉपसारख्या विद्ठानांनीं ही तलना शास्त्रीय 
रीतीने सिद्ध केळी; आणि त्यायोगानें संस्कृत, प्रात, 
ग्राक, ल्याटिन, जमन, स्ळाव्हॉनिक, इत्यादि भाषांचें 
निकट साम्य असल्याचें निविवाद ठरलें. 


तदनन्तर, मॉक्‍्समुळरसारख्यांनीं तर भाषाशास्त्रविष- 
यक फारच परिश्रम घेतळे. त्यांनीं ह्यासबंधाची हरएक 
प्रकारची माहिती उपल्ध असलेल्या सर्वे ठिकाणाहून 
मिळविली. इतकेच नव्हें तर, तिर्चे त्यांनी परिशीलन 


करून, त्याजवर अमूल्य व्याख्याने दिली; व तीं पुस्तक- 
रूपानं छापून प्रसिद्धही झालीं. 

याप्रमाण, पाश्चात्य देशांत, भाषाशास्त्रावर ही अनेक 
अथ झाल्याचं सवास महश्वर आहे. परंतु, अशा प्रका 
रचा प्रयत्न आमच्या भरतखंडांतल्या देशी भाषेंत कोर्ठे- 
ह झाळा असल्याचे दिसत नाहीं. निदान, तो माझ्या तरी 


. | 


(७४) 


रेकण्यांत किंवा पहाण्यांत नाहीं, येवढं मजला कबूळच 
'केडें पाहिजे. सबब, ह्या संबंधानें आपल्या प्रियतम 
आर्यभूमीची सेवा कशी बशी तरी आपल्या हातून घडावी, 
इतकाच हेतु धरून, हा मनोभावाने केढला अत्यल्प प्रयत्न 
मी आपल्या नितान्तप्रिय मातृसंवेशी केवळ भीतभीतच 
सादर करीत आहे. 
भीतमीत ह्मणण्याचें कारण इतकेच की, आयेमा- 
तेच्या योग्यतेप्रमाणे आणि रेश्वयीनुरूप ही सेवा झालेळी 
नसून, ती गोष्ट हा सेवक पूर्णपणे जाणून आहे. परंतु, 
आक्तीशिवाय भक्ति नाही; जाळावांचून कड नाहीं; व माये- 
वांचून रड नाहीं. सबब, यथामाति जे कांही झाळें तेच, मी 
आपटली इतिकतेव्यता समजून, मातृचरणीं अपैण करीत आहे. 
ही अत्यर्प सेवा बजावितांना, मजळा अनेक ग्रेथांचं 
साहाय्य झालं आहे. सबब, त्याबद्दल केवळ आनंदाने 
व ळुतज्ञतापूवेक, मी त्या त्या ग्रेथकारांचें आमार मानि्तो- 
हा भाषाशासत्रविषयक प्रयत्न पहिलाच असल्यामुळे, 
त्यांत अनेक चुका होण्याचा संभव आहे. आणि माझ्या- 
सारख्या अल्पधीच्या हातून तर त्या केवळ संख्यातीतच 
होतील; व मतभेदही ठिकठिकाणीं होईळ, यांत कांहीच 
संशय नाहीं. तथापि, तत्‌संबेधाने वाचकांनी मजवर 
अनुग्रहच. केला पाहिजे, अशी माझी त्यास विज्ञाते आहे. 
मुक्काम पुरणे. मंगळवार, 
मार्गशीर्ष थुदू १> ९ | नारायण भवानराव पावगी. 
१८२२ शावंरीनामसवत्सर. 
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भाषाशाख्राचे सामान्यविवेचन व 
. एकंदर भाषांचे दिग्दर्शन 


[षाशास्त्र हा विषय इतका व्यापक आण महत्वाचा 

य. आहे कीं, त्याचे विवेचन करणे म्हणजे 
शं रा ह्या भतलावर ज्या ज्या भाषा पूर्वी 

प्रचारांत होत्या, किंवा ज्या सांप्रतकाळांही प्रचारांत आहेत 
9 ल्या सर्वोचें समग्र वर्णन अथवा इतिवृत्तांतत देणं होय 
किवहुना, भाषाशास्त्र म्हणजे एकंदर भाषांचे एताह्य, साचा 
प्रथमची व नंतरची स्थिति, त्यांचा उद्गम, आणि त्यांची 
मळप।ठिका, इत्यादि संबंधाची तपशिलवार हर्काकतच सम- 

जञ्ञावयाची, असंही म्हणण्यास प्रयवाय नाह. अथात्‌ 
आये व अनायं, प्राचान व अवाचान पोारस्य आणे 
'पौश्वाल, ट्रीपीय व सामुद्रिक, वगरे सवे भाषांचे सादयन्त 
टीन ह्यांतच आलें पाहिजे, हें आणखो विशेष रीतीने 


(खचितच सांगावयास नको. 
र 


औ 


यर भाषाशास्त्र, 


शिवाय, भाषा म्हणजे काय; ती कशी उत्पन झाली; 
तिच्यांतील मूळशब्द कोणते; ते कसे 
प्रचारांत आळे; लांचे ऐतिहासिक 
बीज केव्हां दृग्गोचर होऊं लागळें; आपापळे विचार प्रद- 
हित करण्यासाठीं, मनुष्यमात्राळा शब्दांची आवश्‍यकता 
केव्हां व कशी भासमान झाली; ही उत्पन झालेली अड- 
च्चण दर होण्यास्तव लानें कोणते उपाय योजिले; कशा 
प्रकारची सांकेतिक चिन्हें लाने अमलांत आणिली; कोण- 
कोणया वाकसंज्ञांचा यानें उपयोग केला; लिपिज्ञानांत, 
किंवा ठेखनकळेंत, त्यांचा कशा प्रकारे उपयोग झाला; 
ह्या संबंधानें आमच्या आर्य पूर्वजांनी काणल्या दिशे. 
कसे प्रयत्न केळे; इतर पोरस्त्य राष्ट्रांनीं तद्विषयक को च 
यत्न चाळविळे; इत्यादि स्व बाबतींचा समावेश भाषार 


स्त्रांतच होणें विशोष अगल्याचें आहे. 


त्याची व्याप्ति. 


त्याचप्रपाणे, भाषा हो अमानुषी व ळेवी आहे, किंवा 
ती कृतक आणि समाजघटित समजण्याची; ती मानवी 
कटंबाची द्योतक आहे कीं नाहो; म्हणजे, भाषाभिनत्वान 
कटंबाभिन्तत्व अथवा वरणेविभेद समजण्याचा का कसे 
भाषेचा उदगम प्रथमतः कोठें झाला; तिचा ओघ काणी- 
कडन कोठें चाळला; तिचा प्रसार कोणीकडे कसकसा 
होत गेळा; ल्या कारणानें, तिच्यांत काणला प्रकारचे 
स्थिसन्तर होत चाललं; त्याचा काय परिणाम घडून 
आळा; भाषेच्या जन्मभमीवरून, राष्ट्राचे आदिनिवासस्थान 
काढतां येणें हाक्य आहे कौ नाही; वगरे गोष्टांचा भन्त- 
भांवहा भाषाशास्त्रांतच झाला पाहिजे 


र) (49 > 
सामान्यांवेवेचन व [द्ग्दशन. 1-4 


तसेंच, पाश्चात्य राष्ट्रांनीं ह्या बाबतींत कोणती चळवळ 
सुरू केली; त्यांत य्यांस कितपत यश॒ आठे; लांनी 
प्रथमतः भाषेचें वगीकरण कसे केलें; भाषेच्या संबंधानें 
त्यांच्या कशा प्रकारच्या कल्पना होत्या; मायभाप्रेविषयी 
भिन्नभिन्न राष्ट्रांचे कसें मत असे; हल्लीं त्यांत कोणता 
फेरफार झाडा आहे; तो होण्यास कोणतीं कारणें उद्‌भवली; 
अनेक भाषांतील राब्दांचें साम्य आणि लांचे व्याकरण, 
यासंबंधाने विचार करितां, मायभाषेचें भ्रष्ठव्व कोणत्या 
भाषेकडे येते; इत्यादि गोष्टींचं तपशिलवार विवेचन ह्या 
भाषाशास्त्रांतच होणे अगदीं जरूरीचे आहे. 
अर्थातू, अशा प्रकारचें व्यापक निरूपण करण्याला, 
सर्वे भाषांत चांगळेच प्राविण्य पाहिजे 
विषयमहात्म्या आहे. इतकेंच नव्हें .तर, अनेक विषय- 
'पारंगता, आकलनशाक्ति, विद्त्ता, प्रागल्म्य, समीकरण- 
सामथ्ये, आणि आन्वीक्षिकी विद्येचे सूक्ष्मावळोकन, वशरे 
नानाविध गणांची देखीळ निःसंशय मोठीच आवश्यकता 
आहे; आणि हे गण नसतील तर,. अशा प्रकारचं विवेचन 


/”- होर्णे देखीळ अगदींच राक्‍य नाहीं 


तेव्हां, अस असतां, व अवशय ता एकहा गुण माझ्यात 
: बास करांत नाहा. ह॒ मजला माहात 
व अगरुत संवचा 

शक्तीबाहेरचा बोजा. असन दुंखील, हा. साप्रतचा ५-८ 
माझ्या शाक्तीबाहेरचा बोजा, मी 

आपल्या शिरावर घेतला आहे. 
तथापे, वाचकांच्या मनाची उदारता, त्यांची सहानु- 
भूति, त्यांची स्वभावज अनुकंपा, आणि त्यांचा अनुग्रह, 


डू भाषाशास्त्र. 


हीं मनांत येऊन, व माझ्या इति- 
कतव्यतेला जागरुक होऊन, अश्या 
प्रकारचें साहस करण्यास मी केवळ 
भीतभीतच प्रवृत्त झाळा आहे. 
शिवाय, माझ्या अल्पप्रयत्नांत असंख्य दोष व अक्षम्य 
विसंगता ठिकठिकाणीं असणारच. 
ल्या वीन तेव्हां, निदान ती काढण्याच्या हेते 
तरी, एकाद्या विद्वानास स्फूर्ती होऊन, 
अथवा अकस्मातू उत्तेजन मिळून, त्यानें ह्या. प्रिय महाराष्ट्र. 
भाषेची सेवा केल्यास, मजळा मातृ ब पितृ सुखाच्या 
छाभासारखाच अत्यानंद होऊन, माझ्या श्रमार्चें चीज 
होईळ; आणि माज्ञे सर्वे इष्टहेतु. सिद्धांस गेल्याप्रमाणेच 
मी खचित समजेन, | 
असो. हें भाषाशास्त्र इतक्या योग्यतेचे आहे. तरी, 
त्याचे बीजांकूर अगदींच क्षुद्रसे भास- . 
अल्पकारण वमह- तात; व त्या योगाने, निदान प्रथमतः . 
234 तर्री, त्याचे यतकिचित्‌ देखीळ महत्व 
आपणांस वाटत नाहीं. किंबहुना, ह्या जगांतीळ बहुतेक. 
महत्वाच्या गोष्टींचे मूळ पाहूं ' गेळें असतां तें अगदीं 
अट्प्सेच असते; आणि त्यामुळें, त्याचा खरा प्रभाव निदान 
प्रथम दरानी तरी आपल्या लक्षांत बिळकूल येत नाही. 


इतिकतव्यतेची 
प्ररणा. 


उदाहरणाथं, वेदिक कालांताळ आपचे यज्ञच ध्या. 
हे बाह्यदृष्ट्या जरी आपणांस सामान्यसे वाटतात, तसा 
ज्याोतेःशास्त्र प्रगश्भतेस येण्याला तेच कारणांभूत झाळ 
आहेत. एवढेंच नव्हें तर, ज्योतिःशास्त्राचें ते एक मूळ बीजच- 


सामान्यविवेचन. व दिग्द शेन. ण्‌ 


होऊन राहिळे आहेत. फार तर काय सांगावे, पण, ह्या 
प्राथमिक अंकरावरच नित्यनेमित्तिक हामहवनांच भस्पूर 
सिंचन झाल्याने, लाचा. ज्योतिःशास्त्ररू्पी एक माठा 
वृक्षच बनत. गेला; व तो कालान्तराने नांवारूपासहा 
आला. निदान, तो आमच्या 'प्रचंड आयेघमाचा तरस 
खचचितच मजबत पाया होय, यांत तिळमात्रही शका नाहा 
यज्ञेनयज्ञमयजन्तंदेवास्तानिधमाणिप्रथमान्यासन । 
तेहनाकंमहिमानःसचन्तयत्रपूर्वेसाध्याःसन्तदेवा: ॥ 

( कग्वेद. ) 
मितिश्यास्त्राची देखीळ अशाच प्रकारचा हकीकत 
७७३ ४७ त आम्यायशात वेदांची मोठी 

नाथान आवर्यकता असून, त्या अगदी रेख- 
"- हदल्या, मित्नमिनन आकृतीच्या, व 


शिल लकाकी 33.00... न्य ताण 
. असे आमर्चे मत असून, कित्येक पाल्यात्यांचेही त्याच- 
प्रमाणे आहे 
१.0. 3056९81'0109, (0]ला००७, गाऊ प पीहा 
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सद्रह्ट अवतरणांतील इतालिक वण आमचे आहेत. ( ग्रेंथकतां. ) 


द्‌ , भाषाशास्त्र. 


केवळ प्रमाणासिद्धच असल्या पाहिजेत, अशी आमच्या 
आर्यपू्वेजांची समजूत असे. सजब, ते नेहेमी काळजी- 
पूर्वकच यज्ञमृत्तिका लावीत, आणि मोठ्या टापटीपेनेंच 
स्थंडिळें तयार करीत. ह्यामुळे, प्रमाणाची जरूर पडून, 
सृक्ष्ममापन देखीळ लाच वेळी पहावें लागे. अश्या स्थितीत, 
भनिमापनाचा बीजांकूर सहजी रोवळा गेला, व लाचाच 
पुढें वृक्ष बनून भूमितिशास््र द्या भरतखंडांतच उद्या आले. 
सुप्रसिद्ध वुड, जो गौतम या नांवानें सवांस महगूर 
आहे, त्याळा एकाएकी विराते प्राप्त 
द्ध ण बुद्ध, व प्रन. झाली; व तीही एका वृद्ध मनुष्याची 
व. गालितावस्था, दुसऱ्या एकाची दुःखद 
स्थिति, आणि तिसऱ्याचें विश्ीयमाण प्रेत पाहून झाली. 
परंतु, ह्या केवळ सामान्य गोष्टींचाच पारेणाम इतका कांहीं 
बलवत्तर, विलक्षण, अतक्ये, व अदृष्टपूवे झाला कॉ, 
त्यामुळें बौद्धधर्माची एकदम स्थापना होऊन, ह्याचा 
प्रसार बहुतेक आशियाखंडांत सवेत्र झाळा. 
गोशिवाजी हा लहानसा जहागीरदारच होता. तर्री 


। 
१ एलूफिन्स्ट्नूरूत हिंदुस्थानचा इतिहास; व भ[(रताय सात्माज्य. 
पूर्वार्ध. पु. * थे. पान ९६ ते १०२ पहा. 
२ बुद्धाचे चरिञर; बोदरधरम;व भारतीय साम्राज्य, पु. ७ वें, पान 
ह 
१३९ ते १५७६ पहा. | 
हा धर्मभरसार यूरोपसंडांताल व्होल्गा नदीपासून तों तहत पूर्वेकडील 
चोनसमुद्र, व त्याच्याही पलीकडे स्थीरमहासागरापर्यंत झाला होता. 
3 आंग्ल व पाश्र्वात्य इतिहासकार ह्याला पराक्रमी शिवाजी, 
आणि महाराष्ट्र साम्राज्याचा संस्थापक म्हणतात. 


( अण, ७ खा€8७, ह्यात र्‍१िणातेहा णी ॥18ा'१- 
७ 1111170 ). 


सामान्यविवेचन व दिग्दर्दन. ७ 


श्राशिवाजी व म- तो पुढें छत्रपाते झाला, व त्यानें म- 
ध्शा£) ताम्ाज्य, हाराष्ट्र साम्राज्याची स्थापना केली. 
बाळाजी विश्वनाथ हा सातारच्या गादीजवळ प्रथमतः 
बाळाजी विश्वनाथ, ऐक लहानसा कारकूनच होता. त- 
व दिली तक्ताची सा- थापि, त्यानें आपल्या शहाणपणाने, 
मन्तता. वुछिप्रभावानं, आणि राजनिष्ठने पेश- 
वाईचीं वस्त संपादन करून, चोथाई-सरेदशमुखीच्या 
मिशानें दिल्लीच्या दरबारांतूनही खंडणी वसूल केली, व 
महाराष्ट्र साम्राज्याचा ध्वज चोहोकडे फडकाविला. 
इतकेच नव्हे तर, हयाची कला शुकठुचन्द्रमाप्रमाणे चढती 
राही अशी त्यानें आपळी अक्कल हुशारी लढविली, आणि 
दिछीच्या पादशहास महाराष्ट्राधिपतीचा सामन्त बनविले. 
झाडावरीळ फळ जमिनीवर पडतांना पाहिल्यानंतर, 
फळाचे पतन, व स्यैटनच्या. मनांत गुरुत्वाकषेणशक्ती- 
न््टनची कल्पना. ची कल्पना आली, व लाने ही सवे 
व्यापकशक्ति नवीनच शोधून काढिली. 

१ जन्मकाल इ. स. १६४२. 

२ असें य्ररोपस्थांचें म्हणणें आहे. परंतु, वस्तुस्थिति याहून 
सचितच अगदीं भिन्न आहे. कारण, हौ गुरुत्वाकथणशक्ति, न्यूट- 
नच्याही पूर्वा, आमच्या पूर्वजांस, किंबहुना कक्कालीन कषीस दे- 
खील, सुमारें दहा अकरा हजार वर्षे माहीत होती; आणि त्यानें 
काढिलेले नियमसुद्धां त्यांस अवगत होते. 

न्रद्दगवेद, भारतीय साम्राज्य, पु. * थें, पान ७२-८३, व उगा 
शा. १०॥७, पहा. 


प्र ( 81 प्रापांछाण त०णा७8 ) एशाए'९8 0 देवि! शिार्घा 
6 [९ ण०७ ० ऐ७७४०॥७ ॥॥16010४9, ध्यात तवर; ०015 


(पुढें चाठू ) 
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वॉट्॒ची कल्पनाशक्ति अश्याच मासल्याची होय. कारण, 
झांकणाची गाते, चुलीवर ठेविलेल्या आधणाच्या पा- 
आणि वाफेच्या शक्ती- ण्यानें गति प्रात्त होत, आणि भां- 
ची. कल्पना, ड्यावर घातळेळें झांकण हालते, ही 
गोष्ट लक्षांत धरून, वॉट॒नें वाफेची शक्ति व बाष्पयंत्र 
शोधन काढिले. 
अशीं अनेक उदाहरणें दाखवितां येतीळ. परंतु, केवळ 
विस्तारभयास्तव, ल्या सर्वांचा तपर्शांल येथें देतां येत नाही. 
अस्तु. तात्पर्य म्हणून इतकेंच कॉ, अल्पारंभांतच मह- 
तूकार्य प्रच्छिन्न असतें, व त्याचप्रमाणे भाषाशास्त्राचे देखील 
होय, हें विशेष रीतीनें सांगावयास नलगे. 
भाषा हा निःसंशय एक मनोवेधक, प्रगल्भ, आणि मह- 
___ त्वाचा विषय आहे. इतकेंच नव्हे 
शवावस्थो, तर, तें एक शास्त्र आहे, असेही म्ह. 
णण्यास प्रत्यवाय नाहा. ज्याप्रमाणे, 
वेद्यकीय विवेचन शास्त्रीय रीतीनें करता. येते; अथवा जसे 
रसायनशास्त्राचे नियम केवळ ठरीव प्रमाणानेंच सांगता 
( मागील पृष्टावरून पुढें चालू ) 
॥11050007, ०८८४/ ७८ 0१८७४७ ८७ ११७८. ४९ शणला 


७]50 ८७०१८४८ १८८८७८ 60॥/८८82०0708, (० ८॥७८९ ०7०८ ग. १५॥०८८- 
००९१5७८ ७६६४१८०६८०. ? ( एण. गग. ?. 246. एण. 5271720. 


. 158 ). 

सद्रद्द अवतरणांतील इतालिक वर्ण आमचे आहेत. ( ग्रंथकर्ता. ) 
9. तथापि, बॉट जन्मण्यापूर्वी, व इ० स० च्या अगोद्र हृजासें 
वष, आम्हां-भारतीयांस वाफेची शक्ति माहित असून, आम्ही अभि- 
रथहो चाळवीत असू, असें रामायण व महाभारतावरुन चांगलें 
व्यक्त होतें. ( ग्रंथकर्ता. ) 


सामान्यविवेचन व दिग्दर्शन. ९ 


यंतात; [कवा उद्‌भिट्विर्दत ज्याप्रमाणें वनस्पर्तांच्या गण- 
धरमाचही हुबेहूब वर्णन. होतं; त्याचप्रमाणें भाषाशास्त्राचें 
असून, ह्याचे [नयम देखीळ पष्कळ बाबतींत अगदा ठराव 
व अबा[धेत आहेत. मात्र, इतकेच को, इतर शाखे जशी 
पूणतप्रत पोहाचळीं आहेत, अथवा पोहोचण्याच्या रंगांत 
आहेत, त्याप्रमाणं ह्या शास्त्राचे नसन, तं नकतेच वाढीस 
ळागळ आहे. किंबहुना, तें अजून बाल्यावस्थेतच आहे, 
असंही म्हटलं असतां चालेल 


तर्थापे, अश्या प्रकारच्या प्रथमावस्थेत सुद्धा, शोधक 

____ मनुष्याला, हें भाषाशास्त्र पर्णतेस 

ल जड आणण्याळा, कोणत्याही साधनाची 
री बिळकूळ वाण नाहॉ. कारण, ह्या 
भाषामहोद्धीत, शब्दमोक्तिकांच्या असंख्य शुक्तिका, इत- 
स्ततः, आणि द्वीपसमदायांत, व खंडान्तरी, एकसारख्या पस- 
रलेल्या असन, ल्या गोळा करण्यासाठा, ज्यानें म्हणन 
आपली कॉस धेयोन व एकानिष्टठेंन बांधली आहे, लास ल्या 
प्राप्त झाल्यावांच्न खचितच राहणार नाह!त. फार तर 


*काय सांगावं, पण, ल्या शाक्तकाताळ अपूर्व भाण उज्ज्वळ 
बाघ सास लागलाच भासमान हाऊन, लाताल प्रत्यक 


शब्दमोक्तिकांचा सान्त इतिहास त्याच्या डोळ्यांपुढे केवळ 
'मू्तिमंतच उभा राहील. | 
मासल्याकरितां, आपण आपले भरतखंड अथवा आयो- 
भाषा सामग्रीची वतच जरां घेतल, तरा यांत देखील 


स्थळे. - : __._. अतीव अमृल्य रततांची एक वि- 


झाळ खाणच सांपडेळ, येथून, असंख्य शब्दांनी कोठ- 
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कोठें प्रवास केला; अनेक शब्दांचे कसकसे स्थढान्तर 
झाळें; नानाविध भाषाप्रचारांत कोणल्या तर्‍हेनें फेरबदळ 
होत गेळे; इराण, आमींनिया, इजिप्त, ग्रीस, रोम, 
जमेनी, नावे, इंग्लंड, इत्यादि देशांत संस्कृत राब्दांचे 
कशा प्रकारें रूपान्तर बनलं; पाताढांत, अगर अपर गाला- 
धीवर ष्या भाषा बोलतात, ल्या भाषांतील शब्दांत, संस्कृत 
ठाब्दांचे, म्हणजे अथोत आयोहिंदूंच्या कुटुंबांतील राब्दांच, 
कांहीं साम्य आहे, किंवा लांच्यातीळ शाब्दकोश लाहून 
अगदी भिन्न आहे; ह्याच गोढाधांच्या तायराशांत जो 
अगाशणित लहान मोठीं बेटें आहेत, ल्ांतील क्रूर ढोक 
कोणती भाषा बोलतात; तसंच, ह्या रानटी ठोकांच्या 
भाषापद्धतींत, व आफ्रिका खंडांतील सिव्धी, हबशी, आणि 
कृष्णदेही वनचरांच्या शब्दरचनेत, किती व कशा प्रका 
रुची भिन्नता आहे; इत्यादि संबंधी शोध फारच मोहक, 
विशेष चित्ताकर्षक, आणि,न्रिःसंशय फलप्रद आहेत 

आतां, भाषाशास्त्राचे विवेचन करण्यापूर्वी, भाषा म्ह- 
णजे काय हं सांगन, तिची प्रथमत 
व्याख्या देतों. आपलें मनोगत व्यक्त 
व्हावें यासाठी, किंवा आपल्या मनांतीळ कल्पना बाहेर 
पडन त्यांचें स्पष्टीकरण व्हावें एतदर्थ, अथवा आपले विचार. 
एकमेकांस प्रदादात करता यावेत म्हणून, जी सांकातेक 1पन्ह 
ठरविण्यांत आठी, अगर जी वाकूसंज्ञा अमलांत आणिली, 
तिळाच भाषा हं नामघेय प्रात्त झाल 

तथापि, श्टचर प्रश्वतीरचे याहून अगदीं भिन्न मत आहे. 

२ (गाटळ्पया ९॥1ण०ट्टावण०, छा७5. 1869. 


भाषेची व्याख्या, 


सामान्याविवेचन व दिग्द्शन. ११ 


ते असें समजतात कीं, भाषेची अवस्था व तिचें अस्तित्व, 
हॉ. केवळ यादृच्छिक असुन, तिची घटना देखीळ अगदीं 
स्वतंत्र आहे. मॉक्समुळर तर भाषाशास्त्राची गणना पदा- 
थैविज्ञानशास्त्रांतच करतो. परंतु, ठिहटूनला ती गोष्ट मुळींच 
संमत नाहीं. 

व्हिट्ने म्हणतो कीं, भापाशास्त्राची गणना पदार्थ- 
विज्ञानांत होत नसन, ती मानवी प्राण्याने केळेली एक 
संस्थांच आहे. मात्र, मनुष्य* कृतीच्या अनेक संस्कारांनी 
तीत फेरफार होण्याचा. संभव असतो; आणि तो कालान्त- 
रानें निःसंशय होतो, हें कोणाळाही कवूळ केळे पाहिजे. 

* ७ > &23: हिचे र “पय 2 
इंग्लंदांतीळ भाषाशास्त्राचा दुय्यम पोंडत जो सेस, 
त्या संबंधाने पा- त्याचें असें मत आहे. कॉ, भाषा 
श्यात्य पंडितांचा अ- म्हणजे केवळ  स्वरसंक्रमच होय. 
भिप्नाय. ह्यांतच सांकेतिक चिन्हात्मक वणेमि- 
1_____________--------पपपपललमाण्गााां 

९ (गाट धात १ 10" ॥॥७ डिलशा०8 0 18 ुपघटु & 
180९ ह णो2 १९ 1011781091 801010९8.  ( ६२ 1]. 
8. स .दयाटुपळु७. 11001९8. एणे. ॥. ७7. 30॥91-) 
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1५11४4), 01 01, 18 छ10]1 118९811121055 81] त ॥1]९.”. 
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न्ञत्व असतें, व तें स्वरानुपूर्व्यांनें व्यक्त केलेळें दृष्टीस 
पडतें. किंबहना, भाषा म्हणजे समाजाने निमाण केळलळी 
कोते, असें देखीळ म्हणण्यास हरकत नार्ही. 


ह्यावरून, भाषा ही कृतक किंवा समाजघटित आहे, 
य असें वाटतं. आणि म्हणूनच; तिची 
मनी आहे. उत्पत्ति व उतृक्रानिते केवळ मनु- 
ष्याच्या प्रयत्नानंच झाली असल्याचं 
दिसते. अर्थात्‌, ती अमानुषी किंवा दैवी असावी, अशी 
कल्पना करण्यास बाध येतो. कारण, आपण हला जी 
भाषा बोलतो, ती प्रस्तुतच्या स्थितींतच आपणाला इंश्वरा- 
कडन मिळाळी नसून, तिच्यांत आजपर्यंत अनेक सुधारणा, 
असंख्य फेरफार, आणि अकल्पित रूपान्तर देखील झाठेलीं 
आहित. इतकेंच नव्हे तर, कित्येक प्रसंगीं तींत समाजाच्या 
इच्छेनुरूपच फेरबदल होतात, हें अगदीं सप्रमाण दाख- 
वितां येईल. 
ह्या संबंधानें लॉड मॉनबोडोसारख्या बहुश्वत गृहस्थाचा 
अभिप्राय फारच चमत्कारिक असल्याचे दसत. कारण 
त्याने एके ठिकाणी अर्स प्रतिपादन केळ आहे का, इंखरी 
साहाय्य व दैविक मध्यस्तीशिवाय, भाषेचा उद्गम होण्याला 
गच नसन, हो मळभाषा मिसर देशांतील असुरी 


नित 0)... >>. पॅफक््श्सॅॅषिणा 
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राजांनी निमाण केली. अर्थात, हा समजत सेल्यापासनं 
पुष्कळच दूर असावी असें वाटतें 

आता, भाषा हा परमेश्वराने आपल्याला देलेली एक 
अपूव देणगी आहे, ही गोष्ट आम्हांलासुद्धां कबृूळ आहे 
इतकच नव्ह तर, अन्य सुखोपभोगाच्या साधनांसंबंधाने 
जितक्या अशानं त्या जगान्नियंत्याच्या कतेत्वशक्तीचे उप- 
कार आम्हा स्मरून आहात, तितक्‍याच अशानें भाषेच्या 
बाबतीतही आम्हा त्यांचे पूर्णपणें तन्नणी आहोत, हा गोष्ट 
आपणांठा केव्हांही नाकबूळ करवणार नाही. कारण 
हाच तत्वावेचार मनांत ठेवून सूक्ष्म दृष्टीने पाहिलें, तर त्या 
।वेश्वचालकाच्या इच्छेशिवाय, झाडाचें पानसुद्धा हालत नाही 
फार तर काय तांगावें, पण, ह्या सष्टींतीळ पैंचमहाभनें 
देखीळ त्याला भिऊन थरथरा कांपतात 

भीषास्माद वातः पवते । भीषोदयतिसूय: । 


भाषास्मादसस्थन्ट्र्थ । स्गत्युधीवातपंचमडाते । 
( बह्मोपनिषदू ) 


तव्हा, ह्या गाष्टांवर नजर दिलो, तर भाषेचा उद्‌गम /, 


इथरप्राणतच आह, असं म्हटल्याशिवाय गलन्तर नाहा 
परतु, इतक्या खाल पाण्यांत निष्कारण न शरता, भाषेच्या 
सबधाने भापण व्यवहारदष्ट्याच विचार करू. ह्या दइृष्टांन 
पाहळू, भाण भाषेच्या उतक्रांतास कवा तात दृष्टांस 
पडत असलला सुधारणा होण्यास, मनष्य हा कता अशानं 


१. 6 1 1870 5010005९00 180 [छाप ५४७९ 00ए]0 1100 0९ 
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कारणीभूत झाला आहे याचा विचार केला, म्हणजे 
भाषा ही देवी नसुन, ती समाजघटितच आहे, असे म्हणणें 
ग्राप्त यते 

कारण, आपले विचार एकमेकांस सुळभ रीतीने प्रद- 
डित करता यावेत एतदर्थ, जीं सां- 
केतिक चिन्हे मनुष्याने ठरविला, 
अथवा परस्परांचे विचार आपापसांत 
कळण्यास ज्या वाकूसंज्ञा त्याने अमलांत आणिल्या, त्यां- 
सच भाषा अशी संज्ञा असल्यामुळे, ती कृतक आहे, आणि 
अभमानुषी नाही, हं उघडच सिद्ध होतें. 

शिवाय, भाषाशास्त्र म्हणजे ह्या भूतलावर हल्ला 
व्यवहारांत असलेल्या, किंवा पर्थी प्रचळित होल्या अश्ा- 
एकद्र भाषांचा इतिहासच मानावयाचा. अथवा, आ- 
शिया, यूरोप, आफ्रिका, ऑस्ट्रेठळिया, आणि अमेरिका 
या विशाल रंगभूर्मावर जे भाषांचे एकावर एक असे अनेक 
पडदे पडत गेळे, लांचे अवलाकनच समजावयाचे; अगर 
उत्तर टांकाकडीळ उत्तरकुरु, व दक्षिणकडील सिंध्या, 
आणि त्यांच्या दरम्यान राहणारे लोक, यांच्या भाषां- 
ह्या ( त]]॥०९॥००॥९७॥३ ) शब्दाचा अर्थ “ पर्वतापलीकडील * असा 
होतो. ह्यांतील उत्तराध॑ ( 3०७ ) बोरास असून, तो ओराँस 
( ०1०३ ) पर्वत, या शब्दापासून ज्ञाला आहे; व हा शब्दही संस्रत 
“*गिरि' शब्दापासूनच बनला असल्याचें दिसितें. प्राचीन 
स्लॉव्हानिक भाषेंत ह्या शब्दाचें रूप “ गोरा । असें झालें आहे. 

२. हा शब्द्‌ संस्छत ( इन्धू > पेटविणें, या ) शब्दापासून ज्ञाला 
| असावा, असें वाटतें. एशियोपियन्‌ ( ५1००१1 ) शब्दाचा 

। ( पुढें चाळू ) 


तसें मानण्यास 
कारणें. 


सामान्यविवेचन. व. दिग्दर्शन. १५ 


तीळ 'शब्दरत्नांचे इतिहासंदृष्ट्या परीक्षणच होय, असेंही 
म्हंटलं असतां बाध नाहीं 
अशा प्रकारची वस्तुस्थिति असल्याने, भाषाशास्त्राची 
गणन पदार्थविज्ञानशास्त्रांत न 
करतां, ती ऐतीह्य किंवा इतिहासं 
शास्त्रांतच करणें विशेष पद्धतशीर 
होईल, अशी माझी अल्प समजूत आहे. । 
: तथा।पे, प्रोफेसर मॉक्समुळर  प्रभ्माते, या मताविरुद्ध 
आहेत. आणि डाक्तर व्हेवेळ वगेरे जरी त्यांच्या आभे- ह! 
प्रायास अनुकूल नाहीत, तंरी मॉक्समुळर हे असे प्राते- 
पादन करतात काँ, भाषाशास्त्राचा समावेश पदा्थोर्वज्ञान 
शास्त्रांतच झाला पाहिंजे. 
असो. ह्या भाषाशास्त्राचे सावेस्तर निरूपण करावयास 
लागलं, म्हणजे ह्या भ॒तलावर एकंदर भाषा. किती आहेत 
व त्यांतही प्रमुखत्वाने कोणाची गणना हाते, यांचं वर्गी- 
करण कर्से करण्यांत थेत, इत्यादे संबंधाचे महत्वाचे प्रश्नं 
एकामागून एक असे, सहजींच उत्पन्न होतात. सबब, त्यां 
बाबतींत अवशय ती तपर्शाळवारः' हकीकत आरंभीच देणे 
इष्ट वाटल्यावरून, प्रथमतः तिकडेच वळतो 


*--->>>>> 


भाषाशास्त्राची इति- 
हासशासत्रांत गणना. 


( मार्गील पृष्ठावरून पुढें चालू ) । 
उद्गम दुखाल ह्याच शब्दापासून आहे; फथिओपियन शब्दाचा 
धात्वर्थ ( एथिआंप्स, ऐथोप्स, म्हणजे उपग्राकाते होय; व तो शब्द्‌ 
* ऐथान्‌ ' ७1] शब्दापासून झाला असन, त्याचा अथ ) 
पेटविणे, जाळणे, असा होतो. (काशियस्‌ पहा. ) * 
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इ० स० १७८७ साठीं, ख्स देशांतीळ काथराईन्‌ 
नांवाच्या महाराणानें स्वतः परिश्रम 
क्र हव घेऊन, आणि आपल्या विस्तीण रा- 
ज्यांतीळ सुभेदारांकडुन, व ठिकठि- 
काणच्या राजकोय वकोलांस पत्न लिहून, ह्या भूतलावराठ 
एकंदर. भाषांसंबंधीं पुष्कळ माहिती [मळावेला, इतकच 
नव्हें तर, ह्या उपळब्ध झालेल्या माहितीवरून, तिनें एक 
कोशही तयार करविला. पढें, ३० स? १७९०-९१ 
साठी, विल्हेवारीप्रमाणे त्यांतील शब्द लावून, तयाचे एकद्र 
नवार भाग केळे, आणि सदरह कोशाची दुसरी आवृतत्त 
छापिळी, ल्यावरून असे कळून येत कॉ, चाऱ्ही खडां- 
मिळून, ह्या पृथिवीवर एकंदर (२८०) दोनशे एशी भाषा 
आहेत. ह्यापैका, १८५ आशिया खंडांताठ असून, ५९ 
युरोपखंडांतल्या, २८ आफ्रिकेतल्या, व १५ अमोरका- 
खंडांतीळ होतै. तथापि, ह्या गोष्टीला आज सुमारें शांभर 
वर्षांवर होऊन गेलीं असल्यामुळे, ह्या मुदतींत कांहां अन्य 
भाषांचा शोध ढागळा जाऊन, 'किलेक नूतन भाषाचाहा 
त्यांत भरे पडळी असावी, असं वाटते; आणि तरस होर्ण 
देखीळ अगदीं साहजीक आहे. 
आतां, हा कोश जरी पुष्कळ उपयुक्त, व बऱ्याच 
अंशाने महत्वाचा आहे, तथापि, त्यांत एकंदर भाषांची 
वगेवारी पद्धतशीर रीतीनें, किंवा शास्त्रीय दृष्टया, केळेली 
:१ बादशाही कोश. ९७१८०५४०/"८९८॥॥८ वि ताच वय 0022050000 ट्र क //८70- 
४१७११८८ ८०१2६७ 07078, ?2९50णपाषटर) 178॥, पहा. | 
- २ हखामूच्या भाषासंग्रहावरून, एकंदूर तिनश्यांवर ह्या भतला- 
वरील भाषा असल्यार्चे होते. ( १-६३ ). 


सामान्यविवेचन व दिग्ददोन. १७ 


असल्याचे दिसत नाहो. इतकेंच नव्हें तर, उपलब्ध 
झालेल्या भाषांचे विवेचन सशास्त्र व्हावे, एतदर्थ प्रयत्न 
केल्याचें सुद्धां भासत नाही. कारण, त्यांत भाषांची वर्ग 
वारी भूविषयक केली असन, ह्या आशियांतील, यूरोपां 
तीळ, आफ्रिकेतील, अमेरिकेतील, आणि सामुद्रिक किंवा 
द्रीपसमुहांतीळ, अश्या योजिळेल्या आहेत. त्यामुळें, त्याचा 
व्हावा तितका उपयोग होत नाहीं. परंतु, असें आहे तरी, 
कोणकोणत्या भाषांत कशा प्रकारचें साम्य आहे, हें कळ- 
ण्यास त्याची प्रथमारंभीं विशेष मदत झाली, हे कोणालाही 
कबल केलें पाहिजे 

असो. ह्या सवे भाषांचे सूक्ष्म अवळाकन केल्यानं 

त्यांचें वर्गीकरण, असें दिसून येतें. कीं, ह्यांपेको कित्ये- 
कांतीळ शाब्दांत, किंवा विभक्तोंच्या प्रत्ययांत, अथवा 
क्रियापंदांच्या रूपांत, फारच निकट साम्य आहे. कित्ये- 
कांत हें सादृश्य म्हणण्यासारखे नसून, कचित्‌ तें बिळकुरू 
हृग्गोचरही होत नाहीं. आणि कांहींची रचना खरोखर 
अगदींच भिन्न आहे. तेव्हां, ह्या सवे गोष्टी मनांत आणून, 
आपण ह्या अगाध भाषारत्नाकरांत बुडी मारिली, अगर ह्या 
विचित्र वाग॒दर्धाचे शास्त्रोक्त पद्धतीने यथान्याय मंथन केळं 
तर आपणांस असें निःसंशय कळून येईल कीं, कांहीं भाषांचे 
संस्कृता्शा अल्यन्त साम्य आहे. सबब, लांचा समा 
वेश आर्य कुटंबांतच झाला पाहिजे; कारण, सं- 
स्कृत ही आये कुटुंबांतील सवे शाखांची आदिजननी होय 

१ संस्कृतभाषेकडे मातृपदाचा बहुमान कोणत्या कारणांनी येतो, 


याबद्दलचा सायन्त ऊहापोह आणि तपशिलवार हकीगत, आम्ही 
( पुढें चालू ) 


शट -.____ भाषाशास्त्र. 


तसेंच कित्येक भाषा. ह्या मायभाषेशीं मिळत्या नसन 
त्या शमी कुलाशीं साम्य पावतात; आणि म्हणनच त्यांस 
शमी वर्गात घालणे प्राप्त येते. आतां, ह्याखरीज ज्या 
दुसऱ्या बऱ्याच भाषा राहिल्या, त्यांची रचना वरीळ दोन्ही 
वर्गातील भाषांहूनही अगदींच भिन्न असल्यानें, व त्या 
तुराणी कुलाशीं विशष साढऱ्य पावल्यानं, त्यांची योजना 
तुराणी भाषतच करावी लागते 

सदरहू विवेचनावरून, ह्या भूतलावर्राळ एकंदर भाषांची 

त्यांची तीन कुटुंबे. मख्यत्वंकरून तीनच कटंबें दिसत 
असून, ती. १ आयं, २ शमी, आणि दि तुराणी, ह्या नामधेयांनीं 
सुप्रसिद्ध आहेत. तथापे, ह्या प्रत्येकाच्या अनेक शाखा 
व पोटभेदही आहेत. सबब, त्यांचा तपशील, वाचकांच्या 
सोईसाठी, येथें देतों. 

द रि १ आर्य ( म्हणजे बौदिक सं- 
ताच्या शाखा. 2) स्क्त ) मायभाऱ्च्या परावा 
| हिलेल्या शाखा आहेत. 

१ भारतीय किंवा हिन्दी. 

२ इराणी. 

३ ग्रॉक अथवा हेळेनिक्‌- 

४ ल्याटित किंवा इतालिक- 
-.. ५ ट्युटॉनिक. 

( मार्गाल पृष्टावरून पुढें चालू ) 

चाळू पुस्तकांच्या तिसऱ्या भागांत, व भारतीय साम्याज्य पुस्तक 
नवर्वे, यांत दिली आहे.. सबब त्याजवर वाचकांनीं रुपा करून 


आपले ल्य पुरवावे. . ( ग्रंथकर्ता. ) 
२. सेमिटिक. ( 8९00100.) 


सामान्यावेकेचन व दि ग्दर्वांन. १९ 


- ६ स्ल्याव्हॉनिक्‌ अथवा विडिक्‌ णिणि ५ 
.७ सेल्टिक रस 
आतां, संस्कृत मायभाषच्या ज्या मख्य शाखा सदरी 

नमुद केल्या, त्यांचेही अनेक पोटभेद असून, ते फार 

महत्वाचे आहेत. सबब, विषयविवेचनाच्या सोईसाठी, व 

वाचकास इतल्ला पाहण्यास स्वल्प पडावे म्हणन, त्यांचीच 

अवश्‍य ती हकीकत प्रथमतः देतों 
१ भारतीय किंवा हिन्दी शाखेचे १ पाळी आणि 
_:__ 2 प्राकृत असे दोन पोटभेद आहेत. 
भं सने पाट नेद» द्यापैका, पाठी हां प्रचारांत नसून 
ती म्रृत भाषा झाडी आहे. प्राकृताचे 
मात्र १ शोरसेनी, २ गोडी, २ लाटी, 9 पेद्याची, 

५६ आतन्ती, ६ मागधी, ७ अधे मागधी, ८ प्राची, 

९ महाराष्ट्री, १० द्राविडी, व ११ बाल्हीको, असे ८ 
मख्य अकरा प्रकार असून, ह्याशिवाय आणर्खाही प्रांतिक ' 
द पुष्कळच आहेत. ह्यापैकी, महाराष्ट्री आणे द्राविडी , 

खेरीज करून, बाकीच्या बहुतेक मृत भाषा होऊन 

त्यांच्या ऐवजी हिन्दुस्थानी, बंगाठी, पंजाबी, गुजराथी 
ऊरीय, ऊद, सिन्या, पहाडी, आसामी, माखाडी, ") 
कच्छी, हळवी, कारमीरी, गोवाणी, इत्यादि अनेक भाषा 
उद्‌भवल्या भाहत. 

' आतां, सर्व आर्य भाषांचें मूळ संस्कृतच असल्या | 


__-->>>>>>_>>हहनन्न््ब्व् णच 
रस 


__ १ द्राविडी 'भाषेचा. समावेश कित्येक पाश्वात्यांनीं तुराणी 
वर्गांत केला आहे. ( भारतीय साम्माज्य. उत्तराधं. पु० ९ वें 
माग. ५५-५६. पान १५१-१५२ व २१५ ते २२५ पहा. ) 
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विषयीं, आम्ही पूर्वी सांगितठें असून; ती गोष्ट भारतीय 
साम्राज्य पस्तक नववे, यांत सिद्ध करूनही .दाखविठी 
आहे. मात्र, हें मुळ वेदिक संस्कृत होय, ही गोष्ट आम्हां- 
ला सुद्धां कवबूळ आहे. आणि तसं सदरहू ग्रंथांत आम्ही 
सप्रमाण दाखविळे पण आहे 
थाप, माक्‍्समलर प्रभात, हं सस्कतला मातृपदाचा 
बहुमान देण्याचें, किंवा तिळा मायभाषा समजण्याचे, 
नाकारतात. मात्र, वरीळ सवें भाषांची ती. वडिळ बहिण 
आहे, इतके तरी निदान कनूळ केल्याशिवाय गत्यन्तरच 
नाहीं, असें त्यांस वाटून, त्यांनीं फक्त तितकीच गोष्ट 
मान्य केल्यासारखी दिसते. इतकेंच नव्हें तर, सवे 
भाषांचे अग्रणीत्व संस्कृतळाच दिलं पाहिजे, व भाषाशा- 
सरांची प्रगति संस्कृताशिवाय झालीच नसती, अशा संबेधांच्या 
प्रतिपादनांत देखील त्यांजळा केवळ मानच डोलवांवी लागते. 
अश्या प्रकारची संस्कृत भाषेची थोरवी व तिचें पोरा- 
णत्ब सवे विद्ज्जनास मान्य असतांही, कित्येक कुत्सित लो- 
१ '« 9811810071, 83 १४७ 8&' ७७९०7१७, ००प]0 10 0९ 
ठद्वाटवे एल १००0८५८, 0१ 00107 गाशा 2०० 818061. ” 
( ॥188 ए१]]टा?51,8०ए1'25, 8लश108 01 .17:8120820-- 
४०. ग. ?. 194. ) 


२ “ ७0 11 1185 06९001 एप] 58 हाळा ठिद्याडीतर४ 8 
00 ॥॥९ 8लंशा ९७९ ०. ॥क्वाट्टपघ्टुह ७18. 1]180110119110'5 हा'९ 


र्0 ३01010७ 


हाच्याच पुढें अन्य विषयक विवेचन करतांना, मॉक्समुलरनें 
खंस्रताला सर्वभाषांची राज्ञा अभे उपपद दिलि आहे; आणि ते 
तिला “' ॥/७7८७०८८८७८ ण .7॥/00०४१५०५७४९8 '। म्हणतात 
( गवळ ७ए]]टा3 1,९03. 8०. ० 1, 0. 229. ए०. 1. ) 
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कांनों तिच्या पुरातनत्वाविषयां नसता कुतके काढून, 
ता पुराणतमआहे हें सप्रमाण दाखविण्याबद्दल देखील, 
त्यांची एक अप्रत्यक्ष तऱ्हेची सूचना आहे. किंबहुना, 
तती भनावः [कंवा ब्राह्मणांची केटरचना नाहीं, हें ज्याबीद 
करून ळेयाबद्दळ, यांनी केवळ आग्रहच धरला आहे, 
जल झुटळ असतां सुद्धां चाळेळ. परंतु, हा . त्यांचा भ्रम 


"हया करणें बिळकुळ कठिण नसून, फारच सोपें आहे. 
कारण, हातच्या कांकणाला आरशाचा अगदींच जरूरी 
नाह, एवढेंच नव्हें तर, अश्या. प्रकारच्या भ्रान्तिपटलांनी 
"॒ल्यसूयांचें तेज कमी न होतां, . हें अज्ञानचन वितुळतां- 
क्ष॑णींच, त्याची चकाकी आपोआपच ज्यास्त मारूं लागते 

सवे. आर्य :भाषांचें मूळ सैस्छत ( अथात वेदिक 
संस्कृत ) असल्याचें आम्ही पूर्वीच सिद्ध करून दाखविळे 


आहे; व त्यावरून; इराणी, भ्रीक, ल्यॉटिन, सेल्टिक, 


१ ह्ासंबंधार्ने मॉक्‍्समुलर म्हणतो:-- 

६ 1 ॥8ए७ ती'९तृ0९॥]! 061 डोलते, " उप 100 टक्णा 
]०प ०४७ ॥॥8 381317 11161'७ए1'8 15 50_ 016 85 10 15 
8ए]0]00800 10 082 पल टया १०प तीक छा पणताळा 6६९5 
णि'8 ९ 1110 0 81]65६1तल?5 ७०0०॥पप९$॥ १? ७॥8 
'चेशाव81108 ट्या] 08 1018000 00 8811७ 7181ए$९011103 
पाया गाळण 1870 0९01 1012९१ ठा 11९1]0018100 2 २२ 
( कळ ॥त]]ट?5 1.6०108. द्यंशा०8 0 ग,हयाण8४6. 
४०], 1. 7». 229. ) 

२ संस्कत हें ब्राह्मणांची कूटरचना असल्याविषयी, डयगल्ड- 

क ७1 किलें ९ 
स्टुअर्टनें तर शिक्के मोर्तबच ठोकिलें आहे. 

( '€्]९०प९5 (0106111012 0010 0प१३ट्ठाण 0 ह्याला, 
1)पट्ठकोव 8617805 शळाड. ४०]. या फ. ॥2.) 

'> भारताय साम्माज्य उ० पृ० ९ वें पहा. 
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टयूटॉनिक, स्लॉव्हनिक, इत्यादि भांषांपोष्ट भारतीय 
पुराणतर आहे, हें निर्वित्राद होत आहे. . दाखविळी 
कुटुंबांतील हीब्रयू भाषेळा देखीळ कित्येक पारश्चेंट आम्हां- 
प्राचीन समजतात. परंतु, ती सुद्धां संस्कृत आम्ही 
त्इणीच असल्याबद्वळ, संस्कृतांतठे जे - कित्येक 

झाळेळे शब्द तिच्यांत दृग्गोचर. होतात, त्यावरून राचा 
व्यक्त होते. | चे, 
कवल्गक) “हा देंब्द ' संस्कृत : 'असून, साता. 
न्वन्दन असा होतो. हें चन्दन भरतखंडादिवाय अन्र. 
कोठेही मिळत नाहीं. अर्थात, तें भरतखंडाच्या किना 


चज > 


ऱ्यावर मळबार वगेरे ठिकाणीं उपलब्ध होत. असल्या पुळ, 
ज्यू आणि फिनिशियन लोक भरतखंडाशी चन्दनाचा 
हप्रार, करीत, ब आभार ढोकांच्या | 3-2. औमभीर ळोकांच्या प्रांतांतून सोन, 
. १३ आमीर लोकांचा देश तोच. पाश्रातत्यांचा ऑकीर (07017) 
प्रांत होय. द्यासंबंधाने मॉक्समुलर म्हणतो, 

“ ,$770८0-१००००८, 88. ०९त ०; ७0९०7७, ८8. _/०९०१५- 
हळ ४० वरळी, घाणे 80, 5०टळ'पैती शट ४० ह, "151९018 
उपाळार, 28 ८४९ १८००००॥. ? १( छि पह्मार्‍४. 1111015 80]0- 
| फोभाशगाडा'ए ०5३व्ाए & ४. 11601. ) . 
ण षड एथ 10०81५. ( टाचे ध्यावे 9000110071 
गणवाळ ), ?णिशा0 (षा. 1 ) छाए९5 ए8 0109 1181110 र्ण 
4577, 50०४७ 78081९1189. 111 (112 881116 1००७], जिते 
९५९०४॥०७॥७1॥३ 101900 ७७ 0९०७ ०॥॥]९१ 40700 . ०, 
-45॥//' ; छत ॥). 0७९ 888 1९921100ए01171000, 190 
गात, 1 115 8०००१॥७ 0 ॥॥७ 1000010108 र्ला पाग 
8ण] 10078 ६ 100९ 0 470903, 01९ 0९5९018, ग] 8] 
०६७७७ ण ७७९ 10९०७७. फरा० 80ते ० परळ) छते 
ठगगाळा पळा” टुंगत छाव 1९७०१8 80108, णशा! छ७& 


- (पुर्ढे चालू) ' 
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कांनीं तिच्या. नर ( कापे, ) मोर ( शिखी, मयर, ) 


ती प्राणतम नदन्त ), इत्यादि पदाथ सिन्ध॒ नदीवरील 


त्यांची एक ./रबस्थानांतील इंझिअन-गिबर नामक बंद- 
ती बनावट चन्दन, वानर, मार, आणि हस्तिदन्त, ह्या 
करून देशञ्यू भाषेत मुळींच नांवें नसल्याकारणाने, व 
असें म्ह्ू त्यांच्या दृष्टीस भरतखंडांतच प्रथमतः पडल्या मुळे, 
नाहीरस संस्कृत नामघेथांनींच ओळखीत आणि हाक 
कारत. अर्थात, परकीयांच्या उच्चारांत, ह्या संस्कृत 
नाष्दांचा पुष्कळच अपभ्रेशा होत गेळा, हें खाठील विवे- 
र्पेनावरून वाचकांच्या ध्यानांत सहजीं येईल. 


( मागील पृष्टावरून पुढें चालू ) 
1९७००७०), छत. $ि्याते्या ७००0. ? “ पृणा& छा!शएण10॥5 
७7०्प्टाण) णिफंळाते ७४. (ऐपव्'भा)७'७, उ 15 .॥/2720९0'2 
8१ ८८ हढश ढ 0७॥0स घठवापाड) वीजा 0१ ठा. 
"8 ताळा (20850, घा'8 10 णाला 8 ए6९. प छा'प- 
11015 0१807९0 शी") ॥॥७ 1811105 ली निट छाणाट65 €३- 
७०४९0 ती'0प 0171, ७७ ए॥]10७) ४0 1111. ॥॥ 18 
1100655817 0 गो९ा3िण गांड, 0९08050 ()080९11010१8 
118118 0९5९0४९] ०७९5 छा'९७ झ९७)1(, छत. ॥5 
९5887 01 (01 1185 180]7_ 00९1] ॥९७पाणांलाटत या ७00 
19४67700700102_ 07688807१८ ७०३ 0८02 ७7४८७ 0070012070 
2१027८8. 1861. ॥॥९1060101॥0080101 01 (१0111 ॥॥111 50110 
1180९९ ग [ताळ उड 10 8 1000 ७०॥]]७०७ए॥९, ॥॥९ 
कपाट 9118189005 उ०७ &कष्यपा; 16. 1 ट््याणा0! 
७ एघ]प९त छा) ॥1७ ह०त जा 000117. (501111 ग.) 
ठा ० ७०॥68७७ए'या७ीयड पाताळ ०००100६. ? ग]. 
०७७०, 8९९0 18 16 ॥छा]७ ि' पाताळ, शा 58110 फ ०'्पृ 
७५ णाला (10 1.3 3 एाडाटत 2 पलर्‍टफ (0७. ? 
(७ ॥1ए]]श'8 1.80ए1९8. &.. 1, 
४०. 1. 7. 284-235, 3 
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वंस्गुक शब्दाचा होत्यंत आऑलगम ( ५12१11 ), व 
जुन्या करारांत, एके ठिकाणीं आळमग (118 ), असा 
अपभ्रंश झाल्याचे आढळतें. ह्या वल्गुक शब्दाचा अर्थ 
पूर्वी सांगितल्याप्रमाणे चन्दन होय. संस्कृतांतला कपि 
शब्द वानरवाचक असून, य्याचेंच हीव्यूंत कॉफ (एर०]) 
असें रूपान्तर झाळें आहे. अर्थात, हा शब्द हाब्र्यंत 
नाहीं, व त्यामुळे, ह्या भाषेंत त्याची शाब्दव्युत्पत्ति होणे 
देखीळ बिलकुल शक्‍य नाहीं. संस्कृतांत मोर शब्दाचाच 
शिाखेन्‌ अथवा शिखी हा पयोय शब्द होय, आणि 
त्याचाच होब्यंत तुखि-इम असा अपभ्रंश झाल्याचे 
आढळून येतें. ह्याप्रमाणे, हस्तिदन्ताचें देखील झाळें 
आहे. हस्तिदन्त म्हणज हत्तीचा प्रत्यक्ष दांतच होय. 
आतां, दांताला हीत्र्यूत शेन (81101 ) म्हणतात, व हत्तीळ 
संस्कृतांत इभ हा पर्याय शब्द आहे. तेव्हां, उघडच, ह्या 
उत्तराधाचिंच हीव्यू भाषेंत हबिम असें रूपान्तर होऊन, 
शन >हबिम असा हस्तिदन्त वाचक शाब्द बनला. 

अशाच मासल्याचे दुसरेही कित्येक शब्द आहेत, व 
त्यावरून, शमी भाषांत फार पुरातन म्हणून मानळली जी 
होज्यू भाषा, ती सुद्धां संस्कृतची परणेपणें कणी असल्याचें 
वाचकांच्या ध्यानांत येईल. 

ह्यासंबंधानं, मॉक्समुळरनें एके ठिकाणीं फारच जोर- 
दार लेख लिंहिळेळा असून, तो निःसंशय वाचण्यासारखा 


आहे. सबब, त्यांतील अवश्‍य तं अवतरण वाचकांच्या 
2९ र ७७ ७) ७७ 
सोइसाठीं येथ देता. तो म्हणतो, 


सामान्यविवेचन व दि ग्द्हन. २ 
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आता आभार (अफोर > 0112) प्रांताशीं अश्या 
प्रकारचा व ह्या जिनसांचा व्यापार, साँलोमनूंच्या वेळी 
आणि त्यापूवा देखीळ अगदीं ज्यारीने चाळत असे. साँ- 
डामनू हा प्राचानकाळच्या पोराणिक युगांतीळ इस्त्रायळ 
ठाकाचा राजा व डाव्हडचा मुलगा असल्याविषयां बाय- 
बळात एक कथानक आहे. अर्थातू, होत्य भाषेने संस्कृतचे 
घतढल क्ण पाश्चायांच्य़ा समजुतीप्रमाणे देखीळ, निदान 
ह्याच वळच, कबहुना ह्याच्याही. पर्वांचे होते. त्या- 
मुळ, सस्कृतभाषा हाब्यू भाषेपेक्षा प्राणतर होय, यांत 
शकाच नाहो. इतकंच नव्हें तर, ह्या वेळीं सत्कृत ही 


१ हा इश्वराचा लाडका असून, त्याचा पाश्यात्य मताप्रमाणे 
शहाण्यांत गणना आहे. एके समयी इश्वर त्याला प्रसन्न झाला, 
त्यानें त्यास वर. मागावयास सांगितलें. तेव्हां, . त्यानें फक्त ज्ञानच 
मागितल्यावरून, ईश्वराला मोठा आनंद. वाटला, आणि त्यानें त्यास 

ज्ञानासमवेतच मान व संपत्ति पणं दला. 


सासान्यविवेचन. व दिग्द्शेन. २७ 


भरतखंडांतीळ केवळ व्यवहारिक :भाषाच होती. तेव्हां, 
तिचें व्यवहारिकत्व प्रतिष्ठापित होऊन, ती प्रचलित भाषा 
होण्याळा अनेक .शतकें .ळोटलीं पाहिजेत, हें उघड आहे 
आणि म्हणूनच, 'प्रोराणत्बाच्या संत्रंधाने ती होत्र्य़ळाः देखींळ 
मागें सारते, अर्थ :म्हटल्यावांचन राहवत नाहीं. किंब्रहुना 
स्कृताच्या पोराणत्वाची .शंका घेणारास हें प्रमाण केवळ 
निरुत्तर करण्यासारखेच आहे, असं म्हटळें असतांहे चाळेळ 
तथापि, भापण भाणखीही . अन्य प्रमाण पाहू, आणि 
संस्कृत भाषेच्या प्राचीनत्वासंबर्धी अवश्य तो ज्यास्त तपास 


करूं. मिसरंदेशा, आसीरिया, सीरिया, बॉविलन, चाल्डि- । १| 


या, इराण, इत्यांदे . देशांत शराकृति लिपीत िहिठेळे 
पौराणिक शिळाळेख अजनही सांपडतात. हे लेख फार 
घृराण असल्याविप्रयीं शोधकांचे, मत आहे; व झच्द भांषा 
यांच्या हीपेक्षां पराणतर असल्यांचें .पांश्वात्य विद्वान देखीळ 
प्रतिपादन करतात. 

झुन्द अविष्टा नांवाचा पारसीकांचा केवळ सर्वमान्य व 


9 ह्या बाबतींत मॉक्समुलरने असे लिहिलें आहे की. 
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सद्रहृ अवतरणांतील इतालिक वर्ण आमचे आहेत. (प्रंथकर्ता.) 

२ झन्द हा छन्द शब्दाचा अपभ्रंश आहे, व अविष्टा शब्द 


अवस्था शब्दाचे रूपान्तर होय. अथात, छन्द्‌ अवस्थेंत असणा- 
ऱ्या ग्रंथास झन्द्॒अविष्टा अशी संज्ञा पडल्याचे दिसितें 


नट भाषाशास्त्र. 


पवित्र धमेग्रंथच होय; आणि हा झन्द भार्षेत आहे. 
आमच्या. आर्यहिँद्‌स ज्याप्रमाणें बेद हे सवे प्रकारे 
प्रमाण ग्रंथ आहेत, लाचप्रमाणें झन्दअविष्टा हे पारसी- 
कांस होत. ह्यांतीळ बराच भाग झरथृष्टानें केळेळा 
असून, त्याला गाथा अशी संज्ञा आहे; व झर्थृष्ट हा 
पार्शी लोकांचा धर्मगुरु असल्याबद्दळ सर्वासच महजर 
._ आहे. झरथृष्टाचा काळ अजूनही निश्चित नाही. तथापि, 
:। तो इ० स० पूर्वी दोन तीन हज्ञार वषीपढीकडीळ कालांत 
उदयास आला असल्याचें दिसर्ते. किंबहुना, धमेगुरु 
म्हणून, झस्थृष्ट नांवाचा हा पहिलाच पुरुष होय, आणि 
ह्याला पुण्यन्छ्लाक समज़ूनच ह्याचें नामघेय अन्य राजपु- 
व्लांनीं कालळान्तरानें धारण केळं असावे, अशी कल्पना 
होते. बोबिलन येथाळ मीड घराण्यांतीळ पहिल्या राजाचे 
नांव ्षरथुष्ट्‌ असल्याचें कळतें, व तोइ० स० पूर्वी २२३१४ 
वर्षीच्याही अगोदर होऊन गेला, असे वै्णन आहे. 


१ डा. हो म्हणतो, . 
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( पु्ढे चालू ) 
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याप्रमाणे, झरथृष्टाचा काळ, व त्यानें केलेल्या गाथा 
( म्हणजे अर्थात्‌ झन्दअविष्टा ), हीं फार पुरातन असल्याचे 
वाचकांच्या ध्यानांत येईल. एवढेंच नव्हे तर, झन्दभाषा 
वेदिक भाषेपासूनच उद्‌भवली असल्यामुळें, ती उघडच 
हिच्या नंतरची असून, वेंदिकभाषा तिच्याहीपेक्षां विशेष 


( मार्गील पृष्टावरून पुढें चालू ) 
ठल व्याल, ए९ष्ठापापप र) ४ ताट 800०8७, 1०४ 
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म्हटलें आहे की, 
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अथातू , ती ब्राह्मणांची कूटरचना नव्हे; अथवा, त्यांनीं 
तच्यात काणतहो बनावट लेख, केव्हां देखील लिहिलेले 
नाहात; अशी आतां तरी पाश्रात्यांची खात्री होइल, 
एवढा भाम्हा आशा करितां 

२. इराणात, झन्द व पछवी. यांत्वा समावेश होत 

इराणीचे पोटभेद हव. १6. न्य वा रा ५. 

व *“ रांत नाहांत. तथापि, ह्यांच्या एवजी 
फारशी, अफगाणी, वळची, पखत अथवा पष्टे, काॉके- 
-सस॒मधली असिशियर, करदिस्थानी, आणि आर्मीनियन्‌ 
भाषा व त्यांच पाटभद, इत्यादि व्यवहारांत आहेत, व ते 
इराण अफगाणस्थान, बळुचिस्थान, आमानया, इत्यादि 
दशातळल ठाक बालतात 

झन्द शब्द हा संस्कृत छन्दस शब्दाचा अपभ्रंश 

ज्या असल्याविषया आम्ही परवाच सांगित- 

भं ळ॒ असन, झन्द भाषच्या सबधान 

देरखांळं आम्ही अवड्य तें दिगदर्शीन केळे आहे. सबब 
आता पलुवा भाषेकडे आपण क्षणभर वळं, आणि तिच्या- 
बद्दळचा अवश्य ती हकोकत येथ देऊ. 

ह्या भाषेच्यासंबेधानं, अनेक विद्वानांचे नाना तऱ्हेचे 


१ पुष्ट व भरतसडांताल भाषा, यांच्यांत विशेष साम्य असल्यारवे- 
षचीं डूम्पने सप्रमाण दाखविलें आहे. 
( ठण्पापाळा, जटाणाध्या 0110118] 8000४. ४०३. 
1. कळ, ॥॥1110)]05 लाघ्यापी28ा' 0० 
781 ए. 1873. ) 
२ बोरवारी भाषा इराणीचा पोटभेदूच असल्याविषयी मॉक्‍्स- 
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. तत्संबंधी मतमेद्‌, . अभिप्राय भाहत, व त्याच कारणानं 
बच मिल , यांच्यांत. मत्तेक्‍्य झाल्याचे दिसत 
| नाहा. ह्या भाषेत. इराणी शाब्दांचा 
थोडाबहुत भरणा. आहे. तथापि, ती भाषा: जामी कट॒ंबांत- 
ळीच असल्याविषयीं; डाक्तर हाचे हणणे आहे. 
दुसऱ्या कित्येकांचे असें मत आहे को, . पुवी हौ 
वभ झन्द भाषेचीच शाखा असून, ती 
इतराच मत. . इराणी व ज्ञॉल्डिया यांच्या सरहद्दीवर सवा 
इ० स० च्या पहिल्या किंवा दुसऱ्या शतकांत उद्भवली. 
मात्र, तिच्यांत शछुमी शब्दांचा पुष्कळ भरणा आहे, 
ही गोष्ट कोणालाही कव्रळ केली पाहिजे. तथापि, तिची 
व्याकरणरचना केवळ इराणी अथवा झुन्द भाषेप्रमाणंच 
आहे, यांत तिळमात्र सुद्धां संशय नाही 
यासंबंधाने, वृद्ध व माहितगार पारशी लोकांत तपास 
अविष्टा, झन्द, व केल्यांत, खरा प्रकार .असा दिसून 
अविष्टा झन्दू, यांतील येता का, त्यांच्या चदाताळ मूळ 
भेद्‌ ग्रंथास, हणजे पवित्र धमे प्रेथाच्या 
ग्रळसंहितेस, त अविष्टा अत नांव देतात; आणि व्याख्यान 
रूपी लेख, किंवा टीका, अथवा भाषान्तर, यांस ते झन्द 
म्हणतात. मात्र, म्रलसोहिता व टीका यांचा देखील उद्बोध 
होऊन एकंदर सवे ग्रेथाचा समास व्हावा, असा जेव्हां 
हेतु असेल, तेव्हां सदरह दोन्ही पदांचा निरनिराळा उप- 
योग न करतां, 'आविष्टाझन्द या जोड शाब्दांचीच योजना 
- १- 1100000001 (0 ॥०७॥॥८७८ _ उ?8डधात (]085व्ना'$. 
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करण भझवऱ्य आहे, हे टीकात्मक ग्रंथ, किंवा व्याख्या- 
रूपा ढख, भगर तद्िषयक भाषान्तरं, हीं बहुत करून 
पछवात असतात. तथापि, कचित तीं प्राचीन आघिष्टा 
भाषत दखांळ लिहळळीं असतील; आणि त्यामळे, त्यांचा 
समावशा मळ ग्रथांत होऊन, तीं केवळ संहिताच बनली 
असं वाटते 

सामान्यतः, मध्ययुगांत प्रचारांत असलेल्या इराणी 
भाषेस पलुवी ही संज्ञा आहे; 
इसवी सनापूर्वा तिसऱ्या शतकांतीळ 
नाण्यांवर, कित्येक पोराणिक कथा- 
नक ह्याच भाषत लिहिल्याचे आढळून येते. तथापि 
पलछवी भाषतील महत्वाचे दस्तेवज म्हटले म्हणजे, आरदेसर 
राजाच्या कारकोदातील शिलालेख होत. हा राजा सासेनियन 
घराण्यांतळा मूळपुरुष होता, व ह्यानं इ. स. २२६४ पासन 
२४० पर्यंत राज्य केळं. पछवी भाषा इ. स. ९०० 
पर्यंत व्यावहारिक होती. त्यामुळे, ह्या कालानन्तरचे लेख 
बहुतकरून कूटरचना असण्याचा संभव आहे. 


पल्लवी भाषेचे व्या- 
वहारिकःव. 


पछवी भाषेचं नांव पार्थराजांच्या कारकीदीत तिला प्राप्त 
क झाळें, अशी कित्येकांची समजूत आहे. 

ज्य विविध क परंतु, ह्या म्हणण्याला कांहीं विशेष 
ी बलवत्तर प्रमाण असल्याचें दिसून येत 
नाहीं. मात्र, इतकी गोष्ट खरी आहे काँ, ह्यांच्या वेळीच 
कित्यक शमीशब्द पलुवी भाषेंत घुसळे. हे शमीशब्द सुमार 


:४०० असन, पुरातन इराणोंतळे, म्हणजे झन्द भाषतळ 


शब्द अदमास १०० आहेत. ह्या पांचरशं शब्दांस प्ुवात 
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इुझवारिश अशी संज्ञा आहे, आणि तदितरांस पाझन्द 
म्हणतात, हुझवारिश म्हणजे व्यवहारातीत, व पाझन्द 
म्हणजे अर्थब्यंजक होय 
जेव्हां ड्राणी भाषा आरबी हारफांत (वर्णात) लिहिण्यात 
फारशी भाषा. येते, तेव्हांती फारसी. हें अभिधान 
पावते. ह्याच भाषेत, फिरदूसी नामक फारशी कवीचे 
शहानामा नांवाचें, इ. स. १००० शतकांतळे सुप्रसिद्ध 
काव्य भाहे; आणि ह्यांत आरबी शब्दांचा भरणा पुष्कळच 
कमी आहे. तथापि, मुसलमानी अमलाखाढींच इराण 
गेल्याने, फारसी भाषेंत आरबी शब्द दिवसानुदिवस ज्यास्त 
प्रमाणाने आपला शिरकाव करीत चालले, ही गोष्ट विस- 
रतां कामा नये. 
३. ग्रीक अथवा हेळेनिक ही मृतभाषाच आहे; आणि 
म डारिक, इभा8िक, आयोनिक, व 
रभ पर्व अटिकू, अशा ज्या तिच्या प्राचीन 
काळच्या शाखा असत, त्या देखील 
सांप्रत व्यवहारांत नाहींत. भात्र, तिचे प्रस्तत काळीं अन्य 
पोटभेद होऊन, ते ही ग्रोस देशांत प्रचारांत आहेत. 
४. ल्याटिन किंवा इतालिक ही देखीळ मतभाषाच 
_ होय. हिच्या ऑस्कन्‌ आणि अं- 
य ४ ब्रियनू अशा प्राक्कालीन शाखा असत. 
परंतु, त्यासुद्धा हळीं प्रचारातीतच आ- 
हेत. तथापि, ह्या भाषेपासून अनेक पोटभेद झाले आहेत 
इटली, फ्रान्स, प्रोव्हेन्स, स्पेन, आंणि पोचुंगल, या 
देशांत फेळावळे भसून, ते ला त्या देशांतील लोक बोलतात 
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५. टयुटॉनिक्‌ शाखेचे उच्चजमन,. नीचजभन,. व 
8 1: स्कांदिनेव्हियन, असे पोटभेद: आहेत 
पोडतीर. - »ह्या पोटभेदांत,. मध्योच, जमेन,. पुरा- 
',) :5>., णोचचजमन, गॉथिक, आंग्ठो-साक्‍्सन 
पुराण डच»! पुराण फ्रीशियन, पुराण साक्‍्सन, आणि 
पुराण नाँसे,असे अनेक.प्रकार पूर्वी असत.. परंतु ते सवे हछी 
अप्रचळित असून, ल्यांच्या ऐवजी भिन्न भिन्न भाषांचा 
उद्‌गम. झाळा आहे; व त्या जर्मनी, इंग्लंड, हॉलंड, फ्रि- 
जलळंड, डेन्माक, स्वीडन, नॉर्वे, आणि आईसलंड, येथें 
प्रचारांत आहेत » | 
६. स्काव्हॉनिक अथवा. विडिक्‌ शाखेळा टिक 
अशी देखीळ संज्ञा आहे. हिच पु: 


स्लॉव्हानिक्‌ शाखे- क टचे लाळ 
चे पोटभेद. राण. प्राशयनू, पुराहित-स्लाव्हा- 


निक, पुराण बोंहीमियन, व पॉठे- 
बियन, असे.जे प्रकार पर्वी प्रचारांत असत,. ते हली 
व्यवहारातीत होऊन, ल्या ऐवजी अन्य भाषा उत्पन. झाल्या 
आहेत;. आणि ला लिथ॒आनिया, कळड, लिव्होनिया 
वट॒गोरिया,. रशिया, (म्हणजे छोटो, बडा, व श्वेत रशिया), 
इलीरिया; पोलंड, बोहीमिया,' छसेशिया, ' इय्ांदि ठिका- 

णंचे. लोक बोंठतात ही 
“७. सेल्टिक शाखेत किम्रिक्‌ व ग्याधेलिक्‌ असे पर्याय 
1: सेल असून, ह्याचा  क[निश नांवांचा जो 
पोटमेद, ... 'पोटभेद होता,”तो. ही मृतभापेत च 
| मोडतो. . तथापे, या शाखेचे दुसरे 


-.____"प ती तती 0 ती 60२ 61: वित 
१ आर्य शाखेपेकी, सेल्ट हेच प्रथमतः यूरोपखंडांत आले, 
माक्‍्समुलरचे म्हणणं आहे 
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कित्येक प्रकार झाळे आहेत, आणि ते आऑंतिथी, वेल्स 
ब्रटना, स्कॉटलड, आयलड,. व आइलआफ्वाइटू, यथ 
बोलण्यांत येतात 

याप्रमाणे, १ आर्य किंवा संस्कृत मायभाषा, तिच्या 
मुख्य व विसृत शाखा, आणि त्यांचे पोटभेद, यांचें सामा - 
न्य दिग॒द्॒शेन झाळें. सबब, आतां.२ शमी भाषेकडे वळू, 
व तत्संबंधी. अवश्‍य ती, हकीकत देऊं. 

२. शमी भाषेच्या १ आरामी, २ होब्यू, ३ आरबी: 

शमांमाषेच्या शा- ४ वेबर, ९ होसा, ९ गला, सांके- 
सा व त्यांचे पोट्भेद्‌. ' तिकमिश्री, आण ८ काप्ती, अशा 

आरामी.  . शाखा आहेत. ह्यापेको; (१9 आरामी 
भाषा ही सीरिया मिसापोटेमिया, बाबिलानिया, आणि 
आसीरियाचा कांहीं भाग, व. उत्तरेकर्डाळ' टापू, यांत 
प्रचारांत असून, हिचे सोरिआक आणि चॉल्डा, असे रला. 
मुख्य दोन पोटभेद सुप्रसिद्ध आहेत. परंतु, हे दोन्हो 
पोटभेट, व बाबिलन भाणि निनेव्हो येथाळ सांकेतिक 
चिन्हात्मक शिलाळेख, हे मृतभाषेतच मोडतात. मात्र, 
ननतनसिरिआकूचे पोटभेट हछों प्रचारांत आहेत 

(२.) हीन््यूमाषा पालस्ताइनूमध्ये चाळत असे. तथाप 

होन.) ४५ बाबिलोनियाचा ऱ्हास होऊन सी- 
रियाचें वर्चस्व झाल्यावर, त्या भाषेंत आरामाचें प्राबल्य 
व मिश्रण होऊं लागलें. शिलाळेखांवरून, फिनीशिया 
आणि कार्थेजची भाषा देखील शमीचीच शाखा असल्याचे 
कळन येत. परंत सांप्रत काळीं बायबली हीञ्य, फिनि- 
77 जित देशांतील सांकोतक भागो, :. सांको्तक भाषा 


ड्व्द्‌ भाषाशास्त्र. 


शियन्‌ होळ्यू, कार्थजीनियन हीत्रयू, व सामारयन होब्यू 
( इ. स. चें १ र॑ शतक ), या भाषा व्यवहारातीत असन 
त्याएवजीं ज्यू भाषेचे पोटभेदच प्रचारांत आळे आहेत. 

(३) आरत्री भाषेचा सिध्धी हा पोटभेद असून, ह्याला- 

शारी, च हाबशी किंवा गींज अक्की संज्ञा 
आहि. परंतु, ही भाषा हली प्रचारांत नाहीं. हाबशी 
देशाच्या म्हणजे आंबिसीनियाच्या सांप्रतच्या भाषेला 
आम्हरी म्हणतात; व ह्या भाषेचे, आरबांचे, आणि एह- 
किली किंवा मरी भाषेचे पोटभेद मात्र लोक सांप्रत बोलतात. 

आरत्री भाषेंतील पुरातन म्हणन मानलेली काव्ये 
प्ुलाकात नांवाने सुप्रासिद्ध आहेत, व ती महमदाच्याही 
पूवीची असल्याचे कळतें 


(४) बबरभाषा आफ्रिकाखंडाच्या उत्तरेस, मिसरदेशा- 

१ पासन तों तहत आट्लांटिक महा- 
व” सागरापर्यंतच्या प्रदेशांत, आरबांची 
स्वारी होई तोंपावेतो, बोळत असत. परंतु आतां, ह्यांचा प्रवेश 
उत्तरोत्तर आभ्यन्तरीय प्रांतांतच विशषष होत चाळला आहे. 


(५) होसा, (३) गछा, (७) सांकेतिक मिश्री, आणि 
होसा, गळला, मि- (८)काप्ती, यांचा गणना शमी कुळांत 
श्री,व कापती. केळी आहे. तथापि, एतद्विषयक 


१ आरबी भाषेंत सिंहाला ५०० नांवें असून, तरवारीला १००० 
शब्द आहेत; व दु्देवाला ४०० आणि मधाला <० नांचे आहित, 
अस सांगतात. 

( ररानानरुत शमीभाषेचा इतिहास. पान ३७७, १३५७; हर्वास- 
रूत भाषेचा इतिहास; व पोकाकरुत शब्दूवर्णन, पा० ३५२ पहा. ) 
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आणखी ज्यास्त शाध लावण्याची आवश्‍यकता असल्यावि- 
षयीं कांहीं विद्वानांची समजत आहे. 

हे तुराणी भाषेचे दोन पोटभेद आहेत. १ उत्तर 
तुराणी, आणि २९ दक्षिण तुराणी. 
उत्तर तुराणीला उपग्रीतातेरी किवा 
यूरठळ-आलताई म्हणतात, व हिच्या 
१ तुंगुस्झा, २ मोगली, १ तुकी, ४ फिनिक, आणि 
५ सामोयेडी, अशा पांच शाखा आहेत. दक्षिण तुरा- 
णीला तामिळी म्हणतात. हिचा प्रसार आशिया ख- 
डाच्या दक्षिणेस असन, तिच्या चार शाखा आहेत. १ 
त्रिविष्टप ब्र्मी, २ कुलळाली, ३ द्राविडी, भाणि ४ म- 
ल्याली किंवा सामुद्रिक. 

ह्या सवे शाखांचे अनेक प्रकार आहेत. सबब, ते 
वाचकांच्या सोईसाठी, ज्या त्या शाखसमोर येथे देतों. 

१ उत्तर तुराणी किंवा उश्रनी-तातरीच्या शाखा, व यांचे 
पोटभेद. 

१ तुंगुसी:--चापोगायरी, आरोतोंगी. लामूटी ( ओ- 


तुराणी व तिचे 
पोटभेद. 


तुंगस्की. खाटस्कचा किनारा ). मंडशु (चीन), 
२ मोगलीः--रारा मोगली ( गोबीच्या दक्षिणेस ). 
मोगली. खल्खा ( गोबीच्या उत्तरेस ). शरा- 


गोली ( तिबेट व तिंगुट ). चोशॉटी ( कोकोनूर ). संगूरी. 


_ ३ हिला कित्येक पास्र्यात्य पंडितांनी तात्‌लियन अशी संज्ञा 
दिली आहे. तथापि, ही भाषा आर्वशाखेपेकी असल्याचें दिसत, 
व कित्येक पाश्यात्यांचे ही तसेंच मत आहे. 

( भारतीय साम्राज्य. पु. ९ वें. पान १९९ ते २२३ पहा. ) 


३८ हौ भाषाशास्त्र. 


तोरगडी, दुरबेटी. ऐमकी ( इराणच्या जाती ). सोकपा 
( तिंब्रेट ). बुरेटी ( बरेकाळ सरोवर 3 


३ तुर्को:--उगेसी. कोमनी. छगते. उस्न्ेकी तुर्को- 
तुर्की, मनी. कसानी. किरगी. बशर. 
किरी. नोंगाईः कुमी. करचाई. करकल्पाकी. मेशच- 
येकी. सेविरी. याकुती. दुर्बेडी. आदरविजनी. क्रिमी. 
अनटोली, . रुमेली. 

४ फिनिकः:--हेंगारी. व्होगळी. उग्नी--ओस्टाकी 

किनिक. चेरीमिशी ( बळगेरी ). मोडिनी 
परमी. सीरियाणी, व्होटियाकी. लापी. 

५ सामोयेडी:--युराझी. तावगी. येनिसी. ओस्टाकी- 

सामोयेडी. सामोडी, कामी. 

२ दक्षिण तुराणी किंवा तामिठांच्या शाखा व लांचे 

चरिविष्टप बह्मी पोटभेद 

९ जरिवष्टप ब्रह्मा:--त्रिविष्टप-ब्रह्मी भाषेचे मख्य तीन 
भद आहेत. » ताड किंवा शान ५ 
पोन, आणि ३ कारेन. पूर्वेकडील 
आसाम व थोडा ब्रह्मदेशांतील भाग, 
यथ ताइ भाषा बालतात; परतु त्याच्याच सरहद्दीवरील 

[न लहान संस्थानांत भाणे सायामच्या राज्यांत, ज्यान 
लाकांचा बरांच वस्ता आहे. खालचा ब्रह्लद्रा, वरच्या 
ब्रह्मदशाची सरहद्द, अनाम, आणि कंबोडिया, येथें मोन 
भाषाच बोलण्याचा. विशेष प्रधात आहे. कोरेन भाषा 
चिनाभाषशी साम्य पावत असल्याचें भाषाभिज्ञांचें मत 
आह, व ती विशेषत: खालच्या ब्रह्मदेशांतच लोक बोल- 


तिबेटी-बह्मीचा 
प्रसार. 
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तात. भरतखंडांत जपानी भाषा बोलणारा एकही नाहो. 
टिनांसरिमूच्या दक्षिणेस मरगुई नामक जो द्वीपसमूह आहे, 
त्यांत कांहीं दर्यावर्दी केक्राडी लोक आहेत; पण ते 
मल्याळी भाषा बोलतात. ह्या भटकणाऱ्या लोकांस साठोन 
अशी संज्ञा आहे. 


सदरी दाखळ केलेल्या तीन शाखांचे आणखी पुष्कळ 
पोटभेदही आहेत. सबब, तेही येथें 
सांगता.. १ काचारी, किंवा बोडो. 
२ मेच. ३ होजाई. ४ गारो. ५ 
पाणीकोच. ६ देवरी छुटा, ७ तिपूर, अथवा भृंग. ८ 
तिंबेटी, किंवा भूतिया. ९ सर्प. १० ल्होप, अथवा भुतानी. 
११ च्छांगलो. १२ टूवांग १९ गुरुंग. १४ मुर्मी. १६ 
थाक्स्य, १५ नेवार. १६ पाहाडी. १७ मगर. १८ लेपचा. 


र*. 


१९ डपळा. २० मिरा. २१ अबर. २९२९ लो-भूतिया. 
२३ आका. २४ ( मिइ्मी भाषा ). २९५ चूलिकट. २६ 
तोथेंग, अथवा डिंगरू. २७ मिझ्‌. २८ ढेमळ. २९ कनावरी 
भाषा. २० मिळछन. १९१ तिबरस्कद. २२सुमचु २९ किरन्ती. 
३४ लिंब. २५ सुण्वार, ३६ ब्रामू. ३७ चेपंग. १८ 
वाय. ३९ कसन्द. ४० नाग भाषा. ४१ नामसंग किंवा 
केपृरिआ. ४२ बणपाडा, अथवा फोवोका. ४३ मिथन, 
४४ तबळुंग. ४५ मळंग. ४६ खारी. ४७ नागाव. ४८ 
तेंगस. ४९ ल्होटा. ५० अंगामी. ५१ रॅग्म. ५९ अरंग. 
५४ कच्छा. ५४ लियंग, किंवा करंग. ९५ मराम. ५६ 
भिकिर. ५७ [संगफा. ५८ जला. ९९ ब्रह्मा, ६० (कुको 


भाषा ) खग. ६१९ थाडां. ९२ ठुशाइ- ९९ हछमी, ९४ 


तिबेठी बह्मी भाषाव 
तिचे पोटभेद 


उर्क... 


* मेहतो. आणि ११ सवर. 


2३० भापादास्त्र. 


मणिपुरी, ६९५ मरिंग. ६६ खोइंबु. ६७ कुप्रई. ६८ तंग- 
खूळ. ६९ लुहुपा. ७० खुंगुई. ७९ फडंग. ७२ चंफुंग, 
७३ कुपोमे. ७४ तकोमी. ७५ अन्द्रो वं सेंगम!ई. ७६ च्छेरेळ 
७>७अनल आणि नामफाऊ. ७८ कमी. ७९ कमी. ८० प्र 
८? बजागी अथवा ठुंगख. ८२ पंकहो. ८२९ शोेण्ड किंवा 
पोइ. ८४ सक. ८५ कक्‍्य़ाऊ. ८६ ( कारेनभाषा ) स्गाऊ 
८७ बधाइ. ८८ रक्त कारेन, ८९ प्वो. ९० तरू. २१ 
मोपद्या. ९२ काय अथवा गैकहो. ९३ तोंगथू. ९४ लि- 
साव. ९५ ग्यारुं, ९६ तकक्‍्पा. ९७ मन्याक. ९८ 
थोच. ९९ होपा. १०० खासी. १०१ ताई. १०२ दुंभ 
( किंवा सायामी भाषा, अथवा थाई ). १०३ लाव. १०४ 
शान. १०५६ अहाम. १०६ खमटी. १०७ ऐंतान. १०८ 
ताईमाहू, किंवा चिनीशान,. १०९ मोनआनाम. ११० 
मोन. १ १ १ कंत्रोजी. ११२ अनामी. आणि ११३ पलोंग. 


२ कुलाली:-कुलाळ भाषेचे थोडेच पोटभेद आहेत; 


> 
७ 


१ संताळी. मुंडारा. १ हो, किंवा ' 


कुलाल भाषा व च । 
ह. 2-0 0 क. काव 
तिचे पोटभेद. छककोळ. ४ भूमिज, २ कोवो. ६ 


खारेआ. ८ जुआंग. ९ कुरी, १० 


> 
पम 


य अ हाळ 


३ द्राविडी:-द्राविड भाषेचे खाळीं लिहिलेले पोटभेद 
आहेत. १ तामिळ, २ मल्याळी. ३ 
तेलगु. ४ कानडी. ५ बदग, ६ तुटू. 
७ कडग, किंवा कुर्ग. ८ तोड, ९ 
काट. १० गांड,व ला भाषेचे प्रकार, ११ महादेव. १ रराज< 
१३ मारिआ. १४ कन्थ अथवा कू. १५ उरो, किंवा 


द्रविड भाषा, व 
विचे पोटभेद्‌ 
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धनगर. १६ राजमहाठी, अथवा माढर १७ दुसर्‍या कर- 
कोळ भाषा. १८ नायकुडे. १९ कालमी. ९२० ककाडा 
२१ येरूकल. २२ गडब. आणि २३ खाड 
४ मल्याळी किंवा सामद्रिक भाषांत, आ।शियाखडाच्या 
री दक्षिणेस आणि विशेषतः आझयी 
माले किंवा सा> 
प कोपऱ्याला जीं लहानमोठी बेटे आहे- 
त, त्यांत प्रचारांत असलेल्या बहुतेक 
भाषांचा समावेश होतो. इतकेंच नव्हं, तर आफ्रिका व 
अभेरिकाखंडांतल्या समुद्रवळ्यांकित प्रदेशांत आदमवातान 
लोकांची ज्या ज्या ठिकाणी वस्ती आहे, ह्या ल्या ठिकाणा 
बोळत असलेल्या भाषांची देखीळ ह्यांतत गणना करण 
अगत्याचे आहे 
याप्रमाणें, तुराणी भाषेच्या मुख्य शाखा व त्यचि पोट 
ी _ भेद, यांविषयींचा उपलब्ध असलेला 
याट शाखांचा आम्हीं अवश्‍य तो तपशीळ वर दिला. 
तथापि, एवढ्यानंच अवान्तर माहि- 
तीचा कांहींच बोध होत नसून, तो हाण दखाठ ।न सराय 
वशेष अगत्याचे आहे. सबब, निर्दिष्ट केलेल्या शाखा व 
पोटभेद, यांच्या पूर्वोक्त अनुक्रमास अनुसरून तत्सत्रचा तप- 
शिलवार हर्काकत येथे देता. 
१ उत्तर तुराणी किंवा उग्नो शाखंतीळ तुंगुस्क्ती वगातच 
वगस्की मांषाः* *च्िती& भाषेचा  समावरा होतो. ह्या 
(चिनी) भाषेंत, नाम, विशेषण, क्रियाविशषण, क्रियापद, 
आणि उपसर्ग, यांत कांहींएक भेद नसून, फक्त एकाच 
घातूने, मोठा, मोठेपणा, माठ्यान व मोठा हाण, या 
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अर्थाचा बोध होतो. मात्र, त्याचा अभिनिवेञा योग्य रीतीने 
आणणि जथल्या तेथेंच झाला पाहिजे. रदाहरणार्थ, गोता ना, 
या पदांचा अर्थ “मी उदा मारतो, !? झसा होता. परंतु, 
नीतागी चाबोध “ तूमळा मारतोस, 7 याशिवाय दुसरा 
हातच नाही. 
संः्ठेप, किंवा प्रत्यय, हेंच तुराणा भाषांचे मुख्य लक्षण 
तिर्चे ठण. होय. ज्याप्रमाणें आर्य व शमी कुटु 
बांतीळ भाषांत शब्दास विभाक्ते लागते, त्याचप्रमाणें तुराणी 
भाषात इब्दांस प्रत्यय लागतो. मात्र, भेद म्हणून इतकाच 
को, आर्य आणि शमी भाषांत, प्रायः मुळ धातूचे रूपान्तर 
होऊनच प्रत्यय डछागतात. परतु, तुराणी भाषेंत तते न होतां, 
सिथ सुळ 'घातूसच, जोड अथवा सांध्याप्रमाणें लागळे 
शातात. उदाहरणार्थ, संस्कृतांतीठ “क” या धातूस क्रिया- 
पदाचे प्रत्यय छागतांना, त्याचें रूप बदलते; पण तुकी 
भाषेतील “ बुकर 7 या चाजूच्या मूळ रूपांत कांहीं एक 
फेरफार न होतां, त्यालाच प्रस्यय प्रथक्ष जाडला जातो. जसें, 
संस्कृत. रु करणे. करोमि. कुर्वः. कुर्मः. प्रथम पुरुषी 
। एकवचन, द्विवचन, अनेकवचन, 

करोगे. कुरुथः, ठरथ. द्वितीय पुरुषी 

एकवचन, द्वि०, अ० 
करोति. कुरुत: कुर्वन्ति. तृतीय पुरुषी 

एकवचन, हवि» अ० 
को, बकर-मानणें, बकर-इम, मी मानतो. प्र ०पु०ए०व० 
. बैकर-इझ. आम्ही मानतो. प्र्पु्भ०व० 
बकर-सिन, तूं मानतास.  ह्वि० पु०ए०व० 


र 
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बकर-सिनिझ.तम्ही मानितांद्वि० पु०भ०्व० 
बकर. तो मानता तृण्पु"्एग्व० 
बकर-ठर, ते मानतात त०पु०अ०व० 
वकर शब्दास लागलेले सदरचे प्रयय इतके सटे आणि 
केटल्यासारखे दिसतात को, त्यांस जाड अथवा सांधा 


शीच आपण पारिभाषिक संज्ञा द्ऊं 


तुरुस्का शाखचा प्रसार उत्तर चानपासन तां तहत 

तिचा प्रसार सत्रारयापधत, व त्या याह। पाश्चभस 
तुगुस्का नदी पावेतो, ११३ रखांशाजवळ जवळ आहे 
ह्या तुगुस्का जाती रूस आणि चिनी अमलाखाली असन 
याप्का चानच्या ताब्यांत असलेल्या तंगस्को जातीस 
मन्द्श्‌ ह॑ नामधेय आहे. हें नांव इ० स० १६४४ साली. 
तुर्‍ुस्का लांकांनी चान जिंकल्यावर, सांप्रतच्या पातशाही 
घराण्याने धारण केलें असल्याचें दिसतें 


२ मागळी भाषा बोलणारांचे आ/देनिवासस्थान बेकल 
मोगली मापषा सरावराजवळ, व संबीरियाच्या उत्तर 
भागातच विशेषकरून आहे, ह्यांच्यांत १ गुद्ध मागठा, ९ 
छस्यात, भाणि ३ आठोट किंवा कालळमुक, असे तान भेद 
भसून, त्यांची हाळचाळ इसवी सनाच्या नवव्या शतकांतच 
प्रथम दसून आठी, चिंगिझखान नांवाचा सरदार लांच्यांत 
प्रमुख हाऊन गेला, व त्यानेच ह्या विभागलेल्या जातीचें एकी- 
रण करून, सुमार इ. स. १२२७ सालीं मांगली बाद- 
शाहाचा प्रातष्ठापना केळी, आणि मोगली, तंगसी तका 
अथवा तातरा, इत्यादि लोकांस आपल्या शहाखालीं आ- | 
1णलळ. कालामन्तरान, . हे तुका ठोक फार प्रबळ झाले 
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लामुळ, त्यांचा आरोया भाण यराप खडांत सुळसुळाट 


२ 
रक ह 0 कही... 


होऊन, यांनीं हीं दोन्हीं खंड अगदीं दणाणन सोडिलठी, 


चिगिझखानानंतर, जगताईं नांवाच्या त्याच्या मुलानं दे- 

तिचा विस्ता, खीळ बराच मुलूख जिंकला होता, व 
त्यामुळें लाच्या राज्याचा विस्तार नीपर नदीपासून ता तहत 
येंबा नदीपर्यंत, आणि तिच्याही पढीकडे किरगिज्‌ पठा- 
रापर्यंत अस. याप्रमाणे, मोगली लोक व त्यांची भाषा 
यांचा विस्तार दिवसानुदिवस अधिकाधिकच होत गेळा. इत- 
केच नव्हें तर, कालान्तराने, त्यांच्या छत्राखाळी थेट पर्वे 
कडीळ चीन देशही आला, आणि तेथें त्यांनीं युअन 
€ यत्रन £ ) नांवाचें आपलें घराणें स्थापित केळं. तद- 
नंतर ते पश्चिभेकडे वळळे, व बगदाद, इकोनियम, मास्को, 
इत्यादि शहरें आपल्या ताब्यांत घऊन, त्यानीं रशियाचा 
बराच भाग उध्वस्त केला. पुढें, इ. स. १२४० सार्ठी, 
त्यांनीं पोळंडकडे आपला मोर्चा फिरविळा, आणि इ. स. 
१२४१ साठी सिलेशिया घेऊन, थोड्या अवधींत मोरे- 
व्हिया, हृंगारी, जमेनी, पोलंड, इत्यादि देश सर केले. 
तात्पर्य, चीनपासून पोळंड पावितों, व हिंदुस्थानपासून 
सेबीरियापर्यंत, मोंगळी लोकांनी आपल्या राज्याचा अफाट 
विस्तार केला. 
तथापि, योग्य नियन्ता नसल्यामुळें, तेराव्या शतकाच्या 


१ जगताई हें नांव जगताईनें काबीज केलेल्या कांही पांतांस 
द्लिलं असून, हा प्रदेश अरल सरोवरापासून तो हिंदुकूशपर्यंत, व 
अक्षय्या आणि जगत्सरित्‌ ( म्हणजे जिन व सिहून ) या 
नद्यांच्या द्रम्यान आहे. ह्याची प्राचीन राजधानी काराकोरम होय. 


सामान्यविचेचन व ।दिग्दद्ेन. ४५ .. 


शाक्टा, ह्या प्रचंड साम्राज्याची सत्रे इमारत ढांसळन, त्याचे 

हान लहान तुकडे झाळे, आणि चीन, सेबीरिया, इराण 
पुकेत्थान, व रूस, येथ निरनिराळी मोगळीं राज्ये स्थापन 
करण्यांत आठा, परतु, तीं सुद्धां फार वेळ टिकडी 
नाहींत. इ. स. ११९० सालीं, चिनी लोकांनी मोगळी 
घराण हद्दपार केळ, आणि त्यामुळें ह्या राजघराण्याचा त्या 
देशांत अन्तच झाळा. पुढे, पेधराव्या शतकांत, रूस 
देश देखील त्याच्या हातांतून गेला, पण, मध्य आशि- 
यांत, ते फेरून सरसावळे, व तंमूरलंगाने बहादरी केल्या- 
मळे, काराकोरमपासन इराण व आनाटोलियापर्यंत, त्याचा 
अंमळ बसला. तथापि, काळगतीने हेंही से ल्यास गेळे 
आणि मोगळी घराण्याचा अंमळ फक्त जगताईंभध्यें मात्र 
राहिला, येथूनच बाबरनें हिंदुस्थानावर स्वारी केळी, व 


तंथ मांगलां बादशाहा स्थापेली 


(2. 


यरोपांत राहणाऱ्या म्रोगळी लोकांची वस्ती ठिकाठे- 
काणीं पसरळेळी दिसते. कित्येक व्होळ्गा नदीच्या दोन्ही 
तटावर राहतात, भाणि कियेक कास्पियन्‌ समुद्रावर आ- 
स्त्राखानजवळ आपली कालक्रमणा करितात. कांही कांहीं 
आलोट कंवा काळमुक वंशांतळे आहेत, व ते सेंविर- 
स्कच्या आझेंयी कोपर्‍्यात्र असतात. ह्यांचा शिरकाव 
५ * ड > /*. भक 39४ ९ "७ 
यूरोपखंडांत ३५० स० १९६२९ साली झाल्याचें कळून येतें. 


असो. अशा प्रकारे मोगळी लोकांचा उत्कर्ष असून 
त्यांचा चांनपासून व्हाल्गा नदोपथत सवंत्र विस्तार 
असतांहा, लांची भाषा केवळ ।नेःसत्वच राहेली; भणि 
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दया कारणानं, मागला भाषेची स्थिति देखीळ तुगा! 
भाषप्रमाणच आहे, असं हटल असतां कांहीं एक ' बाध 
यणार नाहा 


तुका भाषेचा विस्तार बराच मोठा असल्याचें दिसतें 
कारण, लेनानदी, उत्तरमहासागर 
व आड्याटिक समुद्र, यांच्या यो- 


गाने जो अनियमित त्रिकोणाकृति प्रदेश बनतो, ल्यांतच 
ह्या भाषेची व्याप्ति आहे. तथापि, युरोपांताल तुर्क 
छोकांची संख्या सुमार॑ २०,००,००० असून, त्यापैकीं 
असंकाण तुक अजमासे ७,००,००० असावेत, असे 


शफरिकचं मत आहे. 


तुर्की भाषा. 


व 


तुर्को लोकांना चिनी लोक हुंगन्‌ म्हणत. ह्यांनी 

._ .__, >» ३० स० पूर्वा २०६ वषांच्या समारास 

ह तिळत सजा चीनच्या पश्चिमेकडील आरशिया- 
खंडांतील बऱ्याच मुलखावर आपलें 

वर्चेस्थ स्थापेळं होत. परंतु, कालान्तराने चिनी लोकांनी 
त्यांस जकून हांकून लाविल्यामुळे, ते सरकत सरकत 
पश्चिमेकडे गेळे; आणि शाने: शनेः त्यांनी आपला प्रवेश 
यूरोप खंडांतही केला. पुढे इ स० ५६८ सालाच्या 
सुमारास, तुर्का लोकांनी व्होल्गा नदी व अझोफसमद्र 
यांच्या दरम्यानचा प्रदेश व्यापून टाकिळा, आणि इराण, 


आरमानया, शाखान, इल्यादि ठिकाणीं सुद्धां ह्यांनी 

विडडडड ह ::11.......... .) .. ७... अश... ., 44000 ओह दती 
१ स्वीडन देशाचा कास्ट्रीन नामक एक मोठा प्रवाशी होऊन 

गला असन, त्यांने तुराणी भाषासंबंधीं बराच शोध केला आहे 

_. मॉक्‍्समुलर रुत भाषापरीक्षण (३प४ए९४ ०1 1,812092४९8) पहा 


>, 
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आपली वस्ती केली हुंगनू अशी ज्या जार्तास संज्ञा 
हाता, तिठाच चिनी ढोक तुकिऊ पण ह्मणत. किंबहना, 

ताकऊचाच तुक असा अपभ्रंश होऊन, हा शब्द प्रचा- 
रात आला असल्याचं दिसत. ह्यांचा व चिनी लोकांचा 
नहेमा झगडा चाळ, व यांत त्यांचा पराजय देखीळ होई. 

परतु, याग्य संधी सांपडली कॉ, ते पुनश्च चिनी लोकांवर 
चाटून जात, आणि लांजला वारंवार त्रास देत. शेवटी 

३० स० १२५७ साला, लांच्यांत अगदीं निकराचें य्‌द्ध्‌ 
हाऊन, तुकांचा पराभत्र झाला, व ते तरफण, कारागर, 
खामल, आणि अक्प, येथें जाऊन राहिले. 


ह्या तकात भनक जाती आहत, व त्यापका उ'झजग 
नांगाइ, कुन्दुर, बजाणी, कुमक, 
बपकार, मासांचराक कार-कलपाक 
तातर, उरणहट, बरबास, याकत 
किरगीज, किरगीज-कासक, किरगीज-बद्टक, [किरगिज- 
दरम्यान, किरगिज-खदं, इल्यादे मुख्य होत. उझबेक हे 
उग्नी आणि हुइहे यांचे वंशज असून, त्यांनी आपला पहिला 
तळ खोटेन, काऱागर, तरफण, व खाभिळ, येथें दिला 
पुढ इ० स० च्या सोळाव्या शतकांत ते जगत्सरित वलांडन 
पलीकडे गेळे, आणि अनेक मोहिमा करून, बाल्ख, खीवा 
( खारिजम, ) बुखारा, व फरघाणा, हे प्रांत लांनी आ 
पल्या कबजांत घेतले, नांगाईहे जात कास्पियन समद्राच्या 
पश्चिमेस आणि काळ्या समुद्राच्या उत्तरेस राहते. इ० स० 
च्या सतराव्या शतकापर्यंत, - यांची वस्ती कास्पियनच्या 
ईशान्येस होती, असे इरटिश नदीच्या डाव्या बाजा जी 


तुकोच्या जाती व 
त्यांचा प्रसार. 


रत्ा - भाषाहात्लळ 


माळरानें आहेत, त्यांजला त्यांचेच नांव असल्यावरून व्यक्त 
होतें. परंतु, मोगडी जातीच्या कालमुक्र लोकांनो 
त्यांजवर हल्ला केल्यामुळे, ते पश्चिमेकडे हटले, व 
आतस्त्राखान जवळ लांनी आपली वस्ती केळी. तथापि, 
पहिल्या पीटरनें त्यांची उचलबांगडी केल्यामुळे, त्यांची 
तेथेही डाळ शिजली नाही. त्याकारणानें, लांनीं आपला 
गाशा तेथून गुंडाळून, काकेसस पर्वताच्या उत्तरेस क्‍्यूबन 
आणि क्य॒मा नदीतीरी ते जाऊन राहिले, व ते अजून 
सद्धा तेथेंच आहेत. मात्र, कुन्दुर नांवाची जात व्होल्णा 
नदीवर असून, ती काल्मुकांच्या ताब्यांत आहे. इ० स? 
च्या पंधराव्या शतकापूर्वी, बजाणी लोक माजरी शाहगंत 
क्‍्य़मा तटी राहत असत. परंतु, हल्ली ते क्‍्यूबन न- 
दोच्या उगमाजवळच असल्याचें कळते. कुमुक लोक 
काकेसस पर्वतावर सुंजा, अकसई, आणि कोयसू नदीवर 
असन, त्ते तदेशी राजांच्या अमलांत आहेत. तथापि, हे 
राज देखीळ आपणांस रूस देशाचे अंकितच मानतात 
बषकीर लोक चार रस्त्यांच्या चवाव्यावर कामातटी 
राहतात, व ल्याला सेबीरियापथ, कसनपथ, नोगाइपथ 
आणि आओरसापथ म्हणतात. ह्यांच्या नजीकच, पूर्व व्हाल्गा 
नदीजवळ असलेली मीसप्िराक नांवाची एक जात राहते. 
ह्या सर्वावर रूसचाच ताबा आहे. अरट्सरोवराच्या 
आसपास कार-कळपाक नांवाचे लोक राहत असून, व्यांच्या- 
वर रूतचा व खींवाच्या खानाचा अंमळ आहे. सेबीरि- 
याच्या तुकीस तातर म्हणतात. ह्यांचीं मुख्य वसतिस्थानें 
म्हटलीं म्हणजे तोबालस्क,. येनीर्सास्क, आणि तांमस्क, 
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र 


'पांचें सूक्ष्मावलोक्रन. 
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हीं होत.  उरणहट जात चलिम नदीवर राहते, व बर- 
बास लोक इरटिरहा आणि ओंबी नदी, यांच्या मधील 
पठार प्रदेशावर वस्ती करतात. . ह्या सेबारी-तुकाच्या 


. भाषेंत, मोगली, सामोयेडी, व रूस भाषांतीळ अनेक 


विजातीय शाब्दांचें बरंच मिश्रण आहे. तथापि, तेही 


: मुख्य शाखंतीळ शाब्दांशी पुष्कळ साम्य पावतात. 


आशियाखंडाच्या इशान्येर प्र लेना नदीच्या दोर्न्ह 
बाजूला, याकुत नांवाचे लोक राह- 
तात. ह्यांच्या एकंदर संख्येचा 
अजमास लांगत नाही. तथापपे, इ० 
स० १७९५ साली, फक्त पुरुषांचीच टीप ५०,०६६ 
झालीअसल्याचे कळून येते. रूस लोकांत ह्यांची माहेती 
प्रथमतः इ० स० १९२० सालीं झाली. हे आपणांस 

ख ( शक£ ) म्हणवितात, आणणि ह्यांची मळ वस्ती 
ब्रेकळ सरोवराच्या इंशान्येस असल्याचें समजतें. भाषेचा 
अपभ्रंश ज्या. कारणांनी होतो, त्या कारणांचा संस्कार 
व अगिष्ट' परिणाम याकुती भाषेवर न झाल्याने, ह्या 
भाषेचे मळचें स्वरूप अथवा शाब्दाचें मळरूप फारसें बदलळें 
नाहीं; किवा यांत म्हणण्यासारखा फेरफारही झाला नाहीं 
त्यामुळं, उसमानी सारख्या प्रोढ आणि नांवाजलेल्या तुकी 


याकुती व तुर्की भा- 


__ भाषांचे पारशिन करण्यास, ती एक गुरुकिछीच आहे, 


असे म्हटळें असतां चालेल, 

तुकी-तातरांत किरगिज जात विशेष नांवजळेली आहे. 
1... हिची वस्ती, ओंबी आणि येनिसी 
किरागज लाक. ऱ्ह दु टेळ्यां 
१ यांच्या दरम्यानच्या प्रदेशांत, प्रथमतः 


ष्‌ 


५० भाषाक्षास्त्र. 


असे. परंतु, आसपासच्या प्रबळ लोकांनीं तिला हांकून 
लाविल्यामळें, अठराव्या शतकाच्या आरंभीच तिठा सेबी- 
रिया प्रांत सोडणें भाग पडळें, व ती चिनी-तुकेस्थानांत 
जाऊन राहिली. ह्यांच्यांत अनेक भेद आहेत. त्यांपेर्का, 
१ किरगिज-कासक हे बुरुतच्या पश्चिमेस चीन आणि 
रूस यांच्या छत्वाखाळीं राहतात. किरगिज-बुद्ठक हे पूर्वे 
भागाळा असतात. किरागेज-दरम्यान यांची वस्ती सरसु 
ब येंबा या नद्यांच्या मधल्या प्रदेशांत असून, हे ढोक मोठे 
बळाढ्य असल्याचें कळते. 'किरागेज-रवुदे यांची वस्ती 
पाश्चिम बाजूला, येंबा आणि यूरळ नद्यांच्या दरम्यान आहे. 
हे सर्व परकी अमलाखाली असून, इ० स० १८१९ पासून, 
रूसच्या ताब्यांतच आल्याचें कळून येतें 


तकी भाषा, आणि तुर्की वैभव व पातशाही, यांचा 
निःसंशय फारच निकट संबंध आहे. 
त्यामुळें, पहिलीच्या प्रोढावस्थेचा इति- 
हास कळण्याची आवऱयकता अस- 
ल्यास, दुसरीचें इतिवृत्त जाणणें खरोखरच जरूरीचे आहे 
सबब, वाचकांच्या सोईसाठी, तुर्की लोकांचा त्रोटक वृत्तांत 
येथे देतो. 


ल 


तकीं लोकांचें फारा दिवसांचे निवासस्थान खोरासान 
होय. परंत, ह्या प्रान्तावर मोंगळांनीं स्वारी केल्याकारू 


रौ 


तुर्की भाषेच्या प्र- 
साराचा इतिहास, 


णाने, तो लांनीं सोडला, आणि पश्चिमेकर्डाळ सीरिया, 
आर्मींनिया, व आशिया खुदे ( मायनर ), येथें प्रयाण 


केळे. सुळेमान पातशाहा यांचाच सरदार होता. ल्यायोगाने, 
इ० स० १२२७ सालीं, यालाही त्यांजबरोबरच जावें ठागळे, 
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पुढ कालदेशवतेमान पाहून इरतुघरळ नांवाच्या त्याच्या 
मुलाने आलादिनच्या हाताखाढीं नोकरी पतकरली, हा 
कोनी ( इकोनियम्‌ ) चा सेळजुक घराण्यांतील सुळतान 
हाता. त्यामुळ, त्याळा बरेंच पाठबळ मिळून, त्यान ग्रीक 
व मागली लोकांवर स्वारी केला, आणि फ्रोजिया प्रांत 
आपलासा करून घेतला. पुढे, तेराव्या शतकाच्या 
शेवटीं, कोनीचे सुळतान निर्बेळ झाळे, घ तकी लोक 


र दवसानादवस जारावत 'चाठल. तेव्हां, अथातच, उस्मा- 
नासारख्यास आपळ शांये प्रकट करण्यासः. यॉग्य सांधे 


सांपडून, तो रणभूमीवर आला, आणि बिथीनियांत डोग- 
राळ वाटांनी शिरून, बायझानशियमूच्या बादशाही 
संन्याशी झुंजळा, व त्यांचा अगदीं भराभव केळा. ह्याचा 
मुठगा आरखान हा देखीळ मोठा पराक्रमी होता. 
ह्याने ० स० ११२७ व १३१३० साठी, निकोमीडिया 
आणि नोशिया, हे प्रान्त सर केळे, व हेलेस्पांटवर आप- 
ळा मोरचा फिरविला. तदनंतर, यांने आपल्याला पाद- 


राहाचा किताब घेतला, आणि आपल्या राजसभेला “जंगी 


द्रबार'' भस नामधेय दिळे. ह्याचाच मुल्गा सुलेमान 
हाय. ह्यान, ३० स० ११५७ सालीं, हेलेस्पांट वलांडून 
ग्याठ्पाळि व सेस्टास काबीज केळे, आणि लामळें डाडे- 
नेल्स देखील त्याच्या ताब्यांत आलं. पुढं, पहिल्या परादने 
इ० स० ११९२ साठी आ.द्रियानोपळ घेतले, व तेंच 
आपल्या राजधानीचे ठिकाण करून, मासिडोनिया सर 
केळे. इतकेच नव्हं तर, ३० स० १३१८९ साठीं, यानें 
बल्गारया, साव्ह्या, आणि क्रोटिया, यांच्या संयुक्त 


ष्‌९ भाषाशास्त्र. 


सेन्यास कोसवापोडीच्या लढाईत निकले. अक्याच 
प्रकारे बायझेटनें पण क्रम चालविला, व थेसढी 
आणि थमांपिळी घेऊन, पिलापोनीसस उध्वस्त केलें. . 
ह्याला अटकाव करण्यासाठी, जमेनीचा बादरहा सिगि- 
स्मंड हा देखीळ, फ्रेंच, जमन, व स्लॉव्ह सेन्यानिश्ली 
त्याजवर चाळ करून गेळा. परंतु, साचें कांहीं एक न 
चालतां, इ० स० १३१९९ साठी, निकापोलीसच्या लढा- 
इत लालठाच हार खावी लागली. पढ, बायजझट्न बोस्निया 
पण धतळं; आणि लाचा इरादा कुस्ततुनिया सर कर- 
ण्याचा होता; इतक्यांत, तैम्रचा व त्याचा सामना होऊन, 
ग्याळेशियांत अंगोरा ( अंकिर ) येथें यद्ध जंपळे, व 
इ० स० १४०२ साला बायझेंट्चा पराभव झाला. 
तदनन्तर, तंम्र मरण पावला, आणि इ० त० १४१३ 
साळी, पहिल्या महमदाच्या कारकादात, तुकी लोकांची 
फिरून जमाजम होऊन, इ० स० १४२१ सारली, दुसऱ्या 
मुरादळा पहिळ सवे वैभव पुनश्च प्राप्त झालें. त्यामुळें 
तो पुन्हा सज्ज झाला, व त्यानें आपलें सेन्य आणखी 
एकदां डॉन्यूब नदीवर पाठविळें. ह्यावेळी सुद्धां, हृंगारी 
व स्लॉव्ह लोकांनीं हरकत केली. परंतु, ३०स० १४४४ 
सालीं वर्णी लढाईत, व इ० स० १४४८ सालीं कोसवा 
लढाईंत, मुरादला पूणे जय निळून, त्यानें कुस्ततुनिये- 
वर हल्ला केळा. इतकेच नव्हें तर, सवे य्रापांतळे वीर 
पुरुष त्याच्या छातीवर असनही, ल्यानं त्यांस झुगारून 
दिळे, आणि ता. २९६ मे इ० स० १४५३ रोजीं, त्या 


मोठ्या बहादुरीन तं शहर घेतळे, व तेथें आपली राज- 


र. 


धघानीही स्थापिली. . 
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असो. यूरोपांतील तुकेस्थान, आशियाखुदे ( म्हणजे 
तुकीत इराणीचे आशिया मायनर ), व सोरिया 
झालेलें मिश्रण, व येथील तुका लोक, खोरासान आणि 
ण दी मत्त चवे-इराण येथूनच आले. हे सेळ- 
जुक घराण्यांतठे असून, मध्ययुगांत 
कांहीं कालपर्यंत, त्यांचें इराणांत देखील राज्य होतें. त्या- 
मुळें, तुर्की व इराणी यांचें परस्पर विशेष संघट्टन होऊन 
तुर्का भाषा जरा जोरावत चाळली. कारण, इराणी शब्द, 
इराणी भाषाप्रचार, आणि इराणी विद्या, इय्यादींची तींत 
भर पडन, ती सहजींच ऊार्जत दशेस येऊं लागी. पुढें 
कालान्तरानें, तुर्की लोक देखीळ इतस्ततः पसरत चाळले 
आणणि त्या योगाने त्यांच्या भाषेचाही आपोआप फेलाव 
होत गेला. लांची एकद्र सख्या सुमार ९, १०,००,००० 
पासून १,२०,००,००० पर्यंतच होईल. तथापि, ह्यांचे 
राज्य आशिया, यूरोप, व आफ्रिका, या तिन्ही खंडांत 
असल्यानें, तुकस्थान, सीरिया, मिसर देश ( इजिप्त ), 
त्रिपोळी, आणि ट्यनिस, या देशांत, व सरकार दरबारांत 
तुकी भाषाच चालते. फार तर काय सांगावे, पण, इरा- 
णांत तेहरान वगेरे ठिकाणीं सुद्धा, तुकी भाषेचच चलन 
आहि. त्यामुळें, ह्या भाषेळा सवे प्रकारे प्रोत्साहन व राजा- 
श्रय मिळून, ती हळूं हळूं पुढेंच सरसावत आहे, हें विशेष 
रीतीनें सांगावयास नलगे. 
४ फिनी भाषेची जन्मभमि यूरळ पवेतांत असून 
फिनी भाषा तेथूनच ह्या लोकांचा प्रसार पर्वेस 
पश्चिमेस, आणि दक्षिण दिशेकडे काळ्या समुद्रापर्यंत झाला 


1-0 भाषाशास्त्र, 


असल्याच, अनेक भाषाकोविदांचें मत आहे. कदाचित 

फना, मानली, व तुर्को लोकांच्या समुदायासच ग्रीक 
छाकांनी शक अथवा सिथियन अशी संज्ञा दिळी असावी 
भस वाटत. फिना भाषेचे १ चडी, २९ बलगेरी, ३ पमी 
भाण ४ उप्रो, असे चार प्रकार आहेत. ह्या भाषेंत कांहीं 
तर| सत्व अतळ, अर्स कोणास देखील वाटत नव्हतें. परंत, 
साजन, लानराट, कास्ट्रेन, व केलग्रेन, यांच्या परिश्रमाने 
कथक वद्ध गृहस्थांच्या तांडपाठ असलेलीं कडवीं ल्यांजक- 
डन म्हणवून, तीं त्यांना लिहून घेतलीं. त्यावरून, हें फिनी 
काव्य इल्ियिडच्या तोऊाचें आहे, असें म्रॉक्सम़लळरच्या 
ढखावरून कळून येतं. फिनी भाषेळा लागन आणि 
बहुतक 'तिच्यासारख्याच इस्थी, लिव्होनी, ळापी, हंगारी 
चरामेसी, इत्यादि भाषा आहेत 


५ सामोयेडी भाषा ६ ४१-७४ पूर्व रेखांश आणी 
सामोयेडो. . ५ ८-६ ५ उत्तर अक्षांश, यांच्या दर- 
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७०॥॥])॥७७९॥७३8......( दयात ) उ ४081000 11897 तेशळ ४00 
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.( 1.8०00108. उिल्लशा०९ ० 1.51270826. ४०), 1. 
ए. 7. 369-364. ) 


सामान्यविवेचन व दिग्द्शेन. ५५ 


म्यानच्या टापत प्रचारांत आहे. तथापि, तिची व्यापत 
फार नाही. 
आतां, फक्त १ त्रिविष्टप-ब्रह्मी, २९ कुलाली, ३ द्रा- 
दजा मॉक विडी, हण ४ मल्याळी किंवा सा 
कया, मुद्रिक, ह्यांचाच विचार करणे राहिला 
आहे. कारण, ल्या दक्षिण तुराणी 
किंवा तामिलीच्याच शाखा असल्याविषयीं, कित्येक यूरोपी- 
202 हण 2४१ १0001 वय 
यन्‌ पंडितांचे मत आहे. परंतु, त्यांबद्दलचे तपशिलवार 
विवेचन यापर्वीच, (मागं पान ३८ ते ४१ पहा.) व 
भारतीय साम्राज्याच्या नवव्या पुस्तकांत केळ आहे. सबब 
येथें तद्विषयक ज्यास्त विचार करण्याचे प्रयोजन नाहीं. 


भाग दुसरा, 


डी (आळ 
भाषचा उपपात्त, 

व च व 
वान, शब्द, आण श्रवणावचार. 
मार्गील भागांत, भाषा शास्त्राचे एकंदर दिग्‌दशन क- 
रून, ल्ाबद्दलची सामान्य माहिती 
वाचकास दिली. सबव, प्रस्तुत भागांत, 
भाषेच्या उपपत्तीसंबंधींच अवश्य तें 
विवेचन यथावकाश करण्याचें योजेळे आहे. 

यापूर्वी, भाषेची व्याख्या आम्ही प्रथमारंभींच दिली 

भाषेची व्याख्या आहें. लावरून, आपलें मनोगत व्यक्त 
व॒ तीत झालेला समा- करण्यासाठीं, अथवा आपल्या मनां- 
वेश, ताळ कल्पनातरंगांचें उद्बोधन व्हावें 
म्हणून, किंवा आपले एकंदर विचार एकमेकांस प्रदा्शात 
करता यावेत एतदर्थ, जी वाक्‌संज्ञा प्रचारांत येते, ती भाषा 
होय, हें वाचकांच्या लक्षांत सहजींच आलें असेल. अथात्‌, 
हींत पठ्ठा, पक्षी, कीटक, इत्याद नाना प्रकारच्या 
कोटीतल्या प्राणिमात्राच्या भाषेचा बिळकुळ समावेश 
होत नाहीं. इतकच नव्हें तर, करपेछवी, नेत्रपॅछठवी, 
__ ३ हाताच्या बोटांनी नानाविध संज्ञा करून आपलें मनोगत 


व्यक्त करण्याचा प्रकार. 
२ नेअकटाक्षांनी आपले हेतु प्रदर्शित करण्याचा पद्धत. 


भाषोत्पत्तीचें विवे- 
चन. 


भाषोपपत्ति, “वाने; शब्द; व श्रवणविचार. ५७ 


मिताक्षरा, वगेरे मनुष्यप्रणीत ज्या ज्या भाषा आहेत. 
त्यांचा देखीळ अंतभोव हींत करणें, यथान्याय होणार नाहीं 
तेव्हां उघडच, ह्या भतलावर प्रचारांत असलेला जो जो 
मानवी वाग्‌विभ्‌व दृगविपर्याभूत होतो; किंबहुना, हृद्गत 
-असळेला जो जो मनस्तरंग वाचेने व्यक्त, करण्यांत येतो; 
याचेच येर्थे यथावकाश विवेचन करण्याचें योजिळे आहे. 
असो. भाषा म्हणजे भनेक शाब्दांचा केवळ समदा- 
य'च होय, अर्से म्हणण्यास हरकत 
व णय शब्द नाह तथापि, ज्या शब्दाच्यायोगाने 
भाषा बनते, त्या शब्दाची. व्याख्या 
काय, व तो कोठें, आणि कसा उत्पन्न होतो, इत्याद विष- 
'यकविवेचन फार महत्त्वाच असल्या कारणाने, प्रथमतः 
'त्याबद्दळचाच अवश्य तो विचार येथ करता. 
शब्दाचे आदिकारण ध्वानि आहे, असें व्यवहाररात्या 
2: 181 2010, 0014000 0 ती 
१ ही भाषापद्धांते केवळ रुत्रिम असून, अगदीं नियंत्रित आहे. 
हींत, अ, आ, इत्यादि वणीच्या ठिकाणी क, का. बारास्डीचा 
उपयोग कारितात; आणि त्याचप्रमाणें ख;, घ, च, त; य, र, 
ऱल,.ह, व ळ, या अक्षरांच्या जागीं ग; ड, ट, प, रा, ष, स, 
व, आणि क्ष, यांचा परस्पर आदेश होतो. .ही भाषा व्यवहारांत 
काणी कधीं सुद्धां बोलत नाहीं; व म्हणूनच तिचा ताट्श काहएक 
उपयोग नाहीं. मात्र, ती ठुसऱ्याला समजु नये, इतक्याच ह््तूनें 
ती क्वचित बोलण्यांत येते; आणे तिची भोड सालीं लिहिलेल्या 
'लोकावरून व्यक्त होतेः-- 
अकौ खगो घडो चैव चटो तपो परस्परम्‌। 


: यक्षो रषौ ठसो चैव इवो ळाक्षो मिताक्षरी ॥ 


ह ेडकेडय> डि 


1. अशी भोंषाशास्त्र. 


म्हणणें सयुक्तिक दिसतें. किंबहुना, 
शब्द म्हणजे £वनिविकृतिच होय, 

असं म्हटळें असतांही बाघ येणार 
नाहीं. तथापे, आणखी सूक्ष्म विचार केळा, व तत्वदृष्टीन 
पाहिलं, म्हणजे ध्वाने कसा आणि कोणत्या ठिकाणीं उत्पन 
होतो, हें सहजी लक्षांत येते. कारण, शब्दगुणच आकाश 
असल्याविषयीं, कवि, पंडित, व ज्ञाते, यांची समजूत आहे. 
इतकेंच तव्हें तर, ही गोष्ट श्रृतिप्रमाणभूतही आहे. फार 
तर काय सांगावं, पण ती सिद्धान्तान देखीळ शाब्रीत 
ठरत आहे. 


शब्दाचे आद्का- 
रण ध्वनि. 


व्वाने हा आका-  आक्वाश हें शुब्दगुणच आहे, अ- 
शाचा गुण, आणि शाविषयीं कालिदास कर्वाच्या काव्यांत 
म्हणूनच, आणि नाटकांत स्पष्ट उललेख आहे. 

अथात्मन$ शब्दगणं गुणज्ञः 
पदद॑ विमानेन विगाहमानः । 
रत्नाकर वीक्ष्य मिथः स जायां 
रामाभिधानो हरिरित्युवाच ॥ १॥ 
( खुवंश. १३ वा सर्ग. ) 
येद्रेकालंविधत्त$ श्रुतिविषयगुणायास्थिता व्याप्य 
विश्वत । 

( शाकुन्तल ). 
ब्ृहदारण्यकांत सुद्धां यासंबधी आधार मिळतो. 
एतस्मि्ुखल्वक्षरे गाग्याकाश ओतश्च प्रोतश्च । 

( बृहदारण्यक. ) 
ह्यावरून,.शब्द किंवा ध्वनि हा गुण आकाशा चाच असून, 


भाषोपपत्ति, *्वाने, छब्द; व श्रवणावेचार. ७५९ 


आकाश हे शब्द आकाझ, अवकाश, अथवा पोकळी, 

किंवा ध्वनीर्चे उत्प- येथेच तो उत्पन्न होतो, हो गोष्ट 
त्तिस्थान. निर्वेवाद आहे. सबब्र, जास्त शोध 
करण्यासाठीं, आपण आणखीही पुढें प्रवेश करू, आणि 
ध्वनि कसा निर्माण होतो, कोणत्या आकाशांत हा वायु- 
तरंग उदभवतोा., त्याच्या लाटा कशा उसळतात, ह्या ला- 
टांचा आघात कोणत्या प्रकारे होतो, त्यांचें कार्य कोणत्या 
इंद्रेयावर घडते, व त्यामुळें श्रवणोत्पत्ति कशी होते, या वि- 
ष्यींची तपशीलवार हकीकत थोडक्यांत देऊं. 


वेशयाषिक दशनांत, १ द्रव्य, २ गुण, ३ कर्मे, ४ सा- 

ध्वनीपासून श्रवण. मान्य, 6 विशेष, आणि ६ समवाय, 
या सहा पदार्थांचे वर्णन दिळे असून, द्रब्यांत १ पृथ्वी, 
२ आप, ३ तेज, ४ वायु, ५ आकाश, ६ काल, ७ दिशा; 
८ आत्मा, व ९ मन, यांचा समावेश केला आहे. तथापे, 
_ आपला प्रस्तुत विषय ध्वाने आणे श्रवणच असल्यामुळे, 
सदरह पदाथ व तत्ते, यांपेकी आपल्याला फक्त वायु, 
आणि आकारा, यांचाच विचार कतेव्य आहे. वायु हे 
एक पंचमहाभतांपेकीं सवेव्यापी तत्व असून, त॑' सवास 
महशर आहे. आकाश हें देखीळ एक पंचमहाभूतांपॅका च तत्व 
होय. हें ध्वनीचे, अर्थात्‌ शब्दाचे सुद्धां, प्रसूतिस्थान आहे; 
इतकेच नव्हें तर, ते सवब्यांपे, नित्य, आणि ह्- 
णनच अविनाशी आहे. आतां, कित्येक निमित्तकारणांनीं 
वातावरणावर प्रहार हांऊन, अथवा एखाद्या वारिसमुदायांत 
दगड टाकल्यामुळे, पाण्यांत ज्याप्रमाणे अनंक लाटा उत्पन्न 
होतात, त्याचप्रमाणें वायूवर सुद्धां अनेक कारणांनी आघात 


६० भाषाशास्त्र. 


हाऊन, असंख्य वाचितरंग उट्भवतात; व लायोगाम 
आकाशाचा नित्य गुण जो छब्द, लाचा प्रादुर्भाव होण्या- 
छा सहर्जाच अवकाश मिळतो. अर्थात, कारणामुळें कार्य 
घडत असल्यानें, जावतूकाळपर्यंत कारणाला अवकाश नाहीं 
तावत्काळपर्यंत कार्ये देखीळ घडून येत नाहीं. आणि 
म्हणूनच, शब्द किवा ध्वाने हा जरी आकाशाचा नित्य 
गुण आहे, तरी निमित्ताभावात्‌ तो सदैव प्रच्छनावस्थेत 
व अतएव अव्यक्त असतो; आणि कारण उद्भवल्यावर 
ता आपोआप ततव्क्षणींच व्यक्त होतो 

असो. आघातासारख्या निमित्त कारणांनी शब्द किंवा 
ध्वाने व्यक्त झाल्यावर, वायंत वीचितरंग उठतात, व ल्याचा 
प्रवाह कर्णेन्द्रियावर जाऊन एकदम थडकतो. यामळे 
ध्वांने आणि श्रोत्रेद्रिय यांचा संयोग होऊन, मजञातंतळा 
तत्काळ धक्का पोहोचतो, ब मन जागृत झाल्याने, तें आ- 
तम्यालाहा ठागळींच प्रबोधित करते. पढे, आत्मा हा शरी- 
रस्थ राजाच असल्यामुळे, तो आपल्या इच्छेप्रमाणे वाचेचे 
आणे इतर सत्ते इंन्द्रियांचे व्यापार चाळवितो, व असंख्य 
घडामोडी करतो 

आतां, मन किंवा आत्मा जागृत असतांना, इान्दरियांचे 


__१ ह्या इन्द्रियांत, पांच ज्ञनिन्दि्ये व पाच कमल पा ज्ञानेन्द्रिये व पांच कमन्दरिये, यांचा स- 
मावेश होतो. १ कान, २ डोळे, 3नाक, ४ जांभ, व५ त्वचा, हींपच 
ज्ञानोन्द्रथे असून, 9 गुदू, २ उपस्थ, 3 हात, ४ पाय, व ५ वाचा 
ले पेच कमेन्द्रियांत मोडतात 

भ्रात्रत्वक्‌ चक्वुषी जिव्हा नासिका चेव पंचमी । 
पायूपस्थ हस्तपाद्‌ वाकचेव दरामा स्मृता ॥९०॥ 
( मनुस्मृति. अ० २ ) 
मन हे ज्ञानेन्द्रियां पेकींच आहे, अर्शाही कित्येक कल्पना करतात 
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ग: व्यापार चालण्याला केवळ ध्वानेचे 

रीज अन्य कारणे. खेरीज, दुसरीं देखील नानाविधकारणें 
| उत्पन होतात, आणि ल्या योगानें 
देहिक व्यापार एकसारखे चाढ्च राहतात. उदा- 
हरणार्थ विकारवशतेच्या तीव्र प्रभावाने, अथवा प्रबळ 
इच्छेचे सवेग स्फुरण झाल्यानें, अन्तराकाशांत मन- 
स्तरंगांचा अव्याहत उद्‌भव होऊन, ह्यांचा प्रवाह एक- 
दम वाहू लागतो. अर्थात, आपलें मनोगत व्यक्त कर- 
ण्याची इच्छा अन्तःस्थित चालकाला झाल्यावर, त्याच्या 
इच्छाशक्तीचा परिणाम मनावर होऊन, हें मन वागिन्द्ि- 
यांचीं द्वार खुली करण्याचा एकदम प्रयत्न करिते. त्या- 
योगानं, हृदाकाशांतीळ वायु प्रेरित होऊन, वाचेचा आधा- 
रस्तंभ जो ध्वाने, त्याचे सहजींच बीजारोपण होतें. आतां, 
वास्तविक विचार केळा तर असं दिसून येईल कां, वाचेच्या 
बीजारोपणाची हीच प्रथमावस्था असून, तिला परा हें 
पारिभाषिक नामंधय आहे. पुढे, द्या अवस्थेतल्या वायूचे स्थलां- 
तर व स्थियन्तर होऊन, लाचा द्वितीयावस्थेत प्रवेश होतो, 


“आणि ह्या स्थितींत त्याला पर्यन्ती म्हणतात. तदनन्तर, 


इच्छाशक्तीच्या नेटान, ह्या वायूची एकसारखी प्रगर्ता*च 
असल्यामुळें, त्याला तिसरी म्हणजे मध्यमावस्था प्राप्त हो- 
ऊन, तो मुखविवरांत लागळींच शिरतो, आणि बाहेर पड- 
ण्याचा प्रयत्न करतो. हें त्याचें चोथे अवस्थान्तर हाय, 
व ह्यालाच वैखरी अशी संज्ञा आहे. हो वैखरी, अथवा 
हा वायुरूपी वाने, मुखपुटांतून बाहेर पडतांना, ह्या 
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विवरांतीळ अनेक स्थळें, म्हणजे कंठ, ताळ, मधन द्न्यय 
भाण भाष्ट्य, ह्यांपकां ज्या ज्या स्थानास ता स्परां करतो 
ह्या या स्थानाचा उघडच वर्णाचार होतो; व हे वर्ण क- 
ठण, पढ, तांत्र, ऊष्ण, ऱ्हस्व दाध, प्लृुत, उदात्त, अन- 
दात्त, स्वारेत, याप्रमाणें जसे कमी ज्यास्त अवसानाचे 
असतात, ल्या मानानं वर्णाचाराळाही अवश्‍य तो काल आणे 
यत्न लागतो. 


यर्थ, कदाचित्‌ वाचकास अशी शंका येईल की. इच्छा- 

इच्छाशाक्ति, मन, राोक्तींच ज आम्हां सदरी एवढ माठ 
आणि शरार, यांचा महत्व सांगेतळं, तं तते असल्याचें 
सबध. काणत्याहां प्रकार, केव्हां देखील, बि- 
ठकुळ भासमान हात नसून, इच्छाशक्तीचा आणि आप- 
ल्या शराराचा काडीमात्र सुद्धां संबंध नाहीं. परंत, हा आ- 
क्षप कवळ |नराधार व निरथेंक आहे, असे पढील विवेच- 
नावरून वाचकाच्या लक्षांत तेव्हांच येईल 


आपल अतिसूक्ष्म व अद्र्य मन, आणि आपला स्थळ 
व जड दह, यांचा इतका निकट संबंध आहे कीं, एकाचा 
कायकारणभाव दुसऱ्यावर आपली अम्मलबजावणी हं हु 
म्हणता करता. उदाहरणाथ, आपल्या मनांत उठावयाचें 
आठ का, आपण लागळांच आसनावरून उठतों. इतकेंच 
नव्ह तर, अन्य कांही व्यापार करण्याविषयी आपल्या मना- 
चा इच्छा व प्रवात्त असल्यास, आपण तो तो व्यापार व 
क्रिया तत्क्षणींच करू लागतो ह्याचं कारण असं कां 
आपल्या मनाचा आणि ज्ञानततूचा अगदीच प्रत्यक्ष संबध 
असून, हे ज्ञानतंत आपल्या एकदर शारीरांत सवेत्र पसर- 
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छेळे असतात. त्यामुळें, कोणतीही गोष्ट मनांत आल्य़ाबरो- 
बर, त्याचा परिणाम इच्छिळेल्या ठिकाणच्या ज्ञानतंतूवर एक- 
दम घडून, त्याप्रमाणे ताबडतोब काय होतें. अर्थातू, इच्छा 
शक्तीचे हें अशा प्रकारचे प्राबल्य झाल्यानेंच तिचा मनावर 
संस्कार घडतो, व ह्याचा धक्का ज्ञानतंतृंस लागून, ते त्या 
यया इन्द्रियाकडून इप्सित व्यापार आणि अभिळषित क्रिया 
करवून घेतात. 

ह्या संबंधाने, आमच्या पूवेजांनीं फार प्राचीन काळीं 

छा मीमांसेसंचंधी देखीळ इतक्या. बारकाईनें .व शोधक- 
आमच्या पूर्वजांचे प्र- बुद्धीने विचार केला होता कॉ, त्याब- 
यत्न, दळ लांची जेवढी म्हणून स्तुति क- 
रावी तेवढी थोडीच. स्वरशास्त्र, ध्वानिविवेचन, आणि श्र- 
वणोरत्पात्ते, याबद्दळचा तपशिलवार ऊहापोह प्रातिशाख्य 
सत्रांत केला असन, पाणिनीच्या शिक्षंतही तद्रिषयक सा- 
द्यन्त विवेचन केळं आहे. सबब, वाचकांच्या सोईसाठी 
त्यांतीळ अवश्य तितका उतार येथें देतों:-- 

आत्मा बुध्या समेत्यार्थान्मनो युक्ते विवक्षया । 

मनःकायाशभिमाहन्ति स प्रेरयति मारुतम्‌ ॥६॥ 

मारुतस्त्रसिचरन्‌ मन्द्रे जनयाते स्वरस । 

प्रातः सवनयोगन्तं छन्दोगायत्रमाश्रितम्‌ ॥७ ॥ 

शिक्षा. ( पुढील भाग ६ वा पहा. ) 

अस्तु. आपळें मनोगत प्रकट करण्यासाठीं ज्या इच्छा 

शब्द आगे अर्थ, रोक्तांच्या योगाने वायु प्रेरित झाला 
व त्याचा उपयोग, ज्या वायमळ ध्वाने उद्भवला; ज्या 
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ध्वनीमुळे शब्द उदयास आला; ला शाब्दाचें महत्व, त्याची 
खरी यांग्यता, त्याचा अर्थ, आणि त्याचा उपयोग, यांवि- 
षर्यीं येथेंच थोडीशी मीमांसा केली पाहिजे. 
शब्द व अर्थ यांचा इतका निकटसंबंध आहे कौ, "ए 
शब्दार्थाच नित्व- कांतच दुसऱ्याचा अंतभाव हातो; व 
त्व व त्याबद्दल एकाचा उच्चार झाला, ह्मणजे दस- 
र्‍्याचा न्यजकताहा सहर्जांच दिसन येते. किंबहुना, पट 
आणि तंतू, अथवा गूळ आणि गोडी, यांच्यांत जसें दजे- 
पण राहणं शक्‍य नाहीं; किंवा 
सुखदुःखाचा वांधा ॥ जसा जोडफळाचा सांधा ॥ 
नमत्रण दाटल्या अंधा ॥ सवेची दाव यंता ॥ 
€ जसं शब्दराः खरं आहे, त्याचप्रमाणें शब्द व अर्था- 
चे असून, त्यांची ताडातोड केव्हांही करितां येत नाहो 
च ते एकमेकांपासन कधीं देखील वेगळे होतच नाहीत 
ह्या शब्दाथाचा कसा एकजीव आहे, आणि ते एकमे- 
कावे आणि मी- कांत कसे अन्तर्धान पावळे आहेत, हें 
मांसकारांचें मत. कालिदास कविकुला-वतंतानें , थोड- 
क्यांत, परंतु अगदी स्पष्टपणे दाखविळें अ/हे. 
वाग्थाविवसंपृक्ती वागर्थप्रतिपत्तये । 
जगतः पितरौ वन्दे पावेतीपरमेश्वरो ॥१॥ 
(रघुवंश. १ ढा सर्ग. ) 
आमच्या मीमांसकारांनी तर, ह्यासंबंधार्ने एका स्वतंत्र 


खूतराचीच योजना करून, शुब्दार्थाचा परस्पर संबंध केवळ 
निलच असल्याचे सिद्ध केळं आहे ” 
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ओत्पत्तिकस्तु शब्दस्याथेन संबंधस्तस्यज्ञानमुप- 
दक्षो 5 व्यतिरेकश्नार्थेनुपळव्थेतत्‌ प्रमाणंबादरायण 
स्यानपक्षत्वात्‌ ॥५॥ 
( मीमांसादर्शन, अ० १. पा० १. सू० ६.) 
ह्या महत्वाच्या सत्राचा भावाथे इतकाच को, शब्दाचा 
व अर्थाचा परस्पर संबंध निलय आहे. ह्या नित्यसंबधाच 
जे ज्ञान तोच उपदेश असून, त्या उपदेशाला कधींच विप- 
थ नाहीं. मात्र, अथाच्या अज्ञानाने विपयास होतो. या- 
साठी, बादरायणाच्या मताप्रमाणे उपदेश प्रमाण आहे. 
कारण, त्याला प्रत्ययान्तराची अथवा दुसऱ्या ज्ञानाची अ- 
वऱ्यकता'च नाहीं 
ह्यावरून, शब्दोचार होतांच अथ उत्पन होतो, हे प्र- 
तिपादन मीमांसकारांनीं सिद्ध केळं आहे. म्हणजे, राब्दा- 
च्ाराळा अथौवांचून गर्तिच नाही, हे उघड होय 


तात्पये, शब्दाचा अथ [नल असल्याकारणान, थाच 
शब्दार्चे मूल्य मल्य, त्याचं महत्व, आण त्याचा 
उपयक्तता, हा न संशय अपवे आहत; व यासाठांच, प्रभा- 
कर भद्चाद मीमांसकांनीं, मीमासंताल सहा प्रमाणातच 
श्ाब्दाचा देखाळल गणना केला आह 
है सहा प्रमार्णे खाली लिहिलेली होतः-- 
प्रत्यक्ष, २ अनुमान, 3 उपमान, * शाब्दू, ५ अथापातत, १ 


६ अभाव 
माधवाचायीनी आपल्या ज्ञैमिनीय न्यायमालावैस्तारांत असे 


प्रातिपादून केलें आहे की, १ प्रत्यक्षव २ अनुमान, ही धमविचारांत 
प्रमाणेंच नाहींत. 
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तथापे, शब्द अनित्य आहे, अशा आशयाचा प्रवेपक्ष 
___ जेमिनीनें केवळ विवाद हेत्वथेच 
जो तवी पूवपल. कारून, :जाचें यागी श्वडेगृदी शी 
क आहे. आणणि ज्यापक्षां, एताद्वेषयक 
ऊहापोह भाषाशास्त्राच्या दृष्टीने विशेष महत्वाचा, दिसतो, 
त्यापेक्षां, त्यांतील मुद्याच्या गोष्टींचं येथें थोडेसे तरी दिगु- 
दर्शन झालंच पाहिजे, हें अगदीं रास्त होय 
आतां, शब्दाची अनित्यता ठरविण्यासाठी, कित्येक 
असे प्रतिपादन करितात कीं, शब्द हा कर्म आहे. म्हणजे 
तो कृतीने उत्पन्न होतो. अर्थात, तो उच्चार केल्यान अस्ति- 
त्वांत येतो; व तो उच्चारँताक्षणींच ( शाब्दध्वनी ) नाश 
पावतो. यासाठी, शब्द अनित्य समजावयाचा, दुसरें 
कारण असें कीं, शब्दाच्या मळरूपांत भेदे किंवा विक्कात 
होते, आणि वृळधिही झाळेली दिसते. उदाहरणार्थ, “स्थित? 
व “ अन्तर ?.ह्या दोन शाब्दांचे प्रथमर्चे स्वरूप, अथवा 


१ ज़ञमिनीच्या विचारसरणीचे विवेचन करतांना माधवाचायांनी 
एका प्रकरणार्चे नांव अधिकरण असें ठेविळें आहे. ह्या अधिकर- 
णाचे पांच घटकावय खालीं लिहिल्याप्रमाणें होत :-- 

१ विषय, २ संशय, 3 संगाते, ४ पूर्वपक्ष, आणि ५ सिद्धान्त. 
ह्यांपेकीं, पूर्वपक्ष म्हणजे विरुद्ध पक्षाचें प्रतिपादन होय, असें 
समजावें 

२ कमेंके तत्र दद्दोनात्‌ ॥ ६॥(अ० १, पा० १. पूर्व 
मामांसा ग 

> अस्थानात्‌ू ॥ ७॥ (अ० १. पा० १. पू० मी० ). 

* भकातोविकत्योग्य ॥१०॥ (अ० १. पा० १, पू० मी०), 

५ चदिब्य कतेभूम्नास्य ॥९१॥(अ० १. पा० १.पू* मी०). 


भाषोपपत्ति, ध्वनि, शाब्द, व श्रवणविचार. ६७ 


मूलप्रक्षाते एका प्रकारची असून, लांचा साधे होताच 
त्यांच्या रूपांत “ स्थित्यन्तर ? अशी विक्काते होते. त्याच- 
प्रमाण, अनेक मनृष्यांनी एकच शद उच्चारला असतां 
त्याचा अनेकपटीनें उच्चार मोठा होतो. अर्थातू, त्या 
शब्दाची वृद्धि होते, असं म्हणण्यास हरकत नाहो. पण, 
ब्या वस्तची वृद्धि किंवा क्षेयं होतो, ती वस्तु अनित्य होय. 
सबब, शब्दही अनित्यच समजला पाहिजे, असा प्रतिप- 
क्षाचा आरोप आहे. 

तथापि, ह्या कोटीक्रमाचें खंडण ज़ेमिन्याचाय मोठया 

खुबीनें क्रमशः करितात, आणि असें 

क यय २ हणतात कॉ, उच्चार केल्यानंतर शब्द्‌ 
प्रकट झाला असें जर तुमचें ह्मणणे 
असेल, तर तुमच्याच प्रतिपादनावरून तो प्रकट हाण्या- 
पर्वी गप्त होता, ही गोष्ट सहर्जांच निष्पन हाते. अथांतू , 
ह्या विचारसाम्याने शब्दाचे निथत्व सिट झाळ, ह॑उघड 
आहे. आतां, शब्दगणासंबंधीं विचार कारतां अस दिसून 
येते कॉ, शब्द हा गण आकाशाचा असून, ता ।नत्यआह 
मात्र. आघातासारख्या निमित्त कारणानं ता व्यक्त हाता 
नाहीं तर, ता केवळ प्रच्छनावस्थंतच असता, अस म्हण- 
ण्यास हरकत नाहीं. किंबहुना, प्रयोगानंतर त्याच ज्ञान 
हाते, असे ह्टळें असतांही चाळेल. 
हि 213. “-..3” >.“ ._*0- मन मगन डी यव 

१ समंतुतत्र दशनम्‌ ॥ १२॥ (अ० १. पा० १. पूष्मी०). 

२ सतः परम्‌ अदर्शने विषयानागमात्‌ ॥ १३ ॥ (अ? 
१. पा० १. पू० मी० ) 

3 प्रयोगस्य परम्‌ ॥ १४॥ (अ० १. पा० १. पू० मी? ) 


द. “गाता भाषाशास्त्र. 


शिवाय, सृर्याप्रमाणेंच एकसमयावच्छेंकरून शब्द हा 
सवेत्र. असतो; आणि फक्त वणांत फेरबद्ळ झाल्यानेंच वर्णे- 
विक्कांते होत नाहीं; हें उघड आहे. त्याचप्रमाणें, शब्द 
किंवा ध्वानि लहान मोठा नसून, त्याला अवयवही नाहींत. 
मात्र, त्याचें अणुत्व किंवा भेहत्व कर्णांकाशाच्या विसृत व 
संकुचितावस्थेवर अवलंबून असते; व ह्मणूनच त्याची वृद्धि 
अगर क्षीणता संभवत नाहीं. ह्या सवे कारणांवरून, शाब्द 
हा नित्य असल्याचें उघड होत. 

ह्यासंबंधाने आणखी एक गोष्ट विशेष रीतीनें लक्षांत 
ठेवावयास पाहिजे आहे. ती ही कौ, राब्दोचार होतांच 
शाब्दध्वाने नाहींसा होतो, व ल्यास जातो. त्यावरून, केवळ 
शब्दोच्यारांने किंवा शाब्दश्रवणानेंच कोणताही कार्यभाग 
हात नाही. तर, जेव्हां ज्ञान उत्पन्न होते, तेव्हांच त्याच्या- 
योंगाने कार्य घडते. ह्यावरून शब्दध्वनीला १९थेत्व आहे, 
असें उघड दिसते. अथात्‌, जरी उच्चारलेला ध्वनि 
नाहींसा होतो, तरी त्यापासून झालेळें ज्ञान निच आहे, 
असा भावार्थ होय. 

त्याचप्रमाणें, शंकराचार्यांनी देखीळ शब्दाचे नित्यत्व 

शब्दाच्या नित्व- मोठ्या जोरानें. आणि सयुक्तिक री- 
त्वाविषयी शंकराचा- तीन प्रातपाद्न केळ आह, बाद्राय- . 
योर्चे मत. णाच्या ब्रह्म ( क्ञारीरिक अथवा वे. 


१ आदित्यवद्योगपद्यम्‌ ॥१५॥ (अ० १. पा० १, पू०्मी०). 
२ वणोन्तरमविकारः ॥ १६ ॥ (अ० १. पा० १. पू०्मी. )- 
3 नादवूद्धिपरा ॥१७॥ (अ० १. पा० १. पू० मी० )- 


* नित्यस्तुस्यादददोनस्य परार्थत्वातू ॥ १८॥ ( अ० १. 
पा. ५5३ सरू, १८ पू. मी, 3) न 


भाषोपपत्ति, घ्वनि, शब्द; व श्रवणविचार. ३९. 


दांत 3 सूत्रावर, आचार्यमजकूरनीं “ग्रारी!रिक मीमांसा भाष्य” 
नांवाची टीका केली असून, तींत ते असें हणतात कीं,- 
आकृतिभिश्व शब्दानां संबंधो न व्यक्तिभिः ॥ 
व्यक्तीनामानत्यात्संबंधग्रहणानुपपत्तेः । 
व्यक्तिपृत्पथ्यमानास्वप्याकृ्तीनां नित्यत्वान्नग- 
वादि शब्देषु कश्चिद्रिरोधी हृरयते। * * * तस्मा- 
न्नित्याच्छन्दात्स्फोटरूपार्दभिदायकात्‌ क्रियाकारक 
फलल्क्षणं जगदमभिधेयभूतं प्रभवतीति ।.... ततश्र 
नित्येभ्यः शद्वेभ्यो . देवादिव्यक्तींनां प्रभव इत्य 
विरुद्धम्‌ । ( सत्र १. २. २८. ) 
रा क कलनारमसेया प्रकारचे आमच्या आर्य- 
मीं आये हिंदूंचे परि- कर्षांचे अश्रांत श्रम व अपूर्वे ज्ञाना- 
श्रम व त्यांचे पाश्वा- भिरुचि पाहून, पाश्चाय विद्वान दे- 


त्यांनी केलेलें अभि- खीळ सकोतुकाश्वये माना डोलवि- 
नदुन, र क्स तड. त् "९ ब्र 

तात, सेसूनें एके ठिकाणी असे म्हटळें 
आहे को, 
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2. 


१७०. । भाषाशास्त्र. 


_ ज्या पूवमीमांसेंत शब्दाविषर्यी फार महत्वाची चचचा के- 
छी आहे, आणि जींत शब्दाचा अथ निय असल्याबद्दळचें 
केवळ अमृल्यच प्रतिपादन आहे, तत्संबंधी पाश्चात्य पोडेत 


माक्‍समलर अस लिहता का 
“ गृ 116, 1191159179 ता50ए551015 ८72 ८८७ €॥८९0१/ ढ- 
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( 8त. ) ए. ॥&5. एटा. 1. ॥ 
(869१ ॥॥1011215 
१1०८०5 
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सदरहू अवतरणांतील इतालिक वण आंमचे आहेत. (ग्रंथकर्ता. ) 

असा, रशाब्दांचे विवेचन, लांच्या अथाची मौमांसा 

पतंजलिरुत महा- वे ल्यांच्या सामथ्यांचा ऊहापोह, इ- 
भाष्यांत केलेली शब्दां- त्यादिविषयीं पतंजळीच्या महाभा- 
चा ज्याख्या ष्यांत देखीळ बरीच चर्चा केळेली 
आढळते, आणि त्यावरून असं दिसून येतं की, शाब्द म्ह- 
णजे केवळ द्रव्य नव्ह, किंवा क्रिया नव्हे; गण नव्हे, अथवा 
आक्कातते नव्हे. तर, ज्याच्या योगान ह्या सवांचा, किंबहना 
प्रथेक पदार्थ, वस्तु, संज्ञा, विकार, स्थिति, अगर मनोवत्तीचा 
बाध हाता, तांच शब्द होय. अथांत, ज्या ध्वनीमळें वरील 
सवे गाष्टी व्यक्त हाऊन, त्यांचा आपल्याला प्रत्यय येतो 
ता ध्वनाच शाब्द हाय, असही म्हणण्यास हरकत नाहीं. 

ह्यासबधान भाष्यकार पतंजलीचं प्रतिपादन विशोष 
महत्वाचं दिसते. सवब, ते यथे थोडक्यांस देतों. भाष्यकार 
म्हणतात:--- 


१ पतंजलीचा काल इ. स. पूर्वा १४३ वर्थ असल्यार्चे कळून येत. 


ट्र 


-<॥.. 


भाषोपपत्ति, *वनि, शब्द, व श्रवणविचार. ७१ 


अथ गारंत्यत्रकः शब्द: | किंयत्तत्सास्नालांगळककद- 
खुरविषाण्यथरूपं सशब्द: | नेत्याह । द्रव्यंनामतत्‌ । यत्ताह 
तादागत चाष्टत [नामिषित सशाब्दः: | नेत्याह | क्रियानामसा । 
यत्ताद्ृतच्छु्ानीठ: कृष्णः कपिळ: कपोत इति सशाब्द 
नेत्याह | गुणोनामसः | यत्ता्हितद्भिनेष्वाभिनं छिन्नेष्वठिन्नं 
सामान्यभूत॑ सशब्द: | नेत्याह । आकृतिनीमसा । कस्तार्ह- 
शब्द: | येनोच्चारितेन सास्नाळांगूळककदखरविषाणिनां सं- 
प्रत्ययो भवाते सशब्दः | अथवा प्रतीतपदार्थक: । लोके 
ध्वानेः शब्द इत्युच्यते| तद्यथा । शब्दंकुरु । माशब्दंकार्षी: | 
शब्दकार्ययं माणवक इते | ध्वाने कुमनेवमच्यते । तस्मा- 
ध्द्वानिःशब्द: | 
(पतजलिकृतव्याकरणमहाभाष्यप्र | अ० १.पा०-१.अ०-१.) 

ह्यावरून, कार्थज, व रोमसारखीं पुराण राष्ट्रे; व ज्ञाना-' 
चारसंपन्न असल्यामुळें मी मी म्हणवे- 
णारा प्राचीन ग्रीस देश; आणि व्याही 
पेक्षा प्राचीनतर असे चाल्डिया, आसी- 
रिया, सीरिया, बोबिलन, मिसर, इत्यादि देश; यांच्यामानानें 
पाहिल म्हणज, आमचें आयोवते सर्वांत प्राचीनतम असनही 
तं अति पुरातन काळीं सद्धा, त्रेद्या, शास्त्र, कळा, व सधारणा 
यांत विशेष अग्रेसर आणि फारच पुढें सरसावलेळें होते 
/ यांत तिळमात्रही शंका नाहीं. 

असो. आतां, भाषा म्हणजे वाचा, अगर वाक्‌ होय; 

आमच्या आर्य प- आणि हिचें महत्व, हिचा कार्यभाग, व 
वजांनीं भाषेच जाण- ॥हर्चां शाक्त, हा सवे आमचे आंथयिपवेज 
लेले महत्व. फार प्राचीन काळापासनच जाणून 


भरतसंडाची इतर 
राष्टरशी तुलना. 


श्र 


७२ भाषादास्त्र. 


हात, असं अनक प्रमाणांना, व विशषत एतहासक परा- 
व्यान, अगर्दा शाबात करून दता यंण्यासारख आह. आत- 
परातनकाळा दखल, ह्या वार्चच ज॑ गारव भामच्या ह्द- 
यात वास करांत अस, 1]कवा तिच्यासंबधानं जा विलक्षण 
न्यता आम्हाला वाटत असे तरा] ह्या भतठावरीळल अन्य 
काणलाहा राष्ट्राठा वाटली असल्याचे भाढळन यत नाह 
नदान, प्राचानकाळा, कवा प्राक्कालांन नांवाजलेल्या राष्ट्रात 
तरा, [हेच मनाभावान गोख करणार, अथवा तेचा माहमा 
जाणणार एकवहा राष्ट्र हत, अस |[दूसत नाहा 
शब्दच स्वरूप, वाचेच मूल्य, आणि भाषेची किंमत 
हा समथ|सारख्या विरक्त व साध पुरुषास दखाल परणपर्ण 
माहात हाता, इतकच नव्ह तर, लांना तांठ्रषयक यथा- 
चत वणंन सद्धां माठ्या मामकतेनं केळ आहे कारण 
एके ठिकाणीं ते असं म्हणतात काँ 
क हे शब्दरत्नाचे सागर । 
कीं हे मुक्तांचें मुक्तसरोवर ॥ 
नानापुरांचं वरागर । 
निमाण जाहले ॥ 
ह हे अध्यात्मरत्नाची खाणी । 
कों हे बोलके चिन्तामणी ॥ 
नाना कामधेनची दुभणी । 
वोळली श्रोतयांवरी ।॥ 
र्ग हे कल्पनेचे कल्पतरू । 
कां ह मोक्षाचे पडिभरू ॥ 
नाना सायुज्यतचे विस्तारू | 
विस्तारले ॥ 


स 


धट 


भर 


। 
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हीं हे अमृताचे मेघ वोळळे। | 
का हे नवरसाचे वोघ लोटले ॥ 
नाना सुखांचं उचंबळले । 
सरोवर हं ॥ 
केगे सखाचीं तारवं लोटली । 
अक्षय आनंदें उलटलीं ॥ 
विश्वजनांसीं उपयोगा आलीं । 
नाना उपयोगां कारणं ॥ 
वागद्‌्वाच वणेन करतांना श्रारामदासस्वामानी अ[णरखा 


एक ठिकाणीं असं म्हटळ आहे कीं 
आतां वंदीन वेदमाता । 
श्रीशारदा ब्रह्मसता ॥ 
शब्दमूळ वागृदेवता । 
महामाया ॥ १॥ 
जे उठवी शब्दांकर । 
वद्‌ वेखरी अपार ॥ 
जे निःशब्दा्च अभ्यन्तर । 
उकळूना दावी॥२॥ 
:3 नॅर 
ऐशी बहुवेशें नटली । 
माया शारदा एकली ॥ 
सिद्धचि अंतरीं संचली । 
चतुविध प्रकारे ॥ १३॥ 
नानाविद्या कळासिछ्ि 1 
नाना निश्चयाची वृद्धि ॥ 


हरत 


र» 
2) 


3 


8 भाषाशास्त्र. 


ते सूक्ष्म वस्तूची शुद्धि । 
ज्ञस्तिमात्र ॥२१॥ 
( दासबाध १-१.) 
ह्या समर्थांचा उद्‌यकाळ म्हटला म्हणजे, इ० स० च 
सतरावे शतक होय. 
वाचा कोठें व कशी उत्पन होते, याविषयीं श्रीधर. 
तद्विषयक श्रीधरोक्ति. स्वा[भनासु द्धा एक ठकाणा वणन केळं 
आहि. ते म्हणतात 
या सा मता वरुणसदनादुचरन्ता तररपाप 
वण[नन्त$ पकटकरण, भाणसगातू मसूत । 
ता पभयन्ता प्रथमझादता मध्यमा बाळऊसस्था 
वाच वक्‍ते करणावशदा वखराच प्रपत्च ॥ 
हे श्रीधरस्वामी फारच विद्वान असून, ते इ० स० च्या 
सोळाव्या शतकांत उदयास आले असावेत, असें वाटते. 
राजा भोजदेवानें वागदेर्वांचा प्रभाव मनांत आणून, तिला 
नमन केलें; आणि सरस्वती केठाभरणांत तिळा आदिस्थान 
दिळें. आतां, हा राजा इ० स० च्या अकराव्या शतकांत 
उद्‌यास आला असल्याचें समजतें; व त्यावरून, तितक्‍्या- 
पुरातनकाळीं देखीळ, भाषाशास्त्रासंबंबी बरीच चळवळ 
आणि हालचाळ आमच्या भरतखंडांत सुरूं झाल्याचें 
भासमान होतें 
८वानवंणां१ पद वाक्‍्यामंत्यास्पद चतुष्यस्‌ । 
*.- यस्थाः सूक्ष्मादिभेदेन वागदेवी तामुपास्महे ॥१॥ 
( सरस्वती कंठाभरणं. १ परिच्छंद: ) 


०-५ क सस क क क क क कक क क क कळ चक स्नच्या 
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सतसंहितेवर टीका करतांना, माधवांनीं आचार्यांच्या 
आचाय मत. सछाकाच अवतरण, आपल्या प्रत 
विषयाच्या पुष्टीकरणा्थ केळ आहे; आणि यांतही वणी- 
त्मक वाचेच्या उत्पतीचें स्थान, व तिच्या उद्‌गमाचे प्रकार 
सांगितळे आहेत 
मूलाधारात्मथममादता यस्तु भाव, पराख्य& 
पश्नात्पर्येत्यथ हृद्यगा बुूयच्म -यमाख्य$ | 
वक्‍्त्रेवखयेथ रुरदिपारस्यजन्ताः सुपघुम्णा 
बद्धस्तस्मादूभवाते पवन$ मारता वणसंज्व* ॥ 
श्रीशंकराचायीचा काळ म्हटला म्हणजे, इ० स० च 
आठवे शतक होय 
तसेंच, ह्या वागंदेवीच्या प्रचंड प्रभावाबद्दळह भवभुाते 
_ भवभतीची उक्ति.' कवास साटा घन्यता वाटून, त्यान 
आपल्या सप्रसिद्ध व जगन्मान्य उत्तररामच!रत नाटकांत, 
तेच्याविषयीं मोठ्या गोरानें आणे आदरपूवक [छा हळ आहे 
[पान दग्धे विमकपषतल्ललक्ष्मा 
काातसूत दुष्कृत या हेनास्त । 
तांचाप्येतां मातरं मंगळानां 
घेनुं धीराः सूत्वतां वाचमा 
( उत्तररामचरित. अक ९ ) 
हा कविपुंगव इ० स० च्या आठव्या शतकांत उदयास 
म. आला असून, त्याच्याही पूवी आ- 
हळ की रअभिप्ाय, णखी एका रसिक व ममेज्ञ कवीने, 
ह्या बागदेवीच्या संबंधानं लिहून, तिला 
स्व भषणांच्या अगदी शिरोभागींच बसविले आहे. 


७्द्‌ $ भाषाशास्त्र, 


केयूरा न विभूषयान्त पुरुषं हारा नचन्द्रोज्ज्वला 
न स्थाने न विलेपनं न कुसुमं नालंकृता पू्धजाः । 
वाण्येका समलं करोति पुरुषं या संस्कृता धायेते 
क्षांयन्ते खळु भूषणानि सततं वाग्‌भूषणं भूषणम्‌ ॥ 


( भ्तेहरेकत नीतिशतक. ) . 


ह्या कविवराचा काळ अद्यापे निश्चित झाळेळा नाही. 
तथापि, हा भतूहरि विक्रमादित्याचाच भाऊ असन. तो 
इ० स० पूवाच्या पाहिल्या शतकांत उदयास आला होता, असें 
कित्यकांचे मत आहे. तेव्हां अथोतूच, लाढठा होऊन आज 
जवळ जवळ दोन हजार वषे झाली, हं उघड आहे. सबब 
।[तेतक्‍्याही पुरातनकाळीं, भाषेच्या संबंधानें भामचे किती 
उदात्त विचार असत, हं कोणाच्याही लक्षांत सहजी ये 


पण भाषेचं खरें स्वरूप, आणि वाचेचा नितान्त महिमा 
यांचा पूर्ण संस्कार आमच्या प॒वेजांच्या 
हृत्‌पाटिकेवर, भतेहरांच्याही पूर्वा अ-! 
नेक शतके झाला होता, यांत लेश- 
मात्र देखीळ इंका नाहीं. कारण, लाचे प्रत्यक्ष प्रमाण, 
अथवेवेदासारख्या पुराणतर ग्रंथांतच आपणांस उपलब्ध होतें. 

अथवेवेदांत भाषेला देवतपदाप्रत चढविळें असून, तिळा 
वाग्‌देवी अशी संज्ञा दिळी आहे; 

१ भर्तहरींच्या कालाबद्वल केलासवासी नामदार काशिनाथ 
ञ्यंचक तेलंग यांनीं पुष्कळ ऊहापोह केला आहे. ( ह्यांनी संशोधन 
केलेलें शतक पहा. ) 
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तट्विपयक अथर्व- 
चेदांतोील वणन. 
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इयं या परमष्ठिनी वागृदवा बक्मसाशता । 
ययेव सरूज घोरे तथेव शा नतरस्तुन$ । ३॥ 
( अथवेवेद. १९, ९. ) 
अथवंबेदाचा काळ इ० स० पू4॥ सुमार दान हजार 
प्रवर असावा असे दिसते; तथाापे, कित्येक पाश्चात्यांच्या 
मते, तो इ० स० पूती एक हजार व्षावरच असल्याच हात. 
यजर्वेदाचा काळ इ० स० पूतता पथराशी वषावर असल्या- 
विंप्रयीं, सर. बिल्यम जोन्सचा अभिप्राय आहे. आण त्याच 
स॒माराळा अथववेदाची रचना झाळी असावा, अस मान- 
ण्यास अनेक कारणें आहेत. वेवरच्या मते ब्राह्मणकाळांतच 
अथवेवेद रचले गेळे; आणि तसं मानळ तरी, या गाष्टराला 
आज तीन हजार वषावर होऊन गेलो, हृ निववाद आह 
भाषेच्या उत्पती- वाचा कशी उत्पन झालो, यावे- 


विषयी श्रीमदभागव- पया श्रामट्भागवतात दखाल वणन 
तांतील वणन, ञ हे. 


स एषजीवो वेवर मसात? 
प्राणेन घांषण गुहा मावष्ठ' 
मनोमय सूक्ष्म मुपत्यरूप 
र मात्रा स्वरोबणे इति स्थाविष्ठ' ॥ 
श्रीमद्भागवत आणि महाभारत अर्श श्रावदव्यास 
क्रपींनी रचळीं असन, महाभारताचा काळ इ० स० पूवी 
दोन हजार वषें असल्याचे दिसत; व यावरून, भाजाव- 


चि... ळकवा 
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षर्यां आमचो कल्पना कितो प्राचीन आहे, हें वाचकाच्या 
ध्यानांत आल्यावांचून राहणार नाही. 
ह्यावरून, बागदेरवांची धन्यता आमच्या आर्यपूर्वजांस 
फार प्राचीनकाळी देखोळ वाटत असे, हें चांगळे व्यक्त होईल 
पण अथवंवेद आणे भागवत, यांच्याही पर्वा, आमचे 
सुविख्यात पूवज भाषेच्या महत्वालळा जागरूक होते, व ती 
गाष्ट कुुगवेदांतांठ कटुचांवरून स्पष्टच दिसून येते 
कग्वेदांत वाचेची व्यापकता, तिचें जन्मस्थान, आणि 
गव तिचें महत्व सांगितळं आहे; ( क्र. 
सया ह ग. १०. १२९५) बहते वाचाच 
अनवाद अथवेवेदांतसडां केळा आहे 
अहमेव स्वथमिदं वदामि जृष्टं देवानासत मानुषाणाम्‌! 
यकामर्यंत तपग्र कृणाम तब्रह्माणतग्रापं त सुमधामरे 
अहरुद्राय धनुरातनामि ब्रह्माडषे शरवे हन्तवाउ । 
अहंजनायसमदं कृणोम्यहं द्यावा पृथिवी आविवेश ९ 
अहसुव [पतरमस्यमूधन्मम या नरप्स्व २ न्तः समद्र 
ततावातष्ठ भुवनान विश्वांताम यया वष्मणाप स्पूृशाम 
अहमववातडइव प्र वाम्यारभमाणा भवनान [विश्वा ७ 
परा दवापर एना पाथव्येतावता माहूस्ना सबभव ८ 
( अथवेवद. ४-१० ) 0४६५.-... ..... ». ७ जलव्वेद, ४-२५ ५४ 
१ त्रद्वगवेदाचा काल इ० स० पूर्वी चार हजार वर्षांपासून सहा 
हजार वपेपर्यंत असल्याचें, रा० रा० बाळ गंगाधर टिळक यांनीं 
आपल्या मृगशीर्ष नामक पुस्तकांत सिद्ध केळें आहे 
भारतांय साम्माज्य पुस्तक २ र, प्रस्तावना, पान २3 व 
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* ांत€ 9180 गा. ॥॥1817/5 “ (यपा 
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ट्र *_ ि ९ ६0३९ (2 
भाषा हौ खरोखरच इंश्वराची एक अपूर्व देणगी आहे, 
याविषयीं तलमात्रहा रका नसन 
प्राक्कालान सव रा- काणत्याहा प्रकारें मतभंद॒ दुंखीळ 


एत आय द्टच भा- 


सरत्व. गुणग्रहण आमच्या सन्माननीय पूर्व 

जांकडून इतक्या प्राचीनकाळी सुद्धां 
झाले हातें, याबद्दल यांचें निःसंशय अभिनंदनच केलें पा- 
हिजे. ' इतर प्राक्कांठीन राष्ट्रें पाळण्यांत लोळून झोंप घेत 
असतां, व कित्येक मी मी ह्मणविणाऱ्या सधारलेल्या रा- 


१ पाल्र्यात्य देशांत, इंजिप्त ( मिसर ) देश हा फार पुरातन अस- 
ज्यावषचा कित्यंकांची समजृत आहे. तथापि. त्यानें व तद्‌ुनतरच्या 
चचााल्ड्वा, बावलन, ग्रांस, राम इत्यादु सव दुशांना, आमच्या 
आपयमातेच्या पाद्कमलाजवळच, तिचें वाधक्य, श्रष्टत्व, आण 
तिचा माहिमा जाणून, सादूर व सविनय, उभें राहिलें पाहिजे; आणि 
पाश्वात्वांस खद्वां ती गोष्ट कबूल आहे. त्यासंबंधानें थारनंटन्‌ इति- 
हासकार असें लिहितो की, 
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( लयाला याञा पाताळ) 


आने बिझांट बाई म्हणतेः--- 
6 ताळ ०कळ ८१८७ (आ'९९०08 0: 1२०॥०-- ताच 18६ 
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९/०॥१९ (० ८॥८ ॥/०१. 
( आड. 811112 130९058110 01 गताह घात 15 01153 ) 


सदुहू अवतरणांतील इतालिक वर्ण आमचे आहेत. ( ग्रंथकर्ता. ) 


९. .भानतता भाषाशास्त्र. 


ष्टांचा जन्मही नव्हता अद्या वेळो, आह्यी उन्नतीच्या उच- 
कोटीप्रतः पाहोंचळां होतां, ही गोष्ट आम्हां हिंदंच्या आक- 
लन शक्तीची पर्ण द्योतक होय; आणणि हरएक प्रकारच्या 
शास्त्रान्वेषणांत व कळानिमाणांत आमचे पृवेज हे यच्चावत्‌ 
प्राकाठींन राष्ट्रांत श्रप्ट व अग्रेसर होते, याबद्दल आम्हांस 
अभिमान, कोतुक, व आनंद वाटावा, हं अगदीं स्वाभा- 
विक आहे. 
क्गवेदानन्तर बराच काळ लोटल्यावर, यास्क उद- 
आमच्या प्राक्का- यास आळा, अ त्यानें निरुक्त केलें. 
“लीन कपींनी भाषेची निरुक्त म्हणजे कठिण आणि दुर्बोध 
'केलेली सेवा, अश्या वेद शाब्दांवरीळ टीका होय, व 
हिचा काळ पाणिनीच्या अगोदरचा आहे, याविषयीं मुळो- 
च्च शंका किंवा मतभेद नाही. पाणिनीचा काळ इ० स० 
पूवी १०० वर्षावर असावा, असें वेबर प्रभतींचें म्हणणें 
असून, डा. भांडारकरांच्या मते, तो इ० स० पूर्वी ७०० 
वषे, आणि पंडित संलन्नत सामश्रर्माच्या अभिप्रायाप्रमाणं, 
इ० स० पृ. २४०० वर्ष, असल्याचे होते. 
ह्या निरक्‍तांत शब्दव्युःपत्तिविषयक एक लक्षांत ठेव- 
__. ण्यासारखा वादविवाद प्रथमारंभींच 
क क दाररचे अ- असून, तो खचितच फार महत्वाचा 
ज्ञान. आहे. त्यावरून, आमच्या भरतखं- 
डांत फार प्राचीनकाळींसुद्धां, भाषा- 


शास्त्रासंबंधी कशी व किती उदात्त चर्चा चालत असे, 


9 पाळण र डिळाडोराय 1.181'8एा€. 
२ एग तराडण0 जी ७10 1). 
३ ए॥[(०पटया ७0 ऐशा 8. 
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याचे पाश्चात्य पंडितांसही मोठें कोतुक वाटून, ते साश्वये 
मान डोलावितात. इतकेच नव्हें तर, त्यामानानं, यूरो- 
'पंखंडांत फार नांवाजळेला असा प्राचीन ग्रीसदेशही किती 
मृढावस्थेंत आणि बाल्यदरशत होता, याविषयीं देखील ते 
नेःरंकपण खर उद्गार काढतात. 

ह्यासंबंधाने मॅक्समूळर ह्मणतो;--- 

“ पृ]॥७2 818 50118 तां8०ए851015 उ! 110 ॥0९टाणा१ ११828 
.00 ॥९ ऐशा] 8, फागला 918 0 ॥॥० 112105 1110108 
काण ९टुकात ४० ७४००४४. शाह उ (जा'९00९0, 1016 
1710010185 0 010 01 ॥९1) ४९६७881; 11111]61'5, 95 ९5107९85९0 
ग 0९ (॥७1]ए5, 1000९5९ 1110 एहा'ए. 83810 ० यय 
1010०8] 5ख6106, 1९ 1318911119115 0 118 1६त '88- 
८९१ 80710 0 शिट ए8] 1॥100]७15 01 ४010४४ प्राणी 
१18 एऐ1105 8500116009 

(॥1ए]]675 &॥ला211 3818016 110191९. ) 


आण हटर डह्रातंहासकार अस [लाहता का, 

« पृ]]2 8ल९108 01 181०१४७, 110000, 1६0 0९९] 70- 
तवए०९प 1 1ण1वाळ ८० 1९0१811018] ]00॥101]1)18९8 ६ 8 ९ 
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( 0७ एवाळा 111116. 17. 100-101 ). 
याप्रमाणं, भाषा शास्त्रांत आणि व्याकरणविषयांत, 
पाश्चात्यांनी विशेष रीतीनें वाखाणलेल्या अश्या प्राक्काळांन 
ग्रीस देशावर देखील आहां भारतीयांची किती कडी असे, 
इतक्या पुराणकाळीं ही आमचें त्याजवर कर्स तेज पडे 
हॅ राथ्‌ सारख्या पाश्चात्यास सुध्दां अगर्दा' कबूल करावें 
लागत. कारण, [नरुक्तावराल प्रस्तावनंतता असम्हूणता का 


-ज़िण१ा8छा',- 9 80610९0 १०0॥१ट॥८ १७०5 ॥७)' 1101'९ 60712 


ट्रे भाषाशास्त्र. 


9८०११८५/ ७/20८४०्ळ, घ्याचे ७ छा. ८७४७१ ७०१८०0 ८62०० 
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( "०. ० ऐप]. >. 1.) 

सद्रहु अवतरणांतील इतालिक वर्ण आमचे आहेत. ( ग्रंथकता, ) 

असो. आमचे निरुक्तकार, वैयाकरण, आणि अन्य 
कविगण, यांच्या हातून जी भाषेची सेवा झाली, त्याबद्द- 
लचे विवेचन योग्य त्या स्थळीं पुढेंच करण्याचे योजिळें आहे. 
(भाग ५ वा पहा ). सबब, त्यासंबंधाने इतक्यांतच ज्यास्त 
जागा अडविण्याचे प्रयोजन नाही. मात्र भाषेचं महत्व 
आमचे पूवेज फार पुरातनकाळीं देखीळ किती अंशाने 
जाणून होते, इतर्केच वाचकांस सहजगत्या कळण्यासाठी 
त्याचे सामान्य दिद्दशन सद्रां केळ आहे 

त्रडगेवदांतीळ एका क्ःचेत, वाचा कशाप्रकारे उत्पन्न 

वायचे प्रकार, व- सोली, आणि तिचा उद्‌गम कसा 
तिच्या उगमाविषयी होतो, हें सांगितळें असन, हिच्यांतच 
कगूवेदांतील वर्णन.  वाचेच चार प्रकार असल्याविषयीं 
वर्णन आहे, ह्या चार प्रकारांपैकी तीन गुप्त आहेत, 
तुर्या नांवाचा जो चवथा प्रकार, तो मात्र मनुष्ये बोळतात, . 
असा तींत उल्लेख आहे 

चत्वारवाळू पारामता पदांन तान विदुताह्मणा 
ये मनीषिणः । गुहात्रीणि निहितानंगर्यान्त तुरायं 
वाचो मतुष्या वदान्त ॥ ४५ ॥ 
(त्र.अ.२.भ. १. व.२२.मै. १. अ. २२. सू. ११४), 

संद्रीं नमुद केळळीं वाचेचीं. चार रूपं कोणतीं, या- 
विषर्या अनेकांची अनेक मतें आहेत. वेदवादींच्या मतें 
आम, भः, भवः, व स्वः, अशीं वाचेचीं चार रूप हांत. 
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वेय्याकरणांच्या मतें नाम, क्रियापद, उपसर्ग, आगि निपात 
हीं तिची चार रूपें समजावयाचीं. मंत्र, कल्प, ब्राह्मण 
व ल्ोोकिकी, अशीं चार रूपें याज्ञिकांच्या अभिप्राया प्र- 
मार्णे होत. कग, यजः, साम, आणि छळौोकिकी, अश्शी 
नेरुक्तांच्या मतें वाचेचीं चार रूपें समजावयाचीं. सर्पाची 
भाषा, पक्षांची भाषा, तिर्यड्योनींतीळ क्षद्र जीवजंतंची 
भाषा, व व्यावहारिकी भाषा, असे वाचेचे चार प्रकार 
असल्याविषर्यी, ऐतिहासेकांचा अभिप्राय आहे. आत्म- 
वादींच्या मतें, पशु, तूणव, मूग, आणि मनुष्य, यांच्याच चार 
भिन्न भिन्न वाचा होत. तसेंच, योग्यांच्या मताप्रमाणे, परा 
पश्यन्ति, मध्यमा, व वैखरी, हेच वाचेचे चार प्रकार आहेत. 


मूलस्थ आधारापासून उत्पन्न झाळेळी जी नादात्मिका 
वाणी, तिळा परा म्हणतात. जी नादाच्या सूक्ष्मत्वामळें 
योग्यांशिवाय अन्य कोणासही भासमान होत नाहीं, आणि 
जी फक्त हृदयस्थच आहे, ती पर्यन्ता समजावयाची, हि- 
चाच वुद्धीश्ीं मिळाफ होऊन, जेव्हां तिठा विवक्षा प्राप्त 
होते, तेव्हां तिळा मध्यमा म्हणतात; कारण, मध्यस्थ अस- 
ठेळे जे हृदय त्याच्यापासूनच हिचा उद्‌गम होतो. पुढे, 
हिचाच कंठापर्यंत प्रवेश झाल्यावर, ज्या वेळेत दंतोष्टादे 
स्थानांचे साहाय्य मिळून ती मुखावाटे बाहेर पडते, त्या 
वेळेस तिला बेखरी अशी संज्ञा प्राप्त होते. आतां, ह्यांपैकी 
पाहिळे तीन प्रकार हृद्यान्तर्गत असल्या कारणानें, ते अर्था- 
तूच गुप्त समजावयाचे; आणि राहिठेळा चौथा व शेवटला 
प्रकार मात्र मनुष्यांची व्यावहारिक भापरा होय, असें योगी 
मानतात. 


र“ 3 
»>“-“ 


4-4 भाषाज्ास्त्र. 


क्गवेदांतीळ दुसऱ्या एका त्ररंचेवरून वाचेचा पहिला 

ता उपयोग ईशस्तवनच असल्याचें दि- 
वा पहिला, उ: सते, आणि म्हणनांच "मध्या प्रथम 
पूर्वजांचे पहिळ बोळ इंशत्तुतिपर 

असावेत, अर्से वाटते. कारण, ब्रह ह्मणजे _(ड*्कार $, 
शब्द्‌ असून, लाचा अथे स्तुतिवाचक आहे. शिवाय, 


- हा त्रक्ममंत्र झ्षणणारास ब्रज्मा अश्शी संज्ञा आहे; आणि 


रा. 


ह्या ब्रह्मा नामक नटलिजास, आमचे कत्रुंगवेद कालीन 
ककी वारचेचे एक उत्कृष्ट धामच समजत असत. 
ब्रह्माये वाचः परमं व्योम ॥ ४५९ ॥ २० ॥ 
(नक रू.अरेन्व २०.मं१. जं २२. सू १६४) 
सदरहु प्रातिपादनाच्या पुष्टीकरणाथे, व योग्य मुका- 
बिल्यासाठी, आणखी एक कचा वरीळ त्रचेच्याच सं- 
दभीची वेऊ, आणि तींत काय उपलब्ध होतें ते पाहूं. 
हॉत अर्से वणन आहे. को; माध्यमिका वाकरूपी जी 
गो ती दविपदी, चतुष्पदी, अष्टपदी, नवपदी, व सहस्नाक्षरा 
होऊन, असन्त उच्चस्थानो व्यक्त होते. 
गोरशेभिमायसलिलानितक्षत्येकपदी 
द्रेपदीसाचतुष्पदी । 
अष्टापदी नवपदी वभूवुषी 
सहखाक्षरा परमेढ्योमन्‌ ॥ ४१ ॥ 
( क. वे. अ.२ अ.१.व२२. मं.१. अ.२२. सू.१९४)- 
ह्यावरून, ह्या विश्वनियन्याच्या सृष्टचमत्कृतीचा स्तातिपाठ 
व धन्यवाद गाण्यासाठी, ज्या स्फूर्तीचें 


पदोदगम. << कट जट 
, प्रथमतः परतच बीजारांपण काल; टि 
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जिळा पर्यन्ति आणि मध्यमा अवस्था कमशाः प्राप्त होऊन 
जिची परिणाते वेखरींत झाळी, तीच पढें वाक्‌ म्हणन उ- 
दयास आढी, इतकंच नव्हें तर, ती आमच्या पुराणतम 
आर्य क्रषीच्या मुखाबाहेर पडल्यावर, तिच्यांत पदरंचनेर्चे 
सोष्टव असल्यामुळे, तिची अथीतूच क्रुचा बनली; व हा 
क्रचासमूहच क्रुमेद झाला. 
शिवाय, सहजगत्या केलेल्या भाषणांतही काव्याचा प्रा- 
दर्भाव होऊन, त्याचे पद्य बनतं, असे आपल्याला रामाय- 
णांत देखील दिसून आलें आहे. कारण, क्रोंच पक्षाच्या 
जोडप्सापेकी, नराळा एका निषादाने ठार मारल्यावर 
च्या मादीला झाळेळे भतृवियोगदुःख पाहन, वाशल्मिकि- 
मनीने ल्यास शाप दिला काँ 
मानषादमभातष्ठात्वमगमःशाश्वताःसमा? 
यतूक्रा चामिथुनादेकमवधीःकाममोहितंम्‌ ।॥॥१५॥ 

| ( रामायण. ब. कां. सगे २). 

. पुढे, ही स्वतःची वचनाक्ती पादबद्ध असल्याचें लाच्या 
मनांत आळे, व ती तश्ा आहेषें पाहून, .त्याळा मोठं 
आश्चर्य वाटलें; आणि तो आपल्याशींच म्हणाला, 

पादवद्धो5क्षरसमस्तत्रीलयसमन्वितः 
शोकातेस्य मरत्तोभे कोको भवतु नान्यथा १८ 
( रामायण. बा. कां. सर्ग २). 
तदनन्तर, ह्याच छन्दोमय बाकूप्रत्तीनं, बाल्मिकी 
क्रग्रीस भोठें प्रोत्साहन मिळून, लाने रामायण रचलं, व 
ही गोष्ट सव जगासही विश्नुत आहे 
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रंत, मानवी भाषा कशी उत्पन्न साली, हा एक मांठा 
प्रश्न प्रथमारभींचं उत्पन्न होतो. सबब 
त्याकडे अगोदर वळळलें पाहिजे, व 
हिचे मळबीज काठ दृग्गोचर होते 
याबद्दलचा कांहीं दाखला उपलब्ध झाला तर ताही पाहिला 
पाहिजे. हा दाखला मिळण्याचे मुख्य व विश्वसनाय 
आगार, किंबहुना सवाचेच अपूव भाजन म्हटळ ह्मण: 
आमचे पराणतम वेदं होत; सबब, ल्यांच्याकड अ 
क्षणभर दृष्टी फेकू, आणि ल्या सवांच्या शिराभागा १] 

व उपनिषदेंच असल्यामुळें, त्यांत भाषेसंबर्धा कांहा 8) 
पण दृष्टीस पडत असल्यास, व्याबद्दळचा विचार करका- 


वागुदगमाचें मूळ- 
बीज. 


वाचा, किवा आपण जी बोलतो ती व्यवहा!रंक'स- 
कशी उत्पन झाली, हे शोधून काढण्याला आपल्याला वास्ह. 
रीतीने सृष्टीच्या उगमाशींच गेळ पाहूज. कारण, रौ 
च्या उत्पत्तीनंतरच भाषेची उत्पत्ती हाय, ह कोणा, 
नाकवबळ करवणार नाहीं. आणि सृष्ट्युत्पातत हा जरी प्रस 
पस्तकाचा विषय नव्हे, तरी ल्या दाघाचा सापक्षसं 
असल्याकारणानें, एकीचे विवेचन करताना दुसरीविषया 
ही दोन राब्द सांगितल्यारवाय गन्त्यतरच नाही 


फार खोळ पाण्यांत न शिरतां, आपण असं मान्य करू, 
किंवा समज, अथवा निदान ग्राहित तरी धरू का, हं 
अखिळ विश्व केवळ निर्विकार व अदवेत पखह्म असून! 
फक्त कल्पनेमळेंच ते उर्त्पात्तस्थितिलयांस पातर झाल 
असल्याचें भासमान होतें. हाच कल्पना विकारवरा होते 
तीच अहंकाराला उत्पन्न करिते; व अद्वेताठा विरजण 


भाषोपपात्त, ध्वनि; शब्द, व: श्रवणविचार. ८७., 


लाऊनं, द्रेताचां नसता खळ'तीच माजवित.. अथातू, वध्यापु- 
त्राच्या!क्रींडाकोतुकाप्रंमाणेंच ही. सृष्ट चमत्कति आहे, हें विशेष 
रीतीनं सांगावयास नलगे, तथापि, .ज्यापेक्षां ही कल्पना., 
नांचारूपास येऊन. सष्टीची सत्यता. आपणांस. खरी, वाटत 
आहे, यापेक्षां .विषयोपन्यासाथे जी, परिभाषा ठरली आहे, 
तिच्यांतच आपण सांप्रतर्चे विवेचन, करू: | त 
ह्या अद्वेत चेतन्यांत, व ब्रह्ममय, विश्वांत, “ अह त्र 
ह्यास्म! अशी कल्पना होऊन, आ- 
णांत येय बोजारीपणे! न्ग्रापासूत आकाश झालं, जआाकाशा- 
जोडरटा 6” ॥ ,साद्वूकता वाय़ूपासन. अम्रि, अम्नी- 
प आप (पाणी ),, झाप्रापासून, प्राथवा, प्राथञापासून 
मनीनेी वनस्पतीपासून, अन्न, अननापासन. रत, आणि 
» पासन. मनुष्य, याप्रमाणे सष्टिक्रमाळा सुरवात होऊन, 
श्व उद्यास आलं 

एतद्विष्रयक, रामंगीतेत एक,आधार द्ष्टीस पडत असून, 

[सा अन्यत्रही पुष्कळ ठिकाणीं उपलब्ध हाता 

| विकटपमायाराहत [पदा[त्मक 

"१ हंकार एष प्रथमः प्रकटिपतः ।! 
आणि, याला श्रृतीचे. तर बलवत्तरच प्रमाण आहे 
. असो. अशा प्रकारच्या कल्पननें अहंकार उत्पन्न झा- 
ल्यावर, हयाचा परिणाम तत्क्षणच निदरनास आला 


दुभाअहकारांत सृष्टीचे 


१ ह्याला श्रतीचा जो आधार आहे; तो येथें देतो 

, तस्मादात्मन आकार: सभूतः इत्यादि. ( भारतीय 
साम्ग्राज्य उत्तराध, पु. ७ वें, पा.'२१९. ) ' 

श्रातस्तु वेदो विक्षेयोधमेवाक्यं. तुवेस्सृतिः ॥ 
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यांनी दखीळ एके ठिकाणीं उछलेख केला आहे, अस वाटत 
ते म्हणतात को, त 
साञहाभत्यस्माद्राकयात्सकारहकारयारुद्धार क्तः 
तत्पूवरूपच आपमोात प्रणव$ सपद्यत । तस्मादाम- 
1१ परमात्मवाचकः । 
तसेंच, ३ शब्द अकार, उकार, व मकार, या तीर 
ओम्‌ शब्दाचे घट- अक्षरांनी झाळेला असून, हा २० 
काववव, व त्याची अथवा आकार शब्द, त्रह्मसरूो ै 


व्यापकता, आणि त्या- असल्याविषयींही अनेक प्रम जोडप 
चें श्रेष्ठत्व. त्याच्य 


सं अध्यात्मरामायणांत वचन आहे. 
ओमित्येकाक्षरंत्रह्मव्याहरन्मामनुस्मरन्‌ । 
यःपरयातित्यजन्देहंसयातिपरमांगतिम्‌ । ११ 
- अशा बद्दळचें श्रीमद्‌्भगवद्गीतेत प्रमाण आहे. _ | 
( भगवद्गीता. ८-१२ ) (१ 
वागवा आकारः । सवंवागवाच्यवस्तुप्रणवात्वकच । 
ओमित्येतदक्षरमिदंसर्वेसस्योपव्याख्यानम्‌। भूतंभव- 
दूभविष्यदितिसवेमोकार एव । सर्वे द्वेतदूब्रह्मायमात्मा 
ब्रह्म सोयमात्मा चतुष्पात। ओमित्येतत्‌|। ओमितित्रह्म 
र औकारणंवेंदं सवेमू्‌ ॥|अशी श्रंति आह 
. . सदरहू आकांरांत “अ” हा वर्ण फारच महत्वाचा असून, 
रका कारिकत तर त्याला बीजात्मा पुरुषच मानिळे आहे 
तथा प्रणवगो5कारो बोजञात्मा पुरुषः स्पृतः । . 


आहत जे 
२७ र ४ १ मना 
ओंकार मात्र सचराचरं जगत "१ ' 
£ 
| 


भाषोपपत्ति, व्वनि, शब्द, वे श्रवणाविचार. ९१ 
श्रीकृष्ण भगंवानानें गीतेत असें सांगितलं आहे कीं, सवे 
अ अक्षराचे महत्व. अदोरांमध्ये श्रेष्ठ आणि महत्वाचे 
| अक्षर जे * अ, ” तं मीच होय. 
अक्षरामणांकारो5स्मि | (गीता. १०. ३३. ) 
शिवाय श्रतींतही एके ठिकाणीं असं म्हटलं आहेकी, वाकू 
५( म्हणजे वाचा अथया भाषा ) ही केवळ . अकारात्मकच 
असून, तो मुखांतीळ जिव्हेच्या स्पर्शानं निरांनेराळ्या प्रकार 
पक्त होते; आणि ती बह्माप्रमाणंच व्यापक व्र अनादि आहे 


१ ७ 


अकारो वे सवो वाकसपा स्पशाष्माभव्यज्यमा- 
नत्रह्मी. नानारूपाभवातेऱाते । यावदू त्रत्म वाष्ट- 
“» तावतावाक्‌ । 
सा तेव्हां, ओम ह्या राब्दान्तर्गत ' असलेल्या अ स्वराचा 
व ता उद॒गम प्रथमतः होऊन, नेतर ल्याला 
0 वली मेळी 
तय की उकार व मकाराची जोड मिळाली 
आणि त्यांपासन ओम्‌ शब्द बनला 
पुढें, हृकार, सकार, व ककार, यांचाही प्रादुभोव कह्प- 
नेनरूपच झाळा, आणि लामळं को5हम्‌ व सो$्हम्‌ हे 
दाद श्रवणपटांत 'पडं 'लागळे. £ 'तदनन्तर, .शनेः शाने 
इ, उ, वगेरे स्वर आणि दुसरीं व्यंजने प्रचारांत येऊन; 
सामान्य वाकसंज्ञा सरू झाल्या असाव्या, व त्यामुळ पर- 
स्परांच्या व्यवहाराळाही हरकत पडली नसावी, असं वाटतं 
आतां, हीं अक्षरे, व ह्या वाक्‌सज्ञा केवळ. वस्तुद्योतक 
वाक संज्ञांचे वस्त॒ आणि क्रियाद्योतकच असल्या पाहि- 
द्योतकत्व, आणि क्रि- जत. कारण, ला जाणून बुजन, व 
याद्योतकत्व. मक्षमं, केवळ आपलो इच्छित कार्यभाग 


“-4 
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होण्यांसाठींच केल्या होत्या. सबब, ल्या योजलेली क्रिया 
प्रदांशत करीत, यांत संशय नाही. 

तथापि, ह्या बाबतींत, स्मरृतिकारांचें मत याहून अग- 
दीोंच भिन्न अतल्याचें दिसते. कारण, 
सृष्टपदार्थातीळ वस्तुमातांचीं नांवें 
कशी पडळीं, याविषयीं मनूने केवळ 
निराळ्या तऱ्हेचेच विचार प्रदाशीत केळेळे असून, तींत असें 
सांगितळेळें आहे को, परमात्म्याने सष्टि निर्माण केल्या- 
वर, हल्याने प्रथेकाची भिन्नमित्न कमे निवेदन केलीं, आणि 
जातिवाचक नांबेंही दिली. 

सर्वेषांत सनामाने कर्माणिच पृथक्‌ पृथक । 

वेदशब्देम्य एवादा प्रथळ्‌संस्थाश्च निमेमे।॥ २१॥ 

( मनुस्मृति. अ. १ ला. ) 

ह्यावरून, भाषाविषयक किंवा शाब्दोत्पत्तीच्या संबंधानें 
मन॒स्मातिकारार्चे अगदीं भिन्न मत असल्याचें दिसते. 

किल्येकांचें अस म्हणणे आहे कीं, भाषा ही अमानुषी 

अन्व पोरस्त्यमत, आहे, व ती परेमेश्वरापासूनच उत्पन्न 
झाली. ह्यामुळे, अर्थातूच वादविवादास पुष्कळ जागा रा- 
हिली. फार तर कायसांगावें पण, एतद्विषयक यूरोपखंडांत 
ततर बराच वादविवाद सूरू होऊन, शेवटी रणकंदनही मातले. 
परंतु, वास्तविक रीतीनें विचार करतां असें दिसतें कॉ, 
जरी परमेश्वर हा अखिळ विश्वाचा कृता आहे, व लाच्या- 
कडे सव सृष्टीचे नियंतृत्व आणि चालकत्व देखीळ आहे, 
तरी मानवी प्राण्याची भाषा उत्पन्न करण्यांत, त्याचा प्रथक्ष 
हात असल्याचे बिळकुळ वाटत नाहीं, अगर अनुमानसुद्धां 


भापेसंबधीं मतृचा 
अभिप्राय. 


भाषोपपात्ति, ध्वानि, शब्द, व श्रवणविचार. ९.३ 


हांत नाहीं. .मात्र, परमेश्वराने मनुष्याला बाद दिळी आहे; 
इतकेच नव्हे तर, तिचा विनियोग वेद्रध्यानें व चातुयीनें. 
करण्याविषयी देखीळ त्यानें याच्यांत सुमतीची योजना 
केढी आहे, इतकी गोष्ट कोणाळाही कबूळ केळी पाहिजे. 


अमुक वस्तूचे अमुक नांव आहे, असें ईश्वराने खचि- 
आक्षेप. तच केव्हां देखीळ सांगितळें नसावें. 
अथवा अमक्याला अमुक नामधघेयानें हाक मारा, अशी 
ची आज्ञाही असेल्सें वाटत नाहीं. कारण, तसाच काहीं 
* हार असता, तर अखिळ भूतलावरील, किंबहुना विश्चां- 
पाळ भाषा एकच असती. परंतु, ज्यांपेक्षां तसें नाहीं, लया- 
वल्ञां मनुष्यानेंच आपल्या बुरद्धाप्रमाणे संज्ञा ठरावेल्या; 
॥णि आपल्या आवश्‍्यकतेनुरूप सांकेतिक चिन्हें तयार 
१ढी. पुढ, ती एकदर समाजांत मठात आही, व यांची 
क कायमची भाषा बनली, असेच म्हणणं सयुक्तिक दिसतें. 
उदाहरणार्थ, घर बांधण्याची जिज्ञासा होऊन, अमुक 
'एक तऱ्हेने आपळ घर बांधावे, किंवा देवालठय तयार क 
रावे, म्हणन जी ब्ध अगर कल्पना झाली, ती केवळ 
इंश्वराचीच देणगी आहे, असें म्हटलें पाहिजे. . परंतु, ज॑. 
घर किंवा मेदिर मनुंष्याकडून बांधण्यांत आळे, ती निव्वळ 
मानवी कृतीच होय, यांत शंका नाही; आ तसें मान- 
ल्याशिवायही गत्यन्तर नाहीं. 
याप्रमाणे, भाषेच्या उपपत्तिसंबंधाने पोरसतय कल्पनेचा 
विचार झाळा; आणि आाह्यां आयाचें तद्विषयक काय म्ह- 
णणें आहे, याविषयींचें अवश्य तं दिग॒दशन केळे. सबब 
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आतां अन्यदिशेकडे वळं, वः ह्या बाबतीत. पाश्वात्यांचे कस. 
मत, आहे, त पाहूं. 

कित्येक पाश्चाल्यांचा असा अभिप्राय आढे का, भाषाः 
माषेच्या उत्पत्ती ही केवळ सांकेतिक असून, त फक्त 
संबंधानें पाश्यात्य मत. जनरूढि आणि लाकाचचार यांनाच 
नियंत्रित झाळी आहे. तेव्हां, अर्थातूच, द्यांच्या समजुती- 
ग्रंमाणे, कोणत्याही वणीने, किंवा अक्षराने, अथवा शब्दा ने, 
किंचित देखीळ बोध स्वयमेव होत. नसून, फक्त अमुक 
'वणोभे, अक्षराने, अगरं शब्दानं, अमुक एक समजाव, असे 
सर्वांनमतें ठरल्यावरून, ल्या ह्या वणान, आक्षराने, अगर 
शाब्दानें, तो ता अर्थ समजण्यांत येतो न 
तथापि, हा एक पक्ष झाला असून, कांहींच मत याहून 
क. अगदीं भिन्न आहे. हे असे म्हण- 
दा मनोज व तात को, भाषा ही सेन्द्रिय व सजीव 
आहि. कारण, तिळा एक प्रकारची 
वाढ. आहे... इंतकेंच नव्हें तर, ज्याप्रमार्ण बीजात पाचा 
शाखा, फुल व फळ, इत्याद प्रच्छिन असतात, त्याचप्र-, 
मागे भागत देखीळ तिची परिणाते आणि तिचा. विस्तार, 
तिच्या समवेतच आहे. फेर!र शज, वंगेरे या मताचे होत. . 
_ किसेक भारतीयांप्रमाणे, कांही पाश्चाय . पाडत सुद्धा, . 
षा ही: अमानुषी असल्या चेंच सम-- 
हि विवाद, जतात; आणि तत्संबेधीं. मोठा कडा", 
क्‍्याचा परंतु क्रेवळ निर्थक वादवि- 
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भाषोपपत्ति, ध्वाने; रोब्द; व श्रवणविचार. ९ 


चांदे चालवितात. ह्या बाबतीत, सट बॉसिळ, यंना।मेयसं, 
सेंट ग्रेगरी, इलादीरचे 'चाळळल खडाजंगी वाग॒युद्ध खववि- 


सो. कांहीं पाश्चायांची आणखी अशा कलपना 

आहे का, भाषेचं खर जीवेत धातूत 

ह्मणजे क्रियापदांत अंसून, ह्या धा- 

तची मळ उत्पत्ति कवळ अनकरणंपड्ूंतानच झाला 
आहे. भर्थातू, नानाप्रकारचे ज ज व्वनी आपणं ऐकल 
यया ला प्रमाणे आपल्या कणेरन्ध्रांत लांचा संस्कार होऊन 
भिन भिन्न धात बनले; अथवा त्याच नानाविध राब्द 

झाळे; अगर त्यांचा मूळरूपे प्रचारांत आढा 

शिवाय, ह्यांच्या उपपत्ताप्रमाण, मनष्य हा प्रथमतः 
एक मुका प्राणी असून, याजवर या स्थावर जगम सृष्टांचा 
व पद्रापक्षादिकांचा संस्कार हाऊनच ता बोलावयास ला- 
गला, आणि भाषाभिज्ञ झाला, अथात, मेघांचा गडगडाट 
विजांचा चक'चकाट, समद्राची गजेना, वाऱ्याचा सासाटा 
पक्षांचा किलकिलाट, का[रकलाच कजित, सपांचा फ्‌तकार 
गाईच हबरण घोड्याचे खिकाळण, कु याचं भाकण, 
इत्यादि नानाविध प्रकार वणगोचर झाल्यावर, ते त॑ 
विषय, या या वस्तू, व ता ता दून्य व्यक्त करण्यासाठा 
केवा यांचें उद्बोधन व्हाव हणून, श्रतिपथावर आलेल्या 
सवे “वनाच यथाथें अनकरण करण्याचा त्यान ॥नश्वय 
केळा. पुढ, हा प्रयत्न बऱ्याच अंशाने सिद्धांस गल्याचचे 


अन॒करणात्मक शब्द 
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पाहून, य्यानें आपळे परिश्रम सतत आणि वाढत्या प्रमाणां- 
वर चालविळे. त्यामुळे, योग्य अनुकरणाने कांहीं शब्द 
बनून, त्यांचा बराच समुदाय झाळा, व त्याची कालान्त- 
रानें भाषा बनळी 

ह्या मताचे उत्पादक हडर वंगरे अनेक तत्ववेत्ते असन 

हघारवापपत्ति ह्या उपपत्तीला हुंबारबोपपात्ते, अशी 
आपण संज्ञा देऊ. कारण, हिचे मळतत्व अनकरणात्मक- 
शब्द हेंच आहे. आणि गाय हंबरडा फोडते, म्हणन जसे 
आ[पण तिढा हम्मा म्हणतां; व हंबरड्याचा वाचक हृम्मा 
किंवा गाय राब्द आहे, अर्श ज्याप्रमाणें आपण तान्ह्या 
मळास समजावितों, लाचप्रमाणे दूसऱ्याही सभे वस्तचें 
निदान बहुतेक राब्दांचे तरी खचितच आहे, असें कित्येक 
समजतात. 

परंतु, ही उपपात्ते सर्वाशी खरी नाही, हे कोणालाही 

आक्षेप. सहजी कळण्यासारखें आहे. कारण, 
अनुकरणात्मक शब्द आणि अनुकृत विषय, याच्यांत बहुत- 
करून फारसा मेळ असल्याचें दिसत नाहीं. उदाहरणार्थ, 
मराठींत, कुत्रा व भोकरणे, अगर घोंडा व खिकाळणें; 
किंवा संस्कृतांत, घोटः व हेभितं; अथवा इंग्रजीत, लेम्ब 
व ब्लीटिंग (1,810 छत 01९801५ ); अथवा हॉग व 
ग्रॅटिग (पळ घात णाय ); इत्यादि शब्दांत परस्पर 
कांहच अनुकरणात्मक साम्य नाही. आणि जरी कांही 
कांहीं शब्दांत हें साम्य विशेष दिसन थेते, तरी तेवढ्याव- 


१ ह्या उपपत्तीला मॉक्‍्समुलरनें बोवो ( 130॥-७॥०१ ९019 ) 
नांव दिलें आहे 
( मॉक्‍्समुलरचीं भाषाविषयक्त व्याख्याने पहा. ) 
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रूनच, एतद्विषयक सर्वे साधारण अथवा सामान्य सिद्धान्त 
एकसहा बांधण्यास खचितच मोठी अडचण वाटते 
ह्याशिवाय, सदरहू उपपत्तीच्या संबंधार्न दुसराही एक 
महत्वाचा आक्षेप येण्याजोगा भाहे. 
तो असा का, सृष्टपदाथारचे केवळ अ- 
नकरण करूनच मनुष्याचा सवे कार्य- 
भाग झाला, व ल्याला भाषा देखील आली; नाहांपक्षां 
त्याचें सर्वे प्रकारे अडन राहून, लाला भाषा मुळींच आढी 
नसती, असं बिलकुळ म्हणतां येणार नाही. कारण, श्रृंगार 
हास्य, करुणा, वीर, विनोद, बीभत्स, इत्यादि नानाविंध 
मनोविकार, त्याळा केवळ भंगविक्षेपानें, किंवा अन्य तऱ्हेने 
व्यक्त करून, आपळं मनोगत दुसऱ्यांस अल्पस्वल्प प्रमा- 
णानें, सहजी कळवितां येण्यातारखें आहे. आणि जर असें 
आहे, तर निष्कारण दुसऱ्याची मदत घेण्याचें ल्याला 
बिळकऴ कारणच नव्हते व नाहीं, ह विशेष रीतीने सांगा- 
वयास नको. उदाहरणाथ, हाहा ! ओहो! वाहवा ! हं ! 
अहं ! ओरेरे! इर्दा ! वा! ! इत्यादे अनेक विकारांनी 
आनंद, दुःख, शोक, व संमति व्यक्त करण्यास, आपल्या- 
पाशींच उत्तम साधन असल्यामुळें, बाह्य, किंवा परकी, 
अथवा आगंतुक साधनांची आपल्याला काडीमात्र सुद्धां 
आवर्यकताच नाहो, हें उघड आहे. 
याप्रमाणें, आपले विचार प्रदाशित करण्यासाठीं, सृष्ट- 
पदाथचें आणि विशेषतः प्राणि- 
वर्गारचे अनुकरण करण्याची यत[क- 
चित्‌ देखील अपेक्षा नसून, आपल्या उद्गारांनींच आपलें 


अनुकरणाची अ- 
नपेक्षा. 


त्याचें कारण. 
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मनोगत चांगल्या प्रकारें प्रदाशीत करता येतात, असें 
कोणाच्याही लक्षांत सहजी येईल. 

तथापि, ह्या संबंधाने इतकेही आणखी ज्यास्त ढक्षांत 
ठोवेळें पाहिजे की, उद्‌गार ह्मणजे भाषा नव्हे; आणि 
ह्मणूनच केवळ उद्‌गारानीं, किंवा फक्त मनोविकार प्रद- 
शित केल्यानेच, सवे कार्यभाग आटोपला; अथवा आपले 
एकंदर विचार व्यक्त करता आठे; असें समजणें अगदीं 
बरोबर होणार नाही. 

परंतु, कॉण्डिल्याकू वगेरेंचं असें मत आहे कीं, उद्गार 

कॉ्डिल्याक्‌ वंगेरें- हेच भाषेचें मूळबीज असून, ह्या बी- 
चें मत, व भाषेची जात्मक पायावरच भाषारूपी वृक्ष वा- 
उद्गारात्मक हाहोप- ढास लागला. ह्यानें हडरच्या उपप- 
जू ताला हरताळ लावून, असं प्रतिपादन 
केळें आहे की, मनुष्य हा प्राणिवर्गात सर्वोहून श्रेष्ठ अस- 
ल्यामुळे, त्याळा आपलें मनोगत प्रकट करण्यासाठीं, पश्चा- 
दिकांच्या ध्वनींचें अनुकरण करण्याचें काडीमात्र देखाल 
प्रयोजन नाही. तो रडतो, हसतो, स्पुंदतो, टाळ्या पिटतो, 
आणि आनन्दही प्रदर्शित करतो. संबब, ष्यापेक्षां हे वि- 
कार त्याला प्रदार्हात करता येतात, त्यापेक्षां मानवी प्राण्यां- 
च्या भाषेचा हा “ ओनामा ” च होय. ही उद्‌गारात्मक 
उपपात्त असल्याकारणाने, आपण तिला हाहोपपत्ति अशी 
सैज्ञा देऊ. 

अशा प्रकारे, भाषेच्यासंबंधानें नानातऱ्हेच्या अनेक 


>>» द्लिं थात. व 
१ मौक्‍्समुलरनें हिला पुः पुः असं नामधेय दिलें आहे. अर्थांत, 
हिला इंग्रजीत “ 1०001 ?०01 11009 ” म्हणतात, हे वाच- 
कांस सहजी कळेल. (मॉक्समुलरचीं भाषाविषयक व्याख्याने पहा) 
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कल्पना भिन्न भिन्न विद्वानांनी चालविल्या. परंतु, खरी उप- 
पात्ते कोपाती, हें समजत नसून, त्याचा थांग ढागणे देखीळ 
ब्रिळकुळ शक्‍य नाहीं, असे कबूल, करणे भाग, पडतें, 

किथेक पाद्यांचें असें झणणें आहि. कोँ,पहिला मानवी प्राणी 

भाषाविषयक अ- जो आदम लाढा शिकविण्यासाठी, 
न्यमतें, व त्यांची नि- व भाषेचे ज्ञान प्रात्त करून देण्याकरतां, 
ष्फलता. ईश्वरानें प्रथमतः एक शब्दांचा कोश 
आणि व्याकरण तयार केलें. परंतु, हें मत इब्रके वेडगळ 
आहि काँ, त्याबद्दलचा विचार करण्याचीच जरूरी 
दिसत नाहॉ. 

मिश्र देशांतील ( इंजिप्तांतीळ ) एका राजाची अशी 
एक गोष्ट सांगतात की, -च्याने दोन तान्ही मुलें जन्मतांक्ष- 
णांच एका धनगराच्या स्वाधीन केली. पुढे, ह्या मुलांनी बक- 
रॉचेंच स्तनपान केळे पाहिजे, आणि लांच्या देखत एकही 
शब्द उच्चारतां कामा नये, अशी त्यानं त्या धनगरास 
ताकीद दिली, व सांगितळें काँ, ही बालके जो शब्द 
उच्चारर्ताळ तो ध्यानांत ठेवून, आम्हांस लागळींच कळवावा. 
त्याप्रमाणे, त्यानें केळ; आणि यांनी प्रथम उच्चारलेला शब्द 
बीकॉस ( 36७० ) होता, असे राजास सांगितले. ह्या 
शब्दाचा अर्थ फ्रौजियन भाषेंत भाकरी असा होतो, व 
त्यावरून, फ्रीजियन्‌ ही मानवी प्राण्याची पहिळी भाषा 
होय, असे कित्येक पाश्वाय समजतात. तथापि, ही कल्पना 
किती निराधार आहे, हें वाचकांच्या लक्षांत सहजी येईल, 


शव... 0. 3 स न 
१ ०७९1], 1101001018. 
1)०2९१ 800६, ०७, ४०. ग]. 0. 9. 


१००. भाषादास्त्र. . . 


अश्याच प्रकारचा प्रयाग, स्वेबियन पादरहा जो दुसरा 
फ्रेडरिक, व स्काटूलंडचा चवथा जेम्स, आणि [हिटुस्था- 
नचा एक मोंगळ बादराहा, यानीसुद्धां केला असल्याचे 
कळन येतं. परंत, त्याचा कांहींच उपयांग झाला नाहा, 
हे सांगावयास नलगे 


भाग तिसरा. 


भाषेचें उद्गमस्थान, 


मागीळ भागांत, भाषेची उत्पत्ति कशी झाली, या 

वदा. च मानवी, बटेची सामान्य हक्कोकत मीं वाच- 
प्राणी यांच्या उद््‌ग- कापुढ ठेविला. आता प्रस्तत भा- 
मस्थानाचा विचार. गांत तिच्या उद्‌गमस्थानाविषयीं उप- 
ळब्ध असलेली माहिती देण्याचा विचार आह 

आतां. भाषेच्या उद्गमस्थानासंबंधीं विचार करावयास 
लागळें, ह्मणजे प्रथमतः मनुष्याच्या आदिनिवासस्थानाव- 
ददळ्चाच विचार करणें भाग पडते. कारण, मनुष्याची 
उत्पत्ति व भाषेचा उद्‌गम, ही बहुतेक समकाठानच 
असलीं पाहिजेत, असे ह्मणण्यास हरकत नाह. सबब 
मनष्याच्या उत्पत्तिस्थानाविषयीं पूर्वा कश कल्पना हाता 
भिन्न भिन राष्ट्रांत त्यासंबंधानं कांही निरानराळ मत होते 
कॉ कसें: हछीं तद्विषयक कर्से मत आहे; शास्त्राय द्या 

किती अंशाने सिद्ध होण्यासारखं आहे; याबइल्चाच 
अगोदर विचार करूं 

स राष्ट्रांत, आमचें आरराष्ट्र म्हणजे अर्थात आम्ही . 
आर्यहिंदर हे पुराणतम असल्याकारणान, सृष्ठयुत्पातत 

१ थशॉनटन्‌ ३।तेहासकार म्हणता! 


रा ४९७ ७1९ 0४18१8 100९ तप ए]00 ७९ ए७]- 
(पुढें चाठू ) 


१०२९ भाषाशास्त्र. 
आ संबंधाचे आमचेच पूर्वाचे विचार 
ठ्दू पा- 3) २७५ ९ थमतः टि; "> 
राणत्व. कसे होते, हें प्रथमतः पाहू, आणि 
नेतर इतेर राष्ट्रांकडे वळूं. 


( मागील पृष्ठावरून पुढें चाठू ) 
ला ० शाह ऐ]र--फाथा (खा26९०९ त गाळा, 011050 
ठटा'90]€5 ०. १८०१७७५८ 0011280101, 1008९0 ठाण ९ 
(618115 01 78 छ]१९1॥1055, 110018 885 118 8०00 ० 
१७००१८७ 810 ॥7.770९१॥. 
( एर पाऊण ० पाता ). 

आनिबिज्ञांट बाई असें. प्रितिपादून करते कींः-- 

५ [ुतताळ, गढ फळा (आ'80९९ 00 किठत७--ययाता ळे पा 
१४85 ०0५ ०४७०7० ७४५४७७ १४७९७३ 0001. वाळ 08 छ85 ०0१- 
02९०८ १९४७7८ (618१868 फड ता'९&९त 0. ताळ 08: 
००९५८ ७८०७ ७0०४७७३ ०. 0९010प1९5 ७९0०७ 105६ 1190 
९०९ 10 110 '0॥. ? 

( ॥॥]5. 41110 1365811 01 एता 8 9110 15 1018507 ). 

“ पू 1५७1] 1१08 01 1108 6] 15 ७00प ६ णांगठ 
श्या लत. ”__ ( याड. 1110 10658 00) १॥००५०॥४- 
8900 फेशाट्ाणा ). र 9 

एके समसिद्ध फ्रच पंडित क्रूझर असें लिहितो की, भरतसंड 
हेंच अखिल मानवी कुटुंबाचे आदिनिवासस्थान असून, त्यांची 
जन्मभामे होय. 

ग काहा 158 ६ ऐ०्पातात णा. हव, जाणला ट्या 
११८७४८७ ०१८८७०८ ८४ ॥०720१८0' 0/ 7७०००८४ ०८८४८ 172 ८०७७१८ ठा 
८॥८ /८१८॥7८००८ १८०९, % ३ 3 १७ ८०१॥०१/१४/ 8१७९७५ २75 
7कळरळ 2 - 

एम. लुई. जञेकलिअट अर्से म्हणतोः--_ ककी 

“ गुणताच 15 ७1९ १००१8 गाळता. ” % कः ऱ्य 
०! क्षालश पाता, ळ'ळवार ग पणडार्यए, यीन? री 

(७८ ठे] गा ययाताक, 0 1.4 912 10815 1, 1000) 

इंग्लंडांतील सुभासिद्ध बॅक नांवांचा वक्ता, पालमटांतील संभास- 
दास उद्देशून म्हणतो, “ अहो, बंड्या प्रतीचे सभासद हो, ह्दि 
लोक हे मूळचे भरतसखंडांतालच रहिवाशी होत. _.. 

न गा 1.१, ७1259 (301000 ( पिवप ) 9९०७]९ 8९ 
७०0 लाटा ९०] स पज्चातण्डाछ. ” 

( छठेणफफ6, शंगे. एवा 0. 46 ), 


भाषेचे उंदूगमॅस्थान. 2-1 


आमच्या वाड्मयांतीळ प्रमाणभूतम्रंथ म्हटले .म्हणजे 
श्राते, व स्मृति असे होत; आणि यांतही, श्रुतीचा. अधार 
विशेष ग्राद्य आहे, हे॑सांगावयासच नको. कारण, श्वुति 
झंणंज प्रत्यक्ष वेदवचनंच समजावयाचे, असं स्मृतिकोरांनी 
देखीछ वर्णन केलें आहे 


] व्य 


श्रतिस्त वेदा विज्ञयां थमंशास्त्र तु वेस्प्रातः | 
( मनुन्ग्राते. १.२. १०. ) 
सथ स्प्रतिकारांत मनु हा आदिस्मृतिकार होय, सबब 
त्याबद्दल स्मृतीचा त्याचें वचन सवमान्य समजतात 
आधार ह्यानं प्रजोत्पादनाच्या बाबतींत अस 
लिहिळें आहे कॉ, नानाविध प्रजा निमोण करण्यासाठा, पर- 
मश्वराने ब्राहमण, क्षत्रिय, वैश्य, आणि झूद्र, हे वणे उत्पन 
केले, व त्यांपासूनच भिन्न भन लाक नमाण झाल 
ळोकानांत विटद्धयथे मुखबापूरूपादत! 
ब्राह्मण क्षांत्रिय वभय घूट्रचांनेरवतेयतू ॥>२२१॥ 
(मनस्माते. अ, १ ला) 
आतां, स्मतीपेक्षां सुद्धां श्राते हा पुराणतर ग्रंथ असून, 
श्रतीचा आधार ह्यावरूनहा ब्राह्मण, क्षाचरय वरय, 
आणी शुद्र, हे चातुवेण्य सहस््रशीषे पुरुषापासूनच निर्माण 
झाल्याविषयीं वणन आहे. 
ब्राह्मणोस्य मखमासीत्‌ । बाहूराजन्यः कृतः ॥ 
उरूतद्स्ययद वेश्‍्यः । पदुभ्यां शद्रो$अजायत ॥ 
( क्ु..वे. अ..८ अ ४..) 


फारतर काय सांगावे, पण, उत्क्ान्तानयमाच्या मूल- 


9, भारतीय, साम्राज्य> पु«-२: रें पहा 


१०४ ' भ(षादास्त्र, 


तत्वाचा घडा देखीळ, आमच्या आये- 
पर्वजांस चांगळा माहित असल्याच 
श्वरतीवरूनच अगदीं व्यक्त हात 
कारण, उपनिषदांत ल्यासंबंधाचा स्पष्ट उळेख कला-आहू 

तस्मादात्मन आकार सभूत$ । आकारशाषद्रासु* 
वायोरगभ्रिः । अग्नेरापः । अद्भ्यःपाथवा । पांथव्या 
आओषधय£। आंपधाभ्याञनस । अन्नाद्रेतः । रतस?१ 
पुरुषः! । इलाद्‌ 

मनन देखीळ ह्याच उतूक्रान्तानयमाचा भनुवाद 
कंरून, सृष्टयुत्पत्तीचा उपक्रम सांगेतळा आहे, हे विरोष 
रीतीने सांगावयास नको. मात्र, माकडांची भथवा वान- 
रांची उतूक्रान्ति होऊन, त्यापासूनच मानवीप्राणा झाला 
ही कोटी आमच्या आयेपृ्वेजांस विळकुळ समत नव्ह्ता 
आणि ती अजन देखीळ निविवाद तिद्ध झाला नाहा; असे 
अनेक प्रैमागांवरून कळन येतें. शिवाय, मनुष्यादि कोटा- 
तळे प्राणी निरनिराळे उत्पन्न केळे असल्याविषरयी, मॅनु- 
स्मताीतही वणन आहे 


उपनिषर्दे व_ त्यां- 


तील उत्क्रांतिनियम. 


१ मन॒स्मृति..अ. १ ला. श्लोक, ७५-७६-०७५-७८ पहा 
२ 6 ७६७९ &तणा ७९0, ॥00४७ए७', । पि) प. 0 
७९1 888 0 110071९0४७, 811 ७७४९७७ ४४९०७३ 0.0९ 
1१००, प९, ध्यात पोडायाश' ली एपापाद्या 008 धय 9४८- 


८१८७०7१८०७ 790061 (1181) ,9८८८7००८ 
( पणाचा 00102ाप5, 39 8. यापा 1897. ?. 418. ) 


3. पतीन्प्रजानामसजंमहर्षीनादितोददा ॥३४॥ (अ. १ ला 
यक्षरक्ष'पिज्ाचांश्वगन्धववाप्सरसोसुरान। का ॥ ३७ ण 


किन्नराल्वानरान्मत्स्यान्विविधांश्व विहंगमान्‌। 
पशुन्म्ग्गान्मनुष्यांत्व व्यालांब्वोभयतोदतः ॥२९॥(अ५ला) 


भाषेचे उद्‌गमस्थान. . १७५ 


तथापि, उत्क्रांति नियमाचें तत्व आमच्या आये 'पूर्व- 
जांस चांगळे माहित होते.. इतकच 
नव्हें तर, उत्‌क्रान्तिनियमानंच ह्या 
_ सृष्टीची रचना झाली, हे सुद्धां ते 
समजन असत; च ती. गोष्ट सदरा नमुद. केलल्या उपानष 
दांतीळ त्रइचेवरून उत्तम रीतीनें व्यक्त होण्यासारखी आहे 
आतां, डाविनूने ह्याच उंपपत्तीचें अवलंबन केल्याचे 
चा हनक * दिसत. मात्र, लाने ती पुष्कळ बाब- 
कहे वाह. तांत थोड्याबहुत अंशाने विसृत केळी. 
|  _ कित्येक गोष्टींत आणखी शोध करून, 
त्यानें प्रत्यक्ष प्रयोगही करून पाहिले. आणि. आपल्या 
परिपक्दरशेप्रत .आलेल्या अनुभवाने, उतूक्तांते नियमाची 
व्यापकता ल्याने जगापुढे ठेविळी. परंतु, तेवढ्यावरूनच 
ह्यांचे सवे सिद्धान्त खरे आहेत, अर्स म्हणतां येणार नाह 
असो. हा मानवी प्राणी. या भूतलावर कोठ उत्पन्न 
- झाला, व. त्याच्या जन्मभूमीचा हा. 
ह प्याला विदेष बहुमान कोणत्या प्रिय भूमीच्या 
वाटणीस म्हणन राखन ठेविला होता 
याविषयीचे अवऱ्य तें विवेचन ये्थच केळे पाहण 

आमच्या परोणांवरून, हा बहुमान 1नेःसंराय॑ आमच्या 
भरतभमीच्याच हिरशाचा असल्याच दिसतें. इतकच नव्ह 
_ तर, आमच्या पुराणतर सूप्रतो आणी याहीपेक्षा प्राचीनतर 


उत्क्रातितत्वाची मूळ 
आरयोंचीच कल्पना, 


र 0 ४ ७७ - ० र्ल 
१ आपमिपुराण, अ २. ( ११-१४ ). अ). (४-५-७-८-५_) 


* गरुडप्राण. अ. १. २> 
२ सनस्माते. अ. १, ( ३५. ३६. ३७. ६२. ६३). अ. २ 


(१५७. १८ ) 


रि १०६. /9५//* * व क भाषाशास्त्र. र 


असं ज ब्रेंद, तयावरून देखीळ, मनुष्याची. जन्मभूमी 
निदान आम्हां आयाचे आदिनिवासस्थान तरी, भरतखंडच 
होत, अतत मानण्यास बलवत्तर कारण मिळत. 
आमचे पुराण आर्य मुळचे भरतखंडांतळेच असल्या - 
तद्विषयक आमची प- विषयीं आह्मां निःशंक समजतो. इत- 


. रँपरेनें झाळेली समजूत. केंच नव्हें तर, स्वजन्मभमिविषयक 


आजपर्यंतची आमची परंपरा देखीळ भरतभमींतीळच आहे 
त्यामुळे, आम्हां आरयेहिंदूंची व आबालवृद्धांची अशा ठाम 
कल्पना आहे को, आमचं जन्म ह्या पुण्यभूमांत होऊन, 


: येथूनच आम्ही वाढीस लागलो; आणि येथूनच आम्ही 


चोहोकडे पसरळो. आम्ही आपलळें बाळपण, तारुण्य, व 
वृद्धावस्था येथेंच घालविळी;आणि आम्हीं आपलें आहारविहार, . 
क्रीडाकोतुक, यज्ञयाग, होमहवन, पुजाअचो, इत्यादि नाना- 
विध क्रिया देर्खाल येथेंच केल्या. यया कारणाने, आमच आवा - 
रावेचार, ज्ञानावेज्ञान, कलाकौशल्य, श्रुतिस्माते, देवदेवता, 
इत्यादींचा प्रत्यक्ष किंवा 'पर्यायाचा' संबंध केवळ. भामच्या 


भरतखंडाशींच असल्याचें उवंड दिसते, 'फार तर काय़ 


कक वे. (४५. 3०, 9१८). (अ २. अ ५. व २३८मं २. 


“आ. सू 3-१५४ ). 


(अ ५. अ ७ व २५.म २, अ ४ स्‌ 3६ २२७) 
(अ> अ)>),व२१,.,म 3. अ ४ स॒५3 २८७) 
आसिल जगांत, त्रद्दगवेद्‌ हेचं पुराणतम ग्रंथ होत, अस पाश्रयाच्य' 


विट्टानही समजताल. ्विहा- 5 
(91७४ १]. ॥॥॥8 ८81 ॥ता& 1० ?.1888. 8.158).. 
भारतीय स्ताम्नाज्य.पु. वे. . , । ी. 


२ भारतीय साम्राज्य, पु. १-२-<-५ पहा. 


' ॥४५ १ कः “५ ७० अ 
'&१/( ) ॥.« “> नशा ५-4 ८...“ 
भ | 
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सांगावे'पण, आमचे पौराणिक कथाप्रसंग, आमच्या देवा- 
दिकांचीं निवासस्थान, त्यांची आते पूज्य मंदिरे, त्यांचा 
विहारोद्यानें, त्यांच्या संचारवीथिका, व लांचा नन्दनवन, 
हॉ यच्चावत्‌ हिंमाल्यांत, याच्या प्रांतभागीं, अथवा त्याच्या 
निम्नप्रदेश्ांत, किंवा मेखला प्रांतांत, आण गगनचुंबिारीख- 
रांवर्च असल्याचे चांगळे व्यक्त हाते 
पराणावरून आमची जन्मभूमे भरतखंडच असल्याच 
विष्णपराणांतीळ भ- . दिसत. : कारणा विष्णुपुराणांत न्यु: 
माण ष्ट्यत्पत्तिनंतर, ब्राह्मण, क्षात्रिय, वेश्य, 
आणि शुद्र, हे चार वणे उत्पन केल्यावेषयांचे वणन आहे 
आणि ज्यापेक्षां हें चातुवण्यें आमच्या भरतखडा!शवाय 
अन्यत्र कोठेही नाहीं, त्यापेक्षां हें वणेचतुष्टय येथच उत्पन्न 
होऊन, येथूनच तें व यांच्यापासून झाळेळी इतर भ्रष्ट प्रजा 
इतस्ततः फैलावडी जाऊन, ती देशान्तरा गल्याचे उघड होतें. 
प्रजाः ससजे भगवात्‌ ब्रह्मा नारायणात्मक$ । 
प्रजापांति-पांतदवा यथा तन्मे निशामय ॥२॥ 
( विष्णुपुराण. १-४ ) 
पढभ्यामन्याः प्रजा ब्रह्मा ससजे ट्रिजसत्तम । 
तमः प्रधानास्ता* सवाश्रातुवण्यांमंद ततः ॥ ५ ॥! 
ब्राह्मणा! क्षत्रिया वश्या शाद्राथ्र ट्रिजसत्तम । 
पादोरुवक्षः स्थलता पखतश्वसमुदृगताः ॥ ६ ॥ 
(बि. पु. १-९) 
पराणापेक्षां प्राचीनतर ग्रंथ म्हटळा म्हणज मरनुस्मात 
स्मतींतला आधार, असून, ह्यावरून देखळ आमचा जन्म 
ह्या भरतभूरमीतंच झाल्याचे हात. कारण, आमचे प्रलाने 
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वासस्थान व जन्मभमी कोणती, याविपर्यांचा सांद्यन्त दाखल 
म़नस्मतिकारांनी फारच खलासेवार दिला आहे. 

आम्हा आयांचा देश कोणता, यांविषयींचा उल्लेख 
मनूने प्रथमतःच थोडक्यांत करून, 
तो सर्वास महशूर असलेल्या सुप्रसिद्ध 
सरस्वती आणि दृषद्दती नद्यांच्या दरम्यानचा प्रदेश होय, 
असं लाने स्पष्टपणें सांगितळें आहे. इतकेंच नव्हें तर, हा 
देश. देवनिमित असून, ल्याला ब्रह्मावत म्हणतात, अशा- 
विषर्यांसद्धां साने दिग॒दशेन केळे आहे 


सरस्वत| व्षहूत्यादवनचायदन्तरसू । 
त दुवानामत दश तह्मावत प्रचक्षत ॥ १७ ॥ 

( मनुस्म्राते अ. २) 
अश्या प्रकारे आमच्या पूलनिमासस्थानाच मनस्मति- 
आमच्या जन्म- कारांनी वणन केल्यावर, आम्हां आ- 

भूमीचे अनाद्िकालळी- यांची ही जन्म्भूमि केवळ आजका- 
नत्व. ळची नसन, ती अनादिकालापासूनच 
-तश्ी असल्याबद्दल सर्वास माहीत आहे, असें त्यांनी सुच- 
विळे. किंबहुना, सदरहू छोकांतीळ “ देवनिमितं ” 
शब्द, व पुढील छोकांतीळ “ पारंपर्थेक्रमागतआचारः ” 
या दाब्दांनीच ते त्यांनीं ध्वानित केळे, असंहो म्हणण्यास 
हरकत नाही 
असो. याप्रमाणे, आयोच्या वसतिप्रदेशाचे सामान्य 
_. _ दिंगूद्शॉन करून, त्यांच्या आचा- 
प कळी रविचारासंबंधीं देखील मनून थोड 
यांत सांगितलं; आणि हा भआाचार- 


बह्मावर्त. 


भाषेचे उद्‌गमस्थान. १०९ 


विचार, आदेश व आरयलोकांप्रमाणेंच अति प्राचीन 
आणि. अनादि आहे, असं लाने लिहिलें. 

तस्मिन्देशे य आचारः पारंपयक्रमागतः । 

वणाना सान्तरालठाना स सदाचार उच्यत॥१८ 

( मनुस्माते, अ. ९) 

भावा्थे:--ह्या प्रदेशांताळ ( ह्मणजे सुप्रासेद्ध सर- 
स्वती आणि ढषद्दती नांवाच्या देवनि्मित. नद्यांच्या दर- 
म्यानच्या प्रांतांतील ) आचार, अगदीं अनादिकाळचा व 
परंपरेने चाळत आलेला असून, तो फार पवित्र आहे 
आणि ब्राह्मणक्षत्रियादि चार व्णांपासून तो. थेट संकीण 
जातीपयंतही तो पाळण्यांत येतो. 

आतां, सरस्वती व हृद्वती ह्या सुविख्यात नद्या हि 
माळ्याच्या दक्षिणेस असून, ब्रह्मा- 
वताचे वणन झाल्यावर ब्रझ्मार्थे देश 
कोणता, हें मनुस्मृतीत थोडक्यांत 
सांगितलें आहे. त्यावरून, त्रम्हथे देशांत कुरुक्षेत्र, मत्स्य, 
पांचाळ, आणि शारसेन, इत्यादींचा समावेश होत अस- 
ल्याचं उघड होते. इतकेच नव्हें तर, क्षत्रियादि वर्णास, व. 
ह्या जगत्तळावरीळ अखिल मानवांस, हरएक आचारविचा- 
रासंबंर्धी शिक्षण, या भरतखंडांतल्या ब्राह्मणांपासूनच मि 
ळाळें असल्याचे स्पष्ट दिसते 

कुरुक्षवच मत्स्याचपचाठा; गूरसंनका! । 

एपत्रह्मापदशाव ब्रह्मावत्तादनतर$ ॥ १९ ॥ 

एतदश भसूतस्य सकाशादग्रजन्मन$ 

स्वस्व चारत [एशक्षरन्‌ पाथव्या सवेमानवा£ २० 

( मनुस्य्राते, अ. २. ) 
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ब्राह्मणांपासून ज- 
गास मिळालेल॑ शिक्षण 
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भावार्थः--ब्रक्मावर्तानंतर ब्रक्मरविदेश लागता; आणि 
ह्यांतच कुरुक्षेत्र, मत्स्यदेशा, पांचाळदेशा, व शूरसेनक, यांचा 
समावेश होतो 
द्या प्रदेशांत उत्पन्न झालेल्या ब्राह्मणांपासून, पथ्वीवराळ 
सर्व मनष्प्रांस, ज्यांच्या त्यांच्या पथकू पथक आचारविचारांचे 
शेक्षण मिळालं 
ह्यावरून, आह्मां आयाचा जन्मभामे भरतखडच अस- 
ल्याचं उघड दिसतं; आणि हा गोष्ट वर नपुद केलल्या 
प्रमाणांवरून अगदीं शाबात ठरते. 
शिवाय, आरय़रावतांचें वणन केल्यानेतर, मनुस्मृतिका- 
वज्ञाहैदेश व त्या- : रांनी यज्ञाहे म्हणजे यज्ञ करण्याळा 
च्या पलीकर्डाल म्लें- . योग्य देश कोणता, हं थांडक्यांत सा. 
च्छ देश. गितलें;, व सदरा ज जे देश नमुद केळे 
त्या पळीकडीळ सवे टापू म्लच्छ समजावयाचा, अस 
त्यांनीं लिहिळ 
कळृष्णसारस्तु चराते मूगायत्र स्वभावत? | 
सज्ञेया याज्ञया देशा स्लच्छ दंशस्त्वत$ पर* ॥२३॥ 
(म.स्म. अ. २) 
ह्याखरीज, आये लोकांची उत्पात्ते भरतखडांतच झाला 
मनस्मृतीवरून भर- असल्याविषरयी मनस्मेतीत आणखी 
तसंडांतच आयीची एक प्रय़क्ष प्रमाण मिळते. सनब;, 
ऱ्या त्याचाही येथेंच उल्लख कर० अवश्य 
मनन एके ठिकाणी स्पष्टपण अस म्हटळ आह 
१ आयो अब्नावर्तन्ते पुनः पुनरुदरभवतात्यायीवरत्तः । ( कुछूक” 


भटाचार्यरुत मनुस्मर्तावरील टीका पहा. ) 
(म. स्मृ. अ. २. २२. ) 


श्र र 
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॥,_ ह्या देशांत जन्म पावलेल्या ब्राह्मणांपासनच  पृथ्वी- 
वरीळ सवे मनुष्यांस, ज्यांच्या त्यांच्या पुथक्‌ पृथक आचार 
रविचारांच शिक्षण मिळाले. लावरून, भरतखंडाव्याते- 
रिक्त .अन्यत्न कोठंही आमची जन्मभामे नाहीं, अर्स वाटतें 

एतहशमस्तस्यसकाशादग्रजन्मन! । 

स्वस्वचारतर शक्षरन पाथंव्यासवंमानवाः ॥ २० ॥ 

( मनुस्मात, भ, २. ) 

आतां, कित्येक पाश्चत्यांची अशी समजूत आहे की, 

तद्विषवक 'पाश्या- आम्ही आये ठोक भरतबाह्य' देशां 
त्यांचें मत, व त्याचे तन भरतखंडांत आठा, आणि 
निराधारत्व येथीळ लोकांस जिंकून आम्हीं आपली 
नतन वस्ती ह्या भरतभमीत केली. परंतु,ह्या कल्पनेस बलवत्तर 
असं प्रमाण कोणतंही नांही. येवढेच नव्हें तर, भरतबाह्य 
प्रदेशांतत केवळ आगन्तुकाप्रमाण॑ येऊनच जर आम्ही 
येथें राहिला असता तर, “ परकार्‍यांचा देश दुसराच 
आहे, ” ( म्ठेच्छे देशस्त्वतः पर: | ) असें आम्ही कधीं 
देखील 'खंचितच म्हटलं नसते. 

आम्ही आये भरतब्राह्य प्रदेशांतून भरतखंडांत आर्ला 
असल्याबद्दल, आमच्या ग्रंथांत अथवा 
ग्रेथांतरा काडीमात्रही दाखला नाहीं, 
असं वेबरनेही कबूळ केलें आहे. 

“1 001९ ंलपा'8 ]॥8 10७ ताप), 00७70 १७2118 
छा९, झीटा' 8], 911108 क्य ९०७१०८४, 00 पणाला 


9 ही गोष्ट पाश्वात्य देखील कब्रूल कारितात, व ती वेबर, स्पी- 
जेल, मूर, कांबेलळ, मॉक्समुलर, एलफिन्स्टन, इत्यादि नांवाज- 
लेल्या विद्वानांच्या ग्रंथांवरून वाचकांच्या लक्षांत सहजी येईल 

२ मनुंस्माति. अ. २, २३. 


वेबरची कबुली. 


*९८७--->->_-> 
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४800618 १७९) 810 189१ एह्याः 0०01711101 10116.” 
(०१९1 1100512911015 01 1016110 110198. >. 10.) 


सद्रहू, व पुढील अवतरणांतील इतालिक वर्ण आमचे आहित, 

न क | ९ ग्रंथकर्ता. ) 
स्पीजळ म्हणत, का, हिंदु, पारसीक, ग्रीक, रोमन, 

क धा > 

जमेन, इत्यादि सवे, आर्यकुटुंबाच्या 
शाखा होत. परंतु, त्यांचें मूलानिवा- 
सस्थान कोणतें, हें बिळकूळ निश्चित 

>> शे *- > ह... > 1] च ४. 
झाळें नसून, ते केव्हांही. निश्चित होण्याचा संभवच नाही. 

“6 0] 0288 1808 आाताछा5, 7?टा'598, (ज'00]1758, 
1011815, (९१8118, 8187011918, 810. 10९1913 ७]0 1९ 
(“टाड, छा8 वाला ९5 0 गाढ आष्टा गाषट्रांपडी 1890011४, 
1050 80०१७5 7८०९ ११०६ १८४ ८८९८ ८७८०८7११/ ८४८(९॥१८॥०- 
४त, दावे ७५१७] ९०८0८ 7८४७ 0८ ७8007 ८८८7८९७ २८ & १००७४ 
८० ॥०7'००१८८७८ ८॥ ळ7&७८. 

प्ररची अशी स्पष्ट कबुली आहे की, हिंदूच्या पुराण- 

मरचें मत तमम्रेंथांत देखील, ते भरतबाह्य, परद- 
शांतन भरतखडांत आल्याचा यत्किचितही उलेख नाह, 

ह ग पापडी, ००१, ए९्ट्ांग काण & ढाळ ८077९8- 
8209, 018, 80 हछि' 83 1. 1100, ००१०८ र्ण 8 8ब्याडारार्गा 
००४७, 2१०७ ८०९१७ १९ ळण्लाशाध टग्या 0०70 बरळ 
१८४८7८7१०८ ०१ ७८८९७8४०१८ ८० ४॥८ ॥००८४१८ ०0८४४७ ण णी ९ 
गगता8115. 

( शप्या ७ 8यओत 7658. ४०) 1]. 1). 822. 
520071१ छता ण) ) 

प्रोफेसर कावेळ तर असं स्पष्टपण॑ लिहता कौ, भाषे- 

कोंवेलर्च ह्मणणे तीळ साम्य हं एकप्रकारचा संबध 
मात्र दाखविते. परंतु, तें कोणत्यास्थळीं आणि केव्हां घडून 


_ स्पीजेलचा अभि- 
प्राय. 
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आलळें, याबद्दळचा निर्णय, ल्यावरून कोणयाही प्रकारे करितां 
येत नाहीं, » 

१18 डप ताप छते ]ाुणांडठ 501081४ 10100७8 
०७ शा 6०७ ०६ ठणा0९०एण; 06 ॥॥७/ ०००० १८०११११७ 
7'९४०७/०००८१/ ८८ १०7७९७ १णाक २६ $१७ळओट्ते. 72०00 ७0०८ 
८ ८८७८. ? 

मॉक्समूळरचेही अशाच मासल्यांचे उद्गार असन, तो 

मॉक्समूळरचे उद्गार. असें ह्मणतो कौ, हे आये को- 
ठून आले व ते प्रथमतः कोठं राहिळे होते, हें कोणाला 
सुद्धा निश्चित करतां येत नाहीं. 

« 131४ १00 07१८ ८0० १९०१७ १८८११०१११७ 17८९ ८७0०७ ३७०४ 
१०९१०८ १४१ ००॥११८, ध्यावे १०४७१०८ (7७४ १] 0९४10 ॥0'९०४०- 
78%/ $्लॉश्वाः ” 

( 1.95 ]88ए]5 0 0९ 0181191) 3९56810108 )) 

7. 3$0 ). 
सुप्रसिद्ध इतिहासकार एलफिस्स्टनूचें असं मत आहे 
एलकिन्स्टनचे विचार. काँ, आर्येदिंदु हे भरतखंडाबाहेरून 
चर. क धका पिक 2 6२.५. र्ड 
आले होते, अथवा भारतेतर देशांत त राहिले होते, अते 
मानण्यास कांही एक कारण नसून, ते कदाचित्‌ आते 
प्राचीनकाळीं, भरतखंडांतठेच मूळचे राहिवाशी असतील, 

6 पग तृए88प्ं00 ७0९७108 18 5 0090. गुगाढा'8 8 
७०० १८८३० १0१८४७९०७१ ॥०१ गढ याय ल ७)४७ िपातेप३ 
हछ&* ९०८८८७१६८0 ८0८४ ००पा ७७ 0४ ७1७! 00९३९1 0700, 
8110 8 17061207"०27/2/८॥ 018 10 ॥19४ए९0०॥७80 00101९0 
७४९ ९७५1९३७ '90९ ० णह! 18000१३ ०0 ए'६प०15.? 

( 118५010038 1501 र्ग॑ पाताळ ). 
तथापि, कित्येक पाश्चात्यांचें असं ठाम मत आहे को, 
कूझरचें मत. भखिळ आये कुटुंबाची केवळ भरत- 


> 


क पु >. ढठ शि १ म वं शे 
खंडच जन्मभामि असून, तद््यातारक्त ता अन्य को्ठही नाही. 


११४ -भाषाद्यास्त्र. 


क्रूर नावाचा एक फ्रेंच पंडित म्हणतो:-__. 

“ [1 1९12 15 8 ७०ए॥॥७ 01 88100 १७/८८/८७५८ ८७०८ 8111117108 
८९८८५ ८॥८ ॥००००१८० शॉ 7९८१८0८॥ 0८८72 ८॥८ ८०८ला2 भि 
/१7८77८172 16८८, 01 80 18880 012 50810९ 01 1110110100 ०71117- 
ठा? नभ 3 3 (॥ळ €०१८०१८7५१/ ८887८700007/ ८३ ताच. ” 


मॉन्सियर. लुई. जेकोडियट नांवाचें दुसरे एक फ्रेंच 
शोधक असं लिहितात को, सव राष्ट्रांचे 
आदिस्थान भरतभूमीच होय, येथू- 
नच हरएक शास्त्राची उत्पात्त झाली. 
येथूनच सर्वास कायदेकानू मिळाळे. येथूनच सर्वोस धर्म- 
बंधन प्राप्त झाठें. नौतोशिक्षण देखीळ येथूनच उदयास 
येऊन, तें अखिळ जगास मिळालें. आणि मानवी कुटुं- 
बाच्या यच्चावतू शाखा देखीळ येथूनच सवंत्र' पसरल्या. 
कशझनने तर असें स्पष्ट लिहिळे आहे को, आयीहेंदु हे 
आयोवत्तातठेच मुळचे रहिवाशी होत. 
इतकेच नव्हें तर, ह्यांच्याच कुटुंबां- 
तीळ शाखा पश्चिमेकडे सवेत्र पतरून, ह्यांच्या भाषेचे 
पोटभद, किंवा त्यांचे अपभ्रंशा, ला ला शाखांबरोबर इत- 
स्ततः प्रचारांत आळे आहेत. 
कर्झन्‌ ह्मणतोः-- 
“ (9७ ८॥८ ८०१०८7८०१५ ८॥८ /७०६७ ८७०७९ तश८००स्त ०0१५८ 
६०_८/॥८ ८0700208४002 ८८८८ ८॥७ १९३८, 002९७७ 8५8110९ 
त. “3 हे पडाल १0 यी 


लुईइंजेकालिवटचा 
अभिप्राय. 


कर्झनचें मत. 


१ भारतीय साम्माज्य पु० २ र पान २ पहा. 

२ भारतीय साम्माज्य पु० 3 र प्रस्तावना. पान २-३-४ पहा. 
तर्सेच, ( 11.. 1,0प5 उ80011065 1.& 131912 1)818 1,11८, 
०८ छाट प एाता& ), “ भरतसंडांतील पावित्र शास्त्र ? नांवाचे 
पुस्तक पहा: ( 0. 0. ऐप. एग ). 

3 तळ्पायाही उरे०वा १७&एट इळग्बंमज. एग. हण. 
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गा 8 घर्ड छत. लाएयाडछणा 0 शड 7८7१७१७0१८ 
१०८००१८ ( 1७७8 ), त७ए९]०७० तपा शिळ ९0पा'5९ 
जी णा 9४७३, ७0 ८०07077१८०८४०७(९0 (० ०८७ १७८००७, 
>, ग.99. 

नॅ« नेर जेर जॅ ने ने 0 0... 

“€ ] ६]50 एहाए8 0 धी शाळा (॥०१/ ( ०७ 1६या- 
०92९5 पठ 83 &8]ताठ, (ज'९९], या, (ज०ट, &७. ) 
॥७०८ ८८८ 80070001५४, ७6 कटुटील'७्ट ८॥०/०१८०(०१२०७१ १०८१८०७, 
70070 ८॥८ ३५8४, ( 18 15, 8 एबांताट 881870. )” 
॥किकत 77 

( सदुरह अवतरणांतील इतालिक वर्ण आमचे आहित. ) 

( ग्रंथकता. ) 

असो. अशा प्रकारचे अनेक दाखळे दाखवितां येतील. 

परंतु, विस्तारभयास्तव तसं करितां येत नाही. सबब, पुढोल 
विवेचनाकडे ग्ळताों. 

आतां, महाभारत हें मनुस्मृतीच्याही पूर्वीचे असून, 

> अर्व) ०0 __/0 ज्‌ 

त्यावरून दखोांलठ, आपयाचा - 

त्पत्ति भरतखंडांतच झाली अस- 

र डू 0) व्र 

ल्याचें दिसते. कारण, त्यांत गुणकमेविभागा प्रमाणे 

ब्राह्मणक्षत्रियादे चार वणे उत्पन्न केल्याबद्दलचा हक।कत 

श्रीकृष्णभगवानानें अर्जुनास सांगितली असून, ही वण 

सस्था कवळ भरतभूमातढाच असल्यावषया अगदीं निर्वि 

वाद आहे. 


चातवेण्ये मयासष्टे गुणकम विभागशः । 
तस्य कत्तोरमपिमां विध्यय कतारमव्ययमू्‌ ॥१३) | 
(.भगवदूगीता, अ. ४. ) 


याहापेक्षा पुराणतर, दाखला रामायणाताठ हाय, आण 


महाभारतांतीलप्रमाण, 


११९८ भाषाशास्त्र. 


“9 त्यावरून असं निःसंशय दिसतें कॉ, 
रामायणाताल दार 2 : खंड 
दा. युगान्तरी सुद्धा, भरतखंड!ःलाच काय 
ते एकान्त विश्रान्तीचे स्थान मानीत 
असत, इतकेंच नव्हें तर, देवादिकांस देखीळ तेंच एक 
निवासस्थळ होऊन राहिळें होतें. कारण, येथेंच तपश्चर्या 
करण्यासाठीं, व[मन अवताराच्याही पूर्वी, विष्णूने एक 
पवित्रस्थान शोधून काढन, तेथें तपश्चया केळी, व तेंच 
पुढ सिद्धाश्रम नांवाने सुप्रासिद्धीस आळे, अशाविषयीं एक 
आख्यायिका आहे 
राम महाबाहा विष्ण्दव नमस्कृतः । 
वपषाण सुबटूनाह तथाय॒ग शतानिच ॥२॥ 
पकरण यागाथपुवास सुमहातपाः 
एषपूवा श्रमाराम वामनस्य महात्मन$ ॥ ३ ॥ 
( रामायण. बालकाण्ड, सगे २९. ) 
सर्वात प्राचीनतर प्रमाण म्हटळें ह्मणजे कटुगवेदांतीळ 
होय. सबब, तेंच विशेष महत्वाचे 
जाणन तिकडे क्षणभर वळं, आणि 
आम्हा आयांचे भरतखंड हंच अनादि कालापासनचे 
निवासस्थान आहे, अशाबद्दळचा कांही दाखला मिळाला 
तर पाहू 
क्रग्वेदांतील एका क्रचंत असं हाटळें आहे को, इन्दाने 
आर्यासाठीं, पाणी.. आपल्या उज्ज्वळ मित्रांसहित आ- 
नम व प्रकाश, यांची र्यास भाम, सूर्य, आणि पाणि दिले. 
मिती. 


कग्वेदांतील पुरावा. 


.4- 


सनतू क्ञेत्रसखिभिःस्वित्न्येभिःसनतसूर्थसनदपःसुवज़ः 
| (१. १००. १८.) 


भाषेचे उंदूगमस्थान. ११७ 
ह्यावरून, असें उघड होतें को, इन्द्राने निर्माण. केलेल्या 
भमींतंचं आह्मी उत्पन होऊन, सृष्टपदार्थाचें यथाथ अव 
छोकनं होण्यासाठीं, लान आह्ांळा सुयाचा प्रकाश दिला 
राहण्याकरितां जागा दिली, व पिण्यासाठी पाणी दिलें. 
आतां, इन्द्र ही केवळ आरयहिंदूंचीच देवता असन, 
तिचा प्रत्यक्ष संबंध केवळ भरतखंडाशींच असल्यामुळे, 
आह्या भरतभमींतच उत्पन्न झालो असल्याचे निर्विवाद होते. 
परंतु, कोणी कदाचित्‌ अशी. शंका घेईल कौ, फक्त 
सदरी नमुद केलेल्या कचेवरूनच हिंदू हे भरतखंडांतच 
ग्रेथम निमाणं झाले, असं खात्रीपूवेक म्हणतां येणार नाहीं 
सबब, ह्या म्हणण्याच्या विशेष पुष्टीकरणार्थ, आणि 
आमच्या प्रतिपादनाचें योग्य रीतीने समर्थन व्हावें यासाठी, 
आणखी एका क्रुचेचा आधार वाचकांपुढें ठेवितो. 
८ स ठत्रहा इन्द्र ) अजनयदू मनवे क्षामपश्रेल्यादे । 
(क्र.चे. २, ९२०, ७) 
ह्यावरून, इन्द्रानें मनूसाठी भामे व पाणी उत्पन्न 
केल्याचे उघड होतें. इतकंच नव्हे तर, मनु हा :सवे आये- 
झाखांचा, किंबहुना अखिळ मांनवी कुटुंबाचा . प्रपितामह 
आणि जनिता असल्याकारणानें, व मनु, इन्द्र, आणि 
भरतभामे, यांचा निकट व अनादि संबेध असल्यामुळें 
[म्ही भरतखंडांतच जन्म पावला असल्याचें निःसंशय ठरतें 
तथापि, कित्येक विठ्ठान आणणि बहुश्रुतवाचक 
हे याही काचेवर आक्षेप घेतील, व असें प्रातेपादन करतील 
कीं, ज्यापेक्षां सदरहु क्तरचेत भूमीचा उल्लेख नाही, त्यापेक्षां 
केवळ मनु अथवा इन्द्र शब्दावरूनच आर्यांची जन्मभूमि 
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भरतखंडच आहे, असें सिद्धवत्‌ मानणें बरोबर होणार नाही. 
यासाठी, ह्या शंकेचेंही निरसन होण्याकरितां, ज्या क्रर्चेत 
भरतभूमींतीळ स्थळनिर्देशा केळा आहे, तीच क्रचा येथे 
नमुद करतो 

उताक्षेतिभ्योञवनारावेन्दः | ( क. वे. १,९१,९ ) 

हो क्रचा सरस्वती नदीला अनुटक्षून असन, तींत. असं 
म्हटलं भाहे काँ, (हे सरस्वाते) “तं 
मनुष्यासाठा, म्हणजे (आयाकारेतां), 
भूमि संपादन करून |दिळास, 

आतां, ही सरस्वती नदी उत्तरहिंदुस्थानांत असल्यामुळे, 
आयांच्या जन्मभूमीविषयीं शंका राहत नाही, आणि ह्या 
नदीच्या आसपासच्या प्रांतांतच ते उत्पन झाल्पाबद्दळ 
निर्विवाद ठरतें 

ही सरस्वती. नदी आरयेबाळकांस उदकरूपी स्तनपान 

तच स्तनपान. दऊन, त्याच सवताप।र्‌ कल्याण करत, 
अश्शाविषयीं आणखी, ही एका क्रुचंत वर्णन आहे. 
यस्तस्तनःशशयायोमया भूयन विश्वापुष्यासवायाण | 
यारत्नधावसावंदयःसदत्रःसरस्वाततामहधातवक$ ४९ 
(इ. वे. अ, २.भ. ३.व. २१.मं. १. अ. २२.सू. १६४.) 

भावार्थ--हे सरस्वति! तुझा स्तन पण भरलेला असंन, 
तो सुखदायक आहे. कारण, तो फार उदार असून, 
तो आम्हांला धन देतो, आणि. आमची संपत्तीही वृष्ठिंगत 
करतो. सबज, हांच स्थन आम्हांस प्यावयास दे 

अर्थातू, तुझ्या कल्याणकारक पांत्रांतून आम्हांला विपुळ 
पाणी दे, असा ह्या अःचेचा इंगिता्थ होंय, हें उघड आहे. 


सरस्वती नदीचा 
भ्रदेश. 


- भाषेचं उद्गमस्थान, श्र 
आणखी एका करदरचेत, सोंमाठा अनलक्षून असे झटले 
आहे कीं, हे सोमा, इन्द्राने तुझ्याशी 
सख्य करून तझ्या साहाय्याने आ- 
भमनसाठी उदक निमोण केळे. ल्या कारणानें, सप्तसिन्यू 
वाहत राहून, पाण्याची द्वारेही खळी झाली 
त्वायुजातवतत्सोम सख्य इन्द्रो अपो मनवे सखुतस्कः । 
अहन्नहिमरिणात्सप्तासिन्थूनपाएणोदापिहितेवखानि॥ १ 
(वह. वे. अ. २ अ.६व १७. मं. ४.अ३.सू २८-३२४) 

ह्या कचेत नमद केलल्या सप्तसिन्ध हटल्या ह्मणजे 
प्रचंड सिन्धुनद, व झेळम, रावी, चींनाब, बियाज, सत- 
लज, आणि सरस्वती, अशा नद्या होत 

सदरह सवे प्रमाणांवरून, आह्यां आर्यांची जन्मभूमि 
भरतखंडच असल्याचें निःसंशय होते; आणि पूर्वी सांगि- 
त्याप्रमाणें येथूनच आह्मां सर्वत्र पसरल्याचे अनुमान 


सिद्धवत्‌ ठरते 

आतां. ह्यासंबंधाने कित्येक शोधक पॉडित आणि पा- 
त... श्वास विद्वान ह्यांचे काय म्हणणे 

क मार आहे, याविषयींचा विचार करू; 
सर्वे बाजंचें दिग्दशन होण्याकरितां 
केवळ वाचकांच्या सोईसाठींच, त्याबद्दह्ची तपशिलवार 
हकीकत थोडक्यांत देऊं. म्हणजे त्यावरून, एकद्र 
मथितार्थ ध्यानांत आल्याने, खर वस्तास्थात कशी असावी 
याविषयांची कल्पना करण्यास वाचकास सुलभ पडेल 
णि विषयपरिशीळनानें ठाम मत करण्यास चांग 


साधनहा होईल, 


सप्तसिन्थधचा प्रांत, 


१२९० » भाषाशास्त्र: 


क रे 


कित्येक ख्रिस्ती धर्मानुयायी, हे ख्रिस्तीधर्मशासत्राळा 
( बायबठास ) पावित्र व खरें मानीत 
असल्यामुळे, त्यांचे मत असें आहे 
का, आदाम हाच इश्वराने निर्माण केळेला पृहिळा मानवी 
प्राणा असून, त्याची जन्मभमी इडन होय. परत हे पवित्र 
शाश्ल, आणे नंदनवन, अथवा भाषेची हो जन्मभूमी, यां- 
सत्रधान पुष्कळांचे नानाप्रकारचे आक्षेप आहेत 

फ्रोडरिच्‌ डालटझूच्या मतापाप्रमाणे, हे नन्दनवन ब- 

अमेरिकावआफक्रे- गदाद व बहाब्रेलनू यांच्या दरम्यान 
कासंडांत तिचे अव- अताव, आणि तह्िषयक पुष्टाकरण 
फय: यान आपल्या ग्रंथांतही केळे आहे 
बूव्हायच अत म्हणणं भाहे को, इडन हें अटल्यातिक महासाग- 
राच्याहा पाकडे अमेरिकाखंडांत आहे, वह्या आ भेप्रायाळा 
कलापराथ, गांबिनी, इत्यादींची संमती असल्याचे दिसते. 
परतु, ऑजिरोल्डमासीचे याहून ही भगदो भिन्न भत असन 
इंडन हे निरक्ष आफ्रिकेंतच असल्याविषयी, त्याच्या ठेखा- 
वरून यव्क्त होतें 

फायला अस म्हणतो क|, इडन्‌ ह वाशष्ट स्थळ नसन 
ती कृवल्याची एका प्रकारची स्थितीच 
हाय. इतकेच नव्हं तर, जुन्या करा- 
राताठ गाष्टी म्हणज, अध्यात्मविषयक 
टशन्तच समजावयाचे, असा त्याचा अभिप्राय आहे. तथापि 
जिरोल्ड सॉसीचें याहन भिन्न मत आहे. व ह... हन मिन मंते”झंहे, वेत! इडन त 


ग “ १0 102 १०8 ॥>छा'8त65 ? ? 
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इंडन जन्मभामे. 


ताटह्वूपषयपक आक्षेप 
प मतान्तरें 


त १२१ 


आमींनियांत, व्हॉन सरोवराच्या तळाशी असल्याचें सांगतो 
कित्येकांचे असें म्हणणें आहे कीं, वारिविषठवाने सर्वोचाच 
विध्वस झाल्यामुळे, आतां इडनचा शोध लागणें शक्‍य नाहीं 
परतु, काल्व्हिन हा या मताविरुद्ध आहे, आणि तो इंडन्‌ हें 
सुम्राता नदीच्या मुखाजवळ असल्याचे लिहितो. हरक्षांग 
नामक जमेन पंडिताने एके ठिकाणीं असें प्रतिपादन केलें 
भाहे का, इडनचा कथाभाग हणजे पोराणिक कालांताठ 
काल्पांनक भूवणेनच होय. पण, प्रीसेळचं तसें मत 
नसून, सुभ्नाता व शितत्री नद्यांच्या संगमावरच इंडन आहे, 
अस तो हणतो; आणि डिलमन्‌ तर, भरतखंडाच्या उत्तरेस 
हिमालय पर्वतावरच इडन असल्याचें लिहितो. कांही'चा 
असा आभेप्राय आहे को, जुन्या करारांतळें प्रथमचें विवेचन 
तत्वविषयक व काल्पनिक आहे. शिवाय, मानवी प्राण्याच्या 

जन्मभूमींचा बहुमान आपल्याच देशाला प्राप्त झाला होता 
अस चाल्डी-बाबिलोनियन लोकांचं केव्हां देखील मत नव्हतें 
भाणि शक्काझ्ांते लेखांवरून सुद्धां तसं असल्याचे दिसत 
नाहा, अस ला-नाभट हणतो. आसिरीभाषाकोविदांच्या 
समजुतीप्रमाणे, सुभ्राता ही जंगद्रज्ञ असून, किलेकांचा 
१५%. 17९ पवणा'9ा ७1७७5, ( ४० 1]. ?. 281 ) 

२ युक्रेटीजू. ( कुंठेरूत षड्द्शनचिन्तानिका पहा. ) 

टायश्रीजू. ( कुटेरूत षड्दुर्शनचिन्तानेका पहा. ) 
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१२२ .. : ,ना“भाषालासख: 


भसा अभिप्राय आहे को, गंगा, सभ्राता शिधा, व 
नाल नदा, ह्या केवळ एकाच नदीच्या अनेक शाखा 
होत; व कांही कांही तर, ही सुभ्राता नदी 
आराया ( इराण ), आणि आफ्रिका ( मिसोपाॉटेमिया ), 
या खडट््यांतच असल्याचे सांगतात परतु, ग्रान्‌व्हिल पेन 
हा बायबळाचा कट्टा अभिमानी असल्यामळे, तो असें प्रति 
पादन करता का, खिस्ती पात्रित्र शास्त्रांत सभ्राता नदोच्या 
सबधाचचा जेवढा म्हणन ळेख किंवा उललेख आरे तेवढा 
प्रक्षपच हाय. अथात्‌, हा उघडच  दराग्रह दिसता. याप्र 
माण, न्‌ हा मानवा प्राण्याची व अतएव कोणत्याही 
आदभाषच। जन्मभामे असल्याबद्दळ ऐकमत्य नसन. ती 
गाष्ट राइट, व प्रोफेसर इंबसे, या पाश्चात्य विद्वानांना 
दखाळ कवूळ कडी भाहे, आणि डाक्तर ज्ञलियस ग्रिछ तर 
अस स्पष्टपणच सांगतो को, बायबलांतीळ इेडनांत एऐति 
हासक खरपणाचा ठेऱमातलही नाही 

असो. बायबलाचें तत्व, त्याची सत्यता, व त्याचें मर 
हत्व, यां संबंधाने ख्रिस्ती राष्ट्रांतील मोठमोठ्या पंडितांच 
सुद्धा फारच प्रातकूल मत असून, ते ह्या धमंग्रंथाच्या बाब- 
तात कवळ नाकेच मुरडतात, आणि त्याळा निव्वळ थट्टाच 
9 तळगएपड. २ फेवयाधवेळड 5०७. ७90 

> रेव्हरंड. एम.. डी. प्रेसेन्स हा असें म्हणतो कीं, आमच्या 
खस्ता धम पुस्तकांडइतका वेडगळ असभड्भ, आणि अनर्थक, असा 
ग्रथ पाथवीच्या पाठीवर कोठेही सापडणार नाहीं. 

गणा ९7. ॥1. तळ. 1772550156 ६11115 तिळ; 7'८(/०१०(॥१/ 
“ लाट ळतड5 110 ७०० 11072 805पत चात ९101)05 ९8 


"पा ए०्कथेह, 
नी ( 81७12 वाघ. 0. शा 3) 


भाषेचं उद्‌्गमस्थान. श्श्डे 


मानतात. सबब, तद्विपयक ज्यास्त वित्रेंचन करण्याचें येथे. 
ग्रयोजन नाहीं. ४ 
अशा प्रकारें, मानी प्राण्याच्या जन्मभर्भाचा बहुमान 
| इडनूळा मिळणं शक्‍य नाहो, असं 
शिक ता “पाहून अमेरिकेतीछा* गाट 
लडन्‌ थानी दुसरी एक कल्पना 
कांढिळी, व ते असें प्रतिपादन क्रू लागळ का, एिवा- 
वघरीळ संव भमनष्याची 'एकच जन्मभामे. असणे संभवत 
नाही. झ्थात्‌, ती भिन्न भिन ठिकाणी, आणि ह्या भूत- 
'ावरीळ निर्रानराळ्या भागांत असावी, असा यांचा 
अभिप्राय आहे. परंतु, ह्या मताळा विरजण लावणारी 
अनेक प्रमाणें असन, पुष्कळ विद्वाचांस, व ह्या विषयांत 
प्रबीणता मिळविलेल्या नामांकित िश्ष्टांस देखील, ह 
विधान संमत नाही 
भरोफेसर झूक्‍्लरचें अस म्हणणे आहे को, मानवी प्रा- 
लिमूरिया, व पा- ण्याचे आ।दिनिवासस्थान मध्य ज्‌” 
मीर शियांतल्या लिमरिया प्रदेशातच होते. 
परंत, हा प्रान्त म्हणजे, हिन्दी महासागराच्या उत्तरस पा- 
"ण्यांत बडाळेळा ' असा प्रागेतिहासिकभूभाग आणि करल्प- 
ना सष्टिच होय, असं विल्यम एफ्‌ वारेनने एके ठिकाणा 


कक कय णे क य 
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२ नन्दूनवनाचा शोध, अथवा ( 1089190150 1010 ) नांवार्चे 
पस्तक पहा. पान. ३५. 


१२४ . भाषाशास्त्र. .. 


४9.) 70 ७ भय 


'ठाहळ आहे. तथापि, झूछृरप्रमाणे, ह्केलक्योस्पेरिया, पे- 

"> नरे (र शी न 
स्थेटु, इत्यादींचे हा मत असल्याचें कळून येतें. मात्र, अ- 
नेकभाषाकोविद, पोराणिक, प्राचीनवस्तुशास्त्रज्ञ, नृवे- 
शवेत्ते, वगैरेंचा अभिप्राय याहून भिन्न आहे, व मानवी 
प्राण्याचा जन्मभामे मध्यआशियांत, पामीरच्या उच्च 
पठारावर असल्याचे ते म्हणतात. 

काटरफेजी नांवाचा एक सुप्रासेद्ध फ्रेंच नृवंशेतिहा- 
सज्ञ होऊन गेला. ल्याचेंही मत असेंच असून, ल्याने एके 
ठिकाणीं असं लिहिळें आहे कौ, 

गणाड ठा९ टाचा पल्टी 1012111 100 1'९ा'१९त 88 
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_ओ ब्रीच मत सुद्धां अश्याच प्रकारचें आहे, आणि 
मनुष्याची उत्पात्ति मध्य आशियांत झाळी असावी, असें 
त्याच्या म्रंथावॅरून व्यक्त होतें. 

तथापि, मानवी प्राण्याच्या जन्मभूमीविषयीं आणखी हो 
उत्तर भुवाचा भ- एक नूतन कल्पना निघाळी आहे. 
देश, व तत्संबंधी अ- सबब, तिचें ही अवश्य ते दिग्दशेन 
य. येथेंच थोडक्यांत केलें पाहिजे. ह्या 
१ प॥८ हता ९९ 0 गाद्या. २ [१३०९8 ठ॑याशा. 


3 पृणाढ याळ 839]९०1९5. 
" (वीर ०1 ॥॥९ नि) 3९०९5. 


भाषेचे उद्‌गमस्थान. १२५. 


कल्पनेप्रमाणे, मनुष्याचें आदिनिवासस्थान उत्तर 'घरुवाजव- 
ळीळ प्रदेशांतच असल्याचें समजतात. इतकेच नव्हें तर 
तो प्रदरश पूर्वी, म्हणजे युगान्तरी केव्हांना केव्हां तरी, मानवी 
प्राणी, जनावरं, व वनस्पती, यांचे जीवन आणि संगोपन हाण्या 
योग्य असे, अशी कित्येकांची कल्पना आहे. शिवाय, ह्या 
उत्तरध्ुवरप्रदेशाळा लागूनच यूरोप व अमेरिका खंड एक- 
मेकाला जोडन, म्हणजे भमीन सांघळेळे असे. परंतु, जल- 
प्र्यानं त्यांत स्थित्यन्तर होऊन, तो प्रदेश केवळ नार्ही- 
साच झाला, आणि त्याचा मागमूस देखीळ राहिला नाही 
फार त्र काय सांगावे, पण, यरोप व अमेरिका खंडांच्या 
दरम्यान एक प्रचंड तोयराशिच उद्‌भवून, ही दोन्हीं खड 
विभागळीं गेळी, अशी कल्पना आहे 

फ़मिरियनचे असें मत आहे कीं, हा वारिविप्ठुव हाऊन 
समारे ४२०० वर्षे झालीं असावींत; आणि ह्यानन्तरचा 
जलप्रलय अजमास ६९०० वषाना हाणार आहे. परतु, हे 
अनुमान बरोबर असल्याचें दिसत नाही; व अशा प्रका- 
रचे उत्पात कोणया कारणांनी होतात, याबद्दलचे अज्ञान 
मोठमोठ्या भूशास्त्रवेच्यांससुद्धां कवरूळ करण भाग पडत. 

आतां, उत्तरधुवाकडीळ प्रदेशासंबेधानें हछांची वस्तु- 
स्थिति पाहिली तर, कोणाच्याही लक्षांत 
असं तेव्हांच येऊन चुकेल कीं, तिकड 
अतिशय थंडी असल्याकारणाने, हा 
प्रदेश अगदींच सुरम्य नसून, प्राण्याचे पोषण किंवा जीवाचे 


उत्तर धुव प्रदेशा- 
ची सांप्रतंची स्थिति. 


१ हो वॉरेन्‌ प्रभतीची कोटि होय, व काउंट सापोटा हा त्या- 
बेकीच आहे. रा. रा. बाळ गंगाधर टिळक हे याच मताचे होत. 


क्क्लक भाषाशास्त्र, 


क 


संरक्षण होण्यास देखीळ, तिकडे कोणलाही प्रकारची 
अनुकूलता नाही. आणि जर असं आहे तर, आमची 
"> प्रथ्मची वस्ती तिकडे असण्याचा संभवच नाहीं, हें उघड 
आहे. तथापि, ह्या प्रतिपादनाच्या बाबतींत किलेक भूग- 
भशात्रतरेत्त आक्षेप घेतात, व ते असे म्हणतात कीं, जल- 
विष्ठवकाठापूर्वी, उत्तर ध्रूवाकडीळ प्रदेशांत, प्राण्याच्या 
जीवनालायक, मनुष्याळा राहण्यायोग्य, आणि वनस्पतीची 
वाढ होण्यासारखी हवा होती. सबब, मानवी प्राण्याचे 
आंदिनिवासस्थान तिकडेच असावे, असा त्यांच्या म्हण- 
ण्याचा आशय आहे. 
परंतु, द्या समवेतच आपल्याला ह्या विषयाची दुसरी 
बाजू, व भूगभशास्त्राचें एक मह- 
__ सरतसंडच आदि- त्वाचें अंग पाहून, ल्या संबंधीं चोहो- 
मग आसाच कडून निःपक्षपाताचा आणि योग्य 
प्रमाण... विचार कळा पाहिज. वाचकास मा- 
हितच असेळ कौं, हा भूगोळ प्रथ- 


१ प्रोकेसर निकोल्सन्‌ म्हणतो, “ 1 १४७ ०१ 00 119 
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भाषेचे उद्गमस्थान, १२७ 


मतः झत्यन्त तत्तावस्थेंत असून, तो कालान्तरानें निवत 
वाळला, मात्र, सपाटीवर आलेला भाग लवकर निवाला, व 
हिमाळ्यासार्ख्या अत्युच प्रदेशाने आपलें डोके प्रथम 
बाहेर काढले. पुढे, ह्या हिमनगाच्या आसमंतांतील भाग 
कालान्तराने थंड होत जाऊन, तो कोरडा पडत गेला, 
आणि ल्या योगानें, व आसपासच्या परिवष्टनानुरूप, वनस्पाति, 
जावजंतु, व मानवीप्राणी, यांची उत्पात्ते होण्यास सहर्जांच अनु- 
कूंठता प्रात्त झाली. अर्थातू, ह्या हिमाचलाच्या नेक 
दिशेचा व दक्षिणेकडीळ निम्न प्रदेश भरतखंड होय. येथंच 
आमचे आययेपूर्वज जन्मले, येथेंच ते मोठ्या नांवालोकिकास 
आले. येथेंच त्यानीं वेद गाइले. आणि येथूनच, ( त्ते 
साहसी अप्नतन, त्यांची वस्ती व प्रजा वाढला प्रमाणावर 
असल्या कारणाने, ) ते पूर्व, पश्चिम, दक्षिण, व उत्तर, 
या चोहों दिशेला पसरळे, आणि उत्तरधुवाकर्डाळ प्रदे- 
शांतही गेळे. तेथें गेल्यावर, कालान्तरानें जलविष्ठव झाला; 
व तो केवळ प्रळयकाळच भासला. त्यामुळे, उघडच, 
सर्वत्र वाताहात झाळी; आणि हलो भूगर्भात, बफोखाठी, 


१ “ पुण ४०७७ ७४७३ 111110130१ ॥०७॥ घया 13 
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7011९. ” ( ९1९05 ७९01029. ? 26 _) 
* 3 भारतीय साखाज्य. पु. १६ वें पहा. ( हें हली छापत आहे. ) 
* हा जलविप्ठुव कोणत्या कारणांनी होतो, हें भशास्त्रज्ञांस 
देर्साल निश्वयात्मक सांगतां येत नाहीं. 


१२८ .  शभशाषाकशास्त्र. 


व अन्यत्र, पवेकाळांन अवाराष्ट म्हणन ज काहा क्मापत 
सांपडते, तें ह्या प्रचंड विध्वंसाचेच फळ होय 

असो. उपलव्व असलेल्या एकंदर प्रमाणांचा विचार 
करतां, आयोवते ( हणजे भरतखंड ) हीच मानबाप्रा 
ण्याची जन्मर्भाम व त्याचे आदिनिवासस्थान असल्याच, 
आमच्या अल्प समजतीस वाटत 


ह्याप्रमाणेंच किलेक पाश्चालय विद्वानांचाही ठाम आभेः 

पाग्यात्य कल्लनेंब-. पारे. आहे. आणि त्यावर, माग 
मार्णेसृ्धां मानवी प्रा- प्राण्याची पूळानेवासभाग आपयां- 
7ययाची जन्मभतापे भाः बतेच शसह्याच दिसत, कराण, एत 
म्या ह्ििपरयक त्यानीं आपळ अगर्दा, ठाम 
मतच प्रदा्शीत केळ आहे. शिवाय, आमचें भरतखंडच 
अखिळ मानवी प्राण्यांची जन्मभामे असल्याविष्र्यी कूझर 
नामक फ्रेंच पंडिताचं म्हणणे असन, सवे जगाच ते आद- 
निवासस्थान असल्याबद्दल एम. लुई. जेकालेयटचाहा आभ- 
प्राय आहे. ( मार्ग पान १०२व ११४ते ११९ पहा. ) 


सदरी नमद्‌ केलेल्या अनेक प्रमाणांवरून, अखिल मा- 

सर्व नाषांची ज-. नवी प्राण्यांची जन्मभूमि भरतखडच 
ननी-संस्छृत-व हिची असावी, असे वाटत. आणि हौच 
जन्मभामे भरतसंड,. गोष्ट खरी असेल तर, त्यांची मूळ- 
भाषा देखीळ आर्य म्हणजे संस्कृतच असली पाहिजे. 
कारण, आमच्या आर्थ पर्वजानीं ह्या भरतभमींत जन्म 
घेतल्यावर, त्यांनीं परस्परांचे विचार आपापल्यांत प्रदा्शेत 
करण्यासाठीं, कांहो विशेष संज्ञा मुद्दाम ठरविल्या असल्या- 
मुळें, यांची एक सवसाधारण आर्यभाषाच प्रचारांत भाली. 


भाषेचे उद्गमस्थान. १२९ 


तदनन्तर, शब्दमाधुर्य, अर्थगांभीये, व पदळालितय, इत्यादि 
संबंधानें लांच्यात उत्तरोत्तर ज्यास्त लालसा उत्पन्न होत 
जाऊन, तिच्यांत शब्दजाळांची नवींन भर पडत गेली, व ल्या- 
योगानें तिला आपोआपच सोन्दर्य प्रात्त होत चाललें. इतकेच 
नव्हें तर, ती केवळ लावण्याची खाणच बनावी या हेतूने, 
किल्येक कविपुंगवानीं तिच्यावर अत्युत्कृष्ट अलंकार चढ- 
विळे, आणि आपल्या अव्याहत श्रमाने तिळा अगदीं परि- 
पक्क दरोप्रत पोहोंचविळें 
अशा प्रकार, विद्ठजञनांच्या उत्कट प्रयत्नांनी अनेक सु- 
संस्कार होऊन, जी आर्थेभाषा केवळ पूर्ण व उन्नताव- 
स्वेळा पोहोंचच्ही, ती सापोजावच रोस्कंत बनंच्ही,, आणि 
म्हणूनच तिळा संस्कृत असें अन्बंथ नांव पंडंठे. आता. 
इराणी ग्रीक रोमन, जमन, इंग्रज, इत्यादि सबे राष्ट्र 
भारतीय आयाचेच वंशज आहेत. सबब; झन्द, ग्रीक 
ल्याटिन, जर्मन, इंग्रजी, इत्यादि भाषा ह्याच आये म्हणजे 
संस्कृत भाषेच्या पाश्चायय शाखा अंसून, पलछुवी ( पाळी 
भाषा ), सिंधी, पंजाबी, हिन्दी, बंगाळी, उरीय, गुजराथी, 
मराठी, वगेरे तिच्या पोरस्य शाखा होत. अथांतू, संस्कृत 
ही सर्वांची मायभाषा बनली, हें वाचकांच्या . लक्षांत स- 
हर्जा यंइल. क क 
. हें माझ म्हणणें कदाचित्‌ कोणास अतिशयोक्तीचं दिसेल, 
, त्याबद्दलचे प्रमाण. अथवा, तं वस्तुस्थि्तांपासून मित्न आहे, 
असं ही कोणास खचितच वाटेळ, सबब, माझ्या प्रति- 
"१ ह्या संबंधाने तपशिलवार विवेचन भारतीय साम्राज्याच्या 


नवव्या पुस्तकांत केलें आहे; सबब तिकडे वाचकानी आपले लक्ष 
पुरवार्वे. विशेषतः भाग ५२ वा पहावा, ( ग्रंथकर्ता..) उ 


५३० : शाषाशास्. 


पादनाच्या पष्टीकरणार्थ, एका पाश्चात्य विद्वानाचे एतद्वि- 
षयक विचार येथें नमंद करतो. या संबंधानें मिस्तर केझ* 


नून एक ।ठिकाणा अस ॥लाहळ आहे का 
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दुरह़् अवतरणांतील इतालिक वर्ण आमचे आहेत. (ग्रंथकतो 3) 
आत्ता, भरतखंडांतील प्राकुत भाषा, अथवा आशिया 
संस्रृतांत दृष्टीस खंडांतील झन्दभाषा, किवा यूरापस- 
पडत असलेले इतर डांतीळ ग्राक, ल्याटन, इंग्रजी, 
माषां्चे मूळ इत्यादि भाषा घेऊन, आपण लांदीळ 
शब्दांची मीमांसा केळी, आणि शब्दव्युत्पातेशास्त्राच्या 
ऑनियमांस अनसरून, किलथेक राब्दांचे मूळ शोधून काढल, 
तर तें आपणांस खचित संस्कृत भाषेतच दष्टागाचर होत. 
कार तर काय सांगावे पण, पितृवाचक, भमातृवाचक, 
आणि परस्परांच्या नाल्याचा. संबेघ दशविणारे शब्द, ताच 
मळ तर प्रसक्ष संस्कृत भाषेतच असल्याचे आढळून यंत 
असन. त॑ अन्यत्र कोठें सुद्धां, व अन्य कोणत्याही भाषेत 
दृगगोचर होत नाहा 
असो. संस्कृत भाषेपासून आयेमूलाच्या इतर पारस्य 
इ स्स्ताच्या तोरस्त्यः तालात: शाखा कशा, उलद्भूवस्या, 
व पाश्वात्य शाखांच्या आणणि मूळच्या संस्कृत शाद्वांत कसकस 
शियन्तराे विषदी- व कोणय्या प्रकारें स्थित्यन्तर होत गेलं, ह 
वाचकांच्या ध्यानांतसहज रीतीनं आणि 
थाडक्यांत येण्यासाठी, याखालीं कोष्टकवार खुांसा देतो. 
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याप्रमाणे, अन्तर्गत प्रमाणांवरून, व अनेकभाषातुलना- 
प्रकाशाने, संस्कृत, हणजे अर्थातच प्राक्काळीन आ- 
यैभांषा किंवा वेदिक संस्छत, हीच मायभाषा अथवा 
सर्व भाषांची आदिजनंनी असल्याचें सिद्ध होते. मात्र, 
इतकी गोष्ट भाह्यांला सुद्धां कबूल आहे काँ, विद्रज्जनांच्या 
अत्युत्कट प्रयत्नानीं अनेक संस्कार होऊन, जी आययभाषा 
केवळ पृणत्वाला आणि उनतावस्थेळा पोहाचडी, तिला 
सहजींच संस्कृत हें अन्वथ नामधेय प्राप्त झाल. तात्पये, 
आयेभाषा, वेदिकभाषा, व संस्कृत, हे निव्वळ पयाय शा 
होत. आणि हीच गोष्ट किथेक नांवाजलेल्या पाश्चायांस व 
विद्दन्मुकुटमण्यांस देखीळ पूर्णपणे संमत आहे, असे 
व्यांच्याच ग्रंथावरून वाचकाच्या लक्षांत आपोआप 
आल्यावांचन खचितच राहणार नाही. कोलत्रक 
हा वबौदिक भाषेला मरातपदाचा बहुमान देतां. कशन 
म्हणती को, झन्द, ग्राक, ल्याटिन्‌ ग|थक, इलादि 
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भाषा बेदिक संस्कृतापातूनच भिन्न मिन्नकाळीं उद्‌भव- 
ढल्या [दसतात. सूरनतर असं स्पष्टपण लिहिल आहे का, 
पुरण संत्कृत किंवा आशभाषा म्हटली म्हणजे, वैदिक संस्कृ- 
तच होय. शिवाय, संस्कृत हाच पुराणतम भाषा आहे; 
आणि तसें मानल्याखेरांज गंतरच नाहीं; कारण, तिच्यां- 
तच प्राचीनतम धातूर्ची रूपे सांपडतात; असें बीमंनें प्रति- 
पादन केळं आहे. आणि वेदिक भाषेपासनच संस्कृताचा 
उद्‌भव आहे, ऊशा मतलबाची वेबर टीका करतो. 
सद्रहूवरून, मूळ संस्कृत जननीपासूनच आ[र्यभाषेच्या 


न्य शाखा उत्पन हाऊन ल्या विस्तत झाल्या, आणि ला 
जसजशा पूर्व व पाश्विभ द्शंंनं फेलावत गेल्या, तसतसे त्यां- 
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वरील अवतरणांतील इतालिक वणे आमचे आहेत. (ग्रंथकर्ता) 
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च्यांत अनेक भेद होत जाऊन, मूळ शाब्दांतही महदन्त 
पडत चाललें. 


असो. अशा प्रकारची वस्तुस्थिति असून, तो तशो 

संस्कृत मायमाबे- आहि असं मानण्यामही अनक बलव- 
च्या संबंधाने कित्येक त्तर कारण दृगगोचर हातात. तथाप 
पाथ्रवात्यांची समजूत. संस्कृत भाषेचा ठाचत असलला हा 
मातृपदवीचा बहमान तिला न देतां, कित्येक पाश्चाय पं- 
डित तिळा स्थानभ्रष्ट करितात, व सहादर पंक्तोळाच बस- 
वितात. परंतु, हें त्यांचें करणें सयुक्तिक असल्याचें दिसत 
नाही. कारण, संस्कृत ही दहिता किंवा शाखा ठरविली 
तर, ती ज्या भाषेपासन उत्पन्न झाळी, अशी कोणती तरी 
[तिच्याहन भिन्न अशी अन्य भाषा असलो पाहिजे. परंतु 
तसे बिळकळ नसून, संस्कृत किंवा आर्यभाषा हीच जननी 
असल्यामळे, तिच्याकडे मातपदाचे श्रेष्ठत्व सहजी येऊं पाहत. 


अ 


आतां, कोणी काणी असा भाक्षेप घेतात का, हछांचा 

कच. घेतठेला .' सत्कित भाषा जा.अगद प0तंच्या 
आक्षेप व त्याचें नि उच्च कोटीप्रत पाहाचलला दसत, 
सन. _ ती प्रथमतःच तशी नसून, वेदकालीं 
किंवा लाच्या पूर्वी जी संस्कृत भाषा प्रचारांत होती, ति- 
जवर नाना प्रकारचे अलकार चढल्यामुळ, तिला हलाचा 
स्थिति प्राप्त झाली आहे. आणि ती ज्या मूळ स्थतात 
होती, तिच्यापासूनच संस्कृताची सांप्रतची पारणात झाला 


असल्याने, तत्कालीन आयंभाषेचींच संस्कृत ही दु'हेता. 


कवा शाखा हाय. परतू, ह त्याच म्हणण युाक्तवाद[स' 


अनुसरून आहेसें वाटत नाही. कारण, कोणयाही भाषे- 


*.>>-३-------->>< 
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च्या मूळ स्थितींत सामान्य बदळ ज्ञाळा, अथवा ती काला- 
न्तरान पारपक्क दशेप्रत पोहोचली, एवढ्याच संबत्रीने ती 
हया प्रथमावस्थंतीळ भाषेची दहिता किंवा शाखा आह, 
अस म्हणणे निराधार असन, तसें प्रतिपादन करण्यास 
दखल प्रसवाय यडेळ 

उदाहरणाथ, चासर काच्या वेळच्या आणि सांप्रत- 

तट्विपचक मास- काळच्या इंग्रजी भाषेंत जमीन आ- 
ल्याक्तारेतां उदाहरण. स्मानाचें अन्तर दिसन येतें. इतकंच 
नव्हे तर, आंग्ठभाषेची ह्छोंची चारुता, तिचें सोंदरशी 
तैच्यांतीळ विचारगांभीये, तिचे पदलाळिय, इसदे गुणांचा 
शतांश सुद्धां तिच्या ल्या प्रथमास्थेंत किंवा बाल्यदर्शत, 
आवेभृंत झाळेळा नव्हता. तथापि, एवढ्याच कारणांनी, 
तत्काळांन आंग्लभाषेची हछींची इंग्रजी भाषा शाखा अथवा 
दुहिता आहे, असें म्हणणें जितक्या अंशाने असंबद्ध व 
वेडगळपणाचें होईल, तितक्याच अंशाने संस्कृत भाषेला 
बेदकाळीन किंवा आर्यभाषेची शाखा अगर दुहिता ठरविणे 
होईल, अशी माझी अल्य समजत आहे. 

वास्तविक रीतीनें व्रिचार केळा तर, आपणांस असें 

आर्यभाषा म्हणजे दिसून थेईल कौ, आथभाषा म्हणजे 
स*रुतच होय. कवळ संस्ळतच हाय. किंबहुना, 
आप्रेभाषा आणि संस्कृत हे निव्वळ पर्याय शब्दच आहेत, 
असंही म्हणण्यास हरकत नाहीं. मात्र, भेद म्हणून इत- 
काच कों, बाल्यावस्थेत असलेली ती आर्यभाषरा समजाव- 
याचा. पण, तांच प॒ढेंससंस्कृुत होऊन जेव्हां पारपूण द 
शप्रत पोहाचछी, व अनेक संस्कार घडून तिच्यावर शाब्द- 
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य 


रतनांचे जेव्हां नाना१ध अलंकार चढले, तेव्हां तिळा 
अथीतूच संस्कृत असं अन्वर्थ नामधेय पडलें. 

संस्कृत भाषेपासन प्राकृत भाषा उद्‌भवल्या असल्याचे 

तो मायभाषा मा- तर सवांसचच कबूल असून, ६ गाष्ट 
नण्यास कारण, ज्याप्रमाणे सप्रमाण सिद्ध आहे, ला- 
चप्रमा्णे संस्कृत भाषेपासूनच झन्द, ग्रीक, ल्याटेन 
इत्याद भाषा देखाळ प्रसूत झाल्या असल्याबद्दल नि:संशय 
होत आहे. कारण, प्राकृत भाषांतील शाब्दांच मूळ जसं 
संस्कृत भाषेतच उपलब्ध होते, तसे झन्द, ग्रीक, ल्या 
टिन, वगेरे भाषांचे मूळही ह्या गीवाण भापतच सांपडत 
परंत, संस्कृत भाषेच्या संबंधाने तशी गोष्ट बरिलकूळ दिसून 
येत नाहीं. इतकेंच नव्हें तर, ह्या भाषेंतील शब्दांचे मूळ- 
रूप फ्रिवा उगमस्थान, संस्कृतादावाय अन्यत्र कोठ सुद्धां 
उपलब्ध होत नाहीं; अथवा; त्यांचीं मुळ देखील दुसरीकडे 
कोठेंही असल्याचें भासत नाहीं. सबभ, संस्कृत होच सद- 
रह शाखांची मायभाषा हाय, असे वाटत 


आतां, कोणी कदःचितू अशी शांका इल का, जर 
संस्कृत पासन ग्रीक, ल्यार्टन्‌, 


संस्छत व तिच्या- इंग्रजी, इया/दे भाषा उद्‌भव- 
उडे म "३ क 0: हॅक, 
पासून उद्‌भवढळल्या  ल्यार्चे मानळें, तर संस्कृतांताल, 


शाखा, यांत महदुन्तर. व, ग 1. निव :ग्रजी 
आणण ग्राक, ल्याटनू, इस्रजा 


वगेरे भाषांतीळ शब्दांत पुष्कळ फरक दिसून येत असल्या- 
मुळें, ह्या भाषांची संस्कृत हौ मायभाषा असेलळस वाटत 
नाही. परंत, सदरी निर्दिष्ट केलेल्या निरनिराळ्या भाषांत 

दभिनता दृग्गोचर होते, एवढ्याच कारणान, ल्या भाषा 


१४० . . भाषाक्वास्त्र- 


संस्कृतच्या शाखा नाहींत, असें म्हणतां येणार नाही. 
कारण, ज्याप्रमाणें संस्कृत, ग्रीक, ल्प्राटिन्‌, इंग्रजी, इत्यादि 
भाषांत महदन्तर आहे, त्याचप्रमाणे संस्कृत, व मराठी, 
बंगाली, हिन्दी, गुजराथी, वगेरे प्राकृत भाषांत देखीठछ 
फारच भेद आहे. आणि असें असूनही, संस्कृत ही प्रा, 
कृत भाषांची मायभाषा असल्याबद्दल आखिल विद्वजन- 
समहाचें मतेक्यच आहे. शिवाय, वेदकालीन संस्कृतांत व 
तदनंतरच्या लोकिक सस्कृतांत देखीळ पुष्कळ फरक दि- 
सून येता. परतु, तेवढ्याच कारणान प्राकृत, पाला 
झन्द, ग्रीक, ल्याटिन्‌, इंग्रजी, इयादींची संस्कृत ही 
मायभाषा नव्हे, असें म्हणणें, किंवा वेदकालीन संस्कृत 
व तदनन्तरचें ळोकेक सस्कत ह्या भिन्नभिन्न भाषा होत, 
अस प्रतिपादन करणें, केवळ श्रांतिमूळकच होईल, अशी 
माझी अल्प समजूत अहे. 

ह्याखरोज, मायभाषा कोणती आणि तिच्या श[खा कोणत्या 

मायभाषा ठरवि- है ठरविण्याच्या संबंधानें मुख्यत्वेंकरून 
तांना मख्यत्वॅकरून विदोष मद्याची गोष्ट पाहणे आहे तो 
विचार करण्याची गोष्ट हौ का, समाजावस्थंताळ बाल्यद्रात 
जे व्यावहारिक शाब्द सवत्र प्रचारांत असण्याचा जास्त 
संभव आहे, ते शब्द ज्या भाषांत पर्यायाने अथवा अपभ्र- 
ष्रस्थि्तांत दृष्टीस पडतात, ल्या भाषांस शाखा किवा दुहि- 
ता समजन, अशा प्रकारच्या शाब्दांचे मूळ, अगर खर 
रूप, अथवा शाद्ध स्वरूप, ज्या भाषेंत दग्गाचर हात; ३त- 
कच नव्हे तर, तिच्या पळीकडे सदरहू राब्यांची मोमांसा 
5 लोकक खस्रत महणज उत्ळ्रावस्थपत पावलेली संस्कत 
भाषा होय. हिलाच इंग्रजींत (2४19581291 3811810116 म्हणतात. 


द 
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करण्याला यतूकिचित देखील अवकाराच मिळत नाहीं, 
तिची गणना मायभाषंत करणे अवरऱय त्र यथान्याय आहे. 
आणि ह्याच मुद्यास अनुसरून सारासार विचार केला तर, 
आमच्या प्रारुतभाषा, व पोरस्त्य आणि पाश्चात्य इतर 
भाषा, ह्या केवळ शाखा किंवा दुहिता असून, संस्कृत 
हाच त्यांची आदिजननी, अथवा मायभाषा किंवा लांचे 
'मूळ असल्याचें निःसंशय ठरतें. 

फार तर काय सांगावें पण, हीब्य़, फारसी, आणि आ- ५” 

तत्र. कारा. व रवी भाषा देखीळ संस्कृत भाषेपासु- 

होवू, फारसी, व "- य 

आस्त्री, ह्या संस्छता- नच उद्‌भवल्या असाव्यात, अर्स मान- 
य हता ण्यास बलवत्तर प्रमाण मिळतें. कारण, 
स्यांच्या कित्येक मूळ धातूंत व शब्दांत विशेष साम्य आढ- 
, ळून येतें. 

"र 

होन्यू भाषेच्या संत्रधानें लिहितांना मॅक्समुळर अस 
म्हणतात काँ, 

“ 15 0०७5 1०, 1101७४७, ९३इणेएत९ 1९ 1058101119 
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ए०. 1. ?. 826 ). 
व्याचप्रमाणे, संस्कृत, फारसी, व आरबी भाषांच्या संबं- 


१४२ '*“- भांषाद्यास्त्र.- 


धान लिहितांना, ह हेड्नें आपल्या बगाला व्याकरणाच्या 
उपोदुघातांत खाली लिहिल्याप्रमाणे वित्रचन केळें आहे 

6 ग] ]15ए6 00९61 8510715310 (0 पित १८८७ 5300८१४८७८ 
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अशा प्रकार, भाषाशास्त्रविषयक शोध दिवसानुदेवस 

क आ क. . फटी... कोटे. $$ ळर 

संस्छत भाषेविषयी ज्पात्त हात गल्यान, सस्छृत माती 
कित्येकारवेद्वांनांची भ- मातृपदाचा बहुमान बहुतेक स्थापित 
लतीच कल्पना, झाल्या सारखाच आहे. तंथापे, सुं- 
मारें शंभर वष्रोपूर्षा, ह्या आदिभाषेच्या संबंधानें कित्येक 
विद्वानांच्या फारच चमत्कारिक, आण काहा अदान भगदा 
वडगळ समजती असत, व हला दखाल आहेत. सत्रब, 
य्यांचेंही येथे थोडेसे दिद्वशन केलें पाहिजे. 
ओऔंडी केंप हा आपल्या (*“नन्दन वनांतीळ भाषा?/ना- 

मक ) म्रर्थांत अल प्रांतपादन करता 
| जवळ स्वीडिश भाषेंत बोलला अ- 


कन्या त्स रण्य 
३ ह्याने इ. स. १७७६ साली, हिदूवमशास्त्र प्रासद्ध कल असून 
ते लॉर्ड हेस्तिगजूनें आपल्या कारकीर्दीत, अकरा विद्ठान पाडत ए- 


कत्न बसवून, त्यांजकडून तयार करविले होते 
२ ता एहा]]९. 3 .क्कोण्देटड ० यरळा'ळपा5९ 


मत. 
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सून, 'आदामनें व्याळा डानिश भाषेंत प्रत्युत्तर दिले. परंतु, 
सपाने फ्रच भाषेतच इव्हबरोबर भाषण केलं. क्षार्डेन्‌ 
म्हणतो काँ, नन्दनवनांत फक्त तीनच. भाषा प्रचारांत 
असल्याविषयीं इराणी ( फारसी ) लोकांची समजूत असे. 
ह्यापैकी, तुकींभाषा गेग्राएलळ बोळे. आदाम आणि इव्ह 
हे फारशींत बोलत. व सर्प आखबींतच आपले विचार 
प्रदार्शैत करी. इरोचे' असें मत आहे कौ, आदम हा 
बास्क भाषेतच बोलत असे. 

खरोखर, इनमीन तीनजणांत ही भाषेची खिचडी, आम्हां 
भारतीय आर्यास अतक्ये च कल्पनातीत भासते; आणि 
निदान ख्रिस्तेतर जनांस तरी, हौ अपूव कोटी समजण्यासा- 
रखी नाहीं, असें सहजी वाटूं लागते. ह 

परंतु, येशूस्रिस्ताच्या पवित्रशञास्त्रांत ( बायबलांत ) च 
जर आपण प्रत्यक्ष पाहळे तर, याहीपेक्षां अगदीं भिन्न प्र- 
कार [दिसून येतो. कारण, पृथिवीवरील सवे भानवी प्रा- 
प्राण्यांची एकचभाष! होती, असं तांत सांगितळें आहे. तेव्हां, 
ह्याचा आणि लाचा कां्हांच मेळ नाहीं, असें म्हणणें 
प्राप्त येतें. 

तात्पर्य, शास्त्राय दष्टांने, किंबा यथायोग्य विचार 
करून आपण पाहिलं, तर आपल्या- 
ला अलं खचितच दिसून येतें कीं, 
ख्िस्तांचें पवित्रशासत्र जे बायबल, हें 

9 त. छे, ठप, (॥/८ ॥॥॥७0० १०००८१८१००, पावतात. 
1814 ). 
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शास्त्रीय दष्टानें बा- 
यबलाचा विचार. 


6 
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केवळ बालिश खेळच होय. आणि ही गोष्ट ख्रिस्ती 

देशांतल्या विद्वान ळोकांसही कबूळ करणें भाग पडतें. 

सबब, यांतील अवश्य [तितकाच वेंचा येथें थोडक्यांत देतो. 
' ंगनें एके ठिकाणी ( “मानवी प्राण्याची उघत्ति ” 

नांवाच्या पुस्तकांत ) असे हटठें आहे की, 


-7ळ (या ६06 812 ), &त 2500 7९६३ ७०९७01७ हाट 
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* सद्रडठू अवतरणांतील इतालिक वर्ण आमचे आहेत. (ग्रंथकर्ता.) 
असो. किल्येकांचें मत असें भाहे कॉ, सर्व आर्य भा- 
सामुद्रिक भाषा सर्द षांचें मूळ केवळ सामुद्रिक भाषेतच 
भाषांचे व्य चे हट उतज्या- आहे. तसेंच, ल्याटिन, ग्रीक, से- 
ग ते मत. व यूरोपां च्यात व्ही 
7 १ यूसापांतल्या यच्याक्तक 
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चीन भाषा, ह्या देखीळ सामृद्रिक भाषेपासनच उदभवल्या 
आहेत; इतकच नव्हं तर, सामरद्रिक भाषेच्या परिशील- 
नानंच भाषेचे एकंदर कार्य लक्षांत येते, व तिची सामान्य 
रचना, तिची प्रश्नत्ति, तिचा नियोग, आणि तिची गति 
इत्यादि संबंधी ज्ञानही तदवलोकनानेच होते, अशी यांची 
कल्पना आहि. तात्पर्थ, सामृद्रिक हीच मानती प्राण्याची 
जन्मभाष। होय, असें डाक्तर रे? प्रश्नति मानतात, यांत 
शंका नाही. तथापि, अशा प्रकारचे प्रतिपादन किती भ्रां- 
तिमूळक व अज्ञानाचे आहे, हें कोणाच्याही लक्षांत सहजी 
येण्यासारखे आहे. मग, मॉक्समुळर सारख्या विद्वान, बह- 


१ ह्यानें प्रसिद्ध केलेल्या लेखांत जे मत प्रदर्शित केळें आहे 
त्याताल उतारा माक्‍समलरच्या ग्रथावरून, येथें थोडक्यांत द््तो 
तो म्हणतो. 
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१४६ : भाषाशास्त्र. 
श्रुत, आणि अनेक भाषाकोविदनें, लाचा सवेस्वी निषेध 
व॑ धिक्कार करावा, यांत तर कांहींच नवल नाहीं. 
_ डाक्तर ब्लींकचा अभिप्राय याहून अगदींच निराळा 
असल्याचें दिसते. तो हणतो की, 
न्ती कद भाषाझास््राच्या संबंधाने विशेष शोध 
ह नल्यानदळ योच्या मी) आका खंडांत 
ब्लीकचें मत. ल्या भाषाच फार उपयोगी आहेत. 
कारण, मूळधातू, वचन, वि्भाक्ति, 
आणि राब्दव्युत्पत्ति, इत्यादि विषयक - महत्वाच्या प्रश्षांचा 
उलगडा, ततूपरिशीलनारनंच होण्यासारखा आहे. ह्या आ- 
फ्रिकेतीळ भाषांचे डेलीक प्रशत दोन वर्ग करितात. १ 
उत्तर आफ्रिकेतील अथवा हँबशी भाषा, व ९ 
दक्षिण आफ्रिकेतील अगर काफीर भाषा. ह्यांपेकां, 


2 क क मी व माडा ही 
१ ह्यासंबंधानें मॉक्समुलर हा केवळ निर्मिडपणें असें ठिहितो की, 
, «लाट गतालप]ल ४४०प]चे ७७ & एभा 1181107006 


सवात ए७५ जा लीठांया; ६)5फ& (0 5एली ७ 0000" ” 
( ].९लप९5. 30०. 1. ह. फे. 10 ही 
२ ॥).. फर. प्र. उ. छान्ल. शा. 1), ८०/कककत्प्ट 
दळ णी गाट 3०्पापा &गिींट्छाय ]8घण१४७5. 1802. 
3 हवशी लोक मितर देशांतळे असल्याविभयीं कांहींची सम- 
:जूत आहि. 


( उग्पणागा 8], &) ठया] 0110108] 8०ललए. एंग. 1. 
70. 449. 1854 ) भी 


. . > काफीर भापेवर ऑपल्‌ याईनें एक पुस्तक लिहिलें आहे, 
दापराक का ताः पकी तान पर 


ह २-१ 


भाषेचे-उद्‌गमस्थान. :१४७ 


काफीर ही मानवी प्राण्याचा आदिभाषा  असल्योविषर्यी, 
ह्या मंडळांच्या प्रतिपादनाचा झोंक दिसतो. 
: . प्रोफेसर कीनें एके ठिकाणा असें झटेळ॑ आहे कॉ, 
संस्कत भाषेच्या. “ संस्कृत हें भाषाशास्त्राचें केवळ 
महत्वाविषयी कीची मूळतत्वच होय, हणून जो पाशद्वार्‌ 
अपूज्य बुद. त्यांनी त्याचा मोठा. देव्हारा माजविला 
आहे, तो निव्बळ अतिशयोक्तीचाच होय. ! अथोतू, संस्कृत 
भाषेला इतकें महत्व देण्याचें कारण नाही, असा प्रोफेसर 
मजकूरच्या ह्मणण्याचा आशय  समजावयाचा, यांत 
डंका नाही. 


चिड, ... 0. > 
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: .म्ेकॉळेसारख्यांची धांव तर याही पुढें असून, ते आ- 
रबीला, आणि तिच्या बरोबर संस्कृत 
भाषेला देखील, केवळ निमाल्यवतूच 
__ समजतात. आणि त्यांतही विशेष आ- 
श्वये हें कॉ, त्याजला ह्या दोन्ही भाषांचे बरिळकुळ ज्ञान 
नसन, व हें अज्ञान ते स्वतःच कबूळ करीत असतांही, ते 
अक्षा प्रकारचें धारिष्ट करितात. किंबहुना, ह्या संबंधाने ते 
खचितच अतीव धृष्टपणा दाखवितात, अले सुद्धां हण- 
ण्यास हरकत नाहीं. 

गिचाडे व थोमॉसिन्‌ यांचे असें मत अर्धे कौ, सवे 


संस्कछृताविषयीं मे. 
कालेचा अनादुर 


गिचाईड व थोमॅ- भाषांची होत्यू हीच आदिजननी 
सिन यांचा भाषावि- होय. आणि त्यामुळें, प्रत्येक भाषेचे 
पयक अभिप्राय मळ शोधण्यासाठी, ते हीब्र्यूकडेच 


घांव घेत. पण, त्यांचा लिद्धांतच चुकीचा असल्याकार- 
णानं, त्यांत त्यांना बिळकुळ यश न येतां, त्यांचे व त्यांच्या 
सारख्या दुसऱ्या कित्येक दुराग्रही विद्वानांचे श्रम केवळ 


१ « 18४९ 200007/0१७७ ०१८९ छाट पाट 008 
18058 ॥010118९1ए6९5, १०० ८०१११ ठढ&/ ११ 6 ७५०५१८ अश 
ली 8 2००१ झपा'०९४ 10! छाए_ ९०५७ - १००१॥ ८॥४ १०७०1९ 
माळ८०९ १८(७॥०१८७॥॥/८ ० 2०८०८ यात 47070.” 

6 ॥ ७०८७८ १७॥८८॥४॥' ८८९ 67080700  ८८८७॥'७८१(॥८ 0८ ठड. 
४०१८७१८ ०8 ८८०८८ ७. ०१७" 8८८०१८ ७१८७ ॥४००॥१७0८ १०7०० 
४९८८८०१'७$. 

"२ ५ ॥ ॥ळण०८ १० ॥॥००११०्क2 य वट्ट ८7८७०८ ० 

-4००७ट. उप 1 ॥8ए९ तेगाठ फा: 1 ००प1ते ४० 00) & 

ठळा७ट ९25001910 01 01७11 ४७9]प€ ी 
( ९ 00 एत९801. ) 

सद्रहू अवतरणांतील इतालिक वर्ण आमचे आहित. (ग्रंथक्ता,) 


भाषेचे उद्गमस्थान. १४९ 


निष्फळ झाले, आणि त्यांस निराशेने अगदी स्वस्थ 
बसावें लागळें, यांत कांहींच नवळ नाही. 

लॉड माॉनबोडोची अशी कल्पना असं काँ, मानवी 

ठौंड मोनवोडोचे प्राणी हा वानराच्या एका जोडप्यापा- 
मत. सन झाला असून, मनव्री भाषा व 
तिच्या शाखा आणि पोटभेद हे सवे, मिसर देञांतीळ 
देवांनी निर्माण केळेल्या एका भाजेयासूनच उद्भवलेले 
आहेत. इतकेंच नव्हें तर, संस्छतभाषा मुळची मिसर 
देशांतळी असून, तेथूनच तिचा प्रत्रेश औसिरिसने भरत- 
खंडांत केळा; व त्या भाषेचीच ग्रीक ही शाखा होय; 
असेंही त्यानें आपठें मतान्तर कालान्तरानें प्रासिद्ध केलें. 

तथापि, ठॉडे मॉनबोडो हा विशेष दुराग्रही नघून, प्र- 
ह्यक्ष पुराव्याचेंच माप त्याच्या पदरांत पडल्यावर, ती लप- 
डाव करीत नसे. ह्यामुळें, लयाला संस्कृत भाषेचे रहस्य 
आणणि त्यांत स्वयमेव असळेळी रसवत्ता, ही ताबडतोब 
कळून आलीं. कारण, संस्कृत भाषेच्या संबंधाने त्यानें 
एके ठिकार्गी असें म्हटलें आहे को, 
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याप्रमाणे, आपल्या स्वयमेव तेजाने, आंणि नैसर्गिक 

2.” .. ७ ७७ 

संस्छत भाषेच्या गुणाना, सस्छृत भाषच. भातृपद भा? 
मातूपदाची पुनव्व प्र: पोआपच प्रतिष्ठापित होऊन, ती 
'तष्ठापना. पुनश्च सखस्थानापत्न झाली, हॅ अगदीं 
साहाजेकच आहे. मात्र, टॉड मॉनबोडांचे सदरॉ आगर 
केळळे कित्येक विचार निव्वळ भ्रांतिमूळक असल्यामुळ, 
अगदीं चकीचे आहेत. सबब, त्याबद्दल येथ वेळीच दोन 
शब्द लिहिल्यावांचून सुटका नाहीं. 


संस्कृत भाषेचा उद्भव मिसर (इजिप्त) देशांत होऊन, 
"' मॉनबोडोचें भ्राते- "तर येथुन ती भ्रतखंडांत गेली, 
म़लक मंत, व त्याची असे ह्मणणें ह्मणजे, चन्द्राबबा ची 
ड्र्स्ती किरणें सृयीळा पोहोंचल्यामुळेंच हा 
तेजाराशि प्रकाशमान हातो; किंवा, पृथिवीपासूनच मेघरा- 
जावर जळवृष्टि होते; असेंच प्रतिपादन करणें. होय. कारण, 
मिसस्देशांतून भामचचे आर्येपूवज भरतखंडांत. गेळे असल्या- 
बददळ, लेशमात्रही आधार नाहीं. एवढेंच. नव्हें. तर, उलटं, 


भाषेचे उद्गमस्थान. १५१ 


आमची जन्मभूमि जे आयीवते, तेथेंच आमचा उदय हो- 
ऊन, आमचे. बाहू स्फुरण पावल्यावर, आम्ही आपल्या 
वसाहती चोहोंकडे वसविल्या; आणि कालान्तरानें मिसर- 
देद्यांत जाऊन, तोही देश सर केळा, व तो आर्यसाम्रा- 
ज्यास जोडला, पुढें, हा आमच्या साम्राज्याचा एक प्रांतच 
बनल्यामुळे, आह्मां तेथें आपली वरणसंस्था सुरू केली; 
आणि आमच्या व्यावहारिक संस्कृतभांषेंतच तेर्थांळ जित 
प्रजेस योग्य शिक्षण देऊन, सर्वांस च ज्ञान'मत चाजिर्ळ. 
त्यामुळे, अथीतच, संस्कृत भाषेचा मिसर देशांत सार्वलिक 
प्रसार झाढा; व आमची वस्ती जसजशी वाढू लागली, 
आणि आमच्या साहसास ज्या मानानें प्रोत्साहन मिळालें, 
त्या मानाने आह्मी देशान्तरीं जाऊन वस्ती केटी, व ग्रीस 
इतली, डया देशांत जाऊन राहिलो. त्या योगानें, उघ 
डच, आमचें आर्यकुटुंब फेळावळे जाऊन, सॅस्छृत ( झणजं 
बौदेक आले ) भाषणेच्याही अनेक शाखा उत्पन्न झाल्या. 

असो, सदरहू विवेचनावरून, आमच्या आर्य संस्कृत 
भाषेचे पौंराणत्व सिद्ध होऊन, तिचा मातृपदाचा बहुमान 
देखील सर्वानुमते स्थापित झाल्याचें वाचकाच्या. . लक्षांत 
सहजी येईल. 

१ इजिप्त ( मिसर ) देशांत आह्या आयांची वसाहत असल्याव- 


»> 


द्वळ अनेक प्रमाणांवरून दिसून येतें. आमच्या आर्थवीरांपेकी मन 

व राम नांवाच्या साहसी पुढुषांनी तो देश जिंकिला; तेथ त्यांनी 

राज्य केलें; आणि आर्थधरमंही स्थापिला. ह्याच नामद्रूयांचा अपभ्रेश 

होऊन, मीनीस्‌ व रामॅसीस्‌ ही राजांची नांवे त्या देशांत सुपर 

सिंद झाली आहेत. ( पुढील पान १५६-५७ वर लल्ष्य यावें. ) 
 ( ऐनणाडा, फे. १. 8. एग. कषा 1854. पहा.) 
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परंतु, सस्ळत भाषेचे हें आतेप्राचीनःव, तिला प्राप्त 
संस्कृत भाषेच्या सोलिला मातृपदाचा बहुमान, एथ्वी- 
संबंधानें किव्येक पा- वरीळ यच्चावत्‌ भाषांवर तिचें सवे 
श्वात्यांत झालेला म- प्रकार कबूल झालेल श्रष्ठत्व, आमच 
11 उब्या क्रगवेदरूपी पुगणतम ठेख, आहां 
आर्यांचे दिव्य ज्ञानभांडार, व ल्यापुळें त्यांची दिगन्त पस- 
रळेढी काते, इय़ादि गोष्टी कित्येक पाश्च त्यांस केवळ 
असह्य होऊन, त्यांच्या अंगाचा भगदीं तिळपापड झा. 
ह्याचें. दिसतें. पण इछाज काय? सत्य तें सत्य. आणि 
त्याचा शेवटी निःस॑शयच जय. त्यामुळे, संस्छत पीठास- 
मोर मान वांकत्रून, फार नम्रतेने आपले गुडवे टेकर्णे, 
केवळ निरुपायास्तवच त्यांस भांग पडे. तथापि, ह्या 
झाळेल्या दाहशमनार्थ, त्यांनी एक रामबाण ओषत्र शोधून 
काढिळें. इतकेंच नव्हें तर, त्यांनीं ते जिव्हास्त्ररसांत 
खलळन, गालिप्रदानाच्या अति तीव्र मात्रेबरानर यथेष्ट सेवन 
केळे. मग काय विचारता ! ! ड्युगल्डस्ट्युअटे सारख्या 
अध्वर्यनी, निन्दा आणि वाकूपारु- 
ना ापल्ड व्याचे सत पुरू केळे व खंत मा 
ह्मणांची आणि त्यांच्या अप्रतीम व 
आति पावित्र बेदग्रंथांची निभेत्सेंना मांडिली, ती फारच 
अक्लीळ आणि ग्राम्य असल्या कारणानें, महाराष्ट्रवाणीला 
तिचा विटाळ न करता, परभारे दुसऱ्याच्या मखानें, व 
परकीयांच्या भाषेतच तिचें दिगदशन करता. प्राफसर 
माक्‍्समुलर म्हणतात:--- 
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स्‌द्र्हू अदतरणांतोळ इतालिक द्‌णा आमचे आहेत. ( ग्रंथकतां. ) 
ह्यावरून, कित्येक पाश्चात्यांचें अन्तःस्वरूप कर्स असतं, 
कित्येक पाश्रात्यां- ह कोणाच्याही ल्क्षांत सहजीं येण्या- 
च्या सऱ्या स्वरूपाचा सारखें आहे. खरांखर, अशा प्रका- 
मासला. रचा सोजन्याभाव, ह्मा तऱ्हेची चित्ताची 
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असमतो, हें. परोत्क्धी असहिष्णत्व, आणि ही अन्वे- 
घणपराड्मखता, वगेरे पाहन, आपणांस दुःख व सखे 
दाश्चय वाटल्यावांचन राहवत नाही 
अस्तु. किलेकांचें अर्स मत आहे कीं, मनुष्यजाति 
> मानवी भाण्याच्या. एका जोडप्यापासून मिसापोटेमिया 
उत्पंत्तीसंबंधीं पात्र्या- प्रांतांत उत्पन्न झाळी; आणि कांर्ही- 
त्यांत मतभेद च्या अभिप्रायाप्रमाणें ती आमींनि- 
यांत तीन जोडप्यापासन उद्धभवळी. स्ॅक्समुलर प्रभ्रतीर्चे 
असें म्हणगें आहे काँ, मानवीप्राण्याचें, निदान आर्य 
जातीचें जन्म तरी, मध्यआशियांतीळ पामीर नामक उचच 
पठारावर झाळें असून, तेथूनच लांच्या शाखा पूृरवेपश्चिम- 
दिशेने आशियाखंडांत व युरोपांत पसरल्या. अर्थातू, 
त्यांची भाषा आर्य हाती, व ल्यापासनच संस्कृत, झन्द, 
' पाठी, ग्रीक, ल्याटिन्‌, इय्नादि भाषा उद्‌भवल्या. 
ळेंगचें मत याहन अगदीं भिन्न असून, . त्याला यापेरकी 
अ कोणतीही उपपात्ते संमत नाहीं. का- 
क ठेंगर्चे रण, त्याचा असा अभिप्राय आहे काँ, 
मानवी प्राण्याची अमक एक जन्म- 


--२>५>:--->>>* >>> 
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'डाविनचें असें मत आहे कीं, मनुष्याचे. आदिनित्रास- 
डार्विनचें मत. स्थान आफ्रिका खंडाच्या पूर्वेस असावें. 
परंत, ब्रिटनने ते यर-आफ्रिकेंत असल्याविषर्यांच आपला 


(३... ? 


अभिप्राय दिळा आहे. कित्येक तं दाक्षिणोत्तर (द्वीपांत 
किंवा अमेरिका खंडांत असल्याबद्दल सांगतात; आणि 
कांहीं कांहीं तर असं प्रतिपादन करितात काँ, मानवी प्रा- 
ण्याची उत्पत्ति प्रथकू प्रथक रीतीनें व भिन्न भिन प्रदेशांतच 
झाढी असावी. 
हीं सवे मतें, मीं वाचकांच्या माहितीसाठी, येथें सादर 
केलीं आहेत. तथापि, त्यांत लेरा- 
मात्रही प्रमाण नाही; आणि म्हणूनच 
लांचा विचार करण्याची अवऱ्यकता 
नाहीं, हें विशेष रीतीनें सांगात्रयास नळगे. कारण, एत- 
द्विषयक सक्ष्म शोध ह्या भतलावरील प्रत्येक देशांत किवा 
निरनिराळ्या खंडांत झाळेळे नसून, ते फक्त ह्या भतठा- 
वरीळ कांहीं नियमित भागांतच झाळळे असल्यायुळ, कवळ 
एकदेशीयच आहेत. सबब, त्यांवरून सववसामान्य [स- 


द्वान्त करण्यास खा चतच अडचण आह 


सद्रहू मतांचें प्रा- 
माण्यराहित्य. 


( मागील पृष्टावरून पुढे चालू ) 
185 “ डिख्णा९प]९'2 १७8 ? ॥ 8७ एएणा 0्पा 0 ४९ 
७०७॥"९७०४ छट्ण९85, ग: 18 6१९11९१ ॥॥७॥ [11९12 15 8 ]1)78501; ६ 
10000 त 8एवेशा08 ४0 8001000 प. 
(>. 12 पझपपाचा) 00१09टाणढ: 3 3. मता ) 


१ 380९8 ध्यावे 76०1०5 नांवाचे) पुस्तक 'पहार्वे 1.3१) 
> ळग. ( मानवी प्राण्याचा उत्पात्ति, पान "7१६-/४१७-४१४ 


पहा, ) 


०2५४ ) ७४ 1 ॥ >» | 


१५६ . .. भाषाशास्त्र. . 


तथापि, आम्ही पूर्वी विवेचन केल्याप्रमाणे सवे शास्त्रीय 
री र. 


विक 3 शोधांचा विचार करतां असं वाटतं 
कीं, हा भूगोळ कालान्तराने ।निवेत 
गेल्यावर, ल्याजवरीळ हिमाचलातारखे उच्च प्रदेश खुळ 
पडन, त्याच्या आसमंतांताळ व दक्षिणेकडाळ निम्नप्रात 
देखीळ शनेः शनेः पाण्यावर आळे. पुढ, ह्या निम्नभा- 
गांत म्हणजे आय'वत्तोंत, जीवनानुकूळ परवे्न तयार 
झाल्यावर, तेथें मानवी प्राणी जन्मला, आणे तांच आर्य 
नामधेयानें कालान्तराने प्रसिद्धीस आला. यथूनच त्यान 
दिगन्तरीं पयेटन केळ, व उत्तरप्रवाजवळीलही प्रदेशांत 
जाऊन, तेथे सुद्धा त्यानें अनेक प्रान्त वसावल 
आतां, हिमाचळ व त्याचा निम्नभाग, हा. पाण्याच्या 
ग सपाटीवर येऊन ज्या वेळीं कोरडा 
टा पडत चाळळा, ह्या वेळी उत्तरघुतरा- 
कडे वस्ती असण्याचा बिळकूळ सभवच नव्हता. कारण, 
तो फारच निम्नप्रेदेश असल्यामुळ पाण्यातच असे, आणि 
हाच कारणानें तो भूचर प्राण्यांच्या वस्तास व जीवनाला 
अगर्दा अनकल नव्हता, ह उघड आह 
अर्थात , मानवी प्राण्याची प्रथमचा वस्त! आपयांवत्त 
- नांवाने सम्रसिद्धीस आढिल्या हिमाळ्याच्या दक्षिण प्रदेशां- 
तच झाडी; आणि येथूनच आमच आर्येपूवज पूर्व, 
१ मार्गे पान १२७। १२८ पहा. 
२ ददयातंटड ऐएडा० ७0९081०07 (7. 105 )« 


दनाघर'5 9९००९४. ( 2. 126 ) > 
3 जो कालान्तराने आर्यावर्त अथवा भरतसैड या नांवार्ने 


सर्वीस महशार जाला, 


भाषेचे उद्गमस्थान. १७७ 


पश्चिम, उत्तर, व दक्षिणे दिदनें सवत्र पसरछे. मात्र, ही 
उत्तरधवाजवळीळ वस्ती, तो प्रदेश पाण्याबाहेर निघून 
कोरडा पडल्यावरच झाळी असावी, अस वाटत. 
' आम्ही आपल्या दिगविजयाच्या पताका, धन व यश- 
क्रगवेदांतळे, व प्राप्त्यथे, पव, पश्चिम, आणि उत्तर दि- 
शोकडे फडकाविल्या असल्याचें, कटुगृवेदाच्या बहुतेक आरं- 
भाच वर्णन आहे. कारण, एका कचत असं म्हटल आहे 
की, “ अहो कुशिकांनो, तुम्ही सुदासाचा अश्व सपत्ता- 
साठीं मोकळा सोडा; म्हणजे, इन्द्र त्याच सरक्षण करील 

व पर्थे, पश्चिम, आणि उत्तर दिशांकर्डांळ शत्र मारून 

ते प्रांत निभैय ठेवाल; व असे झाल्यानें, प्रथिवीच्या अत्युच्च 

स्थार्नी यज्ञ करण्यास आपणांस हरकत येणार नाही. ” 
उष प्रेत छाणिकाश्रवतयध्वमच राय प्र मचता स- 
दासः । राजा वृत्र जघनत्पागपायुदगथा यजात वर्‌ 

आ पृथिव्याः ॥ ११॥ 

(क्र.वे.अ.१. अ. २ व.२१. मे. २ अ.४. सू.५९-२८७) 
अशा प्रकारे, आम्ही आयांवत्तातून चाऱ्ही देशेन 
सांप्रतर्चे. चोहोकडे पांगल्यावर, कालाच्या अनन्त 

घडामोडीत, प्रचंड जल्प्रडय एकाएकी झाला; आणि त्या 

कारणानें सर्वत्र वाताहात होऊन, पुष्कळच स्थित्यन्तर घडून 
आहें. ह्या जळविषठुवांत, असंख्य प्राण्यांची हानि झाली; 
अगणित जोौत्रजंतू वाहून गेळे; व कोटयार्वाधि प्राण्यांधर 


१ भारतीय साम्माज्य, पूर्वार्ध, पु. ६. भा० ३७. पान १ र्ते 
२०० पहा / 

२ हाचे खरें कारण शाख््ज्ञांस देखील कळत नाही 

( 0-२ ए"०पात. 17.15. शहा. 1893.) 


श्व “भाषाशास्त्र, 


नाना प्रकारच्या पदार्थांचे थरंच्या थर चढले. ह्याचं प्रत्यक्ष 
प्रमाण हललींही क्वचित्‌ दृग्गोचर होते. कारण, जमिनीत 
खणल्यावर, आपल्यास काहा [ठकाणा, भूगभात बफोखाली, 
आणि अन्यत्र, प्राकूकाळचें अवशिष्ट सांपडते; व॒ त्यांत 
स्तनपान करणाऱ्या प्राण्यांची हार्ड, सांप, आणि अन्य 
पदाथही आढळून येतात. 
असो. झून्द, पाठी, प्राकृत, ग्रीक, ल्याटिन्‌ ही 
ह नच आरबी, इत्यादि भाषांचे मूळ एकच 
सर्व भाषांचे एक झसल्याविषयीं, पूर्वी दिंगृदशन झाळ 
म्‌ळ. 
असून, हं मळ म्हणजे, संस्कृत कवा 
आर्यभाषा होय, असेही मीं कळावेळें. परंतु, तुराणी 
शाखेचें मूळ देखीळ आर्य म्हणजे संस्कृत भाषेतच आह 
की कसें, याबद्दळचें दिग्‌दरशन पूर्वी झाळेळे॑ नसल्याकार- 
णाने, तें येथेंच करण्याची आवश्‍यकता आहे 
आतां, एकेदर भाषांचें शाधक बुद्धीने सूक्ष्म अवलोकन 
केळे, तर आपणांस असे दिसून य- 
संस्कृत, होळ्य, व ईल कां, सैस्कृत आणि हांत्यू यात 
तराणा यांतील साम्य ही 
ज साम्य ढगगोचर होतें, त्यापेक्षां 
तराणी ब संस्कृत यांतील साम्य पुष्कळ प्रमाणान कमी 
आहे. ह्याची कारणें अर्थातूच अनेक प्रकारचा ब भिन्न 
भिन्न आहेत. परंत, त्यांतहा विराष मुद्याचा म्हटली म्ह" 
राजकौय, धार्मेक, आणि सामाजिक, अशी असून, 
नाधिक्य जितक्या प्रमाणाने असते, तितक्‍याच 
ळ भाषेंत किंवा तिच्या शाखत, कमा अथवा 


न9३>३० ते १५२ पहा. 


भाषेचे उद्गंमस्थान, १५९ 


ञ्यास्ती सास्य दृष्टीस पडते; ' अगर श्रसंगविरा्षी त्यांचा 
अंभावही भासमान होतो. ! 
» . सकृदर्दीनीं, एक महत्वाची गोष्ट आपणाला प्रथमच कबूळ 
क 9 जन ् त्र >> ल 
पर चीकीना करावी लागेळ. तीही की, लोकभेदाने 
रव पन हील. सह >> २ र्ड 
>... क २5 ग 
वील यव अगर राष्ट्रमिनतेमुळेंच, अनेक भाषा 
। 'उद्भवल्या, आणि काळवशात्‌ है लोक 
निरनिराळ्या ठिकाणीं जाऊन राहिल्या कारणानेंच, त्या त्या 
प्रदेशांतील परखिवेष्टनानुरूप मिन भिन्न भाषा प्रचारांत 
आल्या. याप्रमाणे, अनेक भाषांचें मूळकारण केवळ ळोक- 


'च असल्यामुळें, हे कोणत्या देशांतून कोठें गेळे, व. कस- 

कसे पसरळे, याबद्दलचा कांहीं दाखढा मिळाला तर पाहू; 

म्हणजे. त्यावरून, एकंदर वस्तुस्थिति 'छ्यानांत येदेळ. . 

:. विष्णु पुराणासारखीं आमच्ची कित्येक्र पुराणें बरींच 
सर्व राष्ट्रांची जन्स- प्राचीन, खरी, आणि ऐतिहासिक 

यम र क “मून ाडिहून भतधेकी प्या 

कका 1 (णर हि? शता ०--- को, आमच्या आपवगोपेकॉ सता 


षि कोलबूक म्हणतो, « [3७ 910 ग>पा'धघे$ 810 घण, 
पह०! (0 १५१०६,  (. 150. 19558. ग. ?. 11 ). 
प्रोफेसर विठ्सन्‌ लिहितो, 6८ 4 ४९७ ट्ा'९& ०फगि0 र्ण 
६७ ठ०ापशाईड 0 शाह्या ( ग>पा'89183 ), 80118 ००] ० 
एक ७०॥६७॥७.० 811, 38 टृुथाणं॥९ 80 णव. 
( शड उरणा'8]. 121080९. 0? शा). 
कझन अर्से प्रतिपादन करतो की, “ प्४७!2_ 081 190 100९ 
तप काळा 0110 गा ए0 १०018 0 0४९ प'91188, 
8 108, ग 000 गी ह्यापपृण$, (0 00 5पण 8७ ०. ग 
४॥७ १०१४४, छा टुभाशछी]ए 01010 छालश ऐ)७ ९ 
8111891189, एर्‍भ्रांश9१$, 10 8प'8$, ६0 1७ ७७४० 
०10 1000118. म 
उक. म ॥, ठि०्ण७ ४. ए०, क्षा. 1854. ), 


१६० भाषाशास्त्र, 


ज्यांनीं म्हणून आपला सनातन धर्मे सोडला, ते पतित 
होऊन भ्रष्ट झाळे, इतकच नव्हें तर, ते आमची भरतभूमी 
साडून देशान्तरी गेळे, त्यामळ, त्यांच्या त्या भिन्न भिन 
अवस्थांत आणि नानाविध स्थितींत, अनेक व अतक्ये पार- 
बष्टनांना हरर्क बाबतीत फरक हांत जाऊन, त्यांच्या 
मूळच्या प्रचारांत, आणि विशेषतः भाषेंत महदन्तर 
पडत चाललं. 

ह्याचा प्रत्यक्ष दाखळा .आमच्या पारसीक बघूचाच 

ताठवूषयक प्रमाण. होय, हे व आम्ही अगदा. नर्जा-' 
कचे गोत्रज असतांही, फक्त धर्मांच्या बाबतीतच त्यांचा 
भाणि आमचा लढा पडल्या कारणाने, त्यांजळा खरोखरच 
देशत्याग करून, रोवटीं इराणांत राहणे भाग पडळें 

ह्या संबंधाने विष्णपराणांत देखीळ एके ठिकाणा 

_, _ महत्वाचा उलेख आहे. सबब, ता 
इवष्णुपराणातल येथं नमद करतां 


तच नजधमपारत्यागदू ब्राह्मणश्च परित्यक्ता 
म्लच्छता ययु$। ( विष्णुपुराण ४. २. २९ 3 
याहीपेक्षा प्राचीनतर प्रमाण मनुस्मृतींतठळ॑ असून, 
क व्तये तींत देखीळ असं सांगितल आहे कीं 
मनुस्मृतीतठें. स्वकम त्याग आणि क्रियाळोप झाल्या 
मुळें, आर्यवर्गातीळ ब्राह्मण, क्षात्रेय, वेरेय, इत्यादि जातास 
हीनत्व येऊन, ते कालान्तराने शक, यवन, चिना किरात, 
बंगेरे बनले 


(७-5 अ 


देषयक साद्यन्त माहिती भारतीय साम्माज्याच्या सातव्या 
आहे. ( भाग ४०.पान १०५ ते ११० पहा. ) 


भाषेचे उद्गमस्थान. ) 2.८५ शद 
शनकेस्तुक्रियालोपादिमाःक्षत्रियजातयः :-) 71.5 
शृषलत्वं गंतालोके ब्राह्मणाद्शेनेनच ॥ ४३ ॥ ण 
एरदा$पल्हवाश्रीनाःकिरातादरदाःखशा' ॥४५४॥ 
( मनुस्मते. अ० १०) 
याच्याही पर्वींचा दाखळा महाभारतांत आढळून यतो 
तात व लावरून, आमचे किव्येक आर्ल 
.  वाळरीत, धर्म, आणि कमे, यांत भ्रष्ट 
झाल्यामुळें, यांस म्लेच्छत्व प्राप्त झाल, असं उत्तम प्रकार 
व्यक्त होते. 
भरतखंडांतळा ययाति नांवाचा राजा आबालदृद्ठांस 
माहित असन, त्याला पुरु, यदु तवस, दह्य, व अनु, 
असे पांच पत्र होते. परंतु, एक, खेराज करून बाको- 
च्यांनी आपल्या पित्याची आज्ञा भग केल्याकारणाने, व्यां- 
जळा त्यानें शाप दिला, आणि तमची प्रजा धमभ्रष्ट . 
होऊन नाश पावेळ, म्हणन सांगितळें, हलामुळे, यदूपा- 
सन यादव झाले. तुवेसरूपासून यवन निपजले. दुद्यपासून 
वेभोज उदयास आले. १ अनपासून म्लेच्छ अवतएळं 
यदोस्तु यादवा जाता स्तुवेसायवना' स्मृताः 
द्रह्माः सुतास्तु वभांजा अनोस्तुम्ठेच्छ जातय ॥ 
( महाभारत. १,२५९२९ )) 
पण, द्यापेक्षांही पुराणतर प्रमाण मिळाव, एतदथ 
र आपण क्षणभर रामायणाकड वळू 
- रामायणांतलें. - आणि त्यांत कोणता आधार उपडब्य 


होतो, त॑ पाहू 
वेश्वामित्रानं वसिष्ठमुनीचा छळ करून, त्याची काम- 


१द्र ... भाषाज्ञास्त्रः . 


घेनु बठात्कारानें नेली, व मोठा अनाचार मांडला. लामुळे, 
त्याचा प्रतिकार करण्यासाठी तिनें तत्काळ, मोठा हंबरडा 
फोडून, पल्हव, शक, यवन, कांबोज, बबर, इत्यादि नाना- 
विध प्रबळ प्रजा उत्पन्न केळी, आणि विश्वामित्राच्या 
संन्यास जर्रास आणिठं. 
तस्याहुंकारतोजाताः कांबोजा रविसंनिभाः । 
ऊधसश्राथ सभता बबरा! शस््रपाणय$ः ॥ «* ॥ 
प ( रामायण. बालकांड. सगं ४५ ) 
ह्या, व या खालीं नमुद केलेल्या कथाभांगावरून, 
आणि पूर्वी सांगितलेल्या प्रमाणांवरून, शक, यवन, चीनी, 
म्लेंच्छ, इत्यादि लोक भंरतखंडांतच उत्पन्न होऊन, संत्र 
पसरल्याचे अनुमान होते. 
आतां, अनार्य व दस्यु डोक, आणि अन्तर, पुण्डू, 


२2 


ते वर्बर, पुलिन्द, मातिब, वगेरे दूर- 
के कराय दरच्या उपान्तवर्ता व नानाविध- 


८५ 
जाती, कशा भाणि काणला कारणानं झाल्या या विष- 


याचें एक चमत्कारिक कथानक ऐतरेय ब्राह्मणांत देखीळ 
आहे. त्यावरून, असें स्पष्ट दिसन येतें की, सदरहू 
पर्यंतवती जाती विश्वामिंत्रांपांसनचं उत्पन्न झाल्या, कारण, 
ह्याचें पन्नास पुत्र असून, ते आज्ञाछंधन करणारे निघाले, 
सबब, ल्याने यांचा धिःकॉर॑ केळा, व असा शाप दिला 
कीं, तुमची प्रजा प्रान्तानिवासी. होऊन, सरहदीवर्राळ 
त्त्ठे फार लांबळांबच्या आणि जंगली प्रद- 
प्या, शांत राहील. पढ हीच प्रजा अन्ध, 


१ ऐतरेच ब्राह्मण त्रद्दगवेदाच होत. सबब. .त्यावरून त्यांचे 
मांचीनेत्व' सहजी घ्यानांत' येईल: 


1 


भाषेचं उद्गमस्थान. १६३ 


पुण्ड, शबर, पुलिन्द, मूतिबं, बबर, इत्यांदि नांवांनीं प्रसि- 
द्धींस येंऊन; तिच्यापासून दस्यु प्रजा देखील झाली 

ऐतरेय ब्राह्मणांतीळ मूळ संहिता खालीं लिहिल्या- 
प्रमाणं आहे. 

ताननुव्याजहार । अन्तान्‌ वः प्रजा भक्षीष्टेति । 
तेएतंअन्धाः पण्डाः शबराः पु 
छन्दा म्रातबा इत्युदन्त्या बहवा 
भर्वान्त । वश्वामत्रा दस्यूना 
भायष्ठा रि ७. १९८ 3 

याप्रमाणें, आह्यां आर्यापासूनच भिन भिन्न लोक 

सढावलळोकन, व आाणि निरनिराळा राष्ट्र उतन्न हा- 
आर्यभाषेपासून इतर ऊन, तां परथक्‌ पथक देशांत पस- 
ती पत्ता रली. मसल्याच, सदरी निदेष्ठ के- 
लेल्या प्रमाणांवरून उघड दिसतें; व ह्यावरून आय 
: भाषेपासनच अन्यभाषा उदूमवल्या असल्याचे अनुमान हात. 

अथोत्‌ , सवे भाषांचे मूळ एक असल्याविषयी, जी 

तत्संबंधी परधर्मो- मॉक्समलरची उपपत्ति आहे, ती 
तले, म्हणजे बायब- खरा मानण्याळा आमच्या सद्रा नमुद 
लांतलें, प्रमाण केलेल्या कथानकांचे. बलवत्तर साहा- 
य्य आणि पष्टीकरण मिळते. एवढच नव्ह तर, अखिळ' 
भतळावर प्रथमारंभीं एकच भाषा प्रचारांत असून, तोंच 
सर्वे लोक बोळत होते, अशाविषयांच प्रमाण खिस्ती 


धर्मांच्या पवित्रशासत्रांत देखीळ आढळून यंत 


० शज क लकडी मेहेळिक 
गू “ १110 1118 रालेट 6800) 98 01 010 181) १४७ ण पा चिडनिम धिडण्णव त 
01९ 80९९०] ( छशांडऊ. य. 1.) 


२ खिस्ती धर्म बौददधर्माची नक असून, बोड्धर्म हिंदुधर्माचे 
मिल॑ असल्याविषयीं, भारतीय साम्राज्याच्या. सातव्या पुस्तकात 
आम्ह सप्रमाण सिद केलें. आहे. ( ग्रंथकर्ता. ) 


दस्यू वगेरेंची उ 
त्पत्ति. 


र्द्छ - . भाषाशास्त्र 


शिवाय, शास्त्रीय दृष्ट्या, ही गोष्ट पर्यायाने मॉक्समुल- 
राससुद्धां संमत झाल्यासारखी दिसते. कारण, तो एके 
ठिकाणीं असें म्हणतो कीं, 

«गुण ट्या पपातेश'वाते ७ ण धळ गट्रांणर्ा 
1६12९४७, 0 1150158 118 7260258८7'/ ७7८८॥८०५/ १५० ०५ 
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21८०८८०१८७ ९/8०८८०॥ १8 27१९०१८७००११७१७ १ (१८ ढका9- 
8107 ल ०१४ 0077010010 80170८. 


« प] 5०2100 0 181४६४७ 1ए5$ 10805 प प] 0 पिर्छा 
एट्टाण९$ 811, 11001 १श)श]08 ७४९ 8९8 110 ॥॥1९ ए९'ए 
तपा) 0 1180105 [8 खा ह्या, छत फ्रा९'९ 01० ॥४०॥0४ 
फाटा १४९ 18४0 10810 50 लीला ती0प) ग पै र्ण ०पा' 
ठाणाव ७००१-- . गव शराढ फागण हळ 3 र्ण 018 
1वाष्टण्यट्टुक घ्यात  णा९ 8९९ २-835ए0]8 & गोह्तापो्ट 
11018 1३8], 1102 1001121010, 01018 ७०॥ए0३8्ट, 
पहा ७0९४ 97७ 180 10७090.” 

(],९०५ए68. 30. 17६)8ए9.४७. ४०. 1. ?.?.44॥,$48). 
तसेंच, ह्या भूतळावरील नानाविध भाषांचें मूळ एकच 
>> औणी 0-6 . 

सर्वे भाषांचे मूल असणे बिळकूळ असंभवनीय नाहीं, 
एकच - असल्याबद्दल असेही त्याचें मत आहे. कारण, तो 
मॉक्‍्समुलरचा अभि- स्पष्टपणे असे प्रतिपादन करतो काँ 
प्राय, व चा 
“6 ७ 1800 €शणय९त छा] 1055018 शि"णा8 णल 
गहाण ९७ 9850100, 810 १४७ 1188 10१ 10 वळ, ९ 
१९ 1600018 फां 1086 ९6 तोडगा शिप, ण1& 
7९७०), ७४७ ७॥॥॥11180118), हाते फाटे अणीहळींया ळा, 1९ 
&ते०18हणा 0 ०10९ 0010001 0पेषट्टांण णा एक्या 80000) 2 
ग 908१९ 0९010१6019, ५७७. 
|; ( डलशा०९ ०1 1.&02४०१४७ ?. 875 ०. 7. ) 

.___ ४७ न्य डं ही 
फार तर काय सांगावें पण, तुराणी कुटुंबाची जी तुर्क 


भाषेचे उद्‌गमस्थान. १६५ 


इवालडूरचे मत. . शाखा, तिचे आणि आर्यभाषेचे 
घटकावयव एकच असल्याविषयीं, प्रोफसर इवाल्डचा देखी- 
ळ भगदीं ठाम अभिप्राय आहे. सबब, त्यासंबंधानें मॉक्‍्स- 
मूळर अस ळहितात को, | 
“ "७१, 160 ( 01०0185507 7७६10 ) 850९8 80 81' 83 10 


७०10 50100.7011181 0९16110115, णिला प'पााडा 5181९5 
1] 00100001 पांप) धि९ काता छियाऱ. (अँ 


( ठिल्ल्ा०० 01 1६12४०११2७ ४०. 1 70. 885 ). 
"शिवाय, तुराणी भाषा अनाये वर्गात मोडत असून, 
ह्या भाषांच्या संबंधानें बीम्सूचें असं मत आहे की, ह्यां- 
तीळ पुष्कळ शब्द आर्यमूळात्मक म्हणजे संस्कृत आहेत. 
तों म्हणतो;-- . 9 
6 प 2 28 ८०५८१४७ ०८ ७१7 ॥८०८०७.॥७॥ ७ ००५५ 
779९ ॥०००७०॥४०१० 01 णह" ( ०-1 191809४058 3 
(00708९१८७८ ॥००॥'४३ 18 जी क्ा”५$चा ख१े३2ट्टाा. ” ( गा. 
8681105" ४०७ 0 गढ ०18 01 10 ०१०] $8॥1&08 
उ०्बल 101 1870. ४01. ४. 0, 150 ), 

आतां, संस्कृत म्हणजे जी आर्यभांषा, तिच्यांतीळ 

त उ वड 
शाब्दांचें. रूप अगदीं पुराणतम असून, इतक प्राचानंतम 
मळरूप अन्यत्र कोठेंही नाहीं, हें सर्त्रांस पक्केपणां समजलें 
आहे. तथापे, व्याबाबतींतही, एका बहुश्रुत पाश्चाय पंडि- 
ताचा दाखढा,वाचकाची खात्री होण्यासाठी, येथ नमुद करतां, 


8... ळा नल त्ञा 

१ संस्कतभापा अथवा आर्यमाषा हे केवळ पर्याय शब्दच होत, 
असें आह्मी भारतीय साम्राज्याच्या नवव्या पुस्तकांत सप्रमाण सिद्ध 
करून दाखविलें आहे. सबब, त्या पुस्तकांतल्या ५२ व्या भागांतील 
७१ ते ९५ पानांवर वाचकांनीं आपलें लय पुरवार्वे. ( ग्रंथकर्ता. ) 


२१६६ 7” भाषादास्त्र. 


. एतद्विषयक विवेचन करतांना, मूर ह्णतो:-- 


एट ८ क८०2७ १०१९१८7" १७८ १८१८ २ 00" १०; (0 
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( ठा 8६5 ९३७७. ए0. गग. 10. 144). 
सरदुहू अवतरणांतीळ इतालिक वर्ण आमचे आहेत. ( ग्रंथकर्ता. ) 
तथापि, संस्कृत हणजे आये, ही सर्वाची मायभाषा 
असून, ज्याप्रमाणे तिच्यापासूनच 
झन्द, पाली, महाराष्ट्र, ग्रीक, ल्या- 
टिनू, जभेन, इत्यादि आर्येभाषा प्रसवल्या, लाचप्रमाण 
शमी, तुराणी, सामुद्रिक, वगेरे भाषा सुद्धां द्याच उद्ग- 
स्थानापासून उद्‌भवल्या आहेत, असं मानण्यास आणखी 
एकादे बळवत्तर कारण किंवा जोराचा पुरावा असल्यास, 
तोही आपण यथावकाश पाहू, आणि केवळ निक्षपा- 
तानें तपासूं 
वास्ताविकपणें विचार केला तर आपणांस असं दिसून 
छ्शी . येईल कों, भाषेंतील शब्द हच 
.. शब्दांचे अन्तर्गत [तेच्या खऱ्या स्थितीचे आभ्यन्तर 
ह््ा प्रमाण होत. आणि म्हणूनच, भा 
जेच्या उदगमस्थानाचें ते निःसंशय द्योतक आहेत, अर्ल 
म्हणण्यास निळकूळ हरकत नाहीं. सबब्र, ह्यांच्याच  मुका- 
बल्यानें आपण झामी, तुराणी, व सामुद्रिक, या भाषांतीळ 
शब्दांचे परिशीलन करूं, आणि लाच उद्‌गमस्थान 
शोधून काढूं 


अन्य पुरावा. 


अम्बा झणजे माता, हा मूळ सेस्कृत राब्द होय. या” 


भाषेचे उद्गमस्थान, १६७ 


साठीं, तो होत्र हणजे शमी भाषेत 
कोणत्या रूपाने आढळतो, व तुराणी 
भा५त त्याचीं रूषान्तरं कशी झालीं 
आहेत, हें आपण लक्ष्यपूर्वक पाहूं. 


__. अंबा शब्दार्चे रू- 
पांतर. 


अंबाचें द्राविडी भाषेंत अम्मा असं रूप होऊन, हीब्र 
( शमी ) भाषेंत ह्या शब्दाचें एम्‌ व इम्म (> आई) 
असें रूपांतर झाळें आहे. तसेंच, शक ( सिथियन ) भाषेंत 
अम्माळ, अम्मेइ, अम्मन; सीरियन० आमो; सामोयेडी 
अम्म; सिन्दी० अमा; मल्याळी० अम; याप्रमाणें अन्य 
भाषांत देखीळ केवळ अपभ्रंशानेंच ह्या मूळ (अंबा) 
शब्दाला कांहीं निराळें रूप प्राप्त झाल्याचे दिसते. आतां, 
तुळ व तुडू नांवाच्या ज्या द्राविडी भाषेच्या शाखा आहेत 
. त्यांत अम्मा व अप्पा, या दाब्दांच्या अर्थाचा परस्फर फेर- 
बदळ झाळा असावा, असें वाटतें. कारण, तुळु भाषेंत 
अम्मे ह्मणजे बाप, आणि अप्पे ह्षणजे आई, असा अर्थ 
होतो; व तुड भाषेंत एन > बाप, अक आई, या 
अथांचाच तो शब्द वाचक आहे. मागला भाषत दखाल 
अमे म्हणजे बापच होय. प्रायः, तिबेटी वगेरे भाषांत, “प॒ 
किंवा “पो !, आणि “म' अथवा “मो? , हे ळिंगवाचक 
प्रत्यय असल्याचें दिसतें. ह्मणजे, पहिळे पुरुषवाचक असून 
दसरे स्रीवाचक आहेत. उहाहरणाथ ति० बोत्पस ह्मणजे 
परुष, व ति बोत्म ह्मणजे स्त्री होय. महाराष्ट्र भाषे्ताळ 
आई शब्द हा अंबाचाच अपभ्रेश आहे, यांत तिळमात्रही 


हाका नाहा 
आतां, अम्बाल शब्द, सबघवाचक आह. इतकच नव्हे 


१६८ -. भाषाशास्त्र 


तर, समाजाच्या बाल्यावस्थेत तो प्रथमतःच व्यवहारांत 
आला असावा, असें कोणाळाही कबूल केलें पाहिजे. आ'ण 
ज्यापेक्षां द्या शब्दाची प्रथमावस्था फक्त सस्कृतांतच दग्गो- 
चर होते, व त्याचें रूपान्तर मात्र शमी, तुराणी, साम- 
द्रेक, इत्यादि भाषांत आढळून येत, त्यापेक्षां संस्छृत रूपी 
आर्यनिक्रापासूनच अन्य शाखांस जीवन मिळून, त्यांचा 
प्रवाह सुरू झाला असावा, असं मानण्यास बलवत्तर 
कारण मिळतें. 

अव म्हणजे इच्छिणे, तोषविणें, इत्यादि अथाचा हा 

अवू, अस्सल संस्कृत शब्द असून, त्याचा 
तार्माळ भाषेंत अवा( इच्छा ) असा अपभ्रेशा होतो, आणि 
त्याचेच शमो ( हौतर्यू ) भाषेंत अव्वा हें रूप झाल्याचे 
द्सितें 

फल म्हणजे फलास येणें, हा मूळ संस्कृत रब्दच आहे 

फल, व ह्याचा परु (सवपिकर्ण, फलद्रपहाण, ) 
असा तामिळ भाषेत अपभ्रेश होतो. त्याचप्रमाणे, होन्यु ० 
पारासफळ येणे, पेरीरफळ, आमींनी ० पकेसफळ; फारसी ० 
बरऱफळ; इत्यादि भाषांतही त्याचा कालदेशानुरूप अपभ्रेश 
झाला आह. 

संस्कृत शाण म्हणजे पोते, हा शब्द तर, मुख्य मुख्य 
शाण इत्यादि शब्दू. सर्वे आर्य व अनार्य, पोरस््य आणि 
पाश्वाल भाषांत, थांड्याबहुत रूपांन्तराने टग्गाचर हाता 
तामिळ० शाक्क. शमी ( होत्र्यु ) सक. मल्याळा० चाक्क, 
ग्रीक० साक्कास, साकास. इंग्रजी-सॅक. सेल्टिक० सेक. 
फिनी 9 सद्छो. म्रागीर० साक. 


भाषेचे उद्गमस्थान. श्द्य्या 


संस्कृतांतीळ सम शब्दांचें तामिळ भाषेंत शेव्वे (सारखा ) 
हीब्यृेत शावा, व चाल्डीत शोवा 
याप्रमाणें रूपान्तर होतें. संस्कृत 
ईक्षन्पाहणे, याचा हवे भाषेत 
इके (ऱ्त्यानें पाहिळें अगर ज्ञाणळ॑ ), असा अपभ्रंश होतो 
आणि स॑० मनऱ्हवै० मनाव; सं० ज्ञा ( जा )ह? 
नूस्वाटणें, नून्जाणणारा, शहाणा सं० कलूस्प्रीक० 
कलीन-बोळावणें, इत्यादि अनेक भाषांत नानावेध फर- 
फार झाल्याचें दिप्तते 


याप्रमाण, शमा व तुराणा भाषांतील अनक शाब्दात 
नज >> ण जन 
सि वदीकन, संस्कृत माय भाषेचे कण व तज्जन्य 
ठब्दांचे निकटसाम्य सूक्ष्म अवला- 
चय /6 क कि 


कनान दग्गोचर होऊन, त॑व्याकरण मीमांसेंन देखील सद्ध 
होण्यासारखे आह 


सम, इत्यादि .श- 
ब्दांचा वृत्तांत, 


१ तामिळ अथवा द्राविडी भाषा तुराणीच्या शाखा असल्याविं- 
घयी, पाथ्यात्यांचें मत आहे. परेतु, आमच्या अल्प समजुताप्रमाण 
त्या आये म्हणजे संस्कृत भाषेच्याच शाखा असून, आम्हा 
तें मागें ( पान 3७1१६५ पहा ) सप्रमाण दासावेल आहे. त्याच- 
भ्रमाणे, प्रबुद्ध भरतांत देखील तत्सवधा विवेचन आहे. सुभासंद्ध 
स्वामी विवेकानंद म्हणतो कीं, तामिळ लोक आंच होत 


“ ८ छा'७७ 9110885015 ०. ९ एका] 7800-72 "16 
छ्रा'९७ 1'91111118118 


( प्रबुद्ध भरत. 1९० 54. उवा, 1901. ?. 14 ) 
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जं भरतखंड, ल्याच्याच पादपीठाशीं प्रथमतः धांव ' घेऊन 
तेथूनच प्रारंभ केळा पाहिजे. कारण, आर्यावत्ते हेंच मा- 
नवी प्राण्याचे आदिनिवासस्थान असल्याविषयीं अनेक' 
प्रमाणांवरून दिसत असून, लाबद्दळचीं सम्यक्‌ कारणें व 
पाश्चात्यांचे अभिप्राय देखील पर्वा दिळे भाहेत. इतकेच नव्हे 
तर, शास्त्रीयदृष्टया सुद्टां तेंच सयुक्तेक आहेसे वाटतें 
आयावत्ते हा शब्द आर्य -- आवत्ते, या दोन राब्दां- 
पासन झाळा असन, त्याचा अर्थ 
आरयारचें निवासस्थान असा होतो. 
आर्यभमि व आर्येदेश हे याच भथाचे शब्द होत. आर्या” . 
वत्तोचा उललेख मनस्मृतिकारांनीं केळा आहे, आणि यांत 
लांनी ह्या देशाची मर्यादा सद्धां स्पष्टपणें कळविळी आहे. 
आसमद्रात्तव पूवांदासमुद्रात्तु पाथ्चमात्‌ । 
तयोरेवान्तरं गिर्योरायीवर्च विदुर्बुधाः ॥ २२ ॥ 
(मनुस्मृति. भ० ९.) 
शिवाय, आर्यावर्त म्हणजे आर्यांचीच खास जन्मभूमि 
असन, येथ ते वारंवार उत्पन्न होतात व उदयास यतात; 
असे कुळुक भट्टाचायीनीं आपल्या मनुस्मृतींवरील टीकेंत- 
ही ध्वनित केलें आहे. कारण, ते म्हणतात, “ आयो 
अत्रावतेन्त पुनःपुनरुद्भवन्तात्यायावतः । 
आयांवतोळा भरतभमी देखीळ म्हणतात, व भरतांचा 


१ मार्गे पान १२७ व १५६ ते १५८ पहा 

ळेंगच्यामर्ते ईजिप्त ( मिसर ) देशच पुराणतम होय. परतु 
त्याच्या प्रातापाबूनास बलवत्तर असा कांहींच आधार नसून, शा- 
शछोय विचाराने देखील ती गोष्ट शाबीद ठरत नाहीं. आणि ह्मणूनच 
त्पार्चे ह्मणर्णे केवळ एकदेशीयसेच भासते कज 


आयोवत्त 
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उल्लेख वेदांत ठिकठिकाणीं केल्याचे आढळून येतें. ह्या भर- 
तभमीलाच आयोवत असं नामधय पडळें. कारण 
आम्हां. भारतीयांच अगदा पाहल जगदवन्य, आणे जग 
दविख्यात नांव म्हटलं म्हणन आथ असून आर्याच ज॑ [तेवा- 
-सस्थान ते आयावत्ते, अशा समजुतीने हे अन्बथ अभिधान 
प्रचारांत आळ असाव्र, हे उघड आह 
आतां, आर्य, आयोवत्ते, इत्यादि अनेक शब्दांचे कसकस 
ही). स्थिव्यन्तर, स्थलांतर, व रूपांतर झाल 
शब्दांचे रूपांतर. त्यांनीं कोणकोणत्या देशांत किती दूर" 
वर पर्यटन केळे, आणि नानाविध देशांत त्यांचे घटकावयव 
कशा रीतीनें बदलत गेले, याबद्दळचा थोडक्यांत [वचार करू 
आमच्या जन्मभमींत, म्हणजे आपवतात, कज्नहुना 
आर्यशब्द्‌ सकल मानवी प्राण्याच्या ह्या आद- 
निवासस्थानांत, आम्ही आपल्यांस आय म्हणवीत असं 
अर्थातू, आमच्या चाला रीतीच. व आम्हांप्रमाणे आयांच्या 
सनातन धर्मावर विश्वास ठेवणारे मात्र ह्या श्रेष्ठ अशा 
आर्यपदर्वात पात्र असत; आणि धमम्रष्ट किंवा पतित झा- 
ल्यामळे, जे आमच्या यज्ञयागांचा विध्वेत करात, त आमचे 
हातन बनल्याकारणाने, त्यांस आमच्या कळपा बाहेरच व 
कमी दरज्याचे समजून, आम्ही त्यांजला दर्यू अस नामघेय 


१ त्रदवेदू. (अ>. अरे. व१४ मं 3. भ क प प ला स शी 3-२६७). 


ऱ 
तिष्टाते प्रकता चारे सवा आये इतिस्मृतः ॥ 


3 भारतीय साम्राज्य उत्तराध. पु. ८ भाग ४६. पान १९२ 
ब. भा. सा. उ. पु ९ भाग ५२ वा पहा. 
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विजानी ह्यार्या न्येच दस्यवो 
वाहिष्मते रंथया शासदत्रतान्‌ ॥८॥ 
(क्र. म॑ १. अ. १०. सू. ५१. ) 
हा आर्य शब्द प्रथमतः आमच्या सवे चातुवेण्यांलाच 
त्याची पूर्वकालीन लागू अस. परतु, कालान्तरान, ता 
व्याप्ति, व तदूनन्तर- फक्त त्राण, क्षत्रिय, आणि वेश्य, 
१.1 पादा, या त्रिवणींचाच वाचक झाला. शत- 
पथ ब्राह्मणांवरून तर, ही गोष्ट स्पष्टच दिसून येते. 
कारण, त्यांत एके ठिकाणीं असें म्हटळें आहे कीं, ब्राह्मण, 
क्षत्रिय, व वेश्य, ह्यांसच यज्ञ करण्याचा अधिकार अस 
ल्यामुळें, फक्त तेच आर्थ समजावयाचे. इतकेंच नव्ह, 
तर, ह्या वर्णत्रयानें शद्रांजवळ बोलं देखील नये. आणि 
बोलण्याचे कारणच पडल्यास, “ झञद्राला अमुक सांग, 
असं म्हणावें र 
अथवेवेदावरून देखीळ हाच अथ ध्वनित हाता; 
त्यांतील किथेक वचनांवरून सहजी ध्यानांत येईळ 
(४०-२०. ४; १९. ३२५८. ५/ 
असो. पूर्वी सांगितल्याप्रमाणें ध्मसंबंधीं कित्येक बात 


असें 


तोंत आमचा व आमच्या पारसीक बंधूंचा बेबनाव टी न 
ते आमच्यापासन विभक्त झाळे. तदनंतर, त्यांनी च 
वायव्य 


आयांवत्तांतत आपला गाशा गंडाळळा, आणि 
दिशेकडे आपला . मोरचा फिरून, कांडी वीरखंड 
( बंकृट्‌यांत ) गेळे, व बाकीच्यांनी बळूरतारा क 

मुस्तागच्या निम्नप्रांतांत, व अक्षय्या (05०5३ ) आ णि जग 
त्सारेत (४७81९७ ) नद्यांच्या दरम्यानच्या प्रदेशात आपला 
तळ दिला क्क आजी अणी 
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- याप्रमाणें, त्यांनीं जो देश नवीन 'व्यापळां, त्याला ते 
शश ऐया हणत, असे झन्दअविष्टा म्हणून 
ड्या जो त्यांचा धमेग्रेथ आहे, यावरून 

व्यक्त होते. कालान्तरानें, झस्थुष्टधमे पश्चिमगामी होऊन 
तो पाहाया, इलिमाई, व मीडिया, -येथं पसरळा; व हे 
सर्व देशा आर्य नांवानेंच विकं लागळे. पटियाला इराण 
किंवा आरिया, आणि मीडियाला आरिया ह्मणत, व 
|डियन्‌ लोकांस आरी हेंच नामधेय असे. अन्नोपटीन हा 
मीडियाचा अगदी उत्तरेकडील भाग होय. पण ह्याला 
देखीळ आरियांना हणत. इलिमाइ मात्र ऐळमा नांवाने 
सप्रसिद्ध असन, हें नांव ऐयेमाचा केवळ अपभ्रंशच हाय, 
हें उघड आहे 
पारसीकांचा राजा जो सुप्रसिद्ध डरायसू ह्यान सुद्धा 
र आपल्यास आरिय व आरिय-चित्र 
स ( ह्मणजे आर्य व आर्यवंशज ) असे 
ह्ाटळें आहे. फार तर काय सांगावे पण, अहुरमझ हणून 
जो पारसीकांचा परमेश्वर, लाला देखीळ आर्यांचा. देवच 
ह्मटळें आहे: तर्सेच, आरिस्टॉटळ्चा शिष्या जो युडि- 
माँस ल्याने सुद्धां पारसीकांच्या प्रांताला आर्या असच 
नामधेय दिळ॑ आहे; भाणि साताना ( मसदनपूजक ) 


000000/000,00/.301:ओ00:) 1: ऑल 0:11. 

१ ह्या ऐेलमारचेंच. खिस्ती. धमीतील ईलम ( 110 गा) 0 
(9810818 ) झालें 'असावें, असें वाटते. . ह्याची भिन्न भिन्न रूपे 
निरनिराळ्या लिपीत व शिलालेसांत ट्म्गोचर होतात. उदाहरणाथ, 
ऐेलान, ऐेरानू, अनिलानु, व अनिरान. 

२ शरचिंन्हात्मक शिलालेस पहा. 

3 बिहिस्तून शिलालेख, व त्यांचें तुराणी भाषांतर पहा. 


2७६ त! . .. भाषाशास्त्र: 


राजांनीं पण “आर्य व अनार्योचे' प्रभ ” अंशी पदवी 
आपल्याला धारण केळी आहे 
पाशयाळा अजून देखीळ इराण म्हणतात, व त्यावरून 
तो देश आमच्या आर्य पूर्वेजांच्याच 
ह एका जवळच्या शाखेनें वसाविळा असून 
ती त्यांचाच वसाहत हाती, अर्स आजमितीलाही स्मरण 
होतें; एवढेंच नव्हें तर, त्यांच्या श्रेष्ठ नामधेयाचें आणी 
पराक्रमशीलतेचें शिक्केमोतेब अद्यापि देखीळ कायम व 
माहोरबंद आहे, असें कबूल करावें लागतें 
आर्मिनियासुद्धां आरेयानाचाच अपभ्रेश असावा अर्स 
बाटतं. आंक्वेटिळच्या मत आमी नया 
हा ऐयमन्‌चाच प्रतिशब्द हाय. परतु 
त॑ म्हणणं सप्रमाण दिसत नाही 


आरी व आर्मी- 
निया. 


तथापि, आर्मानियन भाषेंत, आरि शब्द आर्य व इराणी 
यांचा वाचक आहे, यांत बिळकुळ शांका नाहीं- माच? 
तो व्यापक आणि बहुमानार्थी आहे, इतकी गोष्ट ध्यानांत 
ठेविळी पाहिजे. आरमीनियाच्या पश्चिमेत. व काल्तियत्‌ 
समुद्राला ळागून, आरल्बेनिया नांवाचा एक प्रदेश आहे, 
आणणि त्याला तेथीळ ढोक अघोवन म्हणतात आता, 
आर्मोनियन भाषेंत, र किंवा लच्या रेवर्जी घ चा उपयोग 
होत असल्यामळे, अधोवनचें खरें रूप अरोवन अथवा 
अलोवन असे होतें; व त्याच कारणानें, ते आरियनचा 
अपभंश आहे, असं बोरचें मत आहे. शिवाय, काँंकिजस 
पवेताच्या दरीत आर्या र्यांचे वंशज अंसून, ते आ___. आर्य भा! 


२ पशियाला इराण अशी संज्ञा असल्यामुळें, झ्ार्चे 
भाषान्तर “ ड्राण व अनिराण,' असे होतें 


आरयेनामधेयाची खावोत्रिक मुद्रा, १७७. 


हणजे अर्थात्‌ तिची अपभ्रष्ट शाखा बोळतात, आणि 
ते आपणास आयेन म्हणवितात, असें कळून येतें. 
पण, एवढ्यानेंच सवे बाजार आटोपला नसून, आम्ही 

आये याच्याही पेक्षां फार दूर दूर गेळा असल्यामुळे 

आम्हांबरोबरच आमच्या आर्य राब्दांनीं देखीळ धांव घेत- 
छी, व फार लांब लांबच्या देशांत पर्येटन केलें. त्यायोगाने 
यांचा दिगंतरीं प्रसार होऊन, तुराणी लोकांच्या विसृत 
राज्यांत सुद्धां त्यांनी आपळं कायमर्चे ठाणें बसाविळें. परंतु, 
ह्यांत फारसे नवल नाही. कारण, ते आमच्यापैकोच होत 
म्हणजे आमच्या आये कुटुंबापेकां, जे जे म्हणून व्यवहारशून्य 
- ब धमंभ्र्ट होऊन पतित झाले, त्यांस देशत्याग करावा ला- 
गल्यामुळे, ते भरतंखंड सोडून देशान्तरी गेळ; आणि 
यांनी दूरदूरच्या देशात भापळी वस्ती केळी. पुढे, काळा- 
न्तरानं, त्यांच्या कुटुंबाचा व भामचा परस्पर संबंध तुटत 
गेल्यामुळे, त्याच्या चालीरातीत, धमत्राबतोत, भाषेत, आणिं 
एकंदर व्यवहारांत, पुष्कळच फरक पडत गेला; व त्याका- 
रणार्न त्यांची एक स्वतंत्र शाखाच बनली. तदनन्तर, तीच. 
तुराणी नांवानें सर्वास महऱ्र झाळी, (मार्गे पान १९३ ते 
१९८ पहा. ). तेव्हां तुराणी लोक आर्य कुलोत्पन्न असल्याने, 
तुराणी भाषेंत, आर्थ शब्दाचें मूळ प्रत्यक्ष किंवा पयीयाने 
टग्णीचर होणें भगदी साहजिक आहे. 


असो. तात्पर्य हणून इतकेच कॉ, अक्षय्या (0: ): 
क शिदीरवा पढीकड, देखीळ, आरये- 
आयंसा, अन्ताया 1 र 
सर्गपिशिस, इत्यादे, . रब्दांनी अनेक प्रांत व अफाट मुटु- 
ख काबीज केळा असून, तेथें भवऱ्य 


२७८ 3७ उ भाषांशास्त्र.: 


ती मजनत तटबंदी केल्यावर, ते ह्या दुभेदय दु्गात कायस 
ज!ऊन राहिले असार्वे, असं अनुमान होत. ह्या प्रदेशांत, 
आयंसी व अन्तायांणी नांवाचे लाक अजूनही 
आहेत, व डरायसच्या कारकार्दीत तुराणी किंवा सिथियन 
ढोकांचा आर्येन्तसं नांवाचा राजाही तेथे हाता. इतकच 
नव्हें तर, क्षाराक्षसाच्यो समकाळीनाच नांव आरिंपाथस्‌ 
ह्मणजे आर्यपति असं होतें, आणि अस्पकर, अस्परथ, 
स्पगापाथिस, इय्यादि, अश्नकर, अश्वरथ, व स्वगपाते, या 
संस्कृत राळ्दांपासनच झालेळे, परंतु अपभ्रष्ट - स्थिताब्न, 
राहिळेळे सिथियन ( ह्मणज तुराणी ) शाखतले शाब्द 
होत, यांत संशय नाहीं 


. याप्रमाण, आशियाखंडांत भामच्या आये पूर्वजांनी कस-. 
कसें व कोठें पर्यटन केळे, आणि आपल्या नामघेयाचा, 
च्चळनी शिक्का कोठपावेतो. चाळ ठेविला, याचे थोड- 
क्यांत दिगदर्शीन केळे. सबब, आतां, यरोपखंडाकडे वळूं, 
ब॒ तिकडे आयिनामाचे मळ कोणकोणत्या. प्रदेशात 
किती, आणि कशा प्रकारे खोळ गेळें आहे, याविषर्यांचा, 
विचार करूं. *» शू 


यूरोपखंडांत आर्यशांखांचा प्रवेश दोन मागानी झाठा 

१ हीं आर्य शब्दोदभवच नार्वे होत, यांत. संशय नाहीं. 

२ हें नांव कदाचित्‌ आर्यन्त असावे्से वाटते. अथात, आ- 
योनी ह्या राजाचा परांभव केल्यावर, तो इकडे पळून आला अस- 
ल्यारचे संभवर्ते. कारण, “ आयोनीं केला आहे अन्त ह्मणजे पराभव 
ज्याचा, तो आर्यन्त, ”अर्से समासावरून द्सित... . .. . :: 

डाळ. कक ननक 


आयेनामघेयांची'सावेज़िक सुद्वा. १७९ 
असल्याचें दिसतें. कित्येक भरतखंर 
डांतन खांरासान मध्ये उतरले, 
आणि येथून ते रूस, काळासमुद्र, 
व ग्रेस कडे वळले, कांहींनी आमींनियांत प्रवेश केळा, 
आणि तिकडून लांनी कॉकेजस्‌ पर्वेत, ग्रीस, इताळी, व 
आयलंड, इल्लादि देशाकडे आपला मोरचा फिरविला 
पण कित्येक तर, डॉन्यूब नदी उतरूनच जभनी वगेरे 
देशांत शिरळे. आतां, सदरहू प्रदेशांत, आयंनामाची 
मुद्रा कोणकोणत्या ठिकाणीं हग्गोचचर होते, हें पाहूं. 

भ्रेसचें प्राचीनकाळचें नांव ऑरिया होतं; आणि जमे- 

आस्था ऊर्फ भेस, नीच्या उत्तर प्रान्तानेवासी लोकांसही 
आपेल्यांड किवा आय- . आरि अशी संज्ञा असल्याचें आढ- 
लँड, व उत्तर कु अथ- . ळत्ते. इतकेच नव्हें तर, आर्यमळक 
वाहायपरचयन्या. .झाब्द ज्याप्रमाणें डृगणी िशेषनामांत 
पष्कळ सांपडतात, त्याचप्रमाणें जर्मनीच्या डातिहासांत देखीळ 

[रियव्हस्टस्‌ वगेरे अनेक नांवें दिसून येतात. आयलळे- 
डांत, म्हणजे यूरोपखंडाच्या. अगदीं पाश्चम सरहद्दीळा तर, 
आयंभीमिसंज्ञक असं प्रत्येक्षे नांवच दृग्गोचर होते. कारण, 


य्रोपखंडांतील आ- 
य॑ नामधेयाची मुद्रा 


२ मॉक्‍्समूलर. ( भाषाशास्त्रविधयक व्याख्याने. भाग १ ला. 
पा, २८३. सन १८८०. ) 

3 असें पाथ्यात्य पेडितापेकीं देखील कित्येकांचे मत आ 
आणि प्रोफेसर सॉकक्‍्समुलर सुद्धां ती गोष्ट कबूल करतात. कारण 
एके ठिकाणा असे म्हणतात को 

« पटटा] !ए७ 100) ग 0एळाय 1007 छा 090९85 ० ॥॥३ 
गषे गरहप्रिणाडी 18110 ( 810७ ) १०892 ल (जा'९९5 छत 


( पुढें चाठू ) 


१€« र . भाषाशास्त्र: 


आयर्लंड म्हणजे आयलॅण्ड असून, ह्या शब्दाच्या प॒वेप- 
दाचा तर दोघ देशान्तरामुळें वराच अपभ्रंश होऊन, उत्त- 
रपदाचा मागमूसही कालान्तरानें न राहिल्याच्या यांगान 
तद्देशीयवत्या लोकांच्या पारचयाचे (ल्यांडअसं ) एक नवन 
पदच, पूर्वपदाळा चि कटवून दिळें आढे. अथात्‌, त्याचा बोध 
आयांची भमि असाच होतो, यांत [्बलकुल शंका नाही 


याप्रमाणे, आमच्या आयंराष्ट्रत्वाचा वाचक जो आय 

इतर आर्य म्हणजे राब्द, ता कोणकोणत्या खंडांत कशा 
सस्रत शब्दार्चे रूपां- प्रकार गेला, आणि त्याचा व्यात्त 
तर. कोणत्या प्रदेशांत कितीसें रूपान्तर 
होऊन झाली, याविषयींचे अवश्य तं दिग्‌दरोन थोडक्यांत 
केळे. सबत्र, आणखी ज्यास्त खुलासा होण्यासाठी, सस्छत 
भाषेंतीळ अन्य शाब्दांकडे वळूं, व स्थित्यन्तर आणि दशा- 
न्तरासंवधानें त्यांचा ही साक्षेप्त हातहास दऊ 

संस्कृतांतीळ मूळराग्द आग्ने, याचे ल्याट्च भाषेत 
इम्रिस्‌ ( एउगाड ) आसं रूपान्तर झाळेळें दृष्टांस पडत 
द्योः शब्दाचा अपभ्रेश ग्रांसद्शांत |झअस (2९१७); इतालात 
ज्यूपिटर (7१1७'),व ट्ट [निक भाषेत त्य (ए), असा 
आढेळतो. उषसर्च ग्रीक भाषेंत इआसू (४७), नक्ताच 


( मागील पृष्ठावरून पुढें चाठू ) 
1४०॥॥॥॥३, 801108 छळ0ीच्याड 0भोाढए९ पाळ पा 8 पीए | 
७९॥ ७0९३९"7९ते ण ७19. ९३00110 ७४७ ० ७ काका) 
णोछाळ015, 101 1७ एल!" गता र्ण 17९8170 
( .6०ए'९5 01 ऐ1९ 89010९ ण 1812१४0. 


ए०. 1. ?. ?, 2783-85, ) 


आयेनामधेयाची सावेत्रिक मुद्रा, १८९ 


निक्‍्प्‌ (7), आणि सूर्याचे हिळिऑस्‌ (प्रा ), ञर्से 
रूपान्तर झाळें आहे. भग राब्द पुराण इराणा भाषत 
बग, व पुराण स्ल्यॅव्हॉनिक भार्षेत बोंगू ( 8०8० ), असा 
झाळेळा आहे. वरुणाचा ग्रीक भाषत युरेनस्‌ ( ए19पए& ), 
वाताचा वोटन्‌ ( ॥०४५), बाकूचा व्हॉक्स्‌ (ए०:), 
मरुतूचा मास (४७५७७), अयसचा ट्याटिन भाषेत एर्स 
(९५७), पुराण जमेन भाषेत एर (7 ), अवाचान 
ज़मेन भाषेंत इंझन्‌ ( डय ); गॉथिक भाषेत 
एप्त, इंग्रजींत आयने ( याण 3, असा भअपभ्रश 
झाल्याचे नजरेस येते. त्याचप्रमाण, पजेन्य राब्द ळाटरशा 
भाषेंत पकनॅस ( एक्ारण०95), पुराण प्रशियन भार्षेत 
परक्‍यनॉंस्‌ ( एगाऱप्ळ ), पुराण स्ल्यवह!नक भाषत 
पेरून (नपा ), पोरा भाषत पायासन्‌ ( जणा ), 
आणि बोहीभियन भाषेत [परान ( णा ); या रूपा 
न्तराने आढळतो; व सदरहू भाषांत, या पजन्य शब्दाचा 
थे मेघर्गानत अथवा मसेघदेवता असा हाता. 


ह्या पर्मन्य राब्दाचें स्थिन्तर, लाचे स्थढान्तर, व 
अपभ्रेश्यानें झाळेळें लाचे रूपान्तर, हा मनांत आणला 
ह्मणजे, असें भासमान होतें को, जो दृष्टिवाचक शब्द सुमार 
आठ दहा हजार वर्षापूर्वी आमच्या आयांना भरत- 
खंडांत मेघप्रसादार्थे वापरळा होता, तोच शब्द कांह! 
अपभ्रंशान, परंतु तदर्थवाचकच, यूरोपखंडांत सुद्धा, केवळ 
गेल्या शतकापर्यंतही प्रचारांत होता. आणि ही गाष्ट 


, हा अपभ्रंश सकाराच्या ऐवजीं हकार, आणि रच्या ऐवजी 
ळ होऊन, झाला आहे. 
१६ 


१८९ -_. भाषाशास्त्र. 


जरी प्रथमदर्गनीं बिळकलं मेहत्वाची वाटत नाहीं, तरी त्या 
संबंधाने जरा सक्ष्म विचार केला म्हणजें, गेळेला प्राचीन 
काळ हल्लींच्या अर्वांचीनकाळीं देखील प्रत्यक्ष दाष्टेंगाचर 
झाला, असें भासते. इतकंच नव्हें तर, तत्कालीन प्राचीन 
शब्द अर्वाचीन राब्दांप्रमाणेंच अजूनही प्रचारांत आहेत, 
असें अनमान होऊन, सदरह शब्द आयंकलोत्पनन शा- 
खांतच वापरते असल्यामुळें, ते सप्रसिद्ध पुरण आर्ये- 
लोक पर्वेनिवासस्थानांतच जणु काय ' पुनश्च अवतरून 
देशान्तरी गेळे, असं वाटते 
॥शियाखंडाच्या उत्तरेस, व अक्षया नदीच्या पलीकडे 
सिथियन भाषेंत, “ अश्व ” शब्दाचा “ अस्प १9 असा 
भअपभ्रंदा होऊन, “ स्वर्गाचे ” “ स्परगे ”? असें रूपान्तर 
झाळें आहे; आणि “ पती ” चें “ पिथिस ” बनळ आहे 
आतां, आपण क्षणभर आफ्रिकाखंडाकडे आपा द्ष्टि 


पा फेकं, आणि तेथें अनेक आर्य रा. 

ह य र दाचे तील तेज कितीसे प आहे, 
हं पाहू 

यरोपखंडापेक्षांही आफ्रिकाखंडांत आमच्या वसाहता 
फार लवकर गेल्या असल्याचे दिसत. कारण भरतखडांत, 
म्हणजे आमच्या जन्मभमींत, आये प्रवजांनी 'चाहा दिशांना 
आपलें राज्य विसत केल्यावर, त्यांचे बाहू स्फ्रण पावू 
लागळे. त्यामळ, त्यांच साहस सहजाच वाढून, सषंछ 
नदीच्या मखाने हिन्दी महासागरांत उतरल आणि तेथून, 
त्यांनी आपला जहाजं पूर्वे, दांक्षिण, व पश्चिम दिशेकडे हाका- 
रळ. अथात, कित्येक सुमात्रा, जाव्हा, इत्यादि.ठिकाणी 

१ भारतीय सामाज्य. पूर्वार्ध, पु. ६ वें. भारा ३७ वा पहा 


यांर्चे स्थित्यन्तर. 


आयेनामधेयाची.सावेत्रिक मुद्रा. शटर 


पूर्वेस. गेळे, व तेथें त्यांनीं भापळें. राज्य चालविले, . कांही 
दाक्षण दिशेने मॉरिशियस . आणि आफ्रेकाखंडाच्या रव 
किनाऱ्यावर उतरले, व तेथ त्यांनीं आपली वसाहत केळ 
आणि कित्येकांनी आपला. मोरचा पाश्वमेकंडे किरदून, 

तांबड्या समुद्रांत शिरछे. इतर्केच नव्ह तर, [मसर (इजिप्त) 
देद्यांत जाऊन, तेथे त्यांनी आयाच साम्राज्यहय स्थापिळं 


असो. इजिप्त देशाला प्राचीनकाळी मिसर दश म्हणत 
च.तेथे झालेले सं- असून) सतर हा मिश्र शब्दाचा के- 
स्त शब्दांचे रुपा- .वळ अपभ्रेंशच होय. . यसश्र म्हणजे 
ल्प थोर किंवा, सदुगृहस्थ होय; व हा 
डाब्द आर्य लोक आपणांस लावीत, आल आपणांस आर्ये- 
मिश्रही .म्हणत्रीत. अर्थात, मिश्रळोकांनी (म्हणजे आर्याना) 
निकळेळा देश तो मिश्र देश असून, त्रसत देशाचाच मिसर 
देशा हा भपभ्नश आहे, यांत तिळभरही रोका नाह 
मिश्र देशांत मिनीस'व रामास असं दान साठ बलाढ्य 
राजे प्राचीन काळी हाऊन गेळे, पण 
मिश्र,मनु, व राम, हे देखीळ आमच्या आये पूवेजांचेच 
चंशज. असून, पोराणिकामिसर दशांत 
आमच्या भयाची वसाहत, त्यांचे वणाश्रम घम, आण त्याचा 
पवित्र पुस्तर्के, हीं सरांस्त प्रचारांतझसल्याचें अनेक प्रमाणा- 
वरून व्यक्त होते. फारतर काय सांगावें, 'पण जरमेत्तास व 
रामास ही केवळ मरू आपणी राम यांचीच रूपान्तर व 


अपभ्रष्ट झाळेडीं नांवे होत, हे. कोणाच्याही लक्षांत सहजी 


हशिसास्थि/बीहे....। 1 णा आहे 
वि 1०५६ ७1७00 


हळ्नभ!- णो... 


( 


१ट्छ भाषाक्षास्र. 


2 रय. 


नाइळ हें देखीळ नीळ नर्दाचें विळतरूप असुन, हा 
आर्य शब्द असल्याविषयीं सुर्प्रासद्धच 
-_ आहे. तसेंच, आफ्रिकाखंडाच्या पूर्वस 
जे मॉरिशियस्‌ नांवाचें बेट आहे, त्याचें हे सांप्रतर्चे नांव 
केवळ मारीच शब्दाचा अपभ्रंश होऊनच झालेळे आहे; द्या 
बेटावर, पूर्वा मारीच नांवाचा राक्षस राहत असे, व, 
त्यावरूनच ल्या बेटाला मारीचद्दीप अशी संज्ञा पडली. 
एतद्विषयक कथानक असें आहे काँ, विश्वामित्र क्रषि 
क शि यज्ञ करीत असतां, त्याला ह्या ब दुसर्‍या 
ही कग "अनेक राक्षसांना विज केली. ल्यावेळी, 
रामाने त्याच्याशीं युद्ध करून, लयाला 
जेरॉंस आणिलें. इतकेंच नव्हें तर, त्याच्याबरोबर शर- 
संघान रचून, रामानें लयाजवर बाणाचा तीत्र आघांतही केला. 
त्यामुळं, रामाचा बाण मारीचाळा लागून, तो ' समुद्रांत 
जाऊन ह्या बेटावर पडला. ' पुढे माराचानें . हे बेट वस- 
विळे, आणि प्रसंगानुसार हा वृत्तान्त त्यानें रावणास देखीळ 
कळेविळा. तो म्हणाला, 
आगतोहमथ हन्तुरद्यतो 
मांविळोक्य शरमेकमश्षिपत्‌ । ( रामः ) 
तेनविद्धहृदयोहमुद्‌थमन_ 
राक्षसेन्द्र पतितोस्मिसागर ॥ १ 
आफ्रिकेतील ळोक काळेकभिछ, आरक्तनेत्र, व 
उगप्न असल्याकारणानें, आम्ही भा- 
य िन्याने एथिजञो- रतीय ( म्हणजे हिन्दी ३ ढोक, वयास 
. सिच्धी म्हणतो, हे. सर्वासच . महर 


नॉलर्चे नाईल. 


५ भारतीय साम्याज्य..पु./२ रईै* भाग "सस सतन्यास द मग 37 वा. गान १५८५ ५१७ वा. पान ५५८ पहा, 


आर्येनामघेयाची सावेत्रिक मुद्रा, १८५ 


आहे. हा शाब्द सैस्कृत ( इन्ध स जळणें, पेटणें, या' धातू) 
>. र्ध शध ह. 
पासून याला असून, त्याचा अथ उप्र, किवा रखरखीत 
दिसणारे, अथवा आरक्त नेत्ाचे, असा समजावयाचा. ह्या 
सिध्यी शब्दापासूनच एथिओपिन राब्द बनढा, आणि 
अ > 4__: र ल न 
तो यूरोपखंडांत प्रचारांत आळा. लामुळ, तिकडे सिध्धीला 
एधिओपियन्‌ अशी संज्ञा ओहे, हें विशेष रीतीनं सांगाव- 
> 

-यास नका. 

ह्यावरून, आफ्रिका खंडांत आमची वसाहत पुष्कळच 

आफ्रिकेतील आ- प्राचीन असल्याचें दिसतें. तेथे आ- 
मच्या वसाहतीसंबंधी मच्या आये पूवजांचा विजयध्वज 
पार धी चोहोंकडे फडकू लागल्यावर, त्यांचा 
दरारा सवेत्र बसला; त्यांच्या संस्था इतस्ततः चमक लाग- 
ल्या; त्यांच्या ( संस्कृत ) भाषेचा फैलाव होत चाळळा; 
यांच्या वौरवंशजांचें तेज कालान्तराने असह्य झार्ले; व पुढे 
५५२७७ न्स कु क्क 
तेथेंच मनून आपलळें राज्यही स्थापिळं, अथोतू, हा मत 
सुप्रसिद्ध स्पृतिकार नव्हे, हें उघड होय. 3 

ह्या संबंधानें कडीनचा लेख विशेष महत्वाचा असल्यानें 

» _/५ क ह (> कळ 
ह्यांतीळ अवर्य ते. अवतरण, वाचकाच्या सोईसाठी, येथ 
देतों. तो म्हणतोः-- 

« गू॥॥७ १10108 07 00 2१0७118 छते शहाणे ण गीर्‍९ 
पर्‍पण8 1001 0 80 ॥18001108] ]0०'8008४0-7च औैशधय 
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गता; 900 ग णार 8 8४७७ 15 018 ९७१९७ त९]-00- 
१0९0 1178191000 जी छ्रा७ णाट्टा008 ली ७ कऔा"व$ 
हि नदात, तोक ०७00) य काणणा 1.118ए0 800ए७ ॥०॥०९१0. 77 1 व ळी 


0: - 
 म्रॉक्समुलर. ( भाषाशाखविषयक व्याख्याने. भाग २ रा. 
वान ९ पहा. नवी आवृत्ति, ३. स. १८८० ]. 
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सद्रहू अवतरणांतील इतालिक वण आमचे आहेत. ( प्रंथकता डू 


0131. 


भाग पांचवा, 


' भाषाशास्त्राच्या संबंधानें आमच्या 
: आर्यपूर्वजांचे प्राकालीन परिश्रम, 
व पोरस्त्य प्रयत्न, 


[गीळ भागांत शाब्दांची व्युर्त्पात्त, लांच स्थलान्तर 

मागाशाखासंबंधी ८ रूपान्तर, यांविषयीची 
आमच्या आर्यपूर्वजां- अवश्य ती माहता दिली. सबब, प्र- 
म परिथत स्तत भागांत,. भाषेच्या संबंधानें अ- 
थवा भाषाशास्रविषयक,, आमच्या पर्वेजांनीं कोणत्या प्रका 
रचे कसे. परिश्रम केळे, आण त्या कामांत खांना कितीर्स 
यश आलें,. याबद्दळूच तपशिंळवार वित्रेचन करण्याचे 


योजिळ आहे 

भाषाशास्त्राच्या विवेचनांत, मुख्यत्वकरूत तीन. गोष्टा> 
व्वा. अन्तर्भाव होतो. १ व्याकरण, २ कोशरचना, आणि 
इ साहित्य. पहिल्यांत, अथथीविष्करण,- वाक्‍यावबोध, 
शञाब्दव्यत्पत्तिमीमांसा इत्यादींचा . तपश्ीळ असता.. दस 

गब्दसंग्रहासंबंधी वृत्तान्त येतो आणि' तिसऱ्यांत, 

छुनद, काव्य, व' अलेकार, वर्गरच वणेन असते. यासाठी, 
त्या सर्वोंचा आपण क्रमशः विचार करू 


१८८ भाषाशास्त्र. 


व्याकरण, अथवा शब्दव्युत्पत्तिमीमांसा 

आतां, शाव्दांचे विवरण, अथत्रा वाक्याचे निरूपण, 
/__ किंवा अर्थाचे स्पष्टीकरण, इत्यादि संब- 

भाषानिरूपणार्थ प- न की प पजा त्त 
हिला प्रयत्न ब्राह्मणे. घानें आमच्या आथ पूर्वजांचा पहिला 
प्रयत्न म्हटला म्हणजे नि:संराय ब्राह्म- 
णेंच होत. आणि ह्या ब्राह्मणांचा मूळ व मुख्य हेतु काय 
असावा, याजवर आपण चांगले लक्ष पुरविले, तर आप- 
ल्यास असं दिप्नन येईल काँ, संहितेतील यज्ञविषयक गूढ 
ऊुचांचा योग्य अथ सवोस समजावा, व यक्ञक्रिया बरोबर 
व्हाव्या इतकाच होता, यांत बिळकुल संशय नाही. कारण, 
यज्ञविधीच्या. संबंधाने, भिन्न भिन्न कर्षीची निरनिराळा मते 
पडल्यामळे, अमक मत खरं आहे, किंवा अमुक कचंचा 
अर्थ अमक तऱ्हेने केळा पाहिजे, अथवा एकद्र तात्पयाथ 
अमक रीतीनेंच समजला पाहिजे, अर्स ब्राह्मणांत सांगितळ 
असल्याचें तदवळोकनानें चांगलें व्यक्त होतें. अर्थात्‌, यज्ञ 
व त्यांचा विधि, आणि मंत्र व तदुक्त क्रिया यांची एक- 
वाक्यता अमक प्रकारें होते; अथवा, ती हाण्यासाठा लांचा 
अभ्रे अमक तऱ्हेने केळा पाहिजे; भगर त्यांची व्यंजकता - 
अमक रीतीरचेंच विबरण केल्यानें होण्यासारखी आहे; इत्यादि. 
विवेचन ब्राह्मणांत सांगितळ असून, ह्याच कारणासाठा, 
त्यांस “ व्याख्याविषयक आदिळेख ”' असं ह्मणावें लागर्ते 
१ ह्यासंबंधार्न रॉथ म्हणतोः--“ प॥॥७ ०१९७४ (1275 ७४ 
7720007'८४०८2070 58611 1० 00 0०४81९0 उ 170706/77160708, 


शा ९०] 6९९७०8 01185६१205 ( १्टकिळ्याक ), ग ९0०11९०1०३ 
र्य. छृ०ा'त8 ( ०८५४/८७५०(१८ ), छ्याते जा ९काच्याच्रायिणा8 (70- 


२०५/८६८ ). कः 
( पुरे चालू. ) 


। तहाण (7700000078 ) 


भाषाविषयक्र आये व पोरस्त्य प्रयत्न. १८९ 


. ब्लाक्षणानन्तर, शब्दमीमांसाविषयक असा. मुख्य आणि 
तदनंतर प्राति- पह मी कवा म्हणजे, भाति- 
आख्यें. शाख्य होय. ह्याचा प्रधानहेतु वेदा- 

क्षराचें शुद्धोचारण, पदाध्ययन, संधि- 
नियमन, आणि यथाथ स्वररक्षण, इतकाच असावा, असे 
स्पष्ट दिसते. सवे प्रातिश्याख्यांत, क्रगवेदाचें प्रातिशाख्य 


,पुराणतम आहे. सबब, त्यांतीळ अवश्य तें अवतरण येथें देतों. 


म्हणजे, त्यावरूनच त्यांतील विषयाचे दिग्दर्शन सहजी होईल, 
गुरुत्व लघुता साम्ये र्‍हस्वदीघेसुतानि च । 
ळोपागमंविकारश्व पक्रातिविक्रमः क्रम: ॥ ५ ॥ 
स्वरितोदात्तनीचत्वं वासो नादस्तथोभयमू । 
एतत्सर्व च विज्ञेयं च्छांदोभाषामधीयता ॥ ६ ॥ 
( कगूवेदप्रातिश्याख्यसूत्र. ) 
ही उपलब्ध अशीं चारच प्रातिश्याख्ये. आहेत. 
१ क्रगवेदांतीळ शाकळ झाखेचें .प्रातिशाख्य; हें शोन- 
काने केळे आहे. ९ कृष्णयजुवेदांतीळ तैत्तिरीय शाखेचे 
प्रातिश्याख्य, २९ शुछृयजुवंदांतील वाजसनोये गोत्रापैका 


माध्यंदिन शाखेचे प्रातिशाख्य; द्याठा वाजसनेयि प्राति- 
शाख्य देखीळ म्हणताती वते सुम ह. देखीळ म्हणतात; व तें सुप्रातै 


ह वार्तिककार जो का- 
( मागील पृष्टावरून पुढें चाळू. 3 


तर्सेच वेबरही असे लिहितो कीं ४-७ प) 05 ७१ 
16 ०1१९56 ॉए8]8 0 197९, 


८८१०८००८१०1८७, ०७०७ ०0१९७४ 


॥॥१९.. ०१6 0४॥५४१८४७४८९ 
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हप्ता राणा छी 118171'61४65; 


80९००४०18७. 
( प्राग र्ण 8डोतय आजि शा८ापा७. फे. 18 ). 


१९७ .| : भाषाद्यास्त्र. 


त्य़ायन त्यानें केळ असल्य़ाविषयीं कल्पना आहे. ४ साम- 
वेदाचे. प्रातिशाख्य; ह्याला क्रुकतंत्र ठ्याकरण असे नाम- 
घेय. आहे. आणि «५ . अथवेवेदग्रातिशाख्य; ह्याळाच 
शांनकोया चातुराध्यायेका अशी संज्ञा आहे 

प्रातिशाख्य म्हणजे वेदांचे व्याकरणच होय, असे 
म्हणण्यास हरकत नाही. आणि त्यावरून, भाषाविषयक 
अन्वेषण, वेदमंत्रांचें सत्यावबोधन, शब्दांचा अर्थ, त्यांची 
मीमांसा, वं त्यांची व्युत्पत्ति, इत्यादि संबंधार्ने फार 'प्राची- 
काळींसुद्धां आमच्या आरयपूर्वजांत विलक्षण जिज्ञासा 
उत्पन्न होऊन, त्यांचें कुतृहळ बरेंच जागृत झाल्याचें भास- 
मान होत्ते. कारण, भ्रांतिशाख्यासारख्या . केवळ ,स्वतंत्र 
अ्ंथांतच ह्या बाबती'चं निरुपण आहे असें नांही. तर, क्व- 
चित्‌ प्रसंगी ब्राह्मणांत देखीळ शब्दव्युत्पत्तीचा अंकुर 
स्त्रयमेब्र दृष्टीस पडतो, असें म्हटलें असतां चाळेळ. 

कृष्णयजुर्वेदांतील 'ऐन्द्ववायवप्रहन्नाह्मणांत, ' एके ठि- 
काणी खालीं लिहिल्याप्रमाणे उलेख आहे. | 

वागूव पराच्य व्याकृताञवदतू । ते दुवा इन्द्र- 

म्रव्रानमांनां वाच व्याकांवाते । सोञ्जवांद्रर छृणे । 
मह्यचवषवायवसह ग्रह्माता डाते | तस्मादन्ट्रवायव$ 
सहगृद्यतं । तामिन्द्रो मध्यतांवक्रम्य व्याकरांत्‌ । 
तस्मांदियं व्याळता वागुच्यते” इति । (९. ४.) 

ह्यावरून, वाचेत्ची मीमांसा, तिची '्युर्त्पात्त, तिचे 
च्याकर्ण, आणि तिर्चे स्पष्टीकरण, हीं येथे कशा रीतीने 


१ ह बर्नेठ्ने.इ.:स..$८७९ सालीं संगलोर येथे छापविर्ले हेते. 
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व्यक्त होतात, हें वाचकाच्या. लक्षांत, सहजीं येंण्यासा- 
रखें आहे. 

प्रातिशाख्याचा दुसरा मुख्य हेतु म्हटला ' म्हणजे, 
पंदांवरून संहिता तयार करण्याचा असून, त्यामुळंच त्याचें 
अध्ययन करण्यांत विशेष महत्व मानीत. ञुकप्रातिशाख्या- 
वर उअटाची उत्तम टीका आहे. कृष्णयजुर्वेदांतील प्राति- 
शाख्यसत्रांत, आत्रेय, कॉंडिन्य, भारद्दाज, वाल्मीकि 
आशिवेश्‍्य, आम़ेवेश्‍्प़ायन, पोष्करसादे, इत्यादि सुमार 
वीस वैय्याकरणांचीं नांवें दिळीं आहेत. त्यावरून, त्यावेळी 
भाषारास्त्राचें अध्ययन फार झपाट्याने चाटू होते, असं 
दिसते. शिवाय, शुकयजुबेदांतीळ प्रातशाख्यांत सुद्धा; 
श्ाकटायन, श्ाकल्य, गाग्ये, काऱ्यप, दाह्म्य, जातु” 
कर्ण्ये, शौनक, ओपशिषवि, काण्व, आणि माध्यंदिन, 
यांचीं नांवें मधून मधून चमकतात 

शाक यजवेंद-प्रातिशयाख्याच्या पहिल्या अध्यायांत, संज्ञा 
ब परिभाषा, यांसंबंधी विवेचन असून, दुसर्‍या अध्यायात 
स्वराबद्दळचें विवेचन आहे. तिसरा, चोथा, आणि पाचवा 
यांत संस्कार विवेचन आहे; सहावा व सातवा क्रिवापदा- 


वरीळ सरासबधा आह आणि आठव्यांत स्वाध्यायावषयाच 


नियम सांगितळे आहत 

अथवे बंदाच्या प्रातशाख्याला शांनकायाचतुराचध्या- 
यिका अस नामधय असल्याचं आह्मी पूवा स!गतल्च 
आहे. ह्या प्रा!तेशाख्यात विरोषतः व्याकरणावेचार आहे, 
व त्यांत शाकटायन वगेरे अनेक वेय्याकरणाचा नाव हग्गा- 


चर होतात. 


१९२९ . भाषाशास्त्र. 


असो, प्रांतिश्याख्यानन्तर शब्दमीमांसाविषयक असा 
मा आर्यांचा दुसरा अतिप्राचीन व मह- 
गु टु पथ निवट'दही 
छु त्वाचा अंथ निघंटु होय. ह्याचा मूळ- 
इतिहास जरा ध्यानांत ठेवण्यासारखा आहे. सबब, लाची 
थोडीशी हकीकत येथें देतों. 
आमचे वेदकाळीन क्षी मोठे शीघ्र कत्री असून 
यज्ञयागादि क्रियांत तर ते फारच तत्पर असत. त्यामुळ, ते 
स्वत: तरचा बनवीत, आणि त्यांत सांगितल्या प्रमाणे ह्‌रास्तवन 
करीत. इतकेंच नव्हें तर, ते नानाविध मंत्रही रचीत, व 
त्याप्रमाणें मिज्ञमिक्न देवतांस निरनिराळे हावेभाग दत. 
अर्थात्‌, ते जीं जीं कमें करीत, अगर जीं जीं वचन बाढत, 
अथवा जे जे राब्द उच्चारीत, ते ते सव समजून, आण 
त्यांचा अर्थ ध्यानांत आणूनच एकंदर व्यवस्था लाग 
त्याकारणानें, वाचा व क्रिया, बोळणें आणि चालण, राब्द 
व अर्थ, यांत केव्हांही विपयोस होण्याचा संभवच नर्स 


अश्या प्रकारे, ह्या आदिकवींच्या कवनस्फूतचा झरा 

. ______ जोपर्यंत एकसारखा वाहत हाता 

ल्य जां पावेतो हें कमेकांड अव्याहत 
चाळत असे; जावतूकालपर्यंत ही 

यज्ञपरंपरा अबाधित होती; जोंवर ह्या सर्वाचे ऐतीह्य 
समाजाच्या हृत्पटीकेवर बिंबळेळें होते; आणे जोपर्यंत 
तत्कालीन संप्रदाय प्णत्वानें अस्तित्वात व प्रचारांत हाता; 
तोंपर्यंत शब्दाचा अथे, वाक्याचा हेतु, आणि मंत्राचे 
इंगित समजण्यासंबंधाने काणलाही तऱ्हेची अडचणच पडत 
नसे, व लाकारणानें सर्वे क्रिया अगदी सुरळीतच चालत. 


भाषाविषयक आये वं पौरस्त्य प्रयत्न. १९२ 


> 


पढे, हजारा वर्षे ळोटल्यावर, नवीन पिढीला त्या 
प्राकाळीन वेदक्कचां्चे दुबोधत्व भासू ढागळ. तेव्हा 
उघडच, मुखाने उच्चारलेले मंत्र, आणि हाताना घडलेली 
यज्ञक्रिया, ह्यांत कांहीं तरी मेळ आहे का नाही, याविषयी 
आमच्या तत्काळीन पूवेजांच मन कालान्तरान सहजींचच 
सादांक होऊं लागलें. त्यामुळे, मूळमंत्रांच्या अथाच अवबो- 
घन व्हावे एतदर्थ, त्यांनी वैयाकरण, नेयायिक, तत्ववतत 
शास्त्री, आणि पडित, यांजकड ह झहत्वार्च काम सापावे- 
ण्याची योजना केळी; व त्यांजकडून, अनक पयोयराब्दां- 
चा एक ग्रॅथ तयार करविळा, तदनन्तर हे तल्याथेशब्द 
एके ठिकाणीं ग्राथत होऊन त्यांचा एक कांराच बनल्या- 
कारणानें, त्याळा निग्रंथु अशी संज्ञा पडढा पुढे, ह्याचाच 
निघंटु असा अपश्नश झाळा, आणि ज्या विद्ठळनांनी हा 
कोश तयार केळा, त्यांजळा नेघंट्क ह्णुं लागळे 
हे नेघंटुक किंवा निघंट्कार बरच होऊन गेले असावे 
असे दिसते, कारण, यास्कांन देखील 
पूर्वीचे निघंदुकार. बेदाथप्रकाशक ह्मणून, सुमार सतरा- 


जणांपॉ नांवे दिळीं आहेत हो खालीं लिहिल्या- 


प्रभाणे होत:-- गर 
१ अप्रायण, २ ओऔदुंबरायण, २ आणंनाभ, ४ का- 
थेक्य, 6 कोत्सि ६ क्रोष्टाके, ७ गाग्ये, ८ गाल्व 
चमेशिरस, १० तेटीकि, १९ वाष्योयाण, १२ शतब- 
1-१ मोदरत्याऐ 2 शा) १५ झ्याकपूणि 
१६ शाकल्य आणि १७ स्थाठाष्ाव 
ह्मा निघंटूचा एक ग्रथ सांप्रत उपलब्ध असन, त्याने 


१९४७ भाषाशास्त्र. 


वि पांच अध्याय आहेत. पाहिल्या तान 

टचे प्रका. अध्यायांत नैगमपदांचें, म्हणजे वेदां- 
तीळ २७८ निरनिराळ्या शब्दांचे वर्गीकरण आहे; आणि 
त्यांत पर्याय शब्द सुद्धां दिळे आहेत. चोथ्या अध्यायांत 
वेदांतील कठीण शाब्दांची नामावळी आहे; व पांचव्यात.- 
भिन्न भिन्न देवताची नावें सांगून, त्यांचें वर्गीकरण केले. 
आहे. याखेरीज अथवेसंहितेचा निघंडु आणि उाळयजुर्व- 
दांचे निगमपरिशिष्ट, हे ग्रंथही उपलब्ध असल्याचें कळते. 


र 


आह्मी पूर्वी सांगितळेंच आहे, व ते वाचकांच्या 

निरुक्त, धघ्यानांतही असेळ कीं, आमचे पुराण 
वेद जसजसे जुने होत चाळळे, तसतशी त्यांची भाषा कठि- 
णशी वाटं ठागळी; आणि लांजळा सळभता प्राप्त न्हावी 
म्हणन, निघंटुसारखे ग्रंथ मद्दाम पंडितांकडून तयार करविले 
परंतु, काळान्तरानें असा कांहीं योंग आला कॉ, वेदांचे 
दुर्बोधत्व नाहींसे करण्यासाठीं ज्या निघंटूची कल्पना झाली, 
त्यांचाच अर्थ सामान्य जनांस देखीळ समजेनासा होऊन, 
अर्थबोधाच्या संबंधानें मोठी पंचाईत पडूं लागली. तेव्हां 
अथोतूच, टीकाकारांच्या साहा!य्याची अपेक्षा पुनश्च दिसून 
आली. परंतु, यास्काने हें महत्वाचें कृत्य मोठ्या नेटाय 
हातीं घेऊन, ती सर्वाशी भासमान होत असलेली अडचण' 
बऱ्याच प्रमाणाने द्र केळी. सबब, ह्या भाषातत्वज्ञाचे 
केवळ कृतज्ञताप्रवेक आपण फारच आभार मानले पाहिजेत. 


हा यास्काचा ळाते हटला ह्मणजे, त्याचं सुप्रासद्ध 
निरुक्त होय. ह्याचे दोन भाग पाड- 


त्याचे कते स्क र > 
१ नातक. ठेले आहेत. १ पूर्वेूक, आणि 


भाषाविषयक आये व पोरस्त्य प्रयत्न. १९५ 


स्य 


२ उत्तरषटूक. परवेषटूकाचे सहा अध्याय असून, उत्तर 
षटकाचे आठ अध्याय केळळे आहेत; आणि ह्या सवाची 
वेदांगांतच गणना होते. पूर्वार्धाच्या पहिल्या अध्यायांत 
प्रस्तावना व उपोदघातादाखळ सामान्य विवेचन आहे 
इंतर्केच नव्हें तर, तितकयाही पुरातनकाळीं, भाषाशास्त्रा- 
त्मक व शाब्दव्यत्पत्तिविषयक अशी मुद्देसत आणि महत्वाची 
मीमांसा देखीळ या समंवेतच ढग्गोचर होते. शिवाय, 
ह्यांतच व्याकरणासंबंधींही अवश्य तें दिग्दर्शन केळें आह 
दसऱ्या आणि तिसऱ्या अध्यायांत निघंटूंत दिठेल्या वेदि- 
क॑ शाब्दांचें विवरण केळे आहे. पंरतु, ह्यांत अपूतेता अस 
ल्याकाग्णानें, व्यक्त होत असळेळी कमतरता दुर्गोने 
॥णखी ष्यास्त व्याख्या देऊन भरून काढली आहे; 
चवथ्या, पांचन्या, आणि सहाव्या अध्यायांत नेगमांचे म्हणजे 
वेदांतीळ शब्दांचे विवेचन आहि. आाता उत्तरारधातीळ 
पहिल्या सहा अध्यायांत, वेदांतील अनेक देवतांचा माहिती 
दिळी आहि. मात्र, सातगा आणि आठवा अध्याय प्रस्तत 


विषपाळा धरून असल्याच फारसे ।द्‌सत नाह, 


तथापि, एकंदरीने पाहतां, व भाषाशात्ञ शब्दव्युत्पात्ते 
न पौराणिक ऐतीह्य, आणे दूवतपार- 
निह्कांचें महत्व. पूर्ये, इय़ादि दृष्टीनं विचार करता, हे 


खर फारच महत्वाचे व ।विशष उपयोगाचे 
आहि, यांत ळेशभरही शांका नाह. कारण, ते आम्हांळा 
आमच्या परवेजांचें बुद्धिप्रागश्म्य दाखवत लांची तीत्रपंति 
व्यक्त करते; आणि आम्हांढा सुद्धा लाच प्रकारचे वळण 
ळावून देत. इतकेच नव्हें तर, आमच्या सारखी विशेष 


१९६ ____ भाषाशास्र.. 


पुरातन म्हणून मानढेलीं जीं इतर पोरस्य व पाश्चाय राष्ट्र, 
तीं तत्काळीं आमच्या तुलनेनं किती बाल्यावस्थेतील, कशीं 
मागासळेळीं, आणि मूढ दशेंत होतीं, याचीही. कल्पना 
करण्याला लावरूनच चांगळें साधन मिळतें. । 
युरोप व अमेरिकाखंडांतीळ पाश्चाय राष्ट्र ग्रीस 
त्याचा इतर देशा- देशाच्या ज्ञानसंपत्तीबद्दळ वारंवार 
शीं तुलना, व श्म्रांज- पोवाडे गातात; आणि आमच्या भर 
वर त्याची सरशी. तखंडासंबंधी ते केवळ अज्ञानांधका- 
रांतच असल्यामुळें, ते आम्हांला रानटी समजून, या देशा- 
ळामांत्र सुधारणेच्या अगदी उच्चशिखरावर नेऊन ठेविता त. 
परंतु,.भारतीय ज्ञानाचे तीव्रतेज एकदां कां लयांजलां भास- 
मान झाळें, म्हणजे त्याच्याच प्रभेत ते अहोरात्र फिरावयाचा 
यत्न करितात; आणि तें तेज सहन झाल्यानंतर, ह्या दिव्य, 
अफाट, व अगाध ज्ञानोद्धींतच ते मनसोक्त बुडी मारून 
राहतात. कि 
याप्रमाणे, भारतीयज्ञानामृताची अपूव र्खच आणि 
मिठासपणा कोणाच्याही जिव्हेला ए- 

त्याचें कारण... कर्दां लागल्यावर, बाकीचे सवे रसं 


६० ०0. 2400 ४४केकट २० के का कराना 
१, ह्या नांवाजलेल्या ग्रीक लोकांबद्दळ, समसिद्ध पाश्र्वात्य 
इतिहासकार जो ऑक्ले, त्याचें कसें मत आहे, ते वाचकाच्या 
सोईसाठी येथे देतों. तो म्हणतो, 
गणाला (ढे पळ्ञाशणी8 ) (711. 607"११्प्परटढाथळे ४८ 
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-संदुरहू अवतरणांतलि इतालिक वर्ण आमचे भाहेत. ( अंथकर्ता. ) 


भाषाविषयक आये वं 'पोरस्त्य प्रयत्न. १९७ 


त्याळा केवळ नीरस, निःसत्व, व बेचव लागतात. फार 
तर-काय सांगावे पण, आमच्या उज्ज्वलित ज्ञानभांडारार्ने 
पाश्नाय दर्पास देखीळ आळा घातला जाऊन, तो आपो- 
आप मांवळतो. ल्यामुळेंच, त्यांच्या डोळ्यांवर्राल अज्ञानार्चे 
पटलही जातें. त्या योगानेंच त्यांची दृष्टि देरखाळ विसृत 
होते. त्यांचा ज्ञानौध सुद्धां त्याच कारणानें वाढीस लागतो. 
आणि आर्थेप्रमाणाने' इतर सवे राष्ट्रांचे ज्ञानही लांजला 
केवळ भातुकडीसारखेंच वाटतें. 

ह्या संबंधाने पोरस्य़ांनी, आणि हलांतही विशेषतः 

रल मी प 
कित लिहावे, यांत तर कांहींच आश्वय 
» नाही. परंतु, पाश्चात्य विद्वानांपेका, 
कार नांवजळेळे पंडित देखीळ आमच्या प्रचंड वाड्म- 

५ ह्यासंबंधाने मॉनिवरविल्यम्स एके ठिकाणी "यय मभियाितय्त एके ठिकाणी म्हणतोः-- 
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कं य र ताळा 015001). 7. 809). 


/ सद्रहू अवतरणांतील इतालिक वण आमचे आहेत. (ग्रंथकतो.)] 


र्ट भाषाशास्त्र: 


ठिकाणीं सर. विल्यम जो*स हा अगदी निष्प्रांजलपणें 
असें लिहितो कीं, हिंदूच्या ग्रेथसंपत्तीचें अवळोकन करून, 
त्यांतीळ काणत्याही शाखकडे आपण पाहिलें, म्हणजे ह्या 
भारतीय वाड्मयाचा बिळकुळ अन्तच नाही, अशी सह- 
जीच कल्पना होते. कारण, ह्या भूतळावरीळ अत्युच' 
पर्वत हिमाचळच असल्यामुळें, तो जसा आपलें डोकें सदैव 
वर करून इतर पर्वेतसमुदायास केवळ वर्ल्मांक किंवा 
लहान लहान वारूळाप्रमार्णेच मानतो, तद्वतच ह्या भरतखंडा- 
बाहेरांळ यच्चावतू ग्रंथसमुदायाची स्थिति असून, अन्य 
देशांतील प्रचंड वाडूमय म्हणजे'इकडील ( भरतभूर्मीतील ) 
केवळ बालक्रीडाच होय. 

आतां, पाश्चात्यांच्या अभिप्रायाप्रमाणें सवे बाजुंनी सु- 
घारळेला अता जो ग्रीसदेशा, आणि यांनीं रानटी म्हणुन 
जगजाहीर केळेळे व ठरविठेळे असं जं आमचे भरतखंड, यांची 
परस्पर तुलना केळी तर, आपणांस असें दिसून येईल कॉ, 
भाषेच्या संबंधानें ग्रासदेशांत श्रीगणेशायनमःच्या घड्याची 
सुरुवात देखीळ नव्हती, अश्या वेळी, भरतखंडांत शान्दब्यु- 
त्पत्तचिं विवेचन आणि भाषाशास्त्राचा ऊहापोह सरास्त 
चाळळा होता. आणि म्हणूनच, ती गोष्ट मॉक्समुळरसा- 

१ तो म्हणतो, 
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रश ९८७0४ (०००शु/०१४॥७ 0०7११०७ ७ 'केकळ, 
सद्रहूअवतरणांतीलःइतालिक वर्ण आमचे' आहेत. (ग्रंथकर्ता.) 
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रख्या अनेंक भाषाकोविदाळाः देखीळ कबूल करणें भाग 

कळ *् मर ७ (स्क> र; 
पडल. कारण, लान प्राक्कालान 'सस्कतभापच्या इतिहासांत 
असं स्पष्टपणे लिहिले आहे की; 
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( ॥1ए]163 80 इ्याडोत 1९७ एा'0 .) 
वाचकांच्या ठक्षांत असेलच को, सामान्य जनास वेदाचा 
अर्थ सुळभ रीतीनें कळावा यासाठी, 
शि णगा सामान्य निवंदु नांवाचा कोश तयार कर- 

र ण्यांत आला होता. यास्कांनी सुद्धां ती 
गोष्ट कबूळ करून, त्याचा उललेख त्यांनी आपल्या निरु- 
क्तांत केळा आहे. 

समाम्नायः समाम्नातः संव्याख्या ह ह 

मिंमंसमाम्नायं निघंटवडत्याचक्षते । (निरक्त. १.१.. 

लर श्र > ळा. डे अशी - -- 
इतकेच नव्हें तर, निर्क्ताचा हेतु देखीळ वेदांती ठ १” 
क ब प्या घर 

त्रांचा अथ चांगल्या प्रकार व्यक्त करून क दुर्बाधत्व 
नाहीत व्हावे, इतकाच असल्याबद्दल ल्यांचे स्पष्ट वचन 
१४५ क त कया न 

१.पवित्र वेद्‌ एकत्र करून जीत्यां 
निघंटु अशी संज्ञा आहे, इतकाच सदरहू 


"ची व्याख्या. झाली, तिला 
संहितेचा अथ होय- 


२१७७ 777 7” झांषाशास्त्र- 


र ह य ०५ र 
नि€क्ताची अवश्य- 0. १ म पित च 
कता. त्ययो न विद्यते । अथेमभ्रातियतो 
नात्यन्तं स्वरसंस्कारोदेशः । 
(१. १५. निरुक्त ). 
त्याचप्रयाणे, वेंदाथीचें अवबोधन होण्यासाठी, निरु- 
क्ताची खरी व मोठी अवश्यकता आहे, अत्तें सायणाचा- 
्यानींही ञटुगूघेदावरीळ भाष्यांतीळ प्रस्तावनेत लिहिळें आहे. 
तस्माद वेदार्थावबोधायोपयुक्ते निरुक्तम्‌ । 
आतां, व्याकरण किंवा शाब्दव्युत्पर्तांच्या संबंधाने निरु- 
क्तारचे केवढे महत्व आहे, आणि 
भाषाशास्त्राळा लाचा किती उपयोग 
झाळा आहे, हें वाचकाच्या लक्ष्यांत 
थोडक्यांत येण्यासाठी, त्यांतील कित्येक उपयुक्त वेंचे 
येथे देतो. 
क्रगवेदांत लृत्र शाब्द हा वारंवार आढळत असून, 
, __ त्याचा अर्थ भिन्नभिन्न शास्रज्ञ निर- 
त ग निव... निराळ्या प्रकारचा करीत असल्या- 
विषर्यी यास्क लिहितात. तत्र म्हणजे 
मेघ असं निरुक्तकार समजतात. ऐतिहासिक किंवा इति- 
हासकार हे लाडाच असर व त्वष्टींचा पत्र मानतात 
कांहींचें असें मत आहे का, मेघ म्हणजे जळ व तेज यांचें 
संमिश्रण असन, लालाच दृष्टान्ताने भाकाशांताळ युद्ध, 
किंवा मेघ, अथत्रा वत्राची ढढाई, असे म्हटलें आहे. मत्र 
आणि ब्राह्मणवादी हे वृत्ताला सपे मानतात; व ह्यांच्या 
समजुतीप्रमाणे, हा सप जेव्हां : लांबळचक पसरतो, तेव्हा 


भाषाशास्त्राच्यासं- 
बंधार्ने त्याचा उपयोग 


भाषाविषयक आयव पोरस्त्य प्रयत्न. २०१ 


पाणी बंद झाल्यामुळें वरष्टि होत नाही; व त्याचा नाश 
झाल्यावरच वृष्टि होऊन पाणी पडूं ढागतं 


तत्को हत्रो मेघ इति नेरुक्तः । त्वाष्टो$सरइत्यात 

हांसिकाः । अपांच ज्योतिषश्व मिश्नांभावकमणा वषे- 

कर्मजांयते तत्रोपमार्थन युद्धवणोभवॉते । आहेवत्त 

खळपंत्रवणा ब्राह्मणवादाश्र । विश्ध्याशरारस्य खांता- 

सि निवारयांश्वकार तस्मिन्ह ते प्रस्यान्दर आप? | 
(निरुक्त. २.१६ ) 


प्रयाज आणि अनुयाज नांवाच्या यक्ञासबधान देखीळ 
प्रयाज व अनुचाज- शास्त्रीयमत अशाच प्रकार भिन्न 
यज्ञासंबंधानें मताभि- असल्याचे निरुक्तकाराच्या लिहि 
य ण्यावरूंन कळन यंत, कारण, कोणी 
म्हणतात कीं, ते यज्ञ आमि देवतेसाठीं होते. ' कांहीच मत 
असे. आहे. काँ, संदरहू' यज्ञांची याजना छन्दस्‌देवते 
निमित्त असे. किलेकांच्या अभिप्रायाप्रमाण, हे यज्ञ क्ततु 
देवतेसाठीं करीत. काणी असे मानतात को, ते प्राण 
तेकारितां होत असत. कांहींच्या मताप्रमाण) ते आत्मा 
देवतेसाठीं होते. आणि खुद्द यास्कांचा' अभिप्राय पा[हेळा 
तर. ते यज्ञ केवळ अशथिंदेवते साठीच असल्याचें दिसते 
अथाके देवताः प्रयाजानुयाजाः । अमनेयां इत्येके । 
,,छन्दोंदेवता इत्यपरमू । ,.कतुदेवता इत्यपरम्‌ । 
प्राणादेवता इत्यपरम्‌ | ग्रेया डॉततु स्थिाते! । | 
( निरुक्त. उ. ष. २. २१.) 


' अश्विनी देवतांच्या बाबतींतसुद्धा, अशाच प्रकारचा मत. 


२९०२९ -. - _ भाषाशास्त्र. 


भेद व्यक्‍त होतो, आणि भिन्न भिन्न 
मीमांसकारांचे अगदीं निरनिराळे अ- 
भिप्राय पडतात. कारण, ओणेवाभ 
म्हणता का, आश्वनांचे अश्व ( घोडं ) असल्यामळं, लाज- 
छा तद्वाचकच नामधेय पडळ आहे. कित्येकांचे असें मत 
आहे कॉ, अश्विनी म्हणजे द्यावापूथिवी होत, कांहींच्या 
म्हणण्याप्रमाणे ांजळा दिवस व रात्र समजावयाचे. कोणी 
म्हणतात कीं, ते सूर्यचंद्र होत. आणि एऐेतिहासिकांच्या 
मतं तर ते कोणी पुण्यशील राजेच असल्याचें दिसते. 
अखेराश्विनावित्योणवाभः । तत्कावश्विनो द्यावा 
पाथव्यावत्यक | सूयाचन्ट्रमसावत्येके । राजाना 


/-> अ 


पुण्यकृतावेत्यातेहासिका$ । ( निरुक्त. उ. ष. ९. १ ) 


बाचा कशी उत्पन्न झाळी, याविषयी नद्वगेवदांत एके 
; वाचेचे प्रकार, व ठिकाणीं सांगितळें असून, याच 'चा- 
. तत्संबंधी अनेकांचा . चेंत तिचे चार प्रकार असल्याबद्दळ 
निरानेराळा अभिप्राय, ही वर्णन आहे. 
- _ चत्वारिवाक्‌ परिमिता पदानि तानि विदुर्ब्राह्णा 
. येमनीपषिणः ॥ ४५ ॥ 
(5. वे. अ. २. अ३१.व २२.मं १.अ२२.सू.१६४) 
ह्या चार वाचा ..काणत्या, याविषयींची मीमांसा निरु- 
क्तकारांनी तपशिलवार केळी आहे. सबब, ती ध्यानांत 
ठेवण्यासारखी असल्यामुळे, त्यांतील अवश्य तितर्के अंवत- 
रण वाचकाच्या सोईसाठी, येथ देतो 
कतमानि तानि चत्वांरि पदानि । ओंकारो 
महाव्याहतयश्रेत्यापम्‌ । नामाख्याते 'चोपसशेनिपा- 


अश्विनी देवतांवि- 
षयीं अनेक मते 


भाषाविषयक आये व पोरस्त्य प्रयत्न. २०३: 


ताश्रेति बैयाकरणाः । मंत्रकल्पो ब्राह्मण चतुर्थी 
व्यावहारंक[ते याज्ञचकाः । कपायजापष सामान 
चतुर्थी व्यावहारिकताति नेरुक्ता!। सपाणां वागवयसां- 
क्षट्रस्य सरांसृपस्य चतुथा व्यावहारिकात्यंक । पशु- 
पतणवप मूगष्वात्मान चत्यात्ममवादा! 

( निरुक्तः उ. ष. ७. ९. मार्गे पान ८२, ८९३ पहा. ) 

असो. ह्या निरुक्तावरून असें स्पष्टपर्णे आणि उत्तम 

यास्काच्या वेळींव अकार दिसून यंत का, यास्काच्या- 

त्याच्या अगोदृर भाषे- वेळी व याच्याही अगांदर, भाषा- 
चा अभिराचि शास्त्राची अभिराच आम्हां भार- 
तीयांस विशेषेकरून लागली असन, आमचा भर आणि 
मनाचा ओघ, प्रायः शब्दव्युत्पात्ति व व्याकरण, यांजवरच 
फार असे. शिवाय, व्याकरण हे भाषाशास्त्राचे एक मुख्य 
आणि महत्वाचं अग आह, अशा दूखालळ तत्कालान ॥वटू- 
' ज्ञनांची समजूत होती, यांत तिळभर सुद्धां शंका नाहीं. 
ह्याचें प्रलयक्षप्रमाण पाहणें असल्यास, आपल्याला 
_ क्षणभर निरुक्ताकडेच वळून, आपली खात्री करून 
घेतली पाहिजे. कारण, त्यांत सप्रासेद्ठ निरुक्तकार यास्क 
हे असें म्हणतात को, 
तदिंदं विद्यास्थानं व्याकरणस्य कात्स्न्येस्वाथे साधकंच 

( निरुक्त. १. १५). 

आतां, आमचे हे अशाप्रकारचे भाषाविषयक शोध, 
शब्दव्युत्पत्तिसंबधीं आमचे प्रगल्भ- 
विचार, आणि व्याकरणाबद्दळची 
आमची विलक्षण व नितान्त असि- 


त्याश्तंबंधार्ने पा- 
श्वात्यमत. 


२०७ भाषाशास्त्र. 


रुचि, इत्यादि बाबतींत पाश्चात्य पंडित आणि अनेक 
भाषाकोविद यांचें कसे मत आहे ते पाहू, व त्याच ॥वह- 
गमदृष्टया किंचित्‌ निर्रक्षण करूं. म्हणजे त्यावरून, आम- 
च्या पूर्वजांनी आपल्या इतिंक्तव्यतेची बजावणी किती 
अंशाने केली; ती करतांना, केवळ निरपेक्षबुद्धीर्नच त्यांना 
आपलें शरीर कसं कष्टविळं; आणि फक्‍त शास्त्रान्वेषणार्थच 
त्यांनी आपला देह कशा तऱ्हेने झिजविला; याचे सहजा 
दिग्दर्शन होईल 
सेस्कृत भाषेच्या इतिहासांत निरुक्‍ताचे विवेचन कर- 
तांना, वेबरने असे म्हटलं आहे कॉ, 
षाशास्त्रासबंधी हाळचाळ, व रा- 
ठदव्यत्पत्तिविषयक चळवळ, यास्काच्यावेळा फारच हाती 
इतकेच नव्हें तर, कांपीतकी ब्राह्मणांवरून देखील ह्या मह- 
त्वाच्या विषयाचा अभ्यास ब्राह्मण लोक मोठ्या उत्सादान 


आणि प्रेमपर्वेक करीत, यांत सराय नाहा 
( शह प. 8. 1.. 0.26. 1882. ) 

मॉक्समळर म्हणतो कॉ, निरुक्तांताल किल्येक ठिका 

र णचे निरूपण व भाषाविषयक विवाद 

0 लर हे निःसंशय अतिमहत्वाचे असून, 
शाब्दव्यत्पत्ताच्या कामांत यांचा फारच उपयोग आहि. 
आणि त्यावरूनच असे दिसते को, ज्यावेळी ग्रीसदेश 
अगदीं बाल्यावस्थेत होता, व शुब्दब्युत्पात्तशास्त्राचा पाहेला 
घडा देखील त्याने घेतला नव्हता, लावेळा, ह्याच माषा- 
शास्त्रविषयावर, भरतखडांताळ ब्राह्मण माठ्या गांभायान 


आगि फारच विचारपवेक ऊहापाह करात 
( ॥॥]]ट”5 &11010110 छछाडोरा1 ७ 1.100190पा'6. ) 


.वेचर. 


भाषाविषयक आर्य व पौरस्त्य प्रयत्न. २०५ 


ऑॉनियर विल्यम्सने एके ठिकाणीं) अर्स स्पष्टपणें लि- 
हिले आहे कॉ, निरक्‍्तांत भाषा- 
शास्त्रविषयासंबंधीं महत्वाच्या प्रश्नाचा 
विचार केला असन, हें निरुक्त म्हणज वेदावराल पुराण- 
तम व्याख्याच होय. आणि ह्याच कारणासाठी, त्याला 
साहाजिकच येवढें गुरुत्व आलें आहे 


मॉनियर विल्यम्स. 


वेन्फेच्या लेखावरून असें दिसतं काँ, व्याकरण व 
भाषाशास्त्रांत हिंदूंचा (भारतीयांचा ) 
मतिप्रकषे विशेष असन, लांत यांचा 
हातखंडा आहे. आणि राथ तर अस 
प्रतिपादन करतो की, व्याकरणांत भारतीयांनी ग्राक 
विळी ०”: ...” 0५८1. 6300 1000105050 हक 1.7 21 


बेन्फे, राथ, एल- 
फिन्स्टन, 


१ 6 पृ] १50 ( लभ) ० फ९ए0 388 २७ 
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पण ० झला ल ्टाधणीपीची' && 
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( ताया. शडवेल्या. 0. 168 ). 
२ « पृ) गताछा8 प्रा) ८॥७॥' १०११४४७ 107 ४॥०॥१॥॥॥७/, 


०! ॥॥१॥०००१/ ए७०0प्ट्र. ” कर के जे 
( कैकांठी९ 00 गएपाळ. ताळा 8110१01198. 0. 245 ), 
१ट 


/८>- ्् 


./4 


२०६ . 7 “7'भाषाद्ास्र, 


५ 4 ह व्ही ७. 3: ९ 6 ३ स्था २७ 
ळोकांवरही तान करून, आपलें वर्चस्व सवेतोपरि स्थापिले 
॥ :_ आहे... आणखी दुसऱ्या अनेक वि- 
तत्र १ दादाभार दनांचाही अश्याच मासल्याचा भ- 
नवरार्जाचा अभिम्ाय, ,_ सर र ज्र 
भिप्राय असून, संस्कृत भाषेचा प्रभाव, 
तिचें गौरव, व तिचें महत्व, इत्यादि गुण त्यांच्या ळेखांव- 
रूने उत्तम रातांने व्यक्‍त होतांत. 


3 ९ छढ टक्या पहयार्थिण ७ ६ 1688, 0०१३७ 07 परा ० 
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( 170770पेपलाया ४0 ऐप. 0. 0). 
भारतीयांनी चालविलेले हें जे व्याकरणाचे दीर्घ परिशीलन, त्या- 
संबंधानें आणसी एका ठिकाणीही रॉथनें मोठ्या गोरवार्ने लिहिलें 
आहे. कारण, तो असें म्हणतो कीं, 

6 काते उ ( णाट झाट ७००६ ) 5९08110 हाह 
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-कवरळ ८७८७० ८०८ (१८८८७. > 

( फळी ७०. ४0 ऐप ). 

२ सुभसिद्ध इतिहासकार एलूफिन्स्टन्‌ म्हणतो;--- 
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( पक ० यता & 0. 282 ) 
डाक्तर'हेटर असें लिहितो को, ' 

6 पगट इद्श९७ ०. 18टण्य९, गत७९त, ॥8१ 0९0. 10० 


( पुर्ड चालू. ) 
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अस्त. यास्कानन्तर भाषाशास्त्र, शब्दव्युत्पत्ति, आणि 
व्याकरण, हे अलसंत महत्वाचे विषय हाती घेऊन लांचे 
पॅर्शळिन करणारा, व त्यांच्या योग्यतनुरूप सशास्त्र 
विवेचन करून लांची एकंदर व्यवस्था लावणारा, असा 
एक पाणिनिच होय. तथापे, पाणिनीने ज्या प्रचंड 
तरदुर्षीच्या ग्रंथाधारानें येवढा मोठा विभू रचला, लांचा 
थोडाबहुत तरी वृतान्त देणे अगदीं अगत्याचे आहे. सबब, 
तत्संबंधी अवश्‍य ती हकीगत येथें देतों. इ 

हा क्रडषि म्हटला म्हणजे शाकटायन होय. हा मोठा 


ः ( मार्गील पृष्ठावरून पुरढे चालू. ) 
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मि» दादाभाई नवरोजी अर्से लिहितात, 
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(.1). ). 380९९०॥९५ & 55895. ?. 5) 
सद्रहू अवतरणांतील इतालिक वर्ण आमचे आहेत. (अ्रंथकर्ता) 

3 श्ाकल्य, गार्ग्य, का[श्यप, गालव, आपिशली, . शा[कटायन, 

( पुढे चाटू, ) 


शि, 


व१०€ भाषाशास्त्र. 


वैयाकरण असन; ह्याचें नांव पूर्वी 
लिहिल्याप्रमाणे कगवेदाच्या प्राति-्‌ 
शाख्य सत्रांत दृग्गोचर होते. तसंच 
श्ोनकीयाचत्रध्याथिका नांवाचें जं अथपेणवेदाचे प्राति- 
झाख्य सूत्रे आहे त्यांत, व यास्काच्या निरुक्तांत, आणि 
पाणिनींत देरखाळ तें आढळन येते. त्यावरून, हा क्षि 
त्यांच्याही पूर्वीचा व पुष्कळ पुरातन असावा, अस मानण 


शाकटायनाची ह- 
कौकत. 


_ भाग पडतं 


यक्षवम्यांच्या ळेखावरून, शाकटायन हा. जेन भस- 
त्याचें दिसते. कारण, त्यानें ह्याळा 
महाश्रमण संघाधिपाते, अर्से म्हटले 
आहे. ह्याचा उपलब्ध व सर्वांस माहित असलेला असा 
ग्रेंथ म्हटला म्हणजे शुब्दानुशासन हा असून, लाजवर 
संदरह यक्षवम्योनेचं चिंतामणिव्ृत्ति नांवाची टीका केळी 
असल्याचें आढळन येते. ह्या शुन्दानुशासनांत शाब्दव्यृत्पात्ति 
संबंधाचे विवेचन फार उपयुक्‍त असल्यामुळें ते विशेष 
महत्वाचे आहे 
याप्रमाणे, ज्ाकटायनाची अवश्‍य तितकी हकीकत. 
वांचकापुढे सांदर केल्यामुळे, आतां 
पाणिनि. पाणिंनीकडे वळतो. हा खरोखर प्र- 


( मागील पृष्टावरून पुर्ढे चालूं. ) 
भारद्वाज, आश्वलायन, सफोटायन, व चक्रवर्मा, ह्यांस पाणिनी . 
आधारभूत मानतो. तंथापि, त्यांतही वशाकटांयन हा अग्रेसर अस- 
ल्यार्चे द्सिं्ते. 
* ३ ह्ासेरीज, अथरववेंदार्च आणखी एकं प्रॉतिशाल्य बुल्हरला 
उपलब्ध झार्ले आहे, अर्स म्हणतात. 


त्याचा ग्रंथ. 
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चंड बींचा मनष्य असल्याकारणानं, त्याच्या मतिप्रक- 
षांची जेवढी म्हणन तारीफ करावी तेवढी थोडीच. कारण 
स्थ भाषांचे मळ व्याकरणच असल्यानं, एकंदर शाब्दांचे 
ज्ासत्नीय विवेचन, त्यांची व्युर्त्पात्त, त्यांचें नियमन, व तद्ि. 
घयक सोक्षिप्त विवरण, इत्यादि साने इतक्या पृणेत्वाने 
आणि व्यापकतेने केळ आहे की, त्याबद्दळच कतूहल, द्या 
प्रस्तुतच्या एकोणीसाव्या शतकांत ही, यच्चावत्‌ पोरस्त्यांस 
व पाश्चात्यांस वाटून, ते साश्वये तोडांत बोटेंच घालतात. 
ह्या जगद्विख्यात पाणिनीनें आपल्या अष्टाध्यायीत 
ट संस्कृत भाषेची अमृल्यप्तेवा फारच 
वि या च मार्मिकपणाने आणि आश्चय्रेकारक- 
रातानें केळी आहे. इतकच नव्ह तर, 
“« ह्या अपवे भाषेचे नियमन त्यानें अवघ्या २९८९ सूत्रांत 
करून, अज्ञानजन्य मतिभ्रमाचे सवथैव निरसन करण्याचा 
जण काय विडाच उचलल्याप्रमाणें, त्यानें हातीं घेतलेल 
“काम पूर्णपणे शेवटास नेळं आहे 


येनधोता गिरः पुंसा विमल शब्दवारानः । 
तमश्राज्ञान जे भित्न तस्मं पाणिनयनम* ॥ 
पाणिनीच्या अष्टाध्यायी रूपी अत्यन्त मनोहर, विचित्र 
विस्तीण, आणि भव्य मंदिराविषयी, पथिवीवरील प्रत्येक 
राष्ट्राचा अभिप्राय केवळ सानुकूलच असणें, अगदीं साहर्जाक 
: आहे. कारण, संपूर्ण माहितीने भरठेळा असा व्याकरणविषयक 
अंथ पाणिनीच्या अष्टाध्यायी खेरीज, अखिळ जगत्तलावर को- 
ठेंही नाहीं. शिवाय, राब्दव्युत्पत्तीच्या सबंधान तर, हात अगदीं 
अप्रतीम व साद्यन्त विवेचन केलेलें दृष्टीस पडते. धातुव्य- 


२१० : . ”-भाषाक्यासत्र. __ ? 


वच्छेद फारच मार्गिकपणाने आणि व्यापकतेनें केल्याचे 
आढळून थेतें. लघुविवेचनांत, पाणिनीचा हातखं- 
डाच असल्याचें भासते. भाषामूळतत्वाच्या विवेचनपदु- 
तींत, त्याचा कोणी सुद्धां हात धरणारा नसल्याचे दिसते. 
आणि विषयोपन्यासांत, व अथपासून इतिपर्यंत ब्रिसृत ऊहा- 
पोह करण्यांत, त्याची बरोबरी करणारा देखीळ कोणीही 
नसल्याचें व्यक्‍त होते. यामुळें, हें अनुपम लावण्यरतन, 
विद्ठज्जनसमूहास व पंडित वृन्दास, आपल्या अद्वितीय 
तेजोराशीने अत्यन्त आल्हाद देऊन, निरंतर उज्वठित रा- 
हते; आणि अक्षय्य व पुराण प्रभेनें मंडित होऊन, जसेच्या 
तसेच चिरकाळ चमकते. 

आतां, श्ञाकटायन, यास्क, आणि पाणिने, हे प्रमुख 
वेयाकरण व भाषारास्त्रज्ञ केव्हां 


निणं 2. चर * डच ् 
कालानेणय विचार. होऊन गेळे, तें समजण्यासाठी; च्या 


१ ह्यासंबंधानें वेचर म्हणतोः--- 
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भाषाविषयक आये व''पौरस्त्य प्रयत्न. २११ 


दल्चें थोडेसे दिग्दशेन याठिकाणींच केळें पाहिजे 
कारण, तसें न केळें तर, कालनिर्णय होण्याला, प्रस्तुतग्रं- 
थांत कांहीं एक साधन उपलब्ध होणार नाही. सबब, ही 
दनींच भासमान होत असळेली उणीव दूर व्हावी म्हणून, 
तत्संबंधी अवश्य तें विवेचन येथे करता 


झ्ाकटांयन व यास्क यांचा काळ अजूनही यथाथ 
निश्चित झाळेळा नाहीं. तंथापि, हे दोवेही पाणिनीच्या 
पर्वींचे असल्याविषयीं निर्विवाद असन, पाणिनीचा काळ 
थोड्याबहुत प्रमाणाने ठरल्यासारखाच आहे. सबब, ह्याचा 
काळ प्रथमतः देऊन, लावरून राहिलेल्या वेयाकरण- 
दरंयांच्या कालाची मर्यादा वाचकापुर्ढे ठेविता 


पाणिर्नांचा काळ आम्हा पोरस्त्यांच्या मते बराच 

पाणिनीचा काल प्राचीन असून, 'किलंक पाचयात्य 
व त्यासंबंधानें पौर- त्याला तितका परातन समजत नाहात 
स्त्य व पाश्रवांत्यांत पडित सलत्रत सामश्रमीच्या अभि- 
मत मकुः प्रायाप्रमाणे, तो इ० स० पूर्वी 
२४०० वर्षीच्या सुमारास उदयास आठा. असल्याचे 
दिसते. परंतु, डाक्तर रामकृष्ण गोपाळ भांडारकर यांचें 
तर्से मत नाहीं, कारण, ते अर्स म्हणतात का, तो इ० , 
स० ७०० सालीं झाळा असावा. आातां, पाश्चात्ये वि- ९ 
दनांकडे पाहिले तर ते पाणिनीला याहीपेक्षा भर्वाचीनत्व 
आणं पाहतात, भगाणे अस प्रतिपादन करितात काँ 


१-उपोदघात. निह्क्त, भाग ४ था. पान जि० 
. ३ दुक्षिणचा प्राचीन इतिहास. आवृत्ति २ श. पा. ५ 
3 बोटलिंग, वेबर, मॉक्‍्समुलर, इत्याद 


२१२ | ,भाषाद्ास्त्र« 


तो इ० स० 'पर्वी २६० ज्या वर्षा, अथवा व्या सुमारास, 
उंदयास आला असल्याचं विशेष संभवत, तथापे, पाश्चा- 
यांत सुद्धां, एत्‌द्विषयक 'मतेक्य झालेलें नसून भिनभिन 
पंडितांची निरनिराळीं मतें आहेत. उदाहरणार्थ, गोल्ड- 
स्टकर म्हणतो काँ, पाणिनीचा काळ बुद्धाच्या पूर्वी, 
म्हणज्ञे इ० सनाच्या अगोदर ५४३ वर्षे असावा. परंतु, 
ळॉसनहा ह्याचा उद्यकाळ बुद्धिनिवाणानंतरच अस- 
ल्याचें वाटतें. 


पाणिनीचा काळ इ. स, पूर्वी ९५० वषाच्या समारास 
ह्या मतभेदार्चे पहि- असावा, व त्यापर्वी नसावा, असे ज॑ 
ले कारण पाश्वात्यांची किलेक पाश्वाल मानतात, लाच 
्रारतमूलक समजूत. पहिळें व मुख्य कारण असें दिसतें 
काँ, पाणिनीनें आपल्या अष्टाध्यायींत यवन शब्दाचा 
उल्लेख केळा आहे. आणी ञ्यापेक्षां यवन व छशिकन्दराची 
स्वारी यांचा केवळ प्र्यक्ष संबंध, किंबहुना तादात्म्यच 
आहे, असं काही पाश्राय्य समजतात; इतकेंच नव्हे तर, 
ह्या स्वार्रमुळेंच भारतीयांची आणि ग्रीक लोकांची 'नवीन 
1 701०105501 दगवडपटाशा ण) उेढणणा. 0. 2 
8 प.8७5शा. ताळा) छाणिवृप्पेण88. ( एणे. ग, एप पत, 
४, 789. 210 एता, ?. 7. 864-866. एग. [1]. 476 ) 
3 इन्द्रवरुणभवशर्वरुद्रमूडहिमारण्ययवयवनमातुलाचायाणामानुकू) 
वी ( पाणिनि. अष्टा. ४». १. ४५. ) 
* एके ठिकाणी डाक्तर बुल्हर म्हणतो, 
0 ळक, ४ 18 फशोीतालाा कोव फीड पघा (यवन ) 
18 ७ ट०्कपफूए० ०! ७९ &ार्टोट एग्यांचठ, छते 18 गप 


'( पुढे चालू) 


भाषाविषयक आये व पौरस्त्य प्रयत्न. २१३ 


झोळखं होऊन, निकठं पंरिंचंय झाला; व त्यांनींच यवन 
ह जू 1-1 « २_ ** "> 
हें नूतन नामघेय ह्या ग्रीक लोकांस दिले, असंही ते 
म्हणतांत; यापेक्षां पाणिर्नाच्या कालासनेधानें लांची 
अशी भ्रांतेमूलक समजूत होणें अंगदी साहजीक आहे. 
येवढेंच नाहीं तर, ज्याज्या. ठिकाणीं त्यांनीं यवन शब्द 
केवळ काळे निणोयंक, म्हणजे ग्रीक ळोकांचा वाचकच 
मानळेळा भाहे, ह्यां ह्या ठिकाणीं लांची अशी चूक 
230 क *, य 
होण्याचा विशेष संभवे आहे. 
दुसरें कारण असें कॉ, कांहां अंपवादखरीज करून;' 
ह ची. बहुतेक पांश्रात्यांचा कळ आम्हां भा- 
र [ची- लिन क, पन्चीयेर 
नलव आणण्याची पा- रेतीयांच्या '्रंथसंपत्तीडा 'सवोःचानप्व 
श्रवांत्ये प्रवात्ते. आणिण्याकडे असतो. त्यामुळें, आओ. 
मचा संव ग्रंथोदाधे आणिं अखिळ कविसमूह, यांस तेः 
केवळ अंवोचीन दृष्टीनेंच पाहतात; व त्याचा परिणांमें 
1... ४-४ २०५ ४>०> उकॅफॅफ्प्ाल शि ९ २०१ ्क्ा 
( मागील पृष्टावरून पुढें चालू ) 
वीचे 5 शं शू आ झालर 005, 00 णाट खा'86], 
घात हळुंग्णेंशा र १० ींध्या घत शा0०-1385000 छाः8058 
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€ए0९168 0 झाप ७ जि पाता1]5 1000811168 800ए७111- 
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1. 01९ 000161) टश प9 ४. 6.३ ४४ 188 0९भा ०0 01७8, 
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एएण७प०ा. 7. 11. ) 
ढ ग हे र आ 
१ हे आम्ही भारतीय खाम्नाज्याच्या पूर्वाधीत सप्रमाण दार- 
वि॑ आहे. ( भा; सा. पू. पुस्तक २, पान ८६ ते २०४पहा. ) 


रुख्क॑ भाषाशास्त्र. 


अर्थातच असा होतो कॉ, त्यांची दृष्टि दूषित होऊन, त्त 
राळे राळे, गुख गुरव, असं करूं लागतात; आणि आम्हा 
भारतीयांचे सवे कांहीं अवीचीनच आहे, अशी त्यांची 
आपोआपच कल्पना होते. 


-. आतां, अश्या प्रकारच्या विपक्षवृत्तीचे हे पाथ्चात्य को- 
णत्या हेतने. अवलंबन करितात; व 
ज्या ठिकाणीं आमचे अति प्राची- 
नत्व केवळ . निर्विवाद आहे, अशा 
ठिकाणीं देखीळ ते त्याला कशासाठीं, अवांचीनत्व आणू 
पाहतात; ह्याचें योग्य कारण. आमच्या लक्षांत. तर खाचे- 
तच तिळमात्रही येत नाही. तथापि, आम्हा भारतीयां- 
विषयीं त्यांची तिरस्कारबुद्धि, आपल्याच शहाणपणाविषया 
त्यांस असळेली मोठी घमेंडी, आणि स्वतःच्या बुद्धिमत्तेचा, 
वृथादर्प, इत्यादि योगांचीच ही पारणाते असावी, असं 
सहजी अनमान होण्यास. बलवत्तर कारण मिळते 

आम्हां भारतायांच्या संबंधानं कित्येक पाश्चात्य इतका 

अनांदुर व चिकार, अनादर. व ससा धिक्कार निष्कारण 
च त्यासंबंधी रोडचे व्यक्‍त करतात, आणि तो इतका अर 
कात. नावर व हद्दीबाहेर असतो का, त्या- 
बद्दळची खुद्द ल्यांच्या बान्धवांस देखीळ माठी ढाज वाटत, 
आणि त्याविषर्यांचा ते आंपळा अत्यन्त तिरस्कार ही प्रत- 
गोपात्‌ दरदीवितात. राजस्थानचा. सुप्रसिद्ध इतिहासकार 
करनल टॉड ह्याने एके ठिकाणा अस म्हटळ आहे. का, 


५ ७. ८ठधशाध 7०" क्या ८७८ ९७ 482560 ८०० ०९८1८ 
११७७७ 0१५” ८०८५१४/१/४॥००॥८ ८१८ 1017701660. 
 ( प०व७ हिळ्ाळडणाचया, 0 जू.117-118 ) 


| ह अशाप्रकारच्या वि- 
पक्षवृत्तीच कारण, 


भाषाविषयक आर्य व पोरस्त्य प्रयत्न.  ररंष्‌ 


आम्हां लोकांस गोरकाय हे किती क्षुद्र व तुच्छ मान- 
तात, यांचा अनुभव सर. जान मा- 
लकम्‌ यांस स्वतःचाच असल्या का- 
रणानें, त्यांच्या छेखांतील भवऱ्य तों 
उतारा येथें दिळा तर, अप्रासंगिकपणाचा दोष येणार 
नाहीं, असें समजून तो देतों. ते म्हणतात कीं 

£ माझी स्वतःची एतद्देशीय लोकांविषयी पाहिल्याने 
काय समजत होती, ती अजन मला आठवते; व ती आठवली 
असतां माझी मलाच मोठी शरम वाटते ! ती ( समजूत ) 
अशी होती कीं, माझ्या हाताखाली ज नेटिव्ह कामगार आहेत, 
ते माझ्यापेक्षा सवे प्रकारे किती हलके आहेत! असे मळा बरेच 
दिवस वाटत असे. पण, जसजसें येथीळ लोकांविषयी व 
माजे स्वतःविषयी मळा अधिकाधिक कळूं लागळ, तसतसा 


"4५ 
>> 


आमच्या मर्धांळ भेद कमी कमी होत गेला. आमचे इंग्रज 
ळोक आपल्या श्रेष्ठपणाचा मोठा डोळ मिरवितात, हे मी 
पष्कळ ठिकाणीं पाहिळें आहे; व ऐकिलंही आहे. पंण 
यरोपांताळ व हिंदुस्थानांतील निरनिराळ्या प्रतीच्या लो- 
कांची. य्यांच्या त्यांच्या मानाने परस्पर तलना केली तर.. 
[तिकडच्या लोकांत गवे मिरविण्यास मोठसें कारण दिसेल 
असें वाटत नाही. तसेंच, सगळ्या हिदूंविषयी एकंदर 
सरसकट जें मत ज्याच्या लाच्या तोंडून ऐकूं येते को, ते. 
सारे लोक येथून तेथून ठुच्चे लबाड आहेत; त्यांची भल्याने 
संगत करू नये; आणि ते बुद्धचि इतके मंद आहेत कॉ, 
विद्याभ्यासाच्या योगानें ज्यांची मने विशाळ व उदार. 
झाळीं, अश्या युरापेयन लोकांच्या संभाषणास व स्नहास 
ते अगदी लायक नाहींत; हेही मळा बेलकुळ मान्य नहीं 


->>><4 


१ निबधमाला पहा, 


मालकमूचा स्वतः- 
चा अनुभव. 


2२१९६ भ भाषाक्षास्त्र- 


ह्या गोष्टीची सत्यता सर मॉनि- 
यर विल्यम्सळा वाटून, त्याने सुद्धा 
ह्या. संबंधाचे उद्गार प्रकट केळे 


तत्संबंधी मौनियर 
विल्यम्सचा अनुभव. 


>> कळ स 
आहेत. ता म्हणता, 
या १11216 8801153 २00 9५८७ ७ ८२७७०११(१०१८ ८॥००११४ 
एए०९७॥ 80707078८० 7९१५१७ ८४०९ ८7७५५ ०$ ०८९५४- 


ढे हो 
८2 ० ५७ ०7२४०००१९७. 


कित्येक पाश्चात्यांच्या वृथादर्पाचा अनुभव ऑक्लिला 

क अलि आल्यावरून, त्याचें पित्त एकदम 
डातंहास > कळ प > त 

आकळे इतिहास- खुवळळे जाऊन, त्याने सारासीन्‌ 
काराचे मत. डा ; ७ 

( महमदी ) लोकांच्या इतहासांत, 

खरी वस्तुस्थिति वाचकापुढें मांडटी आहे. त्याचें लिहिणे 

इतकें खरमर्रांत व निःपक्षपाती आहे काँ, त्यांतील भव्य 

तितकें आणि मुददबारचें अवतरण येथे दिल्यावांचून राहनत 

नाहीं. तो सांगतो, 

6 ॥ै0ते ४०४७७ गग छदाणांठप]का', ७७९ णि! 0 फी९. 
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५ आमची कल्पकता आजमितीसही कायम असून, ती अनादृ्‌- 
कालापासून सतत चाळू असल्याविषयीं, अनेक पाश्यात्य व खुद्द 
इंग्रज देखील निष्प्रांजलपणें कबूळ करितात. ( ग्रंथकर्ता, ) 

( ए॥४७ (011९08 0 गवताळ. 1)8९0 गण उपा 1896, 
परणपपढा, ०७७७, ४. 1,0ए102 उण्णार्क, झ'. ७१. ००१९8७ 
&८०. ७०. ०. इत्यादींच्या लेसानींच आमचें ह्मणर्णे सप्रमाण ठरते). 
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८०१११८०8. ” ( 0८ला ताडण ०1७ उित्रानटाइ. ) 
सदुरटू अवतरणांतील इतालिक वर्ण आमचे आहेत. (ग्रंथकर्ता ). 
आतां, भारतीय बाडू्भयाला, किंबहुना अखिळ आर्य- 
शी... ग्रेथसपत्तीळा, आणि लांतही पुराणतम 

ह तयाच्या म. . छळवाना, 'अवाचीनत्व, भाणण्याकड 
नाचा कल. टम श्र >.) >: त यो 

बहुतक पाश्वात्याचा, व त्यातह] भनक 
विद्वज्जनांची, आणि नांवाजलेल्या पेडितांची, क्या तऱ्हेची 
प्रत्रत्ति झाली आहे, व अजून दखीळ होत आहे, याबद्दलचे 
थोडेसे दिग्‌दरशन येथेच केळे पाहिजे. कारण, तसें न केळे 
तर, प्रमाद होण्याचा विशेष संभव आहे. सबब, एकंदर 
वस्तुस्थिति वाचकाच्या ध्यानांत येण्यासाठी, ही अल्प सूचना 
अगाऊ देण्याचें साहस करीत आहे. 
शिवाय, भाषाशास्त्राच्या संबंधाने ब्राह्मणांचे प्रत्रतेक, 
्राजारा निघंट्कार ( नेघंटक ), श्लाकटायन, 
*- सस्रृत प्रथाच व की तः न 
ण ऱ्य 
की यासक, ह कि खचितच 
फार महत्वाच असून, त्यांच्या प्राचीन - 
त्वाबद्दलही काडीमात्र शांका उद्‌भवत नाहीं. परतु, पाश्चा- 


त्यांस तसें वाटत नसून, हे आमच पुरातन लेख ते केवळ 
१९ 


भाषाविषयक आये व॑ पोरस्त्य प्रयत्न. २१९७ 


-/८-$ 


>>> _>>>< क टकन्यात . » कका” 
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कूटरचंना व ठर्कबाजींच समजतात.'सनब;, लांचे मत 
अगदींच अप्रशास्त असल्याकारणाने, वाचकास आगाऊ 
जागे करून त्यांस तसे निक्षन सांगणं आम्हांस केवळ 
भागच पडतें 

असो. आमच्या प्राचीन ग्रेथांस अरवाचीनत्व 'आण- 

त्यांस अर्वांचीनत्व पच कित्येक पाश्वात्यांचे काम 
आणण्याचा पाल्वात्य इतक अन्यायानं, परत राजरांस आण 
प्रयत्न, निर्भयपणें चाललें आहे «, तत्संबंधी 
त्यांस कोणत्याही प्रकारचा विधिनिअध न वाटतां, ते 
नि:डांकपणें अशे म्हणतात की, अमुक एक लेखाला अर्वा- 
चीनत्व येण्यासारखे असल तरच बरं हा!इल; अथवा 
अमक लेखाला अर्वाचीन काळांत ढकलतां आलं, तरच . 
आमच्या मनाचे समाधान होईल ! आणि यासंबंधान 
विदोष़ आश्चर्ये हं की, प्रोफेसर मोक्‍्समुळर सारखे पॉाडता- 
ग्रणी म्हणविणारे देखीळ अज्ञा प्रकारचे अविचारा'चे ळख 
लिहन, ते सरीस्त जगापुढे मांडतात 

ह्या निरगळ लेखांचे खरं स्वरूप कसं आहे त. समज- 
ण्यासाठी, व त्यांचा शोचनीय पारे- 
णाम आमच्या पुर(णतम वाडूमयांवर 
होऊं नये एतद्थ, तसेंच आमच्या प्रियं- 


१ म्राक्समलर म्हणता 
6 बुट 11180 तिर पाऊ ॥हा'क्ाशा8 ६8 1७ 15, घात 
प्र ७० गातीर९ 1112 5९8; 01. याते गा तम 8, छ0 
11080, ४३ 110९0) ४७ 1058101९, ताए९७ 0ए1'5९1ए९5 णी )6 
उप. ७0५७ माते तटा छोष95 त्रां81 (011711005९ ए])०0 
प, छत ७० गावीर९ ७९७७ 082 95 ० 88 10088101९0 
(ताऊ 8 ९8 1 ९8० ए5१0 856, 1883 ) 
( भारतीय साम्याज्य पु. २ रें पान १०४ ते ११४ पहा- ) 


पाश्यात्य पंडितांचे 
निरगंल लेस. 


% है 


1 वो 


भाषाविषयक आंये व 'पोरस्त्य प्रयत्न. रती. > 


> (७. > 


वाचकास अगाऊ जागे करणें किती अगत्याचे आहे हकळ- 
ण्यास्तैव, त्यांतील अवश्य तें अवतरण' येथे देतों, मॉक्संमुळर 
म्ह॑णतो--- 

6 ए 5000१ 11158 6० $०९ ८ १००७३७१८११, 0४. छपांलो उए6 
ठ०्णवे छाप ॥॥८. ७०१८०१८ 110 0. 811) 1109101118 
०५; 00७ ० ०१७ 10)ए९) 110'2 110एहाप) ३0पाका छट 
1191110185, छे छ (वलि (शाय हळ ७८ ४०००७ गॉट 
7%१८७१७८०॥॥८/८. 
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॥॥॥.१ 

( ॥$-प]]शइ डात 0 0 01९ गाु- 
एुढटतळ. 1. ०१.०), २2 कळ, 21.) 

सदरहू अवतरणांर्ताल इतालिक वण आमचे -आहेत. ( ग्रंथकर्ता. ) 

मॉक्समुलर, वेवर, इत्यादि पाश्चात्य विद्वानांचे लेख, 

टत र रक आ € ७ [त २ च 4 गा 

आपल्या लौंकिका- यूराप तर अमारकाखडा( ने तुच च, 
चां मॉक्समुलर व वे- बा वाक्यं प्रमाणम, '' याप्रमाण झाले 
बर वगेरेनीं केलेला आहेत. आणि ह्यांच्याच लेखांना जर 
2 योग: कोणत्याही प्रकारचा आळा नाहीं, 
तर इतर बाजारबुणग्यांची विचारसरणी व लेखनपद्धूति 
कशी असळ; त्यामुळें, आमच्या विशाळ संस्कृत ग्रेथो- 
द्धींतीळ अनुपम रतनांचीं कर्शो असंख्य छकळे» होले. 
न्चाळळीं आहेत; हीं छकळें भलत्याच. कोंदणांत ठेवून 
यांजळा निराळेंच-सरूप देण्याचा प्रयत्न कसा अञ्यारीने 
सरू आहे; मूळचे पुरातन स्वरूप बदळून नवीन मुळामा 
१०७७ | (“0 >> > पैक यपसपपपलाप्यिस्कित्या णा व 

भारतीय साम्माज्य. पु २ २. पान १५९३ ते २७३ पहा. 

तेठंगरुत भगवद्गीता. उपोद्धात पहा. ( पान ३२ ). 


२२० भाषाशास्त्र. 


.च.उजळा दिल्या कारणानें, आमच्या . एराणतम प्रंथांस 
देखाळ अर्वाचीनत्व येण्याला एकंदर साधनांची सामम्री 
कशी जुळून येत आहे; आणि य़ा योगाने आमच्या  सं- 
स्कृत वांड्मयाचें किती मोठे, व कसें भयंकर नुकसान 
होत आहे; याबद्दलचा विचार करण्याचें काम मी आपल्या 
प्रिय वाचकाकडेसच सोंपतां. 
आतां, हें जे आह्मां लिंहिळे आहे, त॑.केवळ-मनाची 
आमच्या प्रतिपा- कह्पना, किंवा कवीच त च 
दुनाची सत्यता, व वा वैतालिकांची अतिशयोक्त नसून! 
त्याचें साधार पुष्टी- ते वस्तुस्थितीस इतके मिळत आहे 
हिप, कीं, त्याचा प्र्यक्ष अनुभव पोरस्य 
विद्वानांस आणि नामांकित पॅडितांसच. आल्या मुळें, तेही 
सारक होतात, व संस्कृतश्रेथोद्धीस अर्वाचीनत्व-. आण- 
'ण्यांच्या कामांत, पाश्चांययांचं "पाऊल कसें एकसारखे पुढंच 
पडत आहे, हें पाहून ते आश्चर्ये पांघंतात. 
न महाभारताच्या कांळाविषयीं_ विंवे- 
समीर चन करतांना डा भांडारकर ह एके 
ठिकाणीं स्पष्टपणें अस ठिंहितात कॉ, 
11, तर णंढप 06 ( 0ग. मड )15 ० शिप 
॥८ ८६ 7'९/०7'४8८५१७, ८7२ ७ 8001९ १0॥७८ ८८७१५००१०७ ०777, 
7१८ ६९0४००१ ०/ 7०8 2४९१००७ 60101607'8_ ७7१७ (णी - 


पृ७८७॥'८०१८७ (0 1709८07११४० ९४९" (10100 पाळिक % 
(1)1. ञाहाएछागुतका', 00 ९ १७७९ ण ॥18॥1000६'१0. ). 
केळासवासी नामेंदार काशिनाथ त्रिजरक तेलंग, यांनी 
> यी » (> 
देग्वीळल पांश्वालांच्या ह्या अति निंद्य 
क ००५ 8 
प्रलत्तीबद्दळ, यांस ' दूषण देऊन; 
आमच्या पुरातन वाडमयाठा आणवेल 


नामदार काशिथराव 
लंगचा अभिप्राय: 


भाषाविषयक आये व पौरस्त्य प्रयत्न. २9 


ह. ९_.> > 

तितके अवांचीनत्व आणण्याचा पाश्चात्य लोक संतत प्रयत्न 

करितात, असें त्यांनी निर्मिडपणें लिहैळें आहे. ते म्हणतात, 
6 ग 8110818 (0 110 ७ ॥% 0॥८७७ कळक ८॥१०९॥८ ॥७३ 

8 ४०८ ७ ००००७९४ १९८७००८१९१ ८०० अध०७९ १० 8८ ४०८७१० 

८८१४०/७७॥ १००१५७३ (७/८७ ८१८३8०5 ०/ १५०१०३ ५ ०५ 7000८५६ 
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(पटा 3 वडुणव (१. 9) 

सद्रहू अवतरणांताळ इतालिक वण आमचे आहेत. (ग्रंथकर्ता.) 
आपलळे प्रतिपादन सिद्ध करून दाखविण्यासासःठी, 
1___ कित्येक पाश्वाल विद्वानसुद्धां कशी 

पाश्वात्यांची धरसोड ,.. अर कर पव 

कज कककलीी >) -1१. 1:18. वुद्धिपूवक कशा 
प्रकारचा लपडाव माजावतात, ह अनक 
उदाहरणांनी तपडिळवार दाखवुन, नामदार तेलंग हे आ- 
णषी असेंही सांगतात कॉ, कालनिर्णय करण्याच्या बाबतींता 
- ज्या ज्या गोष्टींची आणि प्रमाणांची अवश्यकता आहे. 

र. ॥१९11000 80 र विश 

त्या।वषरया पूण) दुल्क्ष करून, व आपल्या नांवाच्या महू- 
(<< ..* («. र अ च व्र 

त्वावरच ।वॅशष्र भस्त ठ्वून, तं मनसाक्त सड्टा'न्त ठोकून 

देतात. तेलंग लिहितात. 
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6८ १०८६८७ 71076 १७0ल्य, 0२ ढी हवढ टाल 0९९0४ 
(॥०१८॥८(. १? 
( "९७1४४5 एतझोळ्ठा 0 पाट ठिचपता. (अति. 
र, 0:02. र्क्त.) 
सद्रट्रू अवतरणांतील इतालंक वर्ण आमचे आहित. (ग्रंथकर्ता,) 
नामदार तेलंग हे एक नामांकित विद्वानांपैको. असून, 
त्यांच्या मनाची समता देखाळ अलोकिक होती. परंतु, व्यांजळा 
सुद्धां अशा प्रकारचा पाश्चात्यांचा पक्षपात, लपंडाव, व विप- 
क्षवाते बिळकुळ पसंत नव्हती, असे उघड दिसते; व 
स्य ४9 र >> शो “्् क » _ हज, 
त वाजवा आहे असहा वाटत. कारण, बड्या बड्या घडांना 
आणि नामांकित पंडितांनांच जर आपल्या नांवाचा असा 
> च > > र >>> 
दुरुपयांग कळला तर, लाबद्दळ कोाणालाहा वाइट वाटण 
अगदीं साहर्जाक आहे. आणि म्हणूनच नामदार मजकूरनी 
त्यासंवधानें जरा खर्पुस टीका केळी असल्याचे व्यक्त होतें. 
ते म्हणतात, 
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२ या 
सद्रडू अवतरणांतील इतालिकवर्ण आमचे आहेत. ( ग्रंथकर्ता. ), 
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घटित गोष्टींवरून, अथवा वस्तुस्थितिअन्वर्ये, अमुक 

वस्तुस्थितींत फेर एक गोष्ट सिद्ध होते, किंवा निदान 
फार करण्याची त्यां- शाब्रीत तरी होण्यासारखी आहे, 
ह. असें शोधक, विचारी, निःपक्षपाती, 
आणि इतिहासज्ञ प्रतिपादन करतात. परंतु, कित्येक पा- 
श्वात्यांचे याहन भगदींच उलट असल्याच दिसत. कारण 
आपल्या मताप्रमाणे इच्छित गाष्ट स्थापत करण्यासाठी 
हे गृहस्थ घटित गोष्टोंत अगर वस्तुस्थितींत देखील हवा- 
तसा फेरफार करूं पाहतात. अथातू, एका फ्रेंच तत्ववे- 
त्त्याप्रमाणे, त्यांचा अगदीं कृतनिश्चमच असता का! घटित 
गोष्टी किंवा एकंदर वस्तास्थाते जर आपल्या इच्छनुरूप 
जुळून आली नाहीं, तर त्या गोष्टातच आपण अवऱ्य तो 
फरफार करू 

तेव्हां, पाश्चाय मनाची अशा प्रकारची जर ठराव 

नामदार तेळंगनी यू- प्रवात्त झाली, तर त्यापासून कांहींरक 
रोपस्थांची केलेली फायदा न होतां, उळट तोटाच हाणारा 
कानउघाडणा आहे. इतकच नव्ह तर, त्या यागान 
सल्यान्वेषणाला ग्रहण लागन, दुभाचा दव्हारा माजेल ह्यांत 
ठेडामात्रही सशय नाही. आणि ह्यांच गाष्टांचेवाइट वाटून 
नामदार तेळंग हे यूरोपस्थ पेडितांचा चांग कानउघा- 
डणी 'करततात. ते म्हणतात, 
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( प९६॥४१७ ठयडुपिवा, (जात. ग). (कय. ) 
सद्रह्ू अवतरणांताळ इतालेक वर्ण आमचे आहेत. (प्रंथकर्ता.) 
नामदार तेलंगांचे सदरचे उद्गार अगदो अक्षरशः 
साचा मिळालेला दु- प्रत्यक्षच उदाहरण देऊनच ।सळ कढी! 
जारा, आहे. तथापि, कित्येक पाश्वात्यांना 
हे देखदीळ खरें वाटणार नाही. सबव, ल्यांचेच माप त्यांच्या 
पदरांत घाळणे विशेष श्रेयस्कर व दृष्ट वाटल्यावरून, 
ह्यांच्या लेखाच्या पष्टीकरणा्थ, आणखी एका नामांकित 
» (२ की लर त्र कै व र 
पाश्चात्य पंडिताच्या ग्रथांतीळ अवऱ्य तितकें अवतरण येई 
देतों. गल्डस्टकर म्हणतो, 
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सद्रहू अवतरणांतील इतालिक वण आमचे आहेत (ग्रंथकर्ता) 

पण, याहीपेक्षां अप्रतीम आ।ण भदृष्टपूत मासला ह्ट- 

विषक्षवृत्ती च आ- ली हणजे, ड्यगल्ड स्ट॒भटूंचा हाय. 
णखी एक मासलेवा- ह्या गृहस्थाच! गणना नामाकत ।व- 
इक उदाहरण द्वानांत'हात असून; हा स्केाट्ल- 
*डचा एक तत्ववेत्ता हणून सुप्रासिद्ध आह परत, इतकेही 
असतां, त्याच्या मनाच्या समतेच्या नांवान ।नेन्वळ भाव- 
ळ्या एवढच पूज्य 1. हा 'गृहस्थ आह्मा ॥दूस कवळ तुच्छ 
वतचे मानीत असल्या कारणाने, आमच्या संस्कृत भाषेचे 
आतिप्रारचांनत्व, . तिचें नितान्त माहकत्व, ।तचे अलाकेक 
सौन्दर्य, आणि तिची अपूवे चारता, इत्याद त्यान ए|केल्या- 
चर. लाच्या. अंगाचा जसा कांही ।तेळपापडच झाला; वला 
संतप्तावस्थेत त्याला भान न रा!हृल्यामुळ, |हेंदूचा पुराण 
संस्कृत भाषा व लांचा यच्यावतू ग्रथसपात, € सव, वीवळ 


५ आणि आमच्या ह्या सांप्रतच्या पडत्या दृ्शंत आह्माला तुच्छ- 
वत ते कोण समजत नाहीं! पंके निमश्रे करिणि भेकोभवति 
मूधेगः । भारतीय साम्याज्य. पूर्वार्ध. पु. १ लें. प्रस्तावना पहा. 

« गु) १९७७६९0 परते. ” (फरण्पालीया ७० ७७ 
ठद्भा०० ० १॥ा७४9्टण9४९.. 87 &- प. 8७०९. एग. ग. 
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ब्राह्मणांचे नृतन बनावट लेखच होत, असें त्याने निःशंक 
पणे शिक्क मोरतब ठोकिले . तेव्हां, अश्याच प्रकारची प!डे- 
मन्यांची एकसारखी मालिका. लांगल्यावर, खरा प्रकार ता 
कसा बाहेर पडणार £ अथातच नाहीं! 
असो. तात्पर्य म्हणन इतर्केच कॉ, मनी असे तं स्वर्भी 
पाश्चात्य लेखांसंच- वेस, आण ज भास त, खर 


चानें, सावधगिरीची दिसे; अशा स्थिति कित्येक पाश्चाच्य 
अवश्वकता. पंडितांची, व लांतही कांहीं कांहीं नांवा- 


€ बेहद आअवित्राराचे. वतन पाहून, कित्थक पाल्यात्वहा कष्ट 
हातात, आणि म्हणतात. 

6 गृ १७1100 0९ ही'$ 111118 018; 1011105०09 घ्यात 
2011101011 80188 ॥8ए७ . 0 त ॥16115९]ए७$ 01105९0 . (० 
पए॥४९]००11९ 111001९0४७. ” 

( 81४०९१3 171700०७01 ४० ॥]॥७ 3९10९ ० 
र 1व्या12प8४७९. ४०. 1. 1. 46. 1880 ) ; 
डथयगल्डस्टुअटच्या अशा तऱ्हच्या लेखनपटुत्वाला मॉक्‍्सिमूलरन 
नामांकित लेख म्हटल आहे! 

1)पटुणावे 8, ७ 38९00ला 0111050010, “ ८७८०८९८ 
२॥८ ९०८६ ग 3॥०॥ &7०7८7५८१॥८ ७5 079906 ८0/0८/७/, 
द्यात ७10७९ 118 ८770१८७ ८8307/ ४0 1010४९ गाळा, 3ि्याओर्‍या 
18 0९९1] _»०९५८ (०४०१॥७॥ ८/४०' ८१८८ 17०0 ० जा'९७ वाते 
1.8, ७॥/ (॥०३९ ८॥१०/८-८/०१५०८/४ 07700 १10'8 (॥८ /9'0/1100008, 
छत (॥ 6॥९ ८०॥०१९ ७ ॥8७८७/१"८८ ८५(८॥'८८१॥/७ ८०७७ ७१0 


८१7०७१८८०८. 
( १18७ ॥॥॥]]675 1,60101'25 01 ॥॥७ 8९1010९ 0 


1.,9110909270. ४०). 1. 7. 189. 1880 ) 
.सद्रहू अवतरणांतील इतालेक वण आमचे आहेत. (प्रंथकर्ता). 
ड्रूगल्डस्टुअटे, मिळू, इत्यादि पात्रवात्यांच्या शिळकी व 
निवडक गालिम्रदानाचा मासला पाहून हस येते, आणि शोेषं को- 
पूरयेत्‌ ॥ या सस्रुत म्हणाचा आठवण हांतं 


ढे 


ट्र जं >> 
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जलेल्या विद्वानांची देखीळ झालेलो असल्यामुळे, आमच्या 
कविगणांच्या संबंधाने त्यांचा वल्गनाव्यामोह आणि त्यांनीं 
केळेढा काढनिर्णणय फारच सावधगिरीने, आणि विशष 
तपासानें स्व्रीकारळा पाहिजे. नाहींपेक्षां, ह्यांच्या निरंकुरा- 
लेखांनींच सत्याचा खग्रास होऊन, आमच्या भारतीय वाडू- 
मयावर विशेष शोचनीय परिणाम घडून आल्यावांचून 
खचितच राहणार नाहींत. यासाठीं, ततूप्रतिकाराथं, हे 
थोडेसें विषयान्तर करणें केवळ भाग पडळें. सबब, त्याब- 
इळ वाचकाची क्षमा मागून, पुढील विवेचनाकडे एकदम 
वळतो. 


आतां, यवन व स्लेच्छ शब्दांसंबंधांनंच कित्येक पा- 
श्वात्यांची विशेष भ्रातिमूळक समजूत 
यवन व म्ठेच्छ झाढी आहे, असं दिसते. सबब, 
शब्दांसबधीा पाश्र्या- थ॒ 2५३ 
वयाची भातिमलळक स-* तिनेच निरसन प्रथमतः झाले पाहिजे. 
मजूत, यास्तव, त्याबाबर्तांत कांही दाखला 
अथवा योग्य आधार मिळाला तर 

पाहू, आणि नन्तर तद्विषयक अवश्य तं विवेचन करूं. 


संस्कृत ग्रंथांवरून, यवन किंवा स्लेच्छ शब्द केवळ 
ग्रीक व एसलमान लोकांचाच. वाचक 
असल्याचे दिसत नाहीं. तर, त्याचा 
उपयोग अन्य कारणांसाठी देखीळ 
होत असावा, असें अनेक प्रमाणांवरून दाखवितां येईल. 
इतकेंच नव्हें तर, मित्न भिन्न अ्थानंही त्यांची योजना 
होत असल्याचे, सहरहू आधारांवरूनच चांगले व्यक्त 
होण्यासारखे आहे, यांत |बटकुळ शका नार्ही. 


रहू शब्दांचा 
अर्थ व उपचोग 


२२८ ा भाषाशास्त्र. 


सरदह दोन शाब्दांपेकों आपण अगादर यवन राब्द 

यवन शब्दाचा पो- घेऊं, आणि त्यासंबधाने आमचे पो- 
रस्त्य मताप्रमाणे वि- रस्त्य पडित काय म्हणतात, स्मृत- 
सृत अथ. कारांचा त्याबद्दळ कसा अभिप्राय आहे, 
व त्याच्या व्युत्पत्तीविषयीं वैयाकरण कशा तर्‍हेची मोमांसा 
करतात, हें काळजीपुवेक पाहूं. 

आमचे भारतीय विद्वान, हा यवन शब्द बराच व्यापक 
असल्याचें समजतात, आणि यवन म्हणजे पारंदेशिक किंवा 
वणसकर होऊन झालेली प्रजा, असही ते मानतात. स्मृति- 
कारांच्या मतें, शद्र पुरुष व क्षत्रिय स्री यांच्या जोडप्यापा- 
सून झाळेळी संतती यवन समजांवयाची. आणि वेथा 
करणांच्या अभिप्रायाप्रमाणे, यवन शाब्द हा, युसवमिश्रण 
या घातृपासन ज्ञाला आहे; तेव्हां अथातूच, ह्या अभिप्रा- 
यान स्मृतिकारांच्या मतास पष्कळच पष्टीकरण मिळतंसं 
दिसर्त. कारण, यवन म्हणजे शेंद्र व क्षत्रियांची मिश्र- 
संतात होय, असंच हे स्पमतिकार प्रतिपादन कारितात. 
शिवाय, यवन व स्लेच्छ हे केवळ पयोय शाब्दांप्रमाणच 
बेयाकरण उपयोग करीत असल्याचेही त्यांच्या ग्रेथावरून 
व्यक्त होत, 

आतां, आपण क्षणभर पाश्चात्यांकडे वळूं, आणि यवन 


१ उणादि स॒त्वृत्ति पहा. २ गोतम. *, २१. 
3 खुयुरुवूजो युच्‌ ॥७४॥ 
रझा (३ ३ व (च *_ क मर *_ व्र 
घुञू अभिपवे । युमिश्रणे। रुशब्दे । दूञवरणे। एभ्यो युच्‌। 
( उज्जलदृत्तविरचिता उणाद्स्ूत्रवृत्तिः । २. ७५). 
*् यवनो स्लेच्छ विदोष; । 
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शाब्दासंबेधी त्यांचें कशा प्रकारचे मत आहे, याविषयीं 
यथावकाश विचार करू. 

माक्समुळरचो असा अभिप्राय आहे कीं, यवन शब्द 
केवळ ग्रीक किंवा आयोनियन्‌ लो- 
कांचाच वाचक नसन, तो पुष्कळ 
व्यापक आहे. लॉसनू्च्या मताप्रमाणे 
देखील, यवन शाब्दाचा गभितार्थ विशेष विसृत आहे; व 
व्यांत होव्य, आरब, इत्यादि लोकाचा समावरा हात असून 
ही गोष्ट त्याने सिद्धच केटी आहे, असं माक्‍्समुलर 
लिहितो. गोल्डस्टकरचे असें हणणे आढे कौ, पाणिनीनं 
ज्या यावनानी शब्दाचा उपयोग केळा, तो शब्द इराणी 
सांकोर्तक चिन्हाचाच वाचक होय; आणि त्यावरून, यवन 
व स्लेच्छ, अथवा ग्रीक आणि मुसळमान, यांचा कोण- 
त्याही प्रकारें बोध होत नाहीं, असा त्यांच्या लिहिण्याचा 
मथिताथे दिसतो. 

असो. स्लेच्छ शब्दसुद्धा यवन शब्दाप्रमाणेंच पुष्कळ 
व्यापक असल्याचें दृग्गोचर होतें. 
इतकेच नव्हें तर, हे दोन्ही शब्द 
एकाच अर्थाचे वाचक असल्याचें 
वेयाकरणांच्या छेखावरूनही नजरेत येत. कारण, यवन व 
झ्लच्छ हे केवळ पर्याय शब्दच आहेत, असं व्यक्त कर- 
ण्यासाठी, उज्ज्वलदत्तानें देखीळ “ यवनो म्लच्छ वि" 
ज्रेषः । ? असे आपल्या उणादे सृत्रवृत्तीत सांगितळें आहे, 


त्याची पाश्यात्या- 
नीं केलेली मीमांसा. 


म्लेच्छ व यवन हे 
पर्यायशब्दू. 


१ फव ॥॥]] 5 08 ३६81७ टात, एा'त, 
>. 501 
२ गोल्डस्टकरचा पाणिनीवरील लेस पहा. ( पा, १७, ) 
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शिवाय, तिरस्कार अथवा अवहेलना व्यक्त करण्यासाठीं 
सुद्धां, ह्या शब्दांची योजना केलीं 
असल्याचें आढळून येते. सबब, ही 
गोष्ट मोठी मद्याची असल्याकारणानं 
विशेष रीतीनें ध्यानांत ठेवण्यासारखी आहे. उदाहरणाथ 
मद्राराक्षसांत, राक्षसाने मळयकेतूळा केवळ अवधीरणाथंच 
म्लेंच्छ म्हटलें आहे, असें लांतीळ संदभावरून वाचकाच्या 
सहजी लक्षांत येईल. 


म्लेच्छ शब्दाचा 
अवहेलनार्थ उपयोग. 


आतां, कोणी कदाचित्‌ अशी शंका घेईल कीं, मळ्य- 
केत हा स्लेव्छ किंवा यवन असेल 
आणि त्यामळेंच, त्याला म्लेंच्छ 
हे उपपद ढाविळ असाव. परतु, हा आशंका भग- 
दींच निरर्थक ठरते. कारण, एकतर मल्यकेतु ६ हिदु- 
वाचक म्हणजे अथात्‌ आयंवाचक्र नांब आहे; व दुसर 
असे कीं, ह्या नांवाने म्लेच्छत्व व्यक्त होण शक्‍यच दसत 
नाही. तथापि, ह्या प्रतिपादनावरही कोणा कदाचित अशी 
कोटी लढवील कौ, मद्राराक्षस हे संस्कृत नाटक असल्या- 

ळे, म्लेच्छ नामघेयास संस्कृत रूप देऊन, तें नांव संस्कृत 
नाटकास शोभे असं बनविले असावे. पण, हो शका देखील 
निराधारच भासते. कारण, केवळ एकट्या ग्रलयकेतूचेच 
नांव आर्यवाचक आहे, असें नाहीं. तर त्याच्या चुलत्याचे नाव- 
हौ विरोचक, म्हणजे आर्यबीजसंक्षकच आहे. फार तर 
काय सांगावे पण, त्याच्या बापाचे नांवसुद्धां त्याच मास 
त्याचें आहे, ह्याला मुख्यत्बॅकरून प्वतकच म्हणत. तथारप, 


कग) ८... ..... . > १ > न्न 


3 अहो विवेकशून्यता स्लेच्छस्य । (मुद्राराक्षस. अंकईवा.) 


. त्यार्चे प्रमाण, 


-27 धरू 
1१ न्‌ 
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डोळेश्वर किंवा पवतेश्वर या नामधेयांनींही त्याला हाक मार- 
ण्याचा परिपाठ असे. आणि हीं सव नांवे आर्येकुटुंबयोत- 
कच आहेत, हें विशेष रीतीनें सांगण्याची अवश्यकता नाही. 


परंत, ह्या खेरीज आणखीही एक गोष्ट अलन्त सह- 
त्वाची आहे, व सावरून मळ्यकेतूच्या आयेत्वासंबंधीं एकं- 
दृर राकेचं तत्काळ निरसन होण्यासारखं आहे. कारण, 
आपला बाप वारल्याळा दहा महिने झाळे तरी, आपण 
त्याच्या नांवानें तिळांजळी देखीळ दिली. नाही, असं मनांत 
येऊन, लाने (. मळ्यकेतूनें ) मोठ्या दुःखाचा उच्छास 
टाकला आहे 

मलयकेतुः । निःश्वस्यात्मगतस्‌ प अद्य द्शमामा- 
सस्तातस्योपरतस्य न चास्माभटथापुरूषाभमान- 
मुद्रहदभिस्तमुदियतोयांजलिरप्यावाजितः । ( अंक 
४ था पहा.) 

ह्यावरून, मळ्यकेतु हा यवन किंवा म्लेंच्छ नसून, तो 
आररीवंशजच होता, याबद्दढ काडीमाल्रही शंका राहत 
नाही. कारण, ही श्राढठक्रिया, भथवा हा तिलांजढीचा विधि, 
'हिंदशिवाय अन्य कोणऱ्याही जातींत नाहो; आणि म्लेच्छांत 
तर तो स्वमतांत देखीळ आणावयास नको. तेव्हां अथातूच 
मल्यकेतला ज॑ स्लेच्छ हटल, त निव्वळ भवहेलनाथेच 
होय, हें आणखी विशेष रीतीने व्यक्त करावयास नलगे. 

तात्पर्य, यवन किंवा स्लेच्छ शब्दाचा उपयोग, आमचे 

तात्पर्यांथ, व म्ठे- पूवज, व प्राक्काळीन पेडित, आणि 
च्छ शब्दाचे अनेक अन्य कावेगण, हे सदहे शब्द के- 
उपयोग. वढ ग्रीक अगर मुसल्मान लोकांचेच 


| 


1 


॥ १ 


2३२ भाषाशास्त्र, 


वाचक असल्याचें समजून करीत नसत. तर, १ तिर 
स्कार व अवेहळना, ९ वणेसंकर अथवा मिश्रेंजात, २ 
विदेशी किंवा परकी लोक, आणि ४ ग्राम्य व जंगी, 
वगेरेचे देखीळ हे शब्द विशष रीतीनें योतक असल्याचे, ते 
नेःसंशय मानीत. 

सदरहू विवेचनावरून, वाचकाच्या लक्षांत इतर्के खचित 

यवन शुब्दानें अ- येईळ कीं, अश्टाध्यायींतीळ यवन श- 
चाचानत्वाची नाशा- ब्दान भझवाचांनत्वाचा भाष हाण्याच 
त कांहौच कारण नाहीं. शिवाय, यवन 
शब्दाचा शिकन्द्राच्या स्वारीशीं सुद्धां तिळमात्र संबंध 
नाही. तसंच, यवन शाब्दाने ग्रीक ळोकांचाच,बोध होतो, 
अक्या प्रतिपादनांतही बिळकुळ अर्थ नाही. आणि हीच 
वस्तुस्थिति खरी असल्यामुळे, पाणिनींत यवन शब्दाचा . 
उल्लेख आहे येवढीच सबब पुढें करून, ल्याला अर्वाची- 


। नत्व आणण्याचेंही काडीमात्र प्रयोजन दिसत नाहीं. 


बरें, पाश्चात्यांचाच लेख, अथवा त्यांचे प्रतिपादन, क्षण- 
| त्यात्य ठेलांत भर खरें मानावे, तर त्यांच्या लिहि- 
'विपयास, व तदुद्भूत ण्यांत, आणि इतिहासप्रासेद्ध गाष्टांत, 
साशंकता. कांहॉंच मेळ असल्याचें दिसत नाहीं. 
कारण, शिकंद्राच्या स्गरारीमळें आमचं व ग्रीक लोकांचें 
हणजे अथात्‌ यवनांचे, दळण वळण सुरू झाळें; किंबहुना, 


१ मुद्राराक्षस. २ गोतमस्माति. > उणादिसूत्रवृत्ति, ५ नामदार 
तेळंगरुंत मुद्राराक्षसावरील टीका. तेलंग म्हणतात 

€ [७ ॥का'त]ए 10९05 58श्गा९52्ट णा& ॥]८०]18 18 ९पुणा- 
ए९]९॥ ७० ॥]1९ (30९९ 1॥067'000"2000, गो९वाी१02टु 1106190117, 
०९ १७१० 80९०८७ ०70०7०१८८७४४- ” 0. लया. 


भाषाविषयक, आर्य घ पौरस्त्य प्रयत्न. २३३ 


तेव्हांच नवीन ओळख होऊन, परस्पर परिचय होत चा- 
ळळा, असेही ते प्रतिपादन करितात. इतकेतच नव्हें तर, 


ह्या परिचयामुळेंच यवन शब्दांशी आमचे संबद्र्ण होऊन; 
तदनतरच पाणिनीने हा शब्द आपल्या अष्टाध्यायींत वा- 
परळा; आणि ह्या यवन शब्दाचा उललख झाल्या कारणा- 
नेंच लांचा काळ इ. स. २५० वर्षांच्या सुमारास असावा, 
असें ते हणतात. परंतु, शिकंदराची स्वारी तर इ. स. 
यूर्वी ९२७ व्या वर्षीच हिंदुस्थानावर झाली होती. तेव्हां 
ह्या पाव शतकाच्या अंतराचे निवारण कशा प्रकारे व्हावे, 
हें समजत नाहीं. शिवाय, पाश्वात्य पंडितांतही पाणिनीच्या 
काळासंबंधाने पुष्कळ मतभेद आहे. त्यामुळे, कशास 
कांहींच मेळ असल्याचें दिसत नाहीं. 

सत्रब, ही वस्तुस्थाति मनांत आणून, एकंदर गोष्टींचा 
सव बाजूंनीं विचार केला ह्मणजे, पाणिनीचा पाश्चायांनी 
ठरविळेळा काळ स्वीळुत करण्यास मोठी अडचण, वाटते. 

असो. पाणिनीचा काळ इ. स. पूर्वी २४०० वर्षे अस- 

ल्याविषरयीं, पंडित सत्यत्रतेसामश्रमीने 

यास्क व शाकटा- निश्चित केळें असून, य्याच्याही पूर्वीचा 

यनाचा कल. याळ 42.11: ह र: 
यास्क आहे, याविषयी अगदींच 

संशय नाही. . इतकेंच नव्हें तर, ता पाणिनीपेक्षां निदान 
डादोनशे वर्षार्ना तरी पुराणतर असावा, असें अंतःप्रंमाणा- 
0... ८ प पेपापाग 


>>> 
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२२३४ भाषाशास्त्र, . 


वरून दिसून येतें. ह्या दोघां वैयाकरणांहूनही, शाकटा- 
यन हा प्राचानतर हाय; आणला दहात ज कालमानाचे 
अंतर आहे, तेंच यास्क व ज्याकटायन यांत देखील असार्वे, 
असें अनुमान होतें. 


पाणिनीवर कात्यायनाची त्त्ति असून, ह्यांचा काल 
पाणिनी, कात्या- ३. स. पूर्वा १ २०० वषे असल्या" 
यन, व पतंजलि, यां- विषयीं कांहींचें मत आहे. तथापि, हा 
जवराल टाका, क्र्दभे इ. स. पूवी ३५० वर्षाच्या सुमा- 
रासच झाला असावा, अतेही कित्येक म्हणतात. काायनानें 


विन 


विशेषेकरून, पाणिनीचें मत खोडून टाकून, आपलेच स्थापित 


८ 
टा. २ 


करण्याचा प्रयत्न केल्याचे दिसतें. परंतू, पतंजलीने त्यांत 
अनेक दोष काढून, त्याचे खंडन व पाणिनीच्या मताचे मंडन 
केळ आहे. कात्यायनाच्या पाणिनीवरील टीकेला कात्या" 
यनद्यासे म्हणतात; व पतंजलीच्या टोकेला महाभाष्य अशा! 
संज्ञा आहे. पतंजलीचा काल इ. स. पूर्वी १४० पासून 
१२० वर्षांपर्यंत असावा, असा गोल्डस्टकरचा अभिप्राय 
आहे. तो भरतखंडाच्या पवत गोनदं यथ जन्मला असून 
तो कांहीं काळपर्यंत कारमीर येथं होता, व लाच्या आईचे 
नांव गोंणिका असल्याचं सांगतात. 


(4 


पाणिनि, काल़ायन, आणि पतंजली नंतर, सुमार 
एकशे पत्नास लहान मोठे वैयाकरण 
व वृत्तिकार होऊन गेले. ह्यापैकी, 
विशषष नामांकित हटळे ह्मणजे, 
केयट, नागोजीभट्र, वामन, भन्चेजी दीक्षित, वरदराज, 


-_ दुसरे लहान मोठे 
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इत्यादि होत. केय्यटाची' पतंजळीवर भाष्यप्रदीप नांवाची 
टीका असून, ह्या टीकेवरही नागोजीभट्टान भाष्यप्रदी- 
पोदद्योत नांवाची व्याख्या केळी आहे. परिभाषेन्ड्शेखर 
नांवाचा ह्याचा आणखीही एक ग्रंथ आहे, व ह्याचे डा. 
कीलहार्ननें भाषान्तर केलें आहे. ह्याचाच शब्देंदुशे- 
खर नांवाचा ग्रंथ सिद्धान्वकोमुदीवर्रेळ टीका दाखळ 
होय. लघृशब्देंदुशेखर हा देखील ह्याचाच ग्रंथ आहे. 

वामनाने काशिकाळत्ति नांवाची पाणिनीवर व्याख्या 
केळी असून, तो इ. स. च्या आठव्या शतकांत उदयास 
आला असावा, असें वाटतें. कारण, राजतरंगेणींत तो 
गर्यौपीडाच्या कारकीदींतीळ असल्याविषया वर्णन आहे, 
आणणि इतर पंडितांच्या मॉलिकेंत कल्हणानें वामनासटी 
गोळे आहे. क्षीर ( धातुतरंगिणीचा कर्ता ) हा सुद्धां 
7 श्व ह. स. च्या सातव्या शतकांतला असावा, अशी वेबरची 
सृचना आहे. ( त. 1. १0२. 220*/) 

“२६. स. चें १८ वें शतक. 

3 हा राजा विद्येचा मोठा पोषिदा असल्याचें राजतरंगेणीवरून 

दिसितॅ. 


समस्रर्हीत्तथाराजा सोन्विष्यन्निखिलान्वुधांने्‌ । 
विद्दरमिक्षमभवद्यथान्यनृपमंडले ॥ ४९३ ॥ 
( रा०्त० चोथा तरंग. ) 
* सदामोद्र गुप्ताख्यं कुट्टर्नामतकारिणम्‌ । 
कावे कांबे बलिरिव 'घुये घीसचिवे व्यधात्‌ ॥४९६॥. 
मनोरथः शंखदत्तश्वटकः संधिमांस्तथा । 
बभूबुः कवयस्तस्य वामनाद्याश्वमंत्रिणः ॥ ४९७ ॥ 
( रा. त. चोथा तरंग. ) 
७ हा जैन किंवा बद मताचा असावा, असें वाटतें. 


“२३८ | भाषाशास्त्र, 


शा*. 


ह्याच वेळचा असल्याचें दिसते. काशिकावृत्तीवर देखील 
पदमंजरी नांवाची हरदत्तानें टीका केली आहि. गया- 
दित्य हाही वामनाच्याच वेळचा मोठा वेयाकरण हाय, व 
त्याची फारच अचाट वद्धि असे, अशी लोकांत प्रात 
आहे, तत्तिसत्र ही गयादित्याचीच कृति असल्या'चे सांगतात. 

भड्टोजी दीक्षित हा इ. स. च्या सतराव्या शतकात 
उदयास आला होता, व सिद्धान्तकोमुदी ही त्याचा जगद 


टा» शि 


विख्यात कांति होय. ह्यानें पाणिनीचीं सवे सूत्रे पद्धतशार 
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लावन, त्यांची अर्वाचीन रीतीस अनुसरून पूर्ण व्य्षस्था 
केळी आहे. लघकोंमदी हा सद्धां सवमान्य ग्रथ असून, 
तो वरदराजाने आशुबोधाथ तयार कळा असल्याच दिसतं 
मध्यकोमदी आणि मध्यमनोरमा ह्या दखाल याच्याच 
कुती हात 

ह्याशिवाय, हृरिकृूत वाक्‍्यपदय उज्ज्वलदत्तकत 
उणादिसृत्रवृत्ति, वधमानक्ृत गणरत्नमहादाव, शान्तन- 
वळत फिट्सवे, इत्यादि ग्रंथही सुप्रासेद्ध आहत 

पाणिनीच्या व्याकरणपद्धताहन ज्यांचा परिपाटी व 
विचारसरणी अगदीं मिन्न आहे, असेही कित्येक वेयाक- 
रण येथे होऊन गेळे. सबब, त्यांजबद्दलची देखील थाडा- 
शी हकीकत येथ देता 

वोपदेव हा फारच स्वतंत्र विचाराचा वैयाकरण हाऊन 
गेळा. हा इ. स. च्या तेराव्या रातकांतला असून, त्याची 
प्ुग्वबोध नांवाची काते सवांस महशूर आह अनुभा्‌ते 


१ ही. उणादिसूर्तरे छशाकटायनाची असल्याविषयी वेवररर्चे 
मत आहे. . न 
( प्र. 1. 7. 20 226). 


भाषाविषयक आये व पोरस्त्य प्रयत्न. २३७ 


स्वरूपाचायकृत सारस्वत, हें १८९१ सालीं प्रसिद्ध झाळे. 
शववर्म्यांचा कातंत्र नांवाचा एक ग्रंथ आहे, आणि ल्याजवर 
दर्गसहाची टीका आहे. ह्यांत व काच्छायनकृत पाली- 
व्याकरणांत विशेष साम्य दृग्गीचर होते, व त्यामुळेच लाचे 
विशेष महत्व वाटतें. बुल्हरच्या ळेखावरून असं दिसतं कीं, 
कारमीरांत ह्या कातंत्र व्याकरणाचाच विशेष उपयोग 
करितात; आणि ल्या योगानें त्याजवर, इ. स. बाराव्या, 
तेराव्या, चौदाव्या, पंधराव्या, व सोळाव्या शतकांत, 
बऱ्याच टीका झाल्या आहेत. 
ह्या खेरीज, व्याडिकृत॑ पर्भाषा, चन्द्रकृत वर्णसूत्र, 
परिभाषा, आणि षड्भाषाचन्द्रिका; क्षीरकृत अव्यय- 
छृत्ति व घातुतरंगेणी, वरराचिकृत प्राकृतप्रकार, भामह- 
कृत मनोरमावात्त, प्राकुतकामधेनु, प्राकृत ल॑केश्वर, हेम- 
न्द्रकुत मागधीव्याकरण, ह्याच हेमचन्द्राचे शब्दानुशा- 
सन, तसच चन्द्रन्याकरणसत्र, कलापसृत्र, सरस्वतीव्या- 
करणसत्र, इत्यादि सव पारेशाळन करण्यायोग्य ग्रेथ आहेत. 


१ ज्न्ुक्‌ प्रातिशाख्यांत कोणी एका व्यार्डाचें नांव आहे. सबब, 
तोच हा असण्याचा सभव आहे. ह्याचेंच नांव दाक्षायण असून, एक 
लक्ष (१००००० ) श्लोकांचा “ संग्रह ) नांवाचा ग्रथ ह्याचाच 
असेल, अर्से वाट्ते. पाणिनीला दालषिपुच अशी ही संज्ञा होती. 
त्यामुळें, ह्या व्याडीचाच पाणिनी वंशज असावा, असें गोल्डस्ट्क- 
रवे हणणे आहे. २ इ. स. पूर्वा ५६ व्ष. 

3 ह्याचा काळ इ. स १०८८ पासून ११७२ पर्यंत असावा, 
असे.डा. भाऊ दार्जाचें मत आहे. (०-1. 1. ». 8. 1.77. 224.) 
हा ज़ञैनधर्मी असे 

५ संस्त व्याकरणांची एकंद्र यादी कोलवरूकनें दिली आहे 

( 111500118160ए5 1758875, ग]. 88. ) 


२३८ भाषाक्ास्त्र. 


याप्रमाणे, फक्त ठळक ठळक वेयाकरणांचेंच सामान्य 

दिग्द्शन झाळें. तथापि, ह्या अगाध संस्कृत महोद्धीत, ज्यांनी 

ज्यांनी म्हणून भाषाशास्त्रावर थोडेबहुत तरी परिश्रम केळे 

आहेत, अशीं आणखीही अनेक रतनें आहेत. सबब, वाच- 

काच्या माहितीसाठी, त्यांची व त्यांच्या कृतींची केवळ त्रोटकच 

हकीकत येथें देतो. 

इश्वरानन्द. ह्यानें .केयटाच्या महाभाष्यप्रदोपावर टीका 
केळी असून, तिचें नांव भाष्यप्रदोपविवरण आहे 

जिनंल्ट्र. द्याची न्यास नांवाची कांति सुविश्रत आहे, 
हिलाच काशिका छृत्तिपंजिका म्हणतात. ही पाणि- 
नोवराठ वृत्ति आहे. 

रक्षित. द्याची जिनेंद्राच्या न्यास ग्रेथावर टीका आहे. 

नागोजाभट्टकुत टृत्तिसग्रह. ही पाणिनीवर्राळ संक्षिप्त 
टीका आहे. 

पुरुषोत्तमदेव. ह्याची भाषादृत्ति नांवाची पाणिनीवरीलळ 
टीका आहे. मात्र, हीत वेदभाषेचे नियभ गाळाऊ 
केळे आहेत. 

सृष्टिधर. ह्याची पुरुषोत्तमदेवाच्या वत्तीवर भाषावृत्ति- 
नांवाची टीका आहे. 

भट्टोजी दोक्षितकृत शब्दकोस्तुभ. हो पाणिनीवरीळ 
अपुरी राहिलेली वृत्ति होय. मनोरमा अथवा प्रोढ- 
मनारमा ही सद्धा द्याचीच कांति आहे 

वद्यननाथ पायगुंड उफ बाळंभट्टकृत प्रभा. ही शब्द- 
कोस्तुभावरील टीका होय. चिदस्थिमाला ही लघु- 
डाब्देन्दुशोखरावर्रील यानेंच केळेळी टीका आहे. 
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रामचन्द्र आचायेकृत प्रक्रियाकोमुदी. हे॑ व्याकरण 
असून, त्यांत पाणिनचि नियम पाळले आहेत 
परतु त्याच्या एकद्र रचनत आकण व्यवस्थत पु- 
ष्कळ फेरबदल केला आहे. 

विठ्ठळ आचाय. यांची प्रसाद नांवाची प्रक्रियाकोमुदीवर 
टीका आहे. 

जयन्तकृत तत्वचन्द्र. ही देखीळ प्रक्रियाकोमुदीवर टीका 


*:_ "७ व 


असन, ती कृष्ण पंडिताने केलेल्या टोकेचें सार आहे, 


४५ 


ज्ञानन्द्रसरस्वाति. ह्याची तत्वबोधिनी नांवाची सिद्धान्त- 
कोमुदीवर टोका आहे. 

हरिदीक्षित कृत शब्दर्न. ही भज्ञेजी दौक्षेताच्या 
मनोरमेवरीळ टीका आहे, लघुराब्दरत्न हा याचाच 
सारांश आहे. 


१ ४) च्छ 4 न 

बालभट्ट ऊफ वद्यनाथपायगुडळत भावप्रकारा, हां 
हरिदीक्षितांच्या टीकेवर व्याख्या आहे. लघुभूषण- 
कान्तिनामक व्याकरणसारावरील टीका व परिभाषेंदु- 
शेखरकाशिका नांवाची वृत्तिदेखीळ ह्याचीच आहे. 

शीरदेवरुत परिभाषावृत्त. ही भाष्य व वातिकें 
यांच्या परिभाषेवर टीका आहे. 

भास्करभहकूत लघुपरिभाषावृत्त, आणि परिभापार्थ- 
संग्रह. 

स्वयंप्रकाशानन्दकृत चन्द्विका. हो लघु परिभाषावृत्तीवर 
टीका आहे. लाचप्रमाणें परिभाषार्थसंग्रह ही देखीळ 
तशोच दुसरी टीका आहे, 


२४० भाषाशास्त्र. 


कारिका. होत महाभाष्य, काशिकावृत्ते, इलादींत जे 
याकरणाचे नियम दिळे आहेत, लांचें विवेचन आहे 

पारेभाषा. हीत वार्तिके, भाष्य, पाणिनीची सत्रे, व 
पुराणवैयाकरण, यांच्यांतील पारिभाषिक शाब्दांचे 
व्याख्या आहे, 

भतेहरिकृत वाक्‍यप्रदीप. ह्यालाच हरिकारिका असेंही 
नामधय असून, ल्ांत कारकप्रक्रिया अथवा 

क ह र 

वाक्‍यरचनेचा विचार केळा आहे. 

ंडभट्टकृत बेथाकरणभषण 

हारवलभकळृत भषणदपण, ही वृेयाकरण भषणावर टाका 
आहे, व वेयाकरणभूषणसार हा लाचा सारांश आहे. 


नागेशभट्टकृत वेयाकरणसिद्धान्तमंजपा व लघत्रेयाकरण- 
[सडान्तमञपा. हे वाक्‍्यप्रदीपासारख'च ग्रेथ आहेत 
आणि ल० वे० क० सिडान्तावर वेद्यनाथ- 
पायगुंडाची कृला नांवाची टोका भाहे. 

गणपाठ. हा व्याकरणांत आलेल्या नियमांतीळ शाब्दाची 
यादी होय. 

गणरत्नमहोदाधि. ही सदरहू शब्दावलीवररील व्याख्या आहे. 

भट्टीकाव्य. ह्यांत क्रियापदाचीं रूपें तपशिळाने सांगे- 
तळीं आहेत, ब ह्याजवर अनेक टीका झाल्या 
आहेत 

यडळुडान्तशिरोमणि. यांत यडूलडान्ताचें विवेचन आहे, 


मत्रयराक्षतकृत धातुप्रदीप अथवा तंत्रपदीप. ही पाणि- 
चीन कलेल्या धातुपाठावरील व्याख्या आहे, 
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[धवाचार्येकृुत माधओ्रीयवात्ति, ही धातू व तद्वितप्रत्य- 
यावर्रील व्याख्या होय, व ती सायणाचार्याने केळी 
आहे. ह्या वत्तीत सायणाचार्यानं जे वेयाकरण व 
ग्रंथ आधारभत म्हणून मानळे आहेत, लांची नांवे 
खाली लिहिल्याप्रमाणे होत. चन्द्र, आपिशलि 
शाकटायन, आत्रेय, धनपाल, कांशिक, पुरुष- 
कार, सुधाकर, मधसदन, यादव, भागुरि, श्री- 
भद्र, शिवदेव, रामदेवमिश्र, देव, नोंद, राम 
भीम, भोज, हेलाराज, सुभूतिचन्द, पूणेचन्द्र, 
यज्ञनारायण, कण्व, स्वामी, केशवस्वामी, शिव- 
स्वामी, धूतस्वामी, क्षीरस्त्रामी, तरंगिणी, आभरण, 
शाब्दिकाभरण, समन्ता, प्रक्रियारून, आणि प्रतीप, 

पाणिनीकरृत शिक्षा. हा उच्चारविषयक ग्रंथ आहे, व यांत 
विशेषतः वेदांत भाढळणाऱ्या राब्देच्चाराचे निरू- 
पण आहे 

अनभू[तस्वरूपाचायद्वत सरस्वाते प्रक्रिया, हा व्या- 
करण ग्रंथ अप्नन, तो सरसतीच्या प्रतादान तेयार 
झाळा असल्पाविषयी ग्रंथकाराचे म्हणणें आहे. 
सुमारें सातशों सूत्रांवर ह्या प्रेंथाची रचना झाळी आहे, 
असें म्हणतात. उत्तर हिंदस्थानांत ह्या व्याकरणाचा 
विशेषकरून प्रचार आहे. ह्यावर पुंजराज आणि 
महीभट्ट यांची वृत्त असून, ह्याखेरीज तिडान्तचे- 
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द्रिका व पदचन्द्रिका नांवाच्याही व्याख्या आहेत 


१ हे व या मागून सांगितलेले इतर वेयाकरण पाणिनीच्या पद 
तीस अनुसरूनच नसल्यामुळें, त्यांचें निराळेंच विवेचन केलें आहे 
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हेमचेन्ंद्र अथवा हंमसूरीकृत हुमेव्याकरण. शुंब्दानुशा- 
सनावर लघर्वात्त नांवाची जी टीका आहे, ती 
ह्याचीच असल्याचें दिसर्त. हिचे आठ अध्याय 
आहित, व रोवॅटल्या अध्यायांत प्राकुत भाषेतील 
अनियमित राब्दांच निरूपण केळे आहे. हमच- 
दराच्या व्याकरणावर एक टीकाही आहे. 

अभिनव क्षाकटायनक्रृत शब्दानुशासन. यांत शब्द- 
विवेचन आहे. 

वॅररुचिकृत माकृतचन्द्रिका. हात संस्कृतापासून प्राकृत 
बनलेल्या राब्दांचें निरूपण आहे; व प्राकृत मनो- 
रमा नांवाची तिच्यावर टीकाही आहे. 

कातेंत्र. ह्यालाच कळाप अशी सुद्धां संज्ञा आहे. ह्या 
व्याकरणाचा बंगाल्यांत फार प्रसार असून, ह्यांतीळ 
सत्रे कमार देवाकडून प्राप्त झाल्याविषर्या आख्या- 
यिका आहे. ह्यावर त्रिळोचनदासक्ृत कातंत्रपं- 
जिका, रघनंदनआचार्यश्िरोमाणिकझत कलापत- 
त्वाणेव, कातंत्रेचन्द्रिका, वररुचिकुत चेत्रकुटी 
हृर्रामचक्रवःसकृत व्याख्यासार, रामदासकुत 
व्याख्यासार, इत्यादि व्याख्या, आणि सुषेण, कवि- 
राज, रमानाथ, उमापाते, कलचन्द्र, व॑ मुरारि, यांच्या 
देखीळ टीका आहेत च... 

श्रीपातिदत्ताचे कातन्त्रपरिशिष्ट नांवांचंही दुसर॑ एक 
परिशिष्टादाखळ पुस्तक काह, व त्याजवर गां।५- 
नाथक्ूत परििष्टरप्रबोध, आणि शिवरामचक्रवती- 
कृत परिरिष्टसिद्धांतरूनाकर, नांवाची टीका आहि. 


अा॑&8* ३. 
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कातंत्रगणधातु नांवाच्या ग्रंथांत कातत्राताळ धातू 
पद्धतशीर लाविळे आहेत, व त्याजवर र्‌म!नाथकत 
मनोरमा नांवाची टीका झाहे. यारिवाय, .रहसन- 
न्दीकृुत कातंत्रष्ट्कारक, 'शिवदासकृत कातनउ- 
णादिवत्ति, कातंत्रच तुष्टयप्रदीप, कातत्रवातुघापा, 
कातंत्रशब्दमाळा, इत्यादे अनेक प्रंथ कातत्रसत्र- 
धाचेच आहेत 
गैसिहकृत दुर्गासेही. ही कातत्रांवर टीका आहे. त- 
थापि, हिचा कता दुगासह नसुन, सवेवमा भस- 
ल्याचं कळते. मात्र, दुगासहाचा कातत्रवत्ति 
.टौका आहे. वोपंदेवकत कामघेनूवरून अस सम- 
जतें की, दुर्गगुप्ताची दुगेटीका आण वधमानमि- 
श्राचा कातंत्रविस्तार नांवाचाही ,प्रथ भाहू. 
क्रमदीश्वरकृत संक्षिप्तसार नांवाचा व्याकरण ग्रंथ बग्रा- 
ल्यांत प्रचारांत आहे.. मात्र, तो कित्येक ठिकाणी 
ज़मरनंदीनें शुद्ध करून, त्याला त्यानं ज्ञामर अस 
नामधेय दिळें आहे. त्याजवर गोपीचंद्राची टीका 
: _.असन,.त्या. टीकेवर व्याकारद|पका नामक न्या- 
यपंचाननाची. आणि दुसरी एक वेरशवादनाची वृत्ति 
आहे. ह्याखरीज, संक्षिप्तसार, -दुघेटघटन, शब्द 
घोषा, धातघोषा, दुगोदासकृत स॒बाधिनी, मिश्र- 
कृत छाट, वगेरे टीका, व रामानद, रामतकेवागीश 
मधसूदन, देवीदास, रामभद्र, रामप्रसादतकवागीदा 
श्रीवळुभाचाये, दयाराम, वाचस्पाते, .भांलानाथ 
 कार्तिकासिद्धान्त, .रातिकंठतवेवार्गाश, . गााविद्राम, 
इत्यादींच्या व्याख्या अहेत. 


4-4 -- -. - _ - भाषादास्त्र. 


काशश्िर व नन्दाकिशारकृत मग्धनोघध परिशिष्ट 
बापदवकृत कावकल्पद्रम, ह्यांत घातचा नामावळी आहे 
प्रसाद नामक टाकेवरून, रामव्याकरण नांवाचा 
ग्रंथ बोपदेवाचाच असल्याचे कळतें 
वापदेवळृत काव्यकामधेनु. ह्यांत सदरह धातुनामभावळीची 
व्याख्या भाहे, व याजवर  दुगोदासाची घातुदी- 
पिका नामक वत्ति, आणे रामन्यायाठंकारकृत कावि- 
कलह्पद्रभ ब्याख्या नांवाची टीका भाहे दू 
राधाकृष्णकृत धातुरनावाळे. हा पद्यात्मक प्रेथ आहे. 
हळारुधरळुत कविरहस्य. हें पद्यात्मक असून, लांत 
सामान्य क्रियापदाचों उदाहरणें दिळीं आहेत, व 
त्याजवर एक टाकाही आहे 
पद्मनन[भदत्तकृत सुपक्म नांवार्च व्याकरण, सपक्मपारिः 
शिष्ट, सपक्मधातुपाठ, परिभाषा, उणादिर्वत्त, हीं 
बंगाल्यांतील कांहीं. परगण्यांत चाळतात: ह्यावर , 
विष्णुमिश्रांची सुपद्ष. मकरन्द नांवाची टीका 
आहे. याशिवाय, कॅंदपसिद्धान्त,  काशीश्वर, श्री- 
. घरचक्रवती, रामचन्द्र, इत्यादींच्या व्याख्या 
आहत. काराश्विरींगण, व ल्याजवरीळ राम- 
कांताची टोका, असं ह्या संबंधाचेच .प्रेंथ होत 
पुरुषात्तमकृत रत्नमाला. हें व्याकरण असन, लांचा 
___. प्रसार कामरूपांत आहे. 
भरतमलछुळुत द्रतबाध. हें व्याकरण आहे, व ह्याच ग्रंथ- 
___. काराच्वी ह्याजवर टीकाही आंहि. परंत ते फारसं 
उपयोगांत नाहीं. ! 
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रामेश्वरक्रुत टोकासमत सुधाद्युबोध, हें व्याकरण विझाप 
प्रचारांत नाही. 

जीवघोपषस्वामीकुत हरिनामामृत. हं व्याख्यासाहेत व्या- 
करण आहि 

चैत्तन्याप्रत नांवाचे ही टीकासभत व्याकरण .भपून, ह्याख- 
रीज आदबोध, लघुबोध, शित्रबोव, सारामृत, [द्‌व्य 
पदावडी, उल्का, अशॉ अनेक व्याकरण आहेत. 

रामनारायणकृत का'र कावळी. हे. छोकबद्ग व्याकरण 
आहे 

विमलसरस्वतांकृत रूपमाला व काशीश्वरकृते ज्ञानामृत 
ही देखीळ व्याकरणेंच आहेत 

ह्याशिवाय, भट्टमछ, गोविन्दभट्ट, चतुर्भुज, गर्डिसह; 


क 


गोवधंन व शारणदूव, यांचा नांव सद्धा घातुदा! कत हग- 


गोचर होत असून, व्याप्रभूति आणि व्याप्रपाद यार्ची 
वातिकेंही आधारभूत मानढा आहेत 

ह्यावरून, या भूतलावरील इतर सव राष्ट्रांच्या प्रमा 
णाने, आमच्या भरतखंडांतील संस्कृत भाषाशास्त्र ह कित! 
प्रगरल्भतेप्रत पोहोचले होते, याची खरी कल्पना वाचकास 
सहजीं होण्यासारखी आहे 


०४: 

५ मॉनियर विल्यम्स म्हणतो 

6 [0 17?80६111.६)01, "४७0७९ ०0९ ण ७७९ 11090 श०णा0७-' 
10] दाटणी ०5, णा शिळ एशााड 0० ह्ा५ए 
ठढ०पााा'४ ॥र्य$ ९४७ 7०१0०७0 शा 10 फ१-ठार्‍डा१त. 
ठा" "पा'8ग; 001100101१ १२. (तांद तेण. 70. 1॥॥) 


वेबर लि'हतो 
6 त टा'ळा18िंठळी 1100191ए1'९ 1 छुणा९'१] ६७७160 


10 8 1108 2118118019 एला दाते ९350013100 १९१ए७]०७- 
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२४ भाषाशास्त्र. 


येर 


असो. येथपर्यंत, भाषा शास्त्राच्या आदिशाखेचें यथा- 
वकाश॒ निरूपण करून, निरुक्त, 
ठयाकरण, शाब्दव्य्त्पात्त, इय़ादि मु- 
ख्य़ अंगांची अवश्य ती माहिती दिली 
सबब, आतां, ह्या शास्त्राची दसरी शाखा जी कोरारचना 
तिजकड वळूं, भाणि तत्संब्रंयी भामच्या आये प्रयत्नाची 
एकंदर दिशा दाखवृं. 


माषाशास््राची दु- 
सरी शासा, व 


कोशरचना 

कांरशरचनेचे प्रथमांकर निवंटंतच दिसन येतात. ह्या 
निघंटंचा मख्य उद्देश म्हटला हणजे 

वेदाथांचे प्रकारान होय. कारण 

वेदांचा अर्थ वेदकालान्तर दिवसानु- 
दिवप्त दुबोध होत चालला, व सामान्य जनांस तर तो 
केवळ समजण्याचीच मारामार पडूं लागली. तेव्हां, ही | 
अडचण दूर व्हावी, आणि बेंदांचें हृदूगत “यानांत 
येण्यास पंचाइत'च पडू नये, हणून अनेक विद्वान एकत्र 
होऊन, त्यानी बुंदांतीळ कठिण शाब्द एकत्र केळे, व 
त्यांजबरोबरच नेहेमीच्या प्रचारांतळे त्यांचे पर्यायशब्दही 
दिल. त्यामुळ, पुष्कळ शब्दांचा भरणा एकवटला जाऊन, 
भासमान हात असलेले दुर्बोधत्वं आपोआपच कमी झाले. 


कोशरचनेचे प्रथ- 
मांकुर. 


दथापे, निघंटूंची योजना फक्त बेदपरिभाषा कळण्या- 
साठींच असल्यामुळें, त्यांचा सावे* 
त्रिक उपयोग होत नसे) हें उघंड 
आहे. तेठरां, विद्वज्जनांच्या ध्यानांत 
ही अडचण येऊन, उद्‌भवलेळी अवश्यकता पुरी पाडण्या- 


सामान्य कोशाची 
अवश्यकता. 
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साठीं, त्यांनी आपल लक्ष्य [तकडे लागटाच पाहांचावल 
आणि संस्कृत भाषंतील सवं राब्दांचा क्षासत्राय काशा 
तयार केला. 

ह्या शास्त्रीय कोशांसंबंधी, आदिप्रयत्न कोणाचे व 

भ कोणते होते, हें खात्रीपूर्वेक निश्चित 

प्राचीन कोशकार. करण्यास हल्लीं. एकही साधन उप- 
लब्ध नाहॉ. तथापि, फार प्राचीन काळी, असे काराकार 
होऊन गेळे होते, याविषयी मात्र तिळभर देखील शका 
राहत नाही. कारण, लाबद्दळचा स्पष्ट उललेख प्रत्यक्ष 
अमरसिंहानेंच आपल्या कोशांत केळा असून, तदाधारच 
आपण आपला ग्रंथ तयार करीत असल्याच त्यानं 
[लाहल आह. 

समाहूत्यान्यतत्राणि सालतः प्रतिसस्कृतः 

संपणप्रच्यतवभनामांलगानुशासनम्‌ ॥*«॥ 

( अमरकोश. प्र. कां. ) 

प्राचीन कोशकारांत, आति प्राचान असा व्याडीच हाय 

असे वाटते? कारण, एका कवान सुप्रासद्ध कोरकारांची 


टा. > 


जी' एंकंदर नामावलि दिला आहे, तींत व्याडीचे नांव | 

बरच वर आहे 
मंदिन्यमॅरमोलाच त्रिकांडो रत्नमालिका । 
रस्तिदेवो भागुरिश्वव्या[डःशब्दाणेवस्तथा ॥ 
द्रिख्पश्नं कालिंगश्न रभसःपुरुषात्तमः । 
दुर्गोडभिधानमालाच संसारावतशांचत. ॥ 
विश्वोबोपांलितश्रैव वाचस्पातेहलायुधा.। 
हारावळीसाहसांका विक्रमादित्य एवच ॥ 


ब्र र -' भाषाशास्त्र. 


, हमेचंद्रश्ररूद्वाप्यमरो5यंसनातनः । 
- एतेकोश्ा$समाख्याताःसंख्यापडविशातेः स्मृता 
परंतु, व्याडीचें नामधय अग्रमागी आहे, येवढेच का- 
रण त्याच्या अतिप्राचीनत्वाचे खाचेतच द्योतक नाहीं, 
ही गोष्ट आम्हांठासद्धां कवळ आहे. सबब, लाचे प्राची- 
नत्व सेट्ट करण्यासाठी, अन्य मागाचे आपण अवलंबन 
करूं, आणि सवेमान्य असं दुसरं प्रमाणच आपल्या वाच- 
कांपुढें ठेवूं. 
व्याडींचा संग्रह नांवाचा एक सुप्रासिद्ध ग्रंथ असल्या- 
विषयीं, आह्मां पूर्वीच सांगितलं आहे. (मार्गे पान २३१७ पहा.) 
ह्या ग्रंथाचा पतंजलीने आपल्या महाभाष्यांत वारंवार 
उलुख केळा असून, लांत त्यानें अर्ते हटळे आहे 
“संग्रहे एत्तत्‌ माथान्येन पराक्षितम्‌ ' । शिवाय 
हा संग्रह ह्मणजे ग्रंथ विशेष होय, असं केयट व नागोंजी- 
भट्ट यांनी देखाळ : आपल्या व्याकरणवृत्तींत स्पष्टपणे 
लठाहल आह, 


. आतां, अभिमन्युनें. आपल्या कारकीर्दीत पतंजढीचें 
भ्ह्ू महाभाष्य सुरू केळे होते, ही गाष्ट. 
पतंजलि आणि पे 


सर्वास महशर आहे; आणि ताइ 
स. पूर्वा. १२० वषांच्या सुमारास 
राज्य करीत होता, याबद्दल सुद्धां शांका. नाही. तेव्हां 
अथातूच पतंजीळ ,हा, याहि पूर्वी उदयास. आला असून, 
याच्याही अगोदर व्याडी झाळा होता, हें उघड आहे. 
द्याखराज कग्वेदप्रातिशाख्यांत. देखीळ शोनकाने त्याचा 


व्याडी यांचें प्राचीनत्व. 


ह) महाभाष्य, अ० षे ढ पा०..१ ब आ५ १» 
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उल्लेख करून, “ व्याडेः संवेत्राभिधानलाप$ ”?1:असं 
वचन घातळें आहे. यावरून, प्रातिशाख्यापूर्वी चाही 
व्याडी असल्यामुळें, लाचे प्राचीनत्व वाचकाच्या लक्षांत 
सहजी येईल 

सवे कोशांत, अमरासंहाचा अमरकोरा हा अग्रणी. भसून, 
फारच प्रसिद्ध आहे. सबत्र, तत्संबंधी अवर्य ती. माहिती. 
येथ देता 

अमरासिंहाचा काळ अजनही निश्चित नाही. कारण 
कोणी. म्हणतात की, तो विक्रम रा- 

च्या नवरतनांपैकी एक होता, व 

कांहींचें अर्से मत आहे को, तो इ. स. च्या सहाव्या शत- 
कांतढा असावां. पहिठी गोष्ट खरी असल्यास, तो इ. स. 
पूर्वी ५४ वर्षांच्या सुमारासच उदयास आला पाहिज. कारण 
तोच आते विख्यात विक्रम राजाचा काळ होय. ह्या 
नामांकित राजाच्या दिव्य सर्भेत, ज्ञानतेजाने सदेव चम- 
कणारी रत्ने खाळी लिहिल्याप्रमाण असत:--- 


वतारेः क्षपणका5मसासहरशकू ; 
वेतालभट्टघटखपरकालदासा* । 
ख्यातां वराहांभाहरा तृपतः सभाया 
रत्नानिवे वरराचनव विक्रमस्य ॥ 
अंएरासह हा बोद्धधमोन्‌यायी अपल्याच पुष्कळाचच 
मंत आहे.  ह्यांने केलल्या कोशाची 
अमरकोशांतील वि- तीन विस्तृत कांडे आहेत. सबब, 
ह त्यांतील .विषयानुक्रंम खालीं लिंहिल्या- 


अमरासिहाचा काल. 


प्रमाण देतो. 
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प्रथमकांड. १ परिभाषा. २ स्वर्गवर्ग. ३ व्यामवगे, ४ 
द्विगवर्ग. ५ काळवगे. ६ धीवग. ७ शब्दा दिवगे. ८ नाटयवग. 
€ पातालभागिवगे. १०..नरकवगे, ११ वावग 


द्रितोयकांड. १ भामिवग, २९ पुरवग ३ शेलवगे, ४ वना- 
षघिवरी. ५. सिंहादिवर्ग. ६-मनुष्यवर्ग. ७ ब्रह्मवर्ग, ८ क्षत्रि- 
वगे. ९, वेश्‍्यवगे, १० शूद्रवग 

ततीयकांड. १ विराष्यनिध्नवग, २९ संकीणवभे. ९ 
नानार्थवगे. ४ अब्ययवगे. ५ लिंगादिसमग्रहवग 

' अस्त. दोवटी, संस्कृत कोशकार व लांजवरांल .टाका- 
कार यांनीं भाषाशास्त्रविषयक बरच 
- परिश्रम कळे असल्यामुळं, त्यांचा 
उपलब्ध असलेलीं नांवें देऊन, भा- 
चाशास्राची ही दुसरी शाखा पुरी करतों. हौ नांबे खाली 
लिलिल्याप्रमाणे होत:-- 

१ अजय. ९ अनेकांथंध्वनिभजरी, ९ हेमचद्रकत आभ- 
घानवितामणी. ४ अभिधानमाला. ५ अमरदत्त. ६ अमर- 
सिंहकुत अमरमाळा. ७ अरुण. ८ इन्दुकोश. ९ उत्पाढना 
१० उष्मविवेक. : ११ :जेनपुरुषोत्तमदवकृत एकाक्षरकारा 
१२९ कलिंग. १३ कल्पतरु. १४ केरवकृत कल्पद्र. १६ 
कात्य. १६ कात्यायन. १७,गंगाघर. (८ गोवधनकारा. १९ 
चचन्द्रकारा. २० चरककोरा, ९१ तारपाल. १५९ ज़ञेनपरुषा- 
च्तमदेवकूत त्रिकांडशष. २९ त्रिविक्रम, २४ दामोद्रकारा, 
२५ 'दुर्गकोश. २६ देोरिकोरा. २७ दिरूपकारा २८घन- 
जय. २९, धनपाल. ३० धन्वंतरी. ९१ धरणांदासद्षत घर 
णीकोर. ३२ घमदास. १२ नानाथव्वनिमंजरी. २४ भार्क- 


. संस्कृत कोशकारां- 
ची नामावली. 
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रकत नानार्थरनमाळा. ३५ नामनिधान. ₹६ नांममाठा. 
३७ अमरासिहकृत नामाळेंगानुशासन. ३८ पालकोश. २९ 
पुद्गळकोश. ४० भरतमाला. ४१ भागुरिकोश. ४२ भुम. 
कोरा. ४२९ भोगींद्रकोश. ४४ मंखकोरश. ४५ माधवंकोर. 
४९ मुकुट. ४७ श्रीधरकृत मुक्तावळी, ४८ मनुकार. ४९ 
मेदिनी. १० यादव. ५१ रतनकोर. ५२ दंडाधिनाथाप- 
नामक-इरुगप्पकतारूनमाळा. ५२ हलायुधकृतारत्नमाला, 
८४ रंतिदेव. ५५ रभस. ५६ राजदेव. ५७ र'जमुकुट. ५८ 
रुद्रकोरा. ५९ वररुचि. ६० वाचस्पाते ६ १ विक्रमादिव्ये. 
९२ विश्वकोश. ६२ विश्वप्रकाश. ९४ वश्वरूप. १५ विश्व- 
लोचन. ६ ३ वैजयन्ती. ६७ वो (बो) पाठित. ६८ व्याडी. 
६९ मयुरेशकृत शाब्द्रतनावाठे. ७० शब्दाणेव. ७१ झोश्वत. 
७२ शुभांक.७२९ संसारावर्ते. ७2 सज्जनकाश. ७५ संवेधर. 
७६ साहसांक. ७७ सुभृतिकोर. ७८ सोमनन्दि. ७९ हर- 


च 


कोर. ८० जञेनपुरुषोत्तमेदेवकुत हारावली, 


साहिल. 

आतां, भाषाशास्त्राच्या तिसऱ्या शाखकडे आपण 
आपली दृष्टि क्षणभर देऊ, आणि तींत आमच्या पूर्वजांनी 
कितीसे परिश्रम केळे आहेत, याचा विचार करू. 

ह्या शाखेत मुख्यत्वेंकरून तान गोष्टींचाच अन्तभाव 
होतो. १ छन्द, २ काव्य, आणि 
३ अलंकार. छन्दशास्त्राचे वीजांकर 
सूत्रांत उपलब्ध होतात. इतर्केच नव्हे 
तर, तद्विषयक बहुलसामपग्री व विपुल उपकरणें हीं सवे यांतच 
इतस्ततः भवकाणे झालेलीं दृष्टीस पडतात; आणि त्यावरून 


साहित्यशास्त्रांतील 
बाबी. 
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तत्काळींन कटुषरीस छन्दाचे ज्ञान चांगर्ळे असल्याचें व्यक्त 
होत्तं. पण हातच्या कांकणाला आरयाची जरूरच नाही, व 
.ज्या गोष्टी स्वयमेव सिद्ध आहेत, ल्ांजळा अशा बाह्य 
पुराव्याची देखील अपेक्षा नाहीं. कारण, किलेक ठछन्दांची 
"नांव तर प्रत्यक्ष कगवेदांतच आढळन येतात 

असो. आमच्या पुराणतम कटुग्वेदांतील कित्येक क्रु 
चांचे छन्द त्या प्राक्काळीन क्रुषिव- 
यांस इतके हृदयवेधक आणि चित्ताक- 
षक वाटत असत कों, ह्यांचे अनुपम माधुर्य, व अखिळ 
विश्वाचा सुश्राव्य आणि अप्रातिहत स्वरसंवेद, यांचें केवळ 
शक्‍यच. भाहे, अशी त्यांची निःसंशय कल्पना असे 

निदानसत्रांत छन्दरशास्राचें सम्यक्‌ विवेचन असून, 
अनुक्रमर्णींत अुगूवेदांतल्या सूक्तांचे प्रणेत्त, क्चांचे छन्द, 
व त्यांच्या देवता, यांसंबधाचा तपशशाळ मंडळांच्या अनक्र- 
मानच दिळा आहे 

सा!हल अथवा छन्द, काव्य, आणि अलंकार शास्त्रा- 
वर, खाला लिहिलेले ग्रेथकार व लांच्या कृता सप्रसिद्ध आहेत 

पिंगळाने छन्दशास्त्र रचळें आहे; व पिंगळ हाच पतं- 
जाळे असल्याचें किललकांचें मत आहे. 
त्याप्रमाणेंच खरं असेळ तर, तयाचा काळ 
इ.स. पूर्वा १४४पासून १२० वर्षापर्यंत 
असावा, भत वाटतं. दुंडीळृत काव्यदरा इ. स. च्या सहाव्या 
शतकांतील असून, धनेजयकृत दशरूप हें इ. स.च्या दहाव्या 
रातक|तीळ आहे. भोजदेवकृत सरस्वातिकंठा भरण; इ.स. चे अ- 
कराव शतक, मम्मतरुतत काव्यप्रकाश;इ.स. चे बारावे शतक. 


छन्दाचें पोराणत्व. 


छन्दूु, काव्य, आणि 
अलकारावरांल ग्रथ 
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ह्याजवरच गोविन्दकृत काव्यप्रदीप नांवाची व्याख्या आहे 
वामनळत काव्यालंकारवृत्त; इ. स. चें बारावें शतक. 
विश्वनाथळत साहिलदर्पेण; इ. स. चें पंधरावे शतक. 
तात्पर्य, भाषाशास्त्राच्या या शाखेतसुद्धां आम्ही बिल- 
कुल मार्गे नव्हतो, असें कोणाच्याही लक्षांत सहजी येईल. 
- असो. याप्रमाणे, भाषाशास्त्राच्या कामी, आमच्या 
'भारतेतर पोरस्त्यां- भारतीयांच्या परिश्रमाचे सामान्य 
चे भाषाशास्राच्याका- दिग्‌दरान केळ. सबब, आम्हांखेरीज 
मीं प्रयत्न. न्य पोरस्त्यांनी एतद्विषयक कशा 
प्रकारचे प्रयत्न केळे, याचा आतां थोडक्यांत विचार करूं. 


इ. स. पूर्वी ५०० वर्षाच्या अगोदर, भरतखंडांत एक 

वलवपक ऱ्तत वभक्रान्त होऊन गेली, ह 
व संस्छत भाषेची अ- वाचकास माहीत असेलच. ह्या धरम' 
मिवृद्वे क्रान्तीने बौद्धधर्माचा फेळाव झपा- 
ट्यानें झाळा, आणि तो पूर्वेकडील चोनसमुद्र व त्याच्याही 
पळीकडीळ स्थीरमहासागरापासून तों थेट पश्चिमेकडे व्हो 
ळगा नदीपर्यंत जाऊन थडकलळा. अथोतू , पूर्वेकर्डाल 
ब्रह्मदेश, चीन, व जपान, आणि उत्तरेकडील तिबेट, या 
देशांत ह्या धर्मांचा प्रवेशा विशेष झाळा; व त्यामुळे, लया 
त्या देश्ांतीळ लोकांना ह्या धर्माचे रहस्य कळण्याची 'जि- 


>---:--- 


१ ह्यासंबंधानें प्रोफेसर वेबर म्हणतो:--- 

101 (12 1९5, उ ७ती७2ोतर्ण जालणा छत 7०५०1८३, 
९ निग्रातप ३१त, 80 शिणगी]ठ या याल्ट ताजयटायला5, 183 
1180 गी'९९ 500९, छापे ॥85 ]॥0पाः 10" 8]] 15 ०७७1 
1100 8९0तेठा) उ ६8 ९४९) 5001९ 8110 1176110018 
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ज्ञासा होऊन, ती दिवसानुदिवस प्रबळ होत चालली. परतु, 
ती एकदम सफल होण्याला मार्गच नव्हता. कारण, ह्या 
धर्माची बहुतेक पुस्तके संस्छतांतच लिहिळेलीं होती, आणि 
हो भाषा कठिण असल्यामुळें ती समजण्याची अडचण पडे- 

तथापि, नूतनधर्मेविषयककुतृहलळ जागृत झाल्यानें, 

चिनीठोकांची सं- संस्कृत शिकण्याची अभिरुचि काला- 
स्छृताविषयींची अभि- न्तरानें उत्पन्न होऊन, ह्या अमूल्य 
रुचि. भाषेचे ज्ञान संपादन करण्यासाठी, 
चीन देशांतळे कित्येक लोक प्रवृत्त झाळे; आणि तिकडून 
बरेच लोक भरतखंडांत येऊं लागले. लायोगानें, संस्कृत- 
भाषेचें ज्ञान फेळावळें, व अनेक धमेम्रंथांची भाषान्तरंही झाली. 

शिवाय, ह्या धर्माची मूलतत्त्वे लोकांच्या व्यावहारिक 
भाषेतच त्यांस समजावून दिळी पा- 
हिजेत, अशी ब॒डधाची आज्ञाच अस- 
ल्याने, पाली, मागधी, वगेरे अनक 
प्रचळित भाषांतच धर्मसंबधीं नानाविध ग्रेथ रचण्यांत सत, 
आणि ल्या कारणाने, ल्या ल्या भाषांतून, तिबेटी, ब्रह्मा 
चनी, व जपाना, या भाषांत लांचा भाषान्तर हात 
त्यामुळें, कांहीअशी भाषाशास्त्राळा दाहिरी साहाय्य झाल अस 
म्हणण्यास हरकत नाही. कारण, एकतर संस्कृत भाषचा 
आभेरुचि भिन्नभिन्न प्रांतांत आगि दुरदूरच्या देशांत वाढत 


बौद्ध धमामुळें प्रा- 
कृत भाषांस उत्तेजन. 


द... आही 

१ सिंहलट्टीपांतील वाडमयांत, धर्मग्रंथाच्या ह्या पवित्र भाषेला 
जिनवचन अशी संज्ञा आहे. जिनवचन म्हणजे बुद्धाची भाषा 
होय. महावशांत पालीभाषेला धमंग्रंथ अशीच संज्ञा आहे. कॅ” 
चित्‌ र, तात या नांवाने देखील ती खुप्रसिद्टध आहे आणि मागधीला' 
कोठे कोठें सूलभापा देखील म्हटलें असल्याचें आढळून येते 
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चाळली; दुसरें असं की, त्या योगाने देशी भाषांचा फेळाव 
होण्यास विलक्षण प्रोत्साहन मिळालें; व तिसरं हं को, ह्या 
भाषा संस्छृतापासनच उद्‌भवल्या असल्यामुळें, मूळ शब्दांत 
कसकसे स्थियन्तर आणि रूपान्तर होत गेळ, हें समज- 
ण्याळा चांगळें साधन उपलब्ध झालें. 


तश 


इ. स. पूर्वी तिसऱ्या शतकांत, कित्येक ५झ धर्मोपदे- 

_. 2 ___, रोक बाद धमाचा प्रसार करण्यासाठी 
देला मरहंडंतून चिन गे दते. तेथ 
जाऊन दाखळ झाल्यावर, ते केवळ 

वरवरच धमाचा उपदेश करून स्वस्थ बसळे, असं नाही 
तर, त्यांनीं ठिकठिकाणी देवालये बांधिली, व ्यांत बुद्धाच्या 
तीसद्धां बसविल्या. ह्याचे प्रसन्तर आपल्याला चिनी 
ग्रेंथांतही आढळून येते; आणि इ. स. पूर्वा २१७ सालांत 
तर, ती गोष्ट चिनी बखरींत देखीळ नमूद केळी दृष्टास 
पडते. शित्राय, इ. स. पूर्वा १२० वषांच्या सुमारास 
गोबांच्या उ्तेरेस व अजबाजूलाही, बोद्धधमांचा बराच प्रसार 
झाला असल्याचें उघड होते. कारण, गोबी नामक वाळुकामय 
प्रदेशाच्या उत्तरेकडील टापूंत राहणाऱ्या रानटी लोकांचा परा- 
भव एका चिनी सरदाराने केल्यावर,जयाचिन्हांचें सूचक म्हणून 

बद्धाची एक सुवणंमूर्तच त्यानें तिकडून आणिली होती 

बद्ध म्हणजे केवळ परत्रह्मच होय, अशी चिनी ठो- 
कांची समजत आहे. आणि म्हणनच 

ढॉगिषची निना ते ल्याला फोटुफो म्हणतात. चिनी 
000 भागत ब्रह्माला फान्‌ अशी संज्ञा 
आहि. तथापि, फांन्‌ हा“ “फान्‌-ठानू-मो!! चा अपभ्रंश अस- 
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ल्याचे दिसल; व त्याचा अथं ब्रह्मा असा होतो. ह्यालाच 
कृचितू ठिकाणीं, फानचू ( म्हणजे ब्रह्माक्षर ) असंही 
म्हटल्याचे आढळन येतें, व त्यावरून बद्धाच्या ठिकाणी 
चिनी लोकांचे प्रेम उत्तम रीतीने व्यक्त होतें 


इ. स. ९५ नन्तर, बौद्धवमीला चिनांत राजाश्रय मिळा- 

बौदमरंथ उपलब्ध छा! आणि ल्यामुळें, त्याचीं तत्त्वें व 
होण्यासाठीं चिनीबा- तत्संबर्धां एकदर ग्रथसर्पांतत उपलब्ध 
दृशहाचे प्रयत्न, व भर- होण्यासाठीं, मिंगटी नांवाच्या चिनी 
तसंडाशीं दूळणवळण बादशहानें साई-इन्‌ व्‌ दुसरे कामगार 
हिंदुस्थानांत पाठवून, मातंग आणि चो-फा-ठान हे दोन 
विद्दान बोड, ल्या कामीं लाविळे. यानंतर, बोद्धघमा्ची 
चिनी भाषेंत पुष्कळच भाषान्तर झाली, व तेव्हांपासून 
भरतखंड आणि उत्तरेकडील आशिया यांच्या दरम्यान 
हिमाळ्याच्या खिंडीतून, धर्मवेषयक दळणवळण विलक्षण 
रीतीने सुरू झाळें. ज्याप्रमाणें आम्हां भारतीयांस कार- 
क्षेत्राचे विशेष महत्व वाटते, याचप्रमाणें चिनी लोक भरत 
खंडाळा पवित्र मानीत. सुमारें तीनशे वर्षांनंतर चिनांतून 
भरतखंडांत अनेक यात्रेकरी येऊं लागळे; व ह्यापकाच 
फाहियन्‌ हा एक होय. हा ठिकठिकाणी फिरला, आणि 
मोठ्या परिश्रमाने हरतऱ्हेची माहिती त्याने मिळविली. 
चीन देशांतूनही अनेक राजदूत इकडे पाठविण्यांत येत, व 
धार्मिक, सामाजिक, नेतिक, राजकीय, पोराणिक, प्राचान 
अवोचीन, इत्यादि नानाप्रकारचा आहवाळ ते आपल्या 
बादराहास जाहीर करीत. 

फाहियन्‌ हा इ. स. २९० च्या आंत बाहेर भरतखं- 
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डांत आला असन, त्याच्या प्रवासव- 
णंनाच भाषान्तर ए. टांमसटून फ्र- 
चमर्थ्य केळ आहे, फाहियन्‌ नन्तर 
होयसग आण सागयून ह इकडे आले, ह्यांना, इ. स. 
५१८ सालों, पाठविण्यांत आळ होतं, व बाद्धधमेम्रथ 


फाहियन व इतर चि- 
नी प्रवाशी. 


आणि बुद्धाच्या उपलब्ध होणाऱ्या वस्तू, यांचा संग्रह करण्या- 


विषर्या चोनच्या बादशाछणाचा त्यांजला ह्कम ह!ता. पढ 
कांहीं काळान, हूणसंग आला, वत्यानइ. स ४२९ पासून 
६४५ पर्यंत सवे भरतखंडांत प्रवास केला. ह्याचे प्रवासव 
णॅन फारच मनोवेधक आहे, आणि त्याचे भाषान्तर एम्‌ 
स्टांनलास्‌ ज़लियनन केळ आह. हृणसग नन्तर, इ स 
७३० च्या समारास एकदां छप्पन यात्रिकऱ्यांची टोळा, व 
इ. स. ९९३४ साली, खीनी आणि दुसर तानश प्रवाशा यथ 
आले होते, व यांची प्रवासवणनं देखीळ प्रसिद्ध झालां आहेत. 
याप्रमाणे, पूर्वेकडे अगदीं स्थीरमहासागरापथत ज्यांचा 
हा त्यात राण, । त्त. आहे, अशा विशाल राष्ट्रांत 
वगेरे ठिकाणी संस्कृत सुद्धां, संस्कृत भाच ज्ञान संपादन 
माषेचा प्रसार करण्याच्या कार्मीं कसकसे परिश्रम 
करण्यांत आळे होते, याचें सामान्य दिग्दशन झाल. स- 
बब, अखस्थान, इराण, वगेरे ठिकाणा, ह्या प्रोढ व सव! - 
पयागी भाषेचे ज्ञान उपलब्ध व्हावे म्हणून, काणत्या दिशेनं 
यत्न चालले होते, हें यथावकाश पाहू 
इ. स. ७७९३ साठला आनब्रासिद्धी खालीफ आलमभसूर 
याजकडे, भरतखंडांतून एक नामां- 
भारतीय ज्योतिष क्त ज्यातेःशास््रक्ञ आरबस्थानांत गे- 
अथाचे भापास्त. ळा होता. ह्याने नक्षत्रांचे वेध, सूये 
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व चन्द्र ग्रहणाचा काळ, इत्यादि संबंधीं बरेच महत्वाचे 
शोध केळे होते. त्यामुळे, त्यांची खरी उपयुक्तता खार्लांफ 
मजकूरच्या लक्षांत येऊन, त्यानें ला ग्रेथांचें भाषांतर करण्या- 
विषयीं हुकूम केला. तदनन्तर, महमद बिन इभ्राइम अल- 
फझारानें हें जोखमीचे काम आपल्या शिरावर घेतलें, आणि 
ह्या ज्योतिष प्रथाच भाषान्तर झाल्यावर, त्याने त्याला 
सिन्द-हिन्द असें नामधेय दिलें. ह्यालाच हिन्द-सिन्द अशी 
देर्खांळ संज्ञा आहे, व हा शब्द सिद्धान्त शब्दाचा अप- 
भ्रश असल्याचें दिसते. कोलब्रकचें असं मत आहे को 
ब्रह्मगुत्तान ब्रह्मासेद्धान्त नांवाचा जो ग्रथ कळा आह, 
त्याचच सिद्ध-हेन्द ह अपभ्रष्ट रूप हाय, तथा,प, बेन" 
1ळ आदमीचा अभिप्राय याहन मित्न असून, तो असे 
म्हणता क, सिन्द-हिन्द्चा अथ परिवातियृग असा हाता. 
हे भाषान्तर इ. स. ७७१ सालीं तयार झाळे असल्यावि- 
षया आल!बेरूणीच त आह. ० 
ह्याच सुमारास याकूब बिन थारेक यानेही विद्यावृद्ध 
सुश्रुतादि वेयकीय आणि ज्ञानप्रसाराच्या कामी, इराणांत 
ग्रंथांचे इराणोत भा- थोडीबहत चळवळ आरंभिली होती, 
पळ असें दिसते. कारण सिन्द्‌-हिन्द्वरून 
त्याने एक ज्योतिषग्रेय तयार केळा असून, संस्कवतां 
ताळ अन्य ग्रेथांतन भाषांतर करण्याचे कामही झपाद्यान 
सुरू हात. हारूण आल राशीद हा तर एकंदर खाल- . 
फात फारच विद्वान, ममेज्ञ, व शोधक असे. इतकच नव्ह तर 
त्याठा विद्येची विशेष गोडी आणी विलक्षण अमिराषे ह! ता. 
झामुळ, त्याच्या पदरीं अनेक पंडित व शास्त्रज्ञ असत. इ. स 
3 ेटयाव्रपते ]. ८. फे. 814. हि हणेकततता क 2:11, 
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७८६ ते ८०९ पर्यंतच्या मुदतींत, त्याच्याकडे मका आणि 
साठे नांवाचे भरतखंडांतळे दोन सुप्रसिद्ध वैद्य होते. ह्या- 
पैका, मंकाने सश्रताचे संस्ळतांतून इराणींत भाषान्तर 
केलें. ह्याशिवाय, अनेक विषयांवर जा एक संस्कृत ग्रेथ लिहि- 
ळेला होता, त्याचाही त्यानें इराणींत तरजुमा केला. कोणी 
एक कंक नांवाचा ज्योतिषी सुद्धां हरूण आलराशीदच्या 
पदरीं होता, असें आलबीरूणीचें ह्मणणें आहे; आणि 
हाच भिषकू असल्याचेंही किलेक सांगतात. तसेंच, मंकबा 
नांवाचा दुसरा वैद्य देखीळ याच्याच दरबारीं होता, अशा 
विषयीं रीनॉंडचा लेख आहे. 
तदनन्तर, खार्डांफ अल माममच्या कारकांदीत, बीज- 
"गती गणिताचें भाषान्तर झालें, व ते मह 
दत्त मद बिन मरसानें संस्कृतांतन आर- 
बींत केलें. ह॑ एफ्‌ रोक्षेनूने संशोधन 
करून इ. स. १८९१ साली छापळे होते. इ. स. ९८७ 
साठी, चरकाचें भाषांतर संस्कृतांतून इराणींत आणि इराणी- 
तन आरबींत झाळें असल्याविषयी फेरिस्तांत सांगितलं आहे 
पुढे, इ. स. १००० च्या सुमारास, अबू रिहन आल- 
भाज तिरी हा भरतखंडांत आला 
रतसंडांतील प्रवास, आणि त्यानें ह्या देशांत चाळीस वषे 
त्याचें संरूत ज्ञान, व घालविली. ह्याचे जन्म इ. स. ९७० 
लेस सालीं झाळे, व तों इ. स. १०९२८ 


१ ह्या ग्रंथाचा प्रणेता चाणक्य असल्याचें - ऱ्य प्याया मगेसा यागक्य असल्याचे सांगतात; व सार्चेच ह्याचेच 
हीब्यूंत देखील भापान्तर झालेलें आहे. चाणक्याचा होजथूत 
आणि इतर पाश्र्वात्य भाषांत झानक असा अपभ्रंश झाल्याचे द्सितें 

२ रीनॉड., ( टाय 8ए0. ॥॥९110170 8, ] गाते... ?. 815 
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. च्या वषा मरण पावला, हा भरतखंडांत होता ला मदतीत 
बराच |करळा, आणि विशेष शोध करून, हिंदूंची व्रिद्या 
त्याचा शास्र, त्यांच्या कळा, व त्यांची अगाध ग्रथसंपात्त, 
इलादसत्रर्धा त्यान तपाशिळवार आणि साद्यन्त माहिती 
मळावेढा, व तरांखुळ-हिंन्द नांवाचा एक नांवाजण्यालायक 
स्रथहा ॥ढाहेला. ह्यांत हिंदूंच्या वाडूमयाची इत्थंभत हकीकत 
आह. आलाबिरूणी हा संस्कृतांत फारच निष्णात अस: 
ह्याच दिसत. क!रण, त्यानं सांख्य आणि योगदरशानाचे 
सस्छकृतातून आरबॉंत भाषान्तर केलें आहें. इतकेच नव्ह तर 
हुत्तर्‍र्‍्या दान आरबी ग्रंथांचा, त्याने आरबींतनही संस्कृतांत 
तरजुमा केळा, त्यानंतर, इ. स. ११५९० च्या समारास, 
अवुसालन राजनारताचं संस्कृतांतत आरबींत भाषांतर केलें 
व पुढ दानश वषानी नगरकोट हं फरो- 
जशहाच्या हस्तगत झाल्यावर,दुसऱ्याही 
अनक संस्कृत ग्रेथांची भाषान्तरं कर- 
प्यात आठी; आणि मालान इजद्दीन खलळितखानी यानें 
त काम माठ्या झपाट्याने चालविळें. इ. स. १८२९१ 
साठा, शांलिहात्राचा अश्वचिकित्सेवर जो प्रेंथ होता 
त्याच भाषान्तर झाळं, व त्याची एक नक्कळ लखनो 
यथाळ राजम्रथाल्यांत ठेविली. शालिहोत्र हा सुश्वता'चा 
शक्षक असून, तो नामांकित अश्वचिकित्सक होता. आणि 
म्हणूनच, त्याच्या नांवाचा उछ्लेख विष्णशार्म्याने पंचतंत्रांत 

गगान अश्वायुवदांत केल्याचे दिसते. अश्वचिकित्सेवर 
चाणक्याचाही एकादा ग्रंथ आहेसें वाटते. कारण, त्याचा 
उल्लख हाजीचाल्फाने केला आहे 

७0५ ०००५15 ०11019. ?. 96. 
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अकबरच्या कारकीर्दीत तर, संस्कृत भाषेचा याहीपेक्षा 

ह र्या कार- विरेष रीतीनेच फेटाव झाला. ह्याने इ 
कौरदीत संस्कतास प्रो- स.१५५६ पासून १९०५ पर्यत राज्य 
त्साहन केळे, आणि जरी तो जन्मत; मुसल- 
मान होता, तरी तो धमेवेडा नसल्यामुळ, सवे घमातला 
मख्य तच्वें जाणण्याची त्याला मोठी हास असे; व त्यातही 
खरें काय आहे, याचा तो निरंतर शोध करा. त्यायागान 
हिन्दु प्रसळमान, पारस!, यहुदा आण शख्िस्ता 
वगेरे नानाविध धमाचे तो मोठ्या अगत्यान परिशीलन करी 
व त्याच कारणानं, सवे धर्मातीळ ढाकास त्याचे दरबार 


खुळ असे. 

अकबराला स्वतः लिहितां वाचतां येत नव्हतें. तथापि, 

याग, महमा? तो मोठा रसिक होता. त्यामुळे, 
रत, इत्यादीचे भाषा- रामायण, महाभारत अमरकोरा 
७ आणि दसरे उत्कृष्ट संस्कृत ग्रथ, 
यांचें इराणींत भाषान्तर करण्याविषयी, यांन हकूम कळा 
हजी इभ्राहीम शिरहन्द'न अथैवेवेदाचेंहा भाषान्तर केळ. 
वरत, सामवेद, यजुर्वेद, व सर्वात पुराणतम आ श्रेष्ठतम 
जो ञुगवेद, त्याचे भाषान्तर मळींच होईना. कारण, 
त्याची पवित्रता, व त्याचे अपारुपत्व, ह! ब्राह्मणांच्या, ।कब- 
हना अखिल हिंदुराष्ट्राच्याच हृत्पटिकेवर विलक्षण रीतीनं 
वाणळी असल्यामुळें, ते त्याचा अथे प्रकट करण्यास हरे- 


0 कह 
1 ॥1ए])09ए6) (8010110 )1158101. 8. 1384. 
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कत करू लागले; आणि ब्राह्मणांखेरीज तर, लाचा अथे 
होणें अगदीं रक्‍यच नव्हतें. 

अश्या प्रकारे, बेदांचें भाषान्तर होण्याला खरी अड- 

वेदाच्या भाषान्त- चण असल्यानें, त्याचीं तल व यांतीळ 
रास हरकत, व ती दूर मथितार्थ कळण्याळा मार्गच राहिला 
करण्यासाठी अकब- नव्हता. परंतु, त्यांचा तरजुमा होण्याला 
पाप जितका जितका अडथळा येऊं लागला, 
तितकं तितके त्यांचा अर्थ समजण्याविषयांचं अकबरचें 
कुतृहळ अधिकाधिकच वाढत चाललें. त्याने ब्राह्मणांची 
प्राथना केळी; त्यांजळा अमुल्य देणगी देण्याचें अभिवचन 
दिले; ्यांजळा इनाम व जहागिरी देण्यासही तो तयार 
झाला; आणि शेवटीं, आपल्या पातशाहीच्या जोरावर त्यांस 
शासन करण्याची देखीळ त्यानें भीति घातली. परतु, ह्या 
साम, दाम, दंड, व भेदाचा कांहींएक उपयोग झाला नाही; 
आणि वेदांचा अथ सांगण्याचे किंवा त्यांचे भाषान्तर कर- 
ण्याचे ब्राह्मणांनी साफ नाकारलं. 

याप्रमाणे, अकबरचा हेतु कोण्याही उपायांनी सिद्धीस 

साम, दाम, दुंड न गेल्यामुळे, त्याची मति अगदी 
व भेदाची निष्फलता, कुंठित झाली. तथापि, धीरस गंभीर, 
आणि कपटाची यो- या ह्मणाप्रमाणं त्यानें आपली हिमत 
या सोडली नाही. त्यानें आणखी एक 
युक्ति काढून कपट रचळें, व फोक्ली नांवाचा मुलगा, 
पोरका पोर परतु ब्राह्मण कुळांतळा आहे, असं जाहीर 
करून, याला श्रीक्षेत्र काशी येथ ब्राह्मणांपा्शी सोडून 
देण्याविषयी, हुकूम फमोविला. आईबापाविरहित हे 
पारक पार पाहून, काशीर्ताळ ब्राह्मणांत त्याची दया 
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आली, आणि त्याचीं शुश्रूषा, विद्याभ्यास, व संगोपन हो- 
ण्यासाठी, त्याला एका विद्वान ब्राह्मणाच्या घरीं ठेवण्याचें 
ठरलें. ह्या ब्राह्मणाने त्याचे योग्य पाळन पोषण केळे, व 
दहा वर्षे त्याजकडून वेदाध्ययन करविळ. इतकेच नव्हें 
तर, त्यानें त्याळा प्रत्यक्ष पोराप्रमाणें. आपल्या मुली- 
बरोबरच कांहीं एक किंतु मनांत न बाळगितां वाढविले, 
कालामन्तरानें, तीं दोन्हीं मुळें मोठीं झाळी, आणि एकमेकांवर 
ग्रम करूं लागली. त्यामुळें, त्या वृद्ध ब्राह्मणास त्यांचें कौतक 
वाटन, त्या मर्लांचे पाणिग्रहण त्या मुलाशी करण्याचा त्यानें 
घाट घातला. हें निष्कपट व प्रेमाचे वेन पाहून, फी- 
झीळा खरोखरच गहिवर आळा, आणि जरी त्याचें अक्- 
त्रिम प्रम त्या ब्राह्मणाच्या मुळीवर जडलें होतें, तरी गुरू- 
च्या ठाया असलेल्या कृतज्ञतेमुळें, खरी वस्तुस्थाते गुरूच्या 
पठे सादयन्त मांडण्याचा त्यानें निश्चय केळा. तदनंतर, घडून 
आलठेळी इत्थंभूत हकीकत त्याजपाशीं निवेदन करून, कृता- 
पराधाची क्षमा होण्यासाठीं, त्यानें त्याला शिरसाष्टांग नमस्कार 
घातळा. ही सत्रे हर्काकत क्रोधायमान न होतां, त्या ब्राह्मणाने 
अगदीं शान्तपणें ऐकून घेतळी. परंतु, आहिजावर आणे 
अतएव अपात्रस्थळां वेदाध्यापनाचे संस्कार झाळे असें 
मनांत येऊन, त्याळा अतिशय पश्चात्ताप झाळा, व त्यासर- 
शच असलेली सरी त्यानें आपल्या पोटांत खुपसली 
रत फाझांनें ती त्याच्या हातांतून तत्काळ हिसकावून 
घेतली; नाहीं तर त्याचा तत्क्षणींच माक्ष झाढा असता 
असो. हा द्र आणि घोर प्रसंग टळल्यावर, फोझोनें 
र त्या वृद्ध गुरूच सान्वन केळ, व 
तिचें निरथकत्व. कुतापराधाबद्दळ हवे त॑ प्रायाश्चत्त भोग- 
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ण्यास तो तयार झाळा, त्यावेळीं, हा ब्राह्मण डोळ्यांत अश्रू 
आणून बोलला का, “ वेदांच अथवा अन्य पवित्र आ्ये- 
धमेपुस्तकांचें भाषान्तर न करण्याविषयी, किंवा ब्राह्मण 
धमाचे इंगित व. रहस्य कोणासही न कळविण्याबद्दळ, जर 
तूं शपथ घेशील, तरच तृं केळेळा हा महान अपराध मी क्षमा 
कर्रांन,” ह॑ एकून फीझानें ती गोष्ट ताबडतोब कब्रल 
केली, आणि वेदांचा तरजुमा करण्याच्या कामीं अकबर बाद 
शहाने केळे सवे प्रयत्न जेथल्या तेथे तसेच थिजन गेले '. 
पुढे, वेदांचे भाषान्तर करण्याचा नाद अकबरनें सो- 
डन दिला. तथापि, त्यावेळीं, संर 
विद्येची अभिरुचि व्यासं विशेष लागळी 
असल्यामुळें, संस्कृत भाषेचा फेळाव 
ज्यारीने होत चाळळा होता. अन्य धर्माकडे देखील त्याचे 
लक्ष्य होतेंच. त्या कारणाने, त्या धर्मातील पवित्र म्हणून 
मानलेल्या अनेक पुस्तकांचे तरजुभे होऊन, त्याबरोबरच 
ख्रिस्ती धमांच्या नव्या कराराचेंही भाषांन्तर झाळें. त्या- 
नन्तर, सुमारे शांभर वर्षानों, शहाजहानचा वडील मुलगा 
जो दारा, त्याला सुद्धां संस्कृतची विशेष गोडी लागली, 
आणि त्याने देखीळ उपनिषदे व दुसरे बेदान्तविषयक्र 
ग्रंथ, यांचें संस्कृतांतून इराणांत भाषांतर केळे. हें इ. 
स. १६५७-५८ सालीं तैयार' झाले, ब तदनन्तर एक 


अन्य धमातील प- 
वित्र ग्रंथांचं भाषांतर. 


>>> क लन त्य क ट्व 
१ पारस्त्य व पालात्य हिदिवेटांतील यूरोपस्थांच्या वसाढतींचा 
इतिहास. डिलन. उ. स. १७७६.पु.१.पा. 3४. (जे. जस्टमाँण्डरुत,) 
२ ७]॥]०'३ नाडाळाच्या8 0 ता). 12. 248. 
3 0००९०१11७5, घट 3०९, 138108]. 1870/ 
कफ. 259: 
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-वर्षानेंच औरंगजेबने दाराळा केवळ राज्यलोभाला गुंतून 
:ठार मारिळें. ह्या इराणी भाषान्तराचा तरजुमा इ. स. 
“१७९५ साली फ्रेंच भाषेंत झाला, आणि तो ऑन्केटिळ 
ड्यूपरँनूने केळा. ह्या वेळा, वेदान्तग्रेथांचे अन्य भाषान्तर 
उपलब्ध नसे. ला कारणानें, लाजवरच पाश्रात्यांची कांहीं 
कालपर्यंत भिस्त होती, हें उघड आहे. 


याप्रमाणे, भारतीय ग्रेथोदर्धातीळ प्रज्वलित रत्नांनीं 

संस्छत हे भाषा” खाठिफ, खान, आरब्र, इराणी, मु- 
शाखाचा पाया अस- सलमान, मोगळ, तिब्रेटी, ब्रह्मा 
सल्याविषयीं पाश्वा- चिनी, जपानी, इत्यादि अनेक रा- 
त्यांची सानी. ट्रांचे चित्त वेधळें ज!ऊन, त्यांनी 
संस्कृत भाषेचे मनःपूर्वक परिशीलन केळे. त्यामुळे, 
ह्या भाषेची सहजींच भभिवृद्धि झाळी. तिळा सवे 
ठिकाणाहून बऱ्याच अंशानें प्रोत्साहन मिळाळें. नाना- 
विध भाषांत संस्कृत वाड्मयाची भाषांतर होत गेटी. 
सवे जगभर तिची अभिरुचि दिवसानुदिवस वाढ- 
तच चाळली. सेॅस्कृत ग्रेथोदर्ांचें या भूतलावरील य- 
च्चावतू राष्ट्रास महदाश्वध वाटू लागळें. ग्रीकसोरखे पुरातन 
व॒ मी मी हणविणारे देशही संस्कृत ज्ञानभांडाराचे शतश 


१ [[हा'7७3 00116ए९व “ 19 18 (306005 तटा ४९१-(॥८१० 
2/॥7०५००/१/ ह्यात १५॥८/॥०८०५॥ ॥7/०॥८ ७0४, ( काते ) ९ 
50०५९१ ७1७0 ॥॥७४ 1190 11]7९॥/15९ 00०77०१७८७ 770772 (१८ 
प्रकाळ७ $०७७ 0 ८१८७" १०००७, ७०७ ८०८० ८॥८ ८) ्््ण 
कक १॥८ ९९००४० ९४००३. 7? 


( ४. ॥. 3०. 1. 1.ढलए'85. ४०0]. 1, 0. 15॥ ) 
२> 
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तरणी आहेत, असें मोठमोठ्या पाश्चात्य पंडितांच्या देखील 
अनुभत्रास आल. आणि भाषाशास्त्राचं खरें मळ व त्याचा 
शुद्ध पाया केवळ संस्कते भाषाच आहे, अशी सुर्दा 
त्यांची बाठंबाळ खात्री आपोआपच झाली. 


3 जिटा'ए०$. (/-७०टपट 0 1810708४05. (ग. 184,-135.) 

२५ ठा ड0२१8१0टु रणी] सताष्ट्षट्टशाळ015, ते पाची 
गाट &] तैप2 91100४1९85, 1७ 88118] ८2७ 5८0१ ८॥/८ 770012- 
$ळ४ ० ात०-७पा ०७९७1] ७०॥८१०१०११/; ८6 ५०४ ८/८ 80727006 
७ ४०८७४७ ४००८१०१०१०५८ ९०॥८८८/८ १००(/1१०८१ ८१७८ 2०१४७ ॥८०८ 
४८५००; ९८ ४00१००१४८७ ८० ४८३ ८०7०८0१८७८०११७.८ /१५७॥८८७७ ८०७ 
८९८०२०५ ९०१८०७ १००७ ॥७०८ ४९७७८ ०॥७९"०८७2 ८रा- 
६१०८7१७०१८. 

( शा ७९७ ३0एतप ली ग.ळा2ट्पधष्टळ ?. 229. 186॥ ) 

वरील अवतरणांतीळ इतालिक वर्ण आमचे आहेत. ( ग्रंथकर्ता, ) 


भाग सहावा. 


वर्ण विचार 


मागीळ भागांत, भाषाशास्त्रासंबंधानं आमच्या प्राक्ता 
ळीन आयेपर्वेजांनीं व इतर पोरस्त्य 
राष्ट्रांनीं जे परिश्रम केले त्याविष- 
यींचें यथावकारश विवेचन झाळें असून, प्रस्तुत भागात 
पाश्चात्य लोकांनी भाषाविषयक प्रयत्न करून ६ शास्र 
उदयास आणण्याची जी खटपट चाढविठा, त्याबद्दलची 
हर्कांकत देण्याचा आमचा विचार होता. परतु, वण 
झभाणि लिपी, यांचा पौरस्य, किंब्रहुना आये पारेश्र- 
माशी इतका कांहीं निकट संबंध आहे का, मागील भागाढा 
ळागनच भाषेतील वण आणि लिपि यांचेही अवश्य ते 
दिगदडहीन झालें पाहिजे; व ते हाणे देखीळ विशेष प्रशस्त 
आणि इष्ट होय. सबब, यांचेच इतिवृत्त प्रथमतः यथ देता 
ह्या भतळावरीळ एकंदर भाषांचे आपण काळजीपूवक 
अवलोकन केळे, आणि गुणदोष विवे- 
व्वनार्थ यांजकडे शास्त्रीय हीन पा- 
हिळे, तर आपल्याला असे निःसंशय दिसून येईल कौ 
ह्यापैकी कांही. भाषा अगदी उच पदवीप्रत पाहचढल्या 
असन, कित्येक मध्यमावस्थेंत आहेत. आणि राहिल्या साहि. 
त्यांची तर केवळ निकृष्टदशाच आह, भसंही म्हणावें लागते 


वणेविचार 


. माषापरीक्षण 


लीली पती अकळ ७“ -“---- >>. 


नरव्लल्लटयाशा ७ 
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ह्या सव भाषांत सेस्कृत ही अत्युत्तम असून, ती निः- 
______ संदय पुणणेतेच्या अगदीं उच्च कोटी- 
तात स माजयतनटपोहोवळेद्रीदु"्झाहे, याविषयी 

या श्रे्त्व. त्. ९ ह ह! १. 
. बिलकुळ मतभेंदच नाहीं. आणि 

का... ... 6) 0... 

१ तिच्या संबंधार्न पिक्टेट म्हणतो, “ & 1910120०५७ ळढ्व- 
7१७८७2 ७४. 15 2"0770९88) "5. ( घ्याच ) ०८१८०४ ०0 & 
रश! ॥८४॥ ढर7'९८. 

(५. नळ. 00टॉण९5 ॥1प०-डपा'०९1105. 0. . 1-2 ). 
तो. आणसी असेंही लिहितो, “ ५॥१९ 770०४७४ ०८८८१५४१११ १८0० 
7८७५ ७ ८0 १०॥८४००४९.' >] 

'मॉक्समुलर लिहितो, “ प 1८०७८ १००१८०८॥५९०८॥ ८७7१४०५. 
व्ह) १९.८८. ? भ 

क ( पावाळ. ळा ठया उ ९800 प8 १. 18.) । र 

“ 30 ॥०॥५/४०६ & ८८ाय्2०४० ८& ॥80०8॥07"८८. १०%? 

" ._ ( ठिलंगा७& ०१८ क्ा्रणधुळ या. फे. 181. ) 

'बर्नाफ्‌ आणे लॉसन्‌ म्हणतात, *“ 11७६ 77८ ६ते/८११११८ . 
1४०४७ 1९ ॥8८॥०७॥॥"ट. > 

न ( प55& 8पा'. 12. 081 7. 188 ). 
डा. हेटर लिहितो, “ प 5008972 छ85 001४ ८2 १72०७८ , 
७८०१७ ण 88एशा'ची 810ळा) ता] 8 घा 00 शिया. र” 
( गावाह्या 11111718. 1). 8834 ). 
सर. विल्यम जोन्स म्हणतो, “ 1. ( 8ळाओत) 15 0 ७ 
०७०००१८१११ 807'१८८६१८॥'८, 17700७ १०९०६ ८॥7० ७ 17001; 


17001'0.००७०१०१८७३ ८१७१८ ७0९ 1.8; दयते 17076 ८८५५८७८८११ 
१'९१७८०७ ७० ९१४४७१. 


_ (इट 1086810008. ए०]. 7. 0. 422 ). 
“ह्या संस्कृत भायेच्या संबंधाने विवेचन करीत. असतां, लॉड 
मानबोडोने एके ठिकाणीं असे लिहिलें आहे की, 
क ( पुर्ढ चालू-,) पड ]) 


वणेविचार. २६९ 


पा&, प्राक, मेहाराष्ट्र, हिन्दी, गुजराथी, तेलगू, चिनी, 

इत्यादि पौरस्त्य भाषा, व झन्द, फारसी, आरब्री, ग्रीक, 

ल्याटिन, जर्मर्‌ फ्रेंच, वगेरे पाश्चात्य भाषा, यांची गणना 

जरी सुधारेलल्या भाषांतच होते, तरी संस्कृत भाषेवर त्यांची 
कळ 


कडी नाहीं, ही गोष्ट कोणालाही कबूल केली ' पाहिजे. 

ज्र 4 > '3 
इतकेंच नव्हें तर, ह्या सर्वे भाषा संस्कृताच्या रचा अस- 
क्क :- . .. >>> _--_-- कल्क घ्कक्ना 

( मागील पृष्टावरून पुढें चाळू. ) 

« पूणा हा'७ 15 ६६0 टुण१४० ग] डड, 8110 ])0९8९17ए- 
हेत णणाषट 0७ छाळण]$ गवा, १००१ १७ ७ ग्लाटा' 
हर २७ 2०९0१ १९8४०४०६ ५ णिप्ल' 17८१८७७ ८॥७0॥ ४९०९१८ 14 
&८९७ ९/ ॥४००८७'. ? (1792. ) 

( 1,०7१ ॥10100११०'5 077४९१८ ७१७ .५'०४०००७ 
7॥,002४८०७४७. ए०. ॥य. 7. 97.) 

सदुरहू अवतरणांतील इतालिक वर्ण आमचे आहेत. (ग्रंथकर्ता.) 

१ पाली भाषेच्या संघंधानें मि. ज्ञेसस डी. आल्विस्‌ म्हणतोः- 
 पु॥]1९ 12012 झ्७ ०. 0९१८९८९०१८ 00 पराणटो 0० दा 
1180 1 ए०ए ७६१ 11105 ६ीद्या)९प 85 ७ ]शाटुणधष्टु& 18 
८०४४०१३११९७5, ९2४९१००, ध्यात 1०१८००५, 

( 1100पएट0 (0 एरळण)89118'5 छटा'७॥10) 8. 
0०0०. 1808. 0. (हया ). 
ह्यांतील इतालिक वर्ण आमचे आहित. ( ग्रंथकर्ता. ) 

२ - महाराष्ट्राश्रयां भाषां प्रकृष्टे प्राकृत विदुः । 

सागरः सचे सखूक्तीनां सेतुबंधादि यन्मयम्‌ ॥ 
( काव्याद्श. ). 

3 संस्कृत ही मायभाषा असून, तिच्या सदरहू इतर भाषा 
दुहिता किंवा शाखा .. असल्याविषयीं, आम्हीं मार्गे पाने १०१ त्ते 
'$६९ वर, व भारतीय साम्माज्याच्या नवव्या पुस्तकांते सायन्त 
झढापोह केला आहे. ( ग्रंथकर्ता. ) 


२७० - भाषाशास्त्र. 


ल्यामुळे, त्यांसी ह्या मायभाषेला परातपदाचा उचित मान 
देऊन, तिच्या दिव्य आणि अनुपम ज्ञानभांडाराचा यथा- 
शक्ति लाभ करून घेण्यास्तव, तच्रणकमल्युगळीं सदेव 
तत्पर असणे देखीळ अलत्ररय़ आहे. 
असो. अशा प्रकारें संस्कृत भाष्रेळा सवे तऱ्हेने पूर्णत्व 
यण्यास, आमचे पूर्वजच . कारणाभूत 
असून, त्यांनीं तिळा उन्नतावस्थेच्या 
अगदी उच्च कोटीप्रत पोहोंचविण्यासाठीं, प्रथमपासूनच 
भगीरथ प्रयत्न केळ असल्याचें उघड दिसते. म्हणजे अ- 
यातच, श्रीगणेशायनमः पासून तों तहत काव्यदोहन 
आणि क्ञास्रान्वेष्रणापर्थंत, त्यांनी केवळ अश्रान्त परिश्रप्तच 
चालविळे होते, यांत तिळमात्रही शंका नाही 

तात्पर्य, आमचे ग्रळवणे, अथवा आम्हां आर्याच्या रॉ- 
सवावस्थताळ घलाक्षर, हाच [तेच्या उत्कृष्टावस्थरच आझधा- 
रस्तंभ होत असें समजन, तीं आमच्या पवेजार्नी सवे प्रकार 
पृणत्वास आणिली; लांची यथोचित आणि स्थानात्मक 
व्यवस्थासद्धां त्यांनींच लाविळी; आणि तद्‌विषयक सरशात्र 
व पद्धतशीर मीमांसा देखीळ झामच्या ह्या पुराण क्ाव- 
याोनींच केळी, सबब, तत्संबंधी यथाथे दिग्दंरांन हाण्या- 
साठीं, आमच्या मृलवणांचा अल्पवत्तान्त. प्रथमतः देतो; 
भाणे नन्तर इतर भाषांच्या तुलनेने. काय निष्पन्न हात, ति 
समजण्याकररितां, त्याजबद्दळची सद्धा थोडीशी हकीकत 
वाचका7ढ ठवितो. 

आतां, पद्धतशीर विवेचन होण्यासाठीं, प्रथमतः पीर्त्य 
भाषा घेऊन, नंतर पाश्चात्य भाषांकडे वळूं. . 


त्याचें कारण. 
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आमच्या भारतीय भाषांपेकी आदि भाषा जी संस्कृत; तींत 
हीर एकंदर वर्ण *चौसष्ट . आहेत. परंतु 
हा व- 'कित्यक कषी आणि वैयाकरणी त 
व्या. टं ट्क 1 
त्रेस2 असल्याचेच मानत!त. 
त्रिषषिश्चतुःषष्टिबो वणोः शंभुमते मता.। 
प्राकृते संस्छृते चापि स्वयं प्रोक्ताः स्वयंभुवा॥३॥ 
स्वराविशतिरेकश्चव स्पर्शानां पंचविशातिः । 
यादयश्रच स्मृताह्ाष्टोचत्वारश्च यमाः स्म्ताः ॥४॥ 
अनुस्वारो वित्तगेश्व£ क 2 पौचापि पराश्रितौ । 
डुःस्पृष्टश्वेति विक्षेयो ल॑काराः पुतएवच ॥५॥ (शिक्षा). 
हे वण कसे' उत्पन्न होतात; त्यांचे किती प्रकार आहेत, 
ह्यांची स्थाने कोणतीं, इत्यादि विषयीचे सविस्तर विवेचन 
शिक्षेत आहे; व तत्संबंधी शास्त्रीय ऊहापोह आह दुस- 
सऱ्या भागांत केला आहे. ( मार्गे पान ५६ ते ९९ पहा. ) 
आत्मा बुद्धत्या समेत्याथौन्मनो युद्धे; विवक्षया । 
मनः कायाशिमाहन्ति सम्रेरयति मारुतम्‌ ॥६॥ 
रसिचरन्मन्द्र जनयति स्वरम्‌ । 
ग्रातः सवन' योगंतं छन्दो गायत्रमाश्रितम्‌ ॥ ७॥ 
कठे माध्यन्दिनयुगं मध्यमंत्रेमाचुगम्‌ । 
तार॑ तातीय सवने शीषण्यं जागतानुगम्‌ ॥८॥ 
सोदीर्णी मूध्न्येमिहतोवकूतरमापद्यमारुतः । 
वणीऊजनयते तेषां विभागः पंचधास्म्वृतः ॥ ९ ॥ 
स्वरतः कालतः स्थाना त्प्रयत्नानुप्रदानतः ॥ मॅके १ ७ | 


उदात्तश्चाजुदात्तत्र स्वरितश्र्य स्वरास्त्रयः । 
र्‍हस्वो दीथैःझुत इति कालता नियमा अचि ॥ ११ ॥ 
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उदात्ते निषाधगान्धारावनुदात्त त्ुषभघेवतो । 
स्वरितप्रभवाह्येते षडूजञ मध्यमपंचमाः ॥ १२॥ 
अष्टोस्थानानिवणीनामुरः कंठः शिरस्तथा । 

जिव्हा मूलं चदन्ताथ्य नासिकोष्ठोचताळुच ॥ १३ ॥ 
ओभावश्च विवृत्तित्चव शषसारेफ एवच । 
जव्हामूलसुपध्माच गतिरष्ट विधोष्मणः: ॥ १७॥ 
यद्यो भावप्रसंधात मुकारादि परं पदम्‌ । 

स्वरान्त तादश विद्याद्यदन्यदूव्यक्तमूष्मणः ॥ १५ ॥ 
हकारं पंचमेयुक्तमन्तस्थाभिश्च संयुतम्‌ । 

आरस्य त विंजानीयात्कंठ्यमाहुरसंयुतम्‌ ॥ १६॥ 
कल्यावहा विचुयशास्ताळव्या ओष्टठजावुपू । 
स्युसूधन्यात्रध्टुरषा दन्त्या लतुलसाः स्मृताः ॥१७॥ 
जिव्हामूलेतुकुः प्रोक्तो दत्न्योष्ट“योव स्मृतो बुघेः 
पफेतु कठतालव्या ओओ कंठोष्ठजो स्मृतो ॥ १८॥ 
अधमात्रातुकठ्या स्यादेकारेकारयोभेवेत्‌ । 
ओकारोकारयोमोत्रा तयाववृतसंवृतम्‌ ।। १९॥ 
स्त माजरकंज्षयं विवृतं तुद्विमातरिकम्‌_ । 
थाषावासव्रताः सव अघोषाविवृताः स्मृताः ॥ २०॥ 
स्वराणासूष्मणांचेव विवृतं करणं स्मतम्‌ । 

तेभ्यो5पि विव्वुतावेडौ ताभ्यामैचो तथेवच । 1२१॥ 
अनुस्वरयमानांच 'नासिकास्थानमुच्यते । 
अयोगवाहाविज्ञेया आश्रयस्थान भागिनः ॥ २२॥ 
अलाबुर्वीणा निघोषो दन्त्यमूल्यस्वराननु । 
अनुस्वारस्तुकतेव्यो नित्यऱ्होः दशाषसषुच ॥ २३॥ 


वणे वचार. . २७३ 


“अनुस्वारे विवृत्यां तु विरामे चाक्षरद्धये । 
'दिरोष्टयो ठु विग्ण्हीयादयत्रोकारवकारयोः ॥ २४॥ 
( शिक्षा.). 
अंशाप्रकारे, अखिलवर्णाद्गमाचें आदिस्थान ज॑ कंठ, 
त्यांत उत्पन होणारे यच्चावत्‌ वण आमच्या वैयाकरणांनीं 
प्रथमतः घेतले; आणि नन्तर, तालु, मूर्धन्‌, दन्त, व ओष्ट, 
या स्थानांतील वणीची व्यवस्था अनुक्रमाने लाविली. पण 
तसें करण्यांत देखील त्यांनीं आपले नेहेमीचे अपूव चातुर्य 
दाखवन, आणखी एक सूक्ष्म विवेचन केळ, ते भर्स कॉ 
त्यांनी प्रथमतः शुद्ध स्वर घेऊन, नंतर संयुक्त स्वरांची 
योजना केली, इतकेच नव्हे तर, ह्या शुद्ध स्वरांत सुद्धा, 
उच्चारण्यास स्वल्प अत्ते ज ऱ्हस्व स्वर त्यांची प्रथम योजना 
करून, नन्तर त्यांनी लया ल्या जातीचे दोघे स्वर घेतळे 
व तदनन्तर संयुक्तस्वरांची, आणि अनुस्वारविसगांची यो- 
जना केली. पुढें, ज्या ला स्थानांतलीं त्यांनीं व्यंजन घेतंडीं, 
आणि त्यांतही प्रथम गरुदु, तद्नन्तर कठोर, व शेवटीं अनु- 
नासिक, याप्रमाणें त्यानीं स्थानानुक्रमानें व्यवस्था लाविली, 
आमच्या प्राकृत भाषा संस्कृतोदूभवच असल्या कार- 

णाने, त्यांतील स्वर आणि व्यंजनसंख्या बहुतेक संस्कृता- 
प्रमाणेच आहे. मात्र, भेद म्हणून इतकाच को, प्लुत लुकार, 

<क आणं  प॒अस विसगहय, ह पाहतात नपतन, क्ष 
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१ ह्या शिक्षेचा भरवतंक पाणिने होय, व हा क्षि फार प्राक्का- 
लीन असल्यार्चे द्सिते. कारण, त्याचा काल डाक्तर भांडारक- 
रांच्या मतं इ० स० पूषा सातशे वभ असून, पडत सत्यपत साम- 
श्रमींच्या अभिप्रायाप्रमार्ण, तो ३० स० पूर्वा २५०० वर्षे होऊन 
गेला असावा, अर्से वाटतें 
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आणि ज्ञ या संयुक्त व्यंजनांची विशेष योजना, ह्यांत झाल्याचें 
दिसते. मिळन, वर्ज्यांवज्ये विचाराअन्तीं, प्राळत भाषांत 
क, त्र, ळ, ळू, ऐ, व ओ, हे स्वर, आणि तालव्य व 
मास्तिकोष्म व्यंजने, यांचा उपयोग करण्यांत येत नाही. 
( पुढील भाग १० वा पहा. ). 

अन्य भाषांतीळ चिनी अथवा मोंगली भाषेंत १७ 
वणसंख्या. किवा १८ व्यंजने आहेत. 

सामुद्रिक भाषेंत, ज्यास्तींत ज्यास्ती १० व्यंजन 
असून, कित्येक पोटशाखांत ती याहीपेक्षा कमी आढ- 
ळून येतात. 

मल्याळी किंवा माळे भाषेंत सुमार॑ १४॥१५ व्यंजन 
आहेत. तथापि, डोरू म्हणून जी तिची शाखा आहे, तींत 
फक्त १२ च व्येजनं असल्याचें दिसत. 

ऑस्ट्रेळियांतीळ भाषांत तर केवळ ८ च व्यंजने आहेत. 
मात्र, सांत तीन प्रकारचे भेद असल्यामुळें, त्यांजळा वैचि- 
5य प्राप्त होतं. 

याप्रमार्ण, पोरस्य भाषांतील वणीसंब्ंधी केवळ चांचणी- 
दाखळ विवेचन झालें. सबब, आतां पाश्चात्य भाषांकडे 
वळतो. 

फारशी भाप्ंत फक्त २२ च व्यंजन आहेत. तथापि, 
तींत आरत्री भाषेचे मिश्रण झाल्याकारणाने, ह्यांतीळ आ- 
णखी ९ व्यंजनांचा तींत समावेश झाला आहे. 

[रबी भाषेंत २८ व्यंजने आहेत 

तुरकी भाषेंत २५ व्यंजने असून, शिवाय आरबी व 

फारशी भाषांतील दुसरीं ७ व्यंजन तींत सामिळ झाढी भाहेत, 


..बणेविचार. _. २७५ 


हीन्यू भाषेत २९ व्यंजन आहेत. 
फीनिश भाषेंत फक्त ११ च आहेत. 
ग्रीक भाषेंत १४ व्येजनं आहेत. मात्र ह्यांच्या भर- 


हो 


तीळा आणखी ९ संयुक्त व्यंजन घेतळी असल्याच दिसतं. 
[टिन मांषेत,' १' संयुक्त व. दुसरश १६ मिळून 

१७ व्यंजन आहेत 

अल किंत्रा काफीर भाषेत २६ व्यजन असून शिवाय 
अननासिकेही आहेत 

इंप्रजी भाषेंत २० व्यंजन आहेत 

कित्येक भाषांत कंठ्यवणे नसून, कांहींत ऑष्ठथ ही 
नाहींत. कांहीं कांहींत ७, फ, झ, र, स, हया वणाचा 
अगदीं लोप असतो; आण कित्येकांत, कव ग, था वणे- 
दूयांतीळ भेद मानण्यांत येत नाही. 

[सायटी आयलंडस्‌ नामक बेटांत जी भ्राषा चालते, 
तिच्यांत क॑ठ्य वण नाहींत;व माहाक, पिनीक, ओनदगो 
ओनीड, कयुग, आणि तु"करार, या भाषांत आष्ठ्य वणांचा 
ढोपच असल्याचे आढळून यंत त्याचप्रमाणे, ओटीहर्रारो 
भाषेंत झ, फ, र, ल, स, हे वणच नाहांत 

ग्रीक भाषेंत य, व, फ;, आणि मृद व ऊष्म वणे 
नाहीत. ल्याटिनमध्येंही त्याच प्रमाण डड ऊष्मवणे, व 
च, या वणींचा अभाव आहे. उचच जमेन्‌ भाषेत व, य, 
घ, च, आणि ज, है वण नाहीत. आरती भाषेंत पी 
नाही; आणि फिनरा [लिथूनियनू, अस्सल स्लव्हनक 
तातरी, मोगली, व ब्रह्मा, सा भाषांत फ॒नाहीं. चिनी 


न्ाळकळळ््ज्््न 


चिवट ल्क क क अआआआयाााााााााा्ाााब मुजुशाशााा 
५ मॉक्समुलरचीं भाषाशाखविषयक व्याख्याने. भाग २ रा पहा. 


२७६ भाषाशास्त्र. 


भाषत र नाहा. तसंच सामुद्रिक भाषांत व ओथोमाी, 
काफर, कित्येक अमेरिकन, हूरोण, आणि मेक्सिकन 
छोकांच्या भाषांतहा त! वणे नाही; व झन्द, सांकेतिके- 
लिप, आणि जपानी, अमेरिकन, व आफ्रिकन भाषांच्या 
कांहॉँ पोटभेदांत, कळ आढळून येत नाहो 


अश्ाप्रकार, अवश्‍य ल्या वणाचा लोप असल्यामळे. कसे 
वणान्तर होत, व किती घांटाळा माजतो, तंध्यानांत ठेवण्या- 
सारख आहे. कांही दिवसापूर्वी, क्‍यापटून्‌ कुक नांवाचा 
एक इंग्रजकामगार सातायटी आयलंडूज नामक बेटांत 
गेला होता. तेथे गेल्यावर, ल्या लोकांनी त्याला याचें नांव 
विचारल्य़ावरून, त्यांनीं तं त्यांस कळविळें. परंत, हें नाम- 
घेय केठ्यव्रणात्मक होते, तेव्हां उघडच तें त्यांजला उच्चा- 
रतां येइना, कारण, त्यांच्या भाषेत केठ्यवणीचा अगदींच 
अभाव आहे. त्यामुळ, कुकच्या ऐवजीं ते त्याडा ठट॒ , रट 
असे हाक मारीत, आणि कोणी ठुटू कामगार आला आहे 
अस ते लोकांस समजावून देत. पण, दुट्‌ शब्दाने कांहोच 
ध॒ होइना, व उद्भवलेला घाटाळाही कांहीं केल्या 
राहाना, अशा त्थात झाला, 


असां. सदरहू वित्रेचनावरून सस्छृताइतकी मठाक्षरे 
न्य कोणत्याही भाषेत नसुन, त्यांची अशाप्रकारची आणि 
इतकी पद्धतशीर, परिपक्कतेची, व संपूण तेची व्यवस्था आम्हां 
भारतायांखराज अन्य काणत्याही राष्ट्राने आपापल्या भाषत 
ढाविळेली नाहां, अस कोणाच्याही लक्षांत सहजी येईल 
१ 86 ए६फफडणा शप, ७ पश 1381115011, 1? 
ण शा वतातान . 1.) वका टे ऱ्य 'आण्ढल$ 


वणेविचार. २७७ 


ह्याखेरीज, संस्कृत आणि पाश्चात्यभाषा, यांची तुलना 

भे करतांना, दसरा एक विशेष महत्वाची 
उ ळी गोष्ट ध्यानांत ठेवण्यासारखी आहे. ती 
व त्यावरून वणोचारा- ही कीं, सस्कृतांतल्या प्रत्येक चवणाचा 
संबधी दिसत असले- उच्चार केवळ एकच ठरलेला असून, 
र्‍या प तद्‌व्यतिरिक्त तो अन्य प्रकारें केव्हां- 
ही करतां येत नाही. म्हणजे, अइ उ ण्‌ इयादि स्वर, 
आणिकपय्‌,शषसरह ल, वगेरे व्यंजने, यांचें प्र 
त्येकाचें मल्य व मात्रा, हॉ अगदी बांधळेलीं, रखेली, 
आणि कायम आहेत; व त्याच कारणाने, त्यांत केव्हांही 
बदळ अगर फेरफार होत नाहीं; आणि तो होणं दरर्खाल 
बरिळकुळ शक्‍यच नाहीं. 

आतां, ह्याच्याच मुकाबिल्यास आपण अन्य भाषांचे 

इंग्रजीतील उच्चार परीक्षण करूं अथवा क्षणभर इंग्रजी 
वैषम्य, व अनियामि- भाषकडेच वळूं; आणि तोौत भिन्न 
तपणा. भिन्न व॥च्या उच्चारांत कशा प्रक्ा- 
, रचें व किती वैषम्य. आहे, हे पाहू. 
इंग्रजींत एकंदर वर्ण सव्वीस असून, लांपैकी सहा 
* स्वर आणि वीस व्यंजने आहेत. ए, इ, आय्‌, आ, य 
वाय, हे स्वरांत मोडतात, व बाकींच्या वर्णांची गणना 
व्यंजनांत होते. सत्व, हे अनुक्रमानेंच घेऊन, लांचे यथा- 
बकाश विवेचन करूं. 


प्‌ ए ह्या स्वराचे पांच प्रकारच उच्चार भिन्न भिन्न शाब्दां- 
&. 0त शेतात, असे खालील उदाहरणांवरून वाचकांच्या! ल- 
क्षांत यईल. 


ढ -ऱ-्क्म्ज्न्ञाच्कक्कळान्काायसााााळााकक लाटा ्हामटासशबग्वन 
१ // "५१% १८१, 2”. 


२७६ भाषाशास्त्र. 


भाषत र नाही. तसंच सामुद्रिक भाषांत, व ओथोमी 
काफर, कत्यक अमेरिकन, हूरोण, आणि मेक्सिकन 
लाकांच्या भाषांतही त! वणे नाही; व झन्द, सांकेतिक- 
लिप, आणि जपानी, अमेरिकन, व आ'फ्रकन्‌ भाषांच्या 
कांहो पोटभेदांत, ह आढळून येत नाहो 


अशाप्रकारे, भवऱ्य त्या वर्णाचा होप असल्यामुळें, कसे 
वणोन्तर हांत, व किती घोटाळा माजतो, ते ध्यानांत ठेवण्या- 
सारख आहे. कांहीं दिवसापूर्वी, क्‍्यापट्न्‌ कुक नांवाचा 
एक इंप्रजकामगार सातायटी आयलंडज नामक बेटांत 
गेळा होता. तेथे गेल्यावर, त्या लोकांनी त्याला याचें नांव 
विचारल्यावरून, त्यांनीं तं त्यांस कळविळें. परंतु, हें नाम- 
धेय कठ्यव्रणात्मक होते, तेव्हां उघडच तें त्यांजला उर्च्चा- 
रतां येईना, कारण, त्यांच्या भाषेत कंठ्यवणांचा अगदींच 
अभाव आहे. त्यामुळ, कुकच्या ऐवजीं ते त्याहा रट , टट 
असे हाक मारीत, आणि कोणी दुटू कामगार आढा आहे 
अस ते लोकांस समजावून देत. पण, दुटू शब्दाने कांहॉंच 
बोध होइना, व उटू्‌भवळेळा घोटाळाही कांह केल्या 
राहाना;, अशी स्थिति झाळी 


असा. सद्रह ॥वधचनावरून सस्कृताइतकी मळाक्षरे 
अन्य काणत्याहा भाषत नसन, त्यांचा अशाप्रकारची भाणे 
इतका पद्धतशार, पारपक्कतचा, व सपूणतेची व्यवस्था, आम्हां 
भारतायाखराज अन्य काणत्याहा राष्टानं आपापल्या भाषेंत 


ळाविळेळी नाहा, असं कोणाच्याही लक्षांत सहजी येळ 
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ह्याखेरीज, संस्कृत आणि पाश्रात्यभाषा, यांची तुलना 

की करतांना, दुसरी एक विशेष महत्वाची 
तर्यात्यभाषांचा तुलना, गट २121 न्य गाट र! 
व त्यावरून वणोचारा- ही कीं, संस्कृतांतल्या प्रत्येक वणीचा 
संबधी दिसत असले- उच्चार केवळ एकच ठरलेला असून 
प्या पय तदूव्यातिरिक्त तो अन्य प्रकारें केव्हां- 
ही करतां येत नाही. म्हणजे, अ इ उ णू इत्यादि स्वर, 
भाणिकप य्‌ृशपसरहल, वगेरे व्येजनं, यांचें प्र- 
त्येकाचें मल्य व मात्रा, हॉ अगदीं बांधलेली, रेखळलो, 
आणि कायम आहेत; व त्याच कारणाने, त्यांत केव्हांही 
बदळ अगर फेरफार होत नाहीं; आणि तो होणे देखाल 
ब्रिळकुळ शक्‍यच नाहीं. 

आतां, ह्याच्याच मुकाबिल्यास आपण अन्य भाषांचे 

इंग्रजीतील उच्चार- परीक्षण करूं; अथवा क्षणभर इंग्रजी 
वेषम्य, व अनियमि- भाषकडेच वळं; आगि तीत 2129 
तपणा. भिन्न वणच्या उच्चारंत कशा प्रका- 


6२... 2 


रचे व किती वैषम्य. आहे, हे पाह. 
इग्रजात एकदर व० सव्वास असन, लयांपेकां सहा 


स्वर आणि वीस ठर्य॑जन आहेत. ए, इ, आय, आ, य्‌ 

वाय, हे स्वरांत मांडतात, व बाकाच्या वणीची गणना 

व्यंजनांत हाते. सत्व, ह अनुक्रमानेच घऊन, लांचे यथा 

बकार विवेचन करू 

प्‌ ए ह्या स्वराचे पांच प्रकारच उच्चार भिन्न भिन्न शब्दां- 

१ (त नेतात, असे सालील उदाहरणांवरून वाचक ंच्या' ल. 
क्षांत येइल. 


ह 00110000100002000000 ता. 77 हीट १९, 72”. 
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अझाय्‌ 


1 


वय>ञ 


भाषाशास्त्र: 
ए-अ. ७छातेला, १७०४७. १७७16, 
ए > आ. एवा, उिघ्ला, (छा. 
ए > अँ, (टक्का, इल्छा. 
ए> वि *]], 
ए२-ए. .७॥1.. 
, रचे दुसील पांच तर्‍हेचे उच्चार निरनिराळ्या शब्दांत 
तत. 
इ - अ. एद्या, व्या, (01लटाता, 
ह > आ. 17४०. (1611 
इ च इ. टला 0१ल, फगु९०. ॥॥०]80. 
इ २. ई. फाए्शा. फा. 
ई > ए. 10090. 368॥]6 1०]७०ट(४. 
॑ आयचे सुद्धां पांच उच्चार भिन्न मित्न शब्दांत 
दसन येतात 


आचू > अ. 83 

आय्‌ आ-- इ. ञिष्टा. १2४1, १1०711 
आय > आयू. 1१6. 1016, 

आय्‌ > इ. 1४2118. 

आयू - इं. 1॥]80. 1.वा०७. 

ओच्या सहा पृथक्‌ उच्चाराची साली दिलेली उदा 


ह्रणे ह्यो त, 


ओ > अ. ()1101, 
ओ > ऑ. (031) ९९४. 
ओ > ओ., ()१०पा'. (008९161, 
ओ > ओअआ. 1०पा'. 


यूचे फक्त तोनच उच्चार होत असल्याचं दिसते. 
यू अ. 3प८. एटा. 


.वबणेविचार. "७९ 
रेणा; 


1711101. (1111070756 


क भ्र 
9” टे | 


चाम. | वा यूचे देखील दोन उच्चार होतात. 
वायू > इ. 371113800४. 38709८. 
वायू - आय. 871700 
शिवाय, इंग्रजींत शुद्ध स्वर आणि संयुक्त स्वर, अस| 
कांहींच भेद नाही. एवढेंच नव्हे तर, 
ह स्वर पज. 1. (आयू), ए (यू), व छू (वायू) 
यांची खरांत कां योजता केली, हेही 

समजत नाही. कारण, स्वर म्हणजे ध्वनिविमोचन, अथवा 
६वनीचा उद्गार असून, ज्या अक्षराचा उच्चार ह्या स्वराच्या 
साहाय्य़ावांचन होत नाही, त्यास ढ्येजनञ म्हणावयाचे 
अर्थात, जें अक्षर परप्रकाशित आहे, किवा ज॑ केवळ 

याच्या साह्यानेंच व्यक्त होणार आहे, तं व्य॑जन समजून 
तदव्यतिरिक्त बाकीचे सव स्वर होत, हे उघड आहे. 

आतां, इंग्रजांतट्या आय्‌ सवसात, य्‌ ह उत्तरपद व्यज- 
नाव्मकच आहे. तर्सेच, सू स्वराचा व्यवच्छेद केळा तर 
त्यांत य -- ऊ अर्शी दोन पदें उपल्ब्ध होऊन, त्यापेकी 
य हें व्यंजनच असल्याचें दृष्टीस पडतं. आणि वायू स्व- 
रांत, (व-- आ-- य॒ अशी ) स्वर्युक्त दान व्यंजनच 
दृग्गोचर होतात. तात्पर्य, हे तिन्हा व” शास्त्रदृष्ट्या स्वर 
नसून, स्वर्युक्त ठ्येजनच भाहत, अतत हणण प्राल् यंत. 

पण, ह्याखर्रेज, आणस्थी एक गो विरेष रीतीनें ल- 
क्षांत ठेवण्यासारखी आहे. ती ही काँ, सदरहू स्वरांशिवाय, 
बाकी ज ए (१), नि (७); ओ (0), हे स्वर राहिळे आहेत, 
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ते देखील शास्त्रदृष्ट्या शुद्ध स्वर नसून, केवळ संयुक्त 
स्वरच आहेत, असें म्हटल्याशिवाय गत्यन्तर नाही. कारण, 
त्र 00 च र 

अ -- इ मिळून ए होतो. इ -- इच्या संधीने इं होते. 
आणि अ -- उच्या संयोगाने ओ बनतो. 

असो. सदरी नमुद केलेळें वर्णाच्चारांचें भिन्नत्व केवळ 
स्तररांतच आहे, असें नाहीं. तर, तें व्यंजनांत सुद्धां दिसून येतें. 
सी सी > क. (8्या, (!जा280ए6. 
(» सी - स. (९11610. (261. 


सी एचर च. (आपा'ला, 
सी एच क. (/1101018. 17010. 
सी एच श. (7181138816. (201ए0]"ए. 


सोफच्‌ 
(8121 


डी | डी" ड. 1)6पा 20. 1018110100. 


ज. 1)पा'8(101. गणतपट॥0101. 


ऱ्जी जीरग. (३०. (0ए७॥१111011, 
जी - ज. (8011. (ज81610'4]. 


६ 
क्यू "क्र. (ऐेप्पीपापा 6. (जपा: ( उपतालंच्या ), 
त्‌ ( क्यू - क. ()प०७. ) 
एस्‌ - ज. 1)10801. ४1501. ५18101८. 
ऱऱ्ज एस > ज्ञ. 138])01511,38170&811.1205011016., 
एस्‌ श. 3पा"९. 
एसू > स. 39601. 
टी टी > ट. ए'७1]. 
पू टी - च. 1.९ष्टां8७(पा'९. 1000810016. 
1४ 8ए1'6. 


टी एच > थ. ॥॥80]1]011001'0. .७॥01. 
टीएच्‌ | टी एच - दू. ॥॥७(. "8, 
पार्‍ [टी एच > ध. गृ॥८. 

टी एच > ट. 1011011858. 1181125. 
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; एक्स > क्स. ()2. (85. . 
स्य ते ७ एक्स > झ. फ९'565 2210111010 
एक्स > म्ह. 1152150 

कित्येक शब्द तर असे आहेत कीं, त्यांतील कांही 
कांहीं अक्षरांचा बिलकुळ उच्चार्च हेत नसल्यामुळे, तीं 
केवळ निर्थकच असल्याचे उघड दिततं. उदाहरणार्थ, 
1९०९1७६; डोळयात; 13५8012; ॥"०॥/; ताट; /पण्पा; डिक; 
९2877; शल /तात्फ्रोसतष्टुळी ९०१2  िगाष्टा 


एन्पत, (०प/त: 80०प/व; इत्यादि शब्द.त, इतालिक- 
वणांचा उच्चारच होत नाहीं. 
ह्याखेरीज, वणीचें अंगभृत मुल्य, आणि लाचे भाषेंत 
इतर भाषांतील व- दग्गोचर होत अल्लेळे अर्घानरूपण, 
णोर्च मुल्य व अर्घनि- अथवा नामधय, यांत सुद्धां महरन्तर 
रूपण, यांतील महदुंतर. दिसून येते. इतकेच नव्हें तर, कि- 
त्येक ठिकाणीं तर ल्ांत कांहींच मेळ नसल्याचेही भासत. 
उदाहरणार्थ, एफ्‌ (1") ह्या वणोर्चे भंगभूत मूल्य “फ”च 
'भाहे; जस ॥ए"०॥, 1181100, प), इत्याद, तथाप, याच 
अर्धीनरूपण एफ्‌ असून, तें याहनही फारच भिन्न जाहे 
आतां. ह्या वणीचा उच्चार जर एफ आहे, तर ज्या श- 
ब्दांत एफ उच्चाराची अपेक्षा आहे, तेथे तरी ह्या एका 
वर्णाने कार्यमाग व्हावा, असं कोणासही सहजीं वाटेल 
परंत, तसें बिलकुल नसून, ज्या ज्या ठिकार्णी अशा उच्चा- 
[ची अवऱयकता असते, त्या त्या ठिकाणी सुद्धा, एफ 
ह्या वर्णाने आद्यस््वरोच्चाराचा कार्यभाग होत नसल्यामुळें 
आणखी इ (0) या वर्णाची योजना करावी लागते 
उदाहरणार्थ, . गी ९1४९50९100, 'गि'0॥९'५, इत्यादे ग्ब्द्‌ 
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होत, अशाच प्रकारचें मूल्यान्तर व उच्चारभद, अन्य 
वर्णांतही दिसून येतो. 

शिवाय, ७ वण/चें मूल्य ज्ञी आहे. तथा।पे, कित्येक 
ठिकाणीं त्याचा उच्चार भळताच असल्याचें दृष्टीस पडते. 
झणजे जीहून सगरदी भिल असा जा ग उच्चार तोच 
कांहीं कांदरीं शब्दांत करण्यांत येतो, जसें, ७०, ७810100, 
ळा, इत्यादि. छा, ह, आणि &, हे वर्ण तर अगदी 
मासटेवाइकच आहेत. ह्यांपैकी पहिल्याचें अधेनिरूपण 
अझथता नामघेय डब्ल्य असून, दसर्‍्याचे एक्स, व तिस- 
ऱ्याचें झेड्ड आहे. तसंच, पहिल्यांत सहा (ड--अ 
न्वूझ्टलयं--ऊं, ह्या ) वर्णाचा शास्त्रीयद्ष्ट्या 
अन्तभाव हांत असून, त्याचं खरे मल्य म्हटलें म्हणजे 
फक्त बेच आह. जवत हळ ७, ळल), इत्यादि, दसय्यांत 
तान अक्षरांचा समावेश होतो. परंतु त्याचें मूल्य क्वचित क्स, 
काचतू झ, व क्वचित ग्झ असून, ते वणणांच्चाराहून अगदी 
मनन आहे. उदाहरणाथ, ए०, हला], 55, १1९- 
३॥1])0९01, वगरे, जड (५) वर्णात देखील तीनच अक्षरांचा 
अन्तर्भाव होतो. तथापि, लाचे मूल्य फक्त झकारात्मक 
असून, उच्चारांत हू दृयांचा केवळ लोपच. झलल्याचे दृष्टीस 
पडत. जसं ४0८ “००१०४७, 210 4९७॥॥५1, इत्यादे 


एकद्र सारासार विचार करून, पाश्चासे भाषां- 

 मात्य भाषांतील ताळ अनक दोषांचे थोडक्यांत व 

"य सामान्य वगा- सामान्य वगीकरण केळे, तर आप- 
% णांस असं खचित दिसन येईळ कीं, 
१ हे दोष झन्द्‌ भाषेला सर्वोशींच लागू नाहीत 


ह. 
क 
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त्यांत खालीं नमुद केळेडी उणोव केवळ प्रपरखत्वानेच आहे; 
आणणि ती सूस्ठृतांत बिलकुल नाहां 
१ पुनरुक्ते, कदा वणा, तेरंक 
२ आअएणंता, अथवा वण,भाव 
३ असंगाते, अगर विराधता 
७ भ्ान्तिपलकता, कवा वणंप्ल्याभाव 
«८ अतुच्चारता, अथवा निरथक'व 
६ वर्णाचचाराचे वणपूल्याहून ।भननत्व 
७ वणेप्रल्याचा अगर वणाचचाराचा दुरूपयाग 
आतां, वाचकाच्या सोइसाठा, व लाचा सुलभ रीतीने 
की समजत पडावी म्हणन, सदरहू दार्षा- 
न केवा व- -ची आपण अनुक्रमाने उदाहरणे देऊं 
आणि तत्संबंधाचें अवश्‍य तितके य- 
थावकाश विवेचन करू 
१ पुनर्राक्त अथवा वण! तिरेकांचा दोष म्हटला म्हणजं 
एकाच वणान किंवा अक्षरान इच्छित उच्चाराचा कार्यभाग 
होत असतांही, ज्यांत भनेक वर्णांचा उपयोग करण्यांत 
येतो, तो होय. अर्थात, ह्यांत अमुक रक अक्षराचा उचार 
अमकच ०.।वयाचा, अस ठरढढ नसत; अगर, वणाच 
य देखीळ स्थापित झाळळ नसत अथवा, ताद्वेषयक 
नियमन सुद्धां केढळ नसत उदाहरणाथ, 1,6४0] या 
दाब्दांत एका टी चीच अवइय़कता असतां, ल्यांत दान 
“टी ची योजना निरथक झाळी आहे. शिवाय, एस्‌ 


2 आक कारक त कातड ह्य न्यत 
१ फार्सी भाषेतील आलेफ, ब से, आणि ग्रीक भाषेलील 
आढूफा, बीटा, ग्यामा, इत्यादि वर्ण, ह्या दोषास पात्र आहेत, 


तह... अ. 
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(8) च मल्य सकाराथी ठरले असतांही, त्या वणीकडन 
हा कायंभाग जरूर या प्रत्येक ठिकाणी करून न घेतां 
व्याच्या एवर्जा सी (0) चाच उपयोग वारंवार केलेला 
दृष्टास पडता. (याला, पष] इथाद ह्याचीच उदा- 
ह १ प. आत सी. (0) मूत्यापव (त 
खच समजाव तर, तस देखीळ दिसून येत नाहो कारण, 
सा (९) चा उच्चार ' क॒? प्रमाणें ही होता इतकच 
नव्ह तर, एकाच शाब्दांत, साौ (९ ) चा उच्चार क आणि 
सया प्रमाण झाल्याचे भाढळून येतें. म्हणजे अथातच. 
त्याचें मूल्य भिन्न भिन्न स्थळी निरनराळं हांत असल्याचें 
उघड हतं. उदाहरणाथं (811080९. (यालया; (;ा- 
९९४९, (/०1०९8]; इचयादू 
शिवाय, कच्या मूल्याचा कवळ सी (0) इाढू 

आह, अत नाहो. तर, क (ए), व क्य (0) द्यांचें 
सुद्धां तच मूल्य आहे. ह्यावरून, एकाच मल्याच म्हणजे 
उच्चाराचे अनंक वणे ह्या भाषत असल्याचें सिद्ध होतें 
भाण ज्यापक्षां ते सवे निरथक व निरुपयोगी आहेत, लया 
पक्षा बणातरकाचा दांष केवळ घरीं चालन भाल्यासारखंच 
भपणांला मानावं लागते 


२९ अपृणंता अथवा वर्णांभावाचा दोष तर ह्या पा 
चाल भाषत पदोपदी व्यक्त होतो 
किक ता 'गरेष- कारण, भरप्र -वर्ण नसल्यामुळे, 
इच्छित उच्चार संपादण्यासाठीं, अन्य 
 बेणीची अपेक्षा करावी लांगते, व साचे साहाय्य घेणेही 
जरूर पडतं. उदाहरणार्थ च॒ कार मल्याचा भाणि 
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थ, द, ध, फ, व शया उच्चवारांचा एकच वण नसल्यामुळ 
6; प, 5, 5, व 8, यांजळा पर चे साहाय्य धऊन 
इच्छित उच्चार साधावा लागतो. जसं लपा, झा0- 
100९; 018, 010, 1111103017, आणि &ार्‍य०. 


२ असगाते अगर विरोधतेचा दोष देखीळ पुष्कळ 
द. ठिकाणीं दृष्टीस पडतो. ह्या दोषांत 
ता अगर ज्या वणीचे जं मूल्य ठरळेळें असतं, 
तें लयाला उपल्ब्ध न होतां, अन्य 

वर्णांनींच लाचा उच्चार करण्यांत येतो. उदाहरणाथ, एक्स 
(५) चा उच्चार “क्स? अता, (४०5) या शब्दांत 
लिहिल्याप्रमाणेंच व्हावयास पाहिजे. परतु, ता तसा हात 
नसन, हा नियम सवेत्र लागूही पडत नाहीं; व लाला 
अनेक ठिकाणीं बाध येतो. एवढंच नाही तर, याच एक्स 
() अक्षराचे मूल्य भळतच होतं; व त्यामुळ लाचा 
उच्चार 'क्स॒ असा न होता, त्यांत ह्या दोन्ही वणाहून 
अगदीं ।भन्न अशा तिसऱ्याच वणांचा मिलाफ घडता. 
तेव्हां अर्थातच, क्स हणजे कू न" सू हे बणहूय नष्ट 
होऊन, या ऐवजी झ, आण ग्झ (गू--झ), या वणाचा. 

आदेश हातां, जसं श॑ ढा४९5, 1979111010, इत्याद 


४ भ्रांतिमूळकता कवा वणेमल्याभावाचा दाष ह्या 
भाषेत इतका मयांदातात आहे का,. 
भ्रांतिमूलकता अ- तो सांगतां पुरवत नाह, ह्यांत प्रत्यक 

“अवा वर्णमूल्याभाव. ९० च उर 
ऱ्ज्् वण।च मूल्य [कवा ला'चा उच्चार 

नश च ३. / 2 डू 

ठरलेला नसल्या कारणान, एककाक्षराच दान पासन पाच 
पर्थत उच्चार होतात; आणि त्यामळच लाचा [नयामत 


२८६ भाषाशास्त्र. 


रीतीनं अथवा ठरीव पटद्धतीर्ने उच्चार करण्याला एकही 
साधन उपलब्ध हात नाहीं. तव्हां अ्थीतूच, अमुक वणीचा 
ससा उच्चार करावा, किंवा तसा करावा, याविषयी सह- 
जाच भ्रांत उत्पन्न होऊन, वर्णमल्य़ाबद्दल आपोआपच 
सादगता राहत उदाहरणाथ, हा (शा, ॥टघा', 17761] 
0, त्ते इचे पांच उचार होतात. अशा प्रकारची 

एऱ्कळच उदाहरणें आह्मां पूर्था दिलीं आहत; सबब ताह- 
. षयक आतां ज्यास्त ऊ पाह करण्याच प्रयाजन रदसत 
नाह, ( मार्ग पान २७८ ते २८ १ पहा.) 


५ अनुच्चारता अथवा ।'नरथकत्वाचा दोष ह्टळा 
जाताच क ह्णज, पदांत [किवा शब्दांत अमक 
निर्थकेता र्क वणाच सा./नध्य असतांही तो 
वण उडच्चारण्यात येत नाही, व. 
कवळ अलिप्तच राहतो. जसें 071) 7९९९1४, पा, ॥॥८५॥८ 
इत्याद. ह्यांत एल (71, १११५ (४७) (७), आणि 
जा एच (७1 ), हे वर्ण अगदी साध व शाब्दांतल्या 
शब्दांत असून देखील, लांचा उच्चार होत नाहा; आणि 
हणूनच त्यांचे निरथेकत्व सहजीं दिसन येतें 


६ सहावा दोष म्हटला म्हणजे, वणोचाराचें वणीमल्या- 
भिन्नत्व असन, तो अनेक वणीत 
व्यक्त होतो. उदाहरणार्थ ए, प] 
1, १, प, 5, 8) ५, ४,& या व- 
णांचा उच्चार अनक्रो एफ्‌, एच्‌ , आय्‌ एम, एन्‌, 
) रेज, एक्तू, वाय, आणि झेंडू, असा असून, लाचे 
*लमात्रफ, ह,झ, (अ, आ-- इ, आय, इ, इ, ), 


वर्णाच्चाराचें वर्ण- 
मूल्याहून भिन्नत्व. 


बणेविचार. २८७ 


म, न, र, (ज, झ,श; स, ), (क्स, झ, अगर ग्झ), 
अ, असे अनक्रमे आहे. अथात्‌, ते वर्णाचाराहून कांहीं अशी 
कित्रहूना बरेंच मित्न आहे, हे विशेष रीतीनें सांगावयास 
नको. 'मासल्याक,रेता, वाचकांनी गपपा, घा, ( झा 
डाटा, 1१28, 191110, 1118१); /जाळपाऱ, हाळा, ॥पा5९, 
7टेए९, ( नंगा, 1391191), /॥७ण'€, ९9 ), ( ए05, हा 
उ85), 10515, ), 7९5, ४॥याट, इत्यादि्‌ ऱ्ब्द्‌ पहावे; म्हणजे 
त्यावरून, आमच्या प्रतिपादनाची सलता लांजळा भास- 
मान होईल. 

तथापि, वाचकाची ज्यास्त खात्री होण्यासाठीं, आह्मी 
याहूनही मित्न असें दुसरेंच उदाहरण घेऊन, तें 
त्यांच्यापुढे ठेविता. म्हणजे, त्यावरून देखीळ, आमच्या 
म्हणण्याचे इंगित त्यांच्या लक्षांत सहजी येईल. 

व्ही, आय, आणि झेंडू, ( ॥८ ), हे एका दाब्दांत- 
ळेच तीन वणे होत. तथापि, त्यांचा उच्चार वर्णमूल्या प्रमाणे 
न्न होतो,तो नेम्ली (॥६॥९०५) असा भलता'च करण्यांत येतो, 

७ सातवा दोष हटला ह्मणजे, वर्णोचचाराचा दुरुपयोग 
हाय. ह्यांत, वर्णाचचार आणि वणमल्य 
यांत कांहींच साम्य नसून, त्यांत 
केवळ जमीन अस्मानाचें अंतर आहे, 
असेही म्हटळें असतां चाटेळ, उदाहरणार्थ ॥॥ चें मल्य 
फक्त वच असून, त्याचा वर्णोच्चार डबूल्य़ आहे. जसे 
7०1, वा, इल्पादे, अर्थात, ह्यामळे वणंमल्याचा 
अगर वर्ण चाराचा दुरुपयोग झाला, असं म्हणण्यास काडी- 
मात्रई| हरकत नाहीं. 


वणोचाराचा दुरु- 
'पयोग. 


ट्ट भाषाशास्त्र. 


अता. शब्दोच्यारांत अशाच प्रकारची विसंगता अन्य 
भाषात सुद्धा अढळून येतें. परंतु, संछतांत तिचा गंधही 
नाहा. यामुळ, आमच्या आर्यपूर्वेजांचें शास््नतेपण्य व त्यांची 
विशालबुद्धि, विदग्धता व चतरखता. त्यांचा गढविचार आणि 
झाच सखाढान4षण, इत्यादि गुण उत्तम प्रकारे व्यत्त होतात 
सस्ळत भाषेताळ अक्षरांची अशा प्रकारची | वेलक्षण 
अवयवसंगाति, त्यांचें निश्चित पल्य 
धी क वाहा आणि त्यांताळ परिमित मात्रा पाहून, 
व इप्रजी भाषेतील वर्णोज्चाराच्या 
सववान अनिवार विप्तंगता आणि अनियाभितपणा मनांत 
आणून, एक चतुरस्र पंडित एका पाश्चात्य वि नाजवळ 
भर्स विनोदान बोलला कॉ 
सस्कृत एककमक्षरमेककाच चारण दधाताति नियम! । 
परतु, इग्लदाथ दुदववशादकेकमक्षरमनेकाच्चारणं 
दधााते । 
उुढ, ला पाश्च'त्य ग्रुहस्थास संस्छृताचें व मराठाच 
विशेष ज्ञान नसल्याकारणाने यानं ह्या पोरस्त्य पंंडितांस 
“पाचा अथ वेचारल्यावरून, त्यानें त्यास इंग्रजींत असे 
समजावून सांगितले कॉ 


फळ0) 12७७७1] 11] 38ा]डारा1७ 158 ७ खाढ एयठियाठ 
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सद रहुवरून, इंग्रजी, किंबहुना भारतेतर सर्व भाषांतील 
व नियमशून्यता. स्वरांत किवा व्यंजनांत, वर्णोच्चाराच्या 
सबधान बिळकूळ घरबंध नसन, त्यांत कोणत्यांही प्रकारचे 
नियमन देखी नाहा, असं वाचकांच्या लक्षांत सहजी येइल. 


वणेविचार. २८९ 
शू 2 **. ७७७ 9 ८ 
असो. आंग्ळ भाचे हे न्युनत्व, व डच, जर्मन, 
ऑग्ळ वगरे पा- स्थॉनिश, इत्यादि अन्य पाश्चात्य 
श्रवात्य भाषांतल्या व- भाषांची गौणता, फार दिवस प्रच्छ- 
णोत सुधारणा. नावस्थंत न राहतां, विद्वान आणि 
पोडेत, वैयाकरण व शाब्दब्युः्यात्ति कोविद, बहुश्रुत आणि 
भाषाशास्त्रज्ञ, इत्यादीचे मन तिकडे लवकरच वेधळें जाऊन, 
त्यांताठ अवगुण काढण्यावद्दळचे प्रयत्न अगदीं ज्यारीने, 
परंतु शाने: शाने, सुरू झाळे, हो गोष्ट निःसंशय विशेष 
अभिनन्दन करण्यासारखी आहे. इ.स. १७९० साली, डच 
लोकांनी आपल्या वर्णवेन्यासांत सुधारणा केळी; आणि 
जर्मनींत देखील हें काम मोठ्या नेटाने चालू आहे. अश्या 
प्रकारचे महत्व चे परिश्रम तेथीळ विद्यापरिषदेकेड साप- 
9 ह्या न्वूनत्वासंबंधी एक आंग्ल भाषाशास्त्रज्ञ म्हणती: -_ 

* ॥४४८४८९७७८ 8८८/४॥८७, परयरतेहा ९ टुषांतेळा 08 00०८2 
१९1३, ७४ 2001000 ७ १८९९ 8१/७४८॥८ 0 १77००७७ ळाय्ढे 
&१/॥१००(७, 010'7'८2१॥८८ ११००१८ 700 ॥/70077८0/07(९, $८७०८० १०१७ 
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लेळे असन, ही मंडळी दर महिन्यास एक मासिक पत्रके 
काढते. ह्यांत वर्णविषयक दोपखंडन असतें, व ह्या दृष्टीने 
पाहिळें हणजे तें खरोखरच फार महत्वाचे आहे, असं ह्मण 
ण्याप्त हरकत नाहीं. स्पेनमध्ये सद्धा ह्या संबंधाची चळ- 
वळ चाळू आहि., आणि स्पॉनिश लोकांना आपल्या 
वणीत बराच फेरफार केळा असल्याचें कळून येते 
याप्रमाणें, एकंदर वर्णर्चना शास्त्रीय पद्धतीवरच बन्‌- 
वर्णी बदुळ व विण्याविषयीं सवेत ची मुरू झाल्या- 
त्यांच्या संख्येत फेर- मुळे, प्रत्येक विठ्ठान आपापल्या भ- 
नाड भिप्रायानुरूप कांहींना काहीं नवीन 
कल्पना काढीत गेळा. भेळव्हिलबेळने आपल्या पस्तकांते 
रेखापद्धतीनें वणेसंज्ञा ठरविण्याचा विचार केळा आहे. 
मॉक्‍्समुडर, सर. विल्यम जोन्स, ळेपशियपत, व थर्मोपदे- 
शाक (पाद्री), यांनीं देखीळ वर्णविन्यासाची एक नवीनच 
तऱ्हा ठरविळी आहे. स्वीटूने १२५ वर्णाच्चार काढळे 
असून, राजपुत्र ब्ोनापार्टनें तर एकंदर २८५६ वणीची 
योजना केली असल्याचे दिसत. 
इंग्रजी भाषेंतील वणवेन्यासांत सुधारणा करण्याव्रिष्- 
ह. योच्या प्रयत्नाला, सोळाव्या शतकांत 
च त्याचा इतिहास. ' ची झाला, अस रका _हस्तलि- 
र खितावरून कळून येत. हं हस्त- 


१ ह॑ मासिक ब्रेमेजमध्ये छापले जात, व त्याला “ ऱि्णिप५ा, 
42९50१. '' अशी संज्ञा आहे 
रे “ अपरोक्ष भाजा, ' अथवा “ शअ010 8७९९७, 'हेह्या 
पुस्तकार्चे नामघेस आहे. 

3 ७1४5011909. 
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लिखित एळिसळा उपलब्ध झाले, वर्ते इ. स. १९५१ 
साठी, चेस्टरचा राहणार कोणी एक जॉन हाट याने लिहिलं 
होत, अलं कळते. तद्‌ूनन्तर, आपण बालता तस लहाव 
या हेतुने, आणि इंग्रजींत एका प्रकारचे वणं [ढिंहिळ जात 
असून त्यांचा अन्य तऱ्हेने उच्चार करण्यांत येता, व त्या 
योगानें वणांचा दुरुपयोग होतो तो हाऊ नयं म्हणून 
इ, स. १५६९ साली, मजकूर हार्टने, “ वर्णवेचार ? 
नांवाचे पस्तक लिहिळें. परंतु, याच्याही पूर्वा सुमारे एक वषे 
अगोदर हणजे इ. स. १९९८ सालीं, “ आंग्ल भाषेतील 
ळेखनशाद्धि'” या नांवाचे पुस्तक सर टॉमस स्मिथन 
छापिळे, आणि ह्यांत अपूणे वणोऐवर्जा नूतन संज्ञा तयार 
करून, एकंदर चोतीस वगे इंग्रजी भाषेंत असावेत, भस लान 
सर्चविळे. पढ, इ. स. १५८० त, विल्यम बलोकरन दुसर 
एक प॒स्तक छापेळें, व त्यांत ल्यान सदतीस वणाच प्रात 
पादन केल. इ. स. १९६१९, मध्य, डाकक्‍्तर [गछन 
“८ आंग्छभाषा ” नांवाचे पुस्तक तेयार करून, ह्या भाषेच 
न्चाळीस वण ठरविले. ह्याच्या मागून इ. स. १९९९ साठा 
बटलरंन ' इंग्रजी व्याकरण?” छांपळ, व त्याच्या पुढल्या 


वर्षी, “ मधुमक्षिका ” नांवाचे पुस्तक प्रतिद्धीस आणिलें 


१ “ डूंग्रजी भार्षेतील अयथाथ आणि भ्रांतिमूलक चणाव- 
न्यासाचे विवेचन ' हे झ्या लेखाचे नामधेय होय. 
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२०२. __ भाषाजास्र. 


इ. स. १९९८ साळी बिशप विशल्किन्सने “भाषेचे खरें तत्व 
आणि स्वरूप, ! या नांवाचा प्रे छापळा. परंतु, त्याचा 
म्हणण्यासारखा कांहीं एक उपयोग न होतां, ही भाषेची 
चळवळ सुमारें अध शतकपर्यंत, केवळ थिजलेल्या अवस्थेतच 
राहिळी. तदनन्तर, १७११ व्या वर्षा, भाषेची 
विशष . सुधारणा व्हावी म्हणन, डीन स्विफटनें ज्यास्त 
हाळचाळ करून, इंग्डंडच्या मुख्य प्रधानाजवळ देखील दादै 
मागेतली. परंतु, त्याचा ळेशमात्रही उपयोग झाठळा 
नाही; आणि अश्याच प्रकारच्या वाटाण्याच्या अक्षदा, 
इन्स. १७६८ साठी बेनूज,मिन्‌ फ्रांकाडिनन केलेल्या प्रय- 
त्नासही लागल्या. 
आता, अशा प्रकरची प्रगाते होण्यास कोणती आड- 

वर्णविन्यासाची प्र- काठी येते याबद्दलचा तपास करतां 
गति होण्यास मानीव असे कळून येते को, “ अश्या रोतीने 
अडचण भापतल्या वर्णविन्यासांत फेरफार 
केल्यास मूळधातु नाहोसे होतील. सबब, तीत नवीन 
फेरफार करण्याचें कारण नाही.” आणि ह्याच सबबीवर 
भाषेच्या वणरचनेत सुधारणा करण्याचे काम इंग्लंडसारख्या 
सुधारलेल्या देशांतही अटकून राहिलं, व मागासल्या- 
सारखं झालं. 

१७७७५० क 55955 
ई (17180 ७9 आ. शा. 860 ) 

- २ ह्या बावतीत, सखेस्‌ हा एके ठिकाणी असे म्हणतो कीं 
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असो. अशा प्रकारे मी मी हमणविणाऱ्या इंग्लंडसा- 
रख्या स्वतंत्र, श्रीमान, आणि विद्याचारसंपन्न रुष्ट्ांत, व 
जथे अज्ञानतिमिर, दुराग्रह, पोराणिकप्रीति, इयादास निदान 
त्यांच्या मतें तरी थाराही नाही. अशा ठिकाणीं, केवळ 
झास्त्रीय विषयाची प्रगाते होण्याच्या संबंधाने, जर इतके 
शैथिल्य दृग्गोचर होते, तर आमच्या ब्रिचाऱ्या भरतखेडा- 
सारख्या परतंत्र, दरिद्री, आणि सव तरनें ओहटी लागलेल्या 
ददैवी देशाची स्थिति कशी असावी, याची कल्पना कर- 
ण्याचें काम मी आपल्या प्रिय वाचकांकडेसच सोंपतों 


भाग सातवा. 


८ 1.80 ह, 
लपानर्पण, 

भाषाशास्त्र विवेचनांत, वर्ण आणि लिपि यांचा शास्त्रीय 
दृष्ट्या परस्पर विशेष र मन्वय, किंब- 
हुना प्रत्यक्षच संत्रंध असल्यामळे 
मागाल भागात बण,वचाराच यथावकाश [रिगद्रांन केल 
तेव्हां, वृर्णविचारानंतर, लिपिविषयक दोन शाब्द तरी 
लिहिल्य़ाशिवाय गलन्तरच नाही, अते समजन, प्रस्तत 
भागांत [लाप।नरूपण करण्याच याजल आहे 
__ लेखनकला ही एक इतको अपूर्वे चीज आहे की, ती 

जर कोणाला माहीत नसती, तर 
लेखनकठेचे म- जगाची केवढी हानि झाली असती, 

याची कल्पना सुद्धां होण्यासारखी नाही 
अर्थात्‌, ह्या दृष्टिगोचर होत असलेल्या अगाध ग्रंथसंपत्तीचा 
भागमसही राहिला नसता. सवे शोधांस हरताळ लागली 
असती. शास्त्र व कला यांचा वेध्वस झाला असता. 
लिपि ह भाषेचे मूळ अग असल्यामुळ, तदभावात सवत 
अंधकारच मातला असता. भाषाशास्त्राचे तर नांवच 
राहिलें नसते. शब्दव्युत्त्तीन आपला गाशा गंडाळला 
असता, व्याकरण व न्याय, पवमामांसा अथवा कमंकांड 
उत्तरमामांसा अथवा ज्ञानकांड, गणित व भमिति, भगोठ 


ती या 


॥लापानरूपण. 


ह्त्व. 
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व खगोळ, इंतिहास व प्राणें, चरित्रें व कथानके, वैद्यक्र 
व शिल्प, इस्यांदि बाब्रतींत अल्यन्त महत्वाच्या शोधांचे 
पाऊळ खचितच पुढें पडळ नसते. आणि दुसरी असंख्य 
शाक्लेंव कला, हो देखील नि:संशय नायनाटच ज्ञाढी असती; 
तेव्हा, अशा प्रकारची जी अप्रतीम वस्तु, ती मानवी- 
प्राण्यास वाशी व कोठे मिळाळी, तिचा उट॒भव कसा झाला, 
आणि कोणत्या कल्पक राष्ट्राने तिळा निमोण केढी, याब- 
दृळ्चा उपलब्ध असलेला सन्िस्तर वृत्तान्त येथेंच देणें 
त्यवश्‍य आहे 

खिळ भुतळावर, क्रुगूवद हा सर्वांत पुराणतम ग्रंथ 

होय, ही गोष्ट पाश्चात्य पंडितांस॑ 
देखांळ कवळ असुन, आमच्या ल्या 
आदिकवींनाही कवित्वाची स्फुत झा- 
त्यावेळी, अगर लानंतर ल॑वकरच, ह्या ळखनकल्चा उद्‌- 
गम झाळा असावा, असें मानण्यास बलवत्तर प्रमा ।भेळत 
कारण, एकतर, शक्‍य असेल तेव्हां, आपले त्रिचार ठेख- 
नद्वारे प्रदाशित करण्यास रानटी व अडाणी ढाकसुद्धा 
प्रयत्न करितात. मग आमची वेदकाढीन थरात तर 


लिपिज्ञानार्चे पो- 
राणत्व. 


2-८: ््पाग्व्यया ग्र 
१ पक ऱ॥॥]टा5 101010 8िव्लाडो प" 1९801९. 
व ठया) गाता झालो) 8? 
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फ़. € | 
सदुरहू अवतरणांताल इतालिक़र वर्ण आमचे आहित. (ग्रंथकर्ता.) 
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फारच सुध्रारठेळा' अणि पुष्कळ सरसातवळेळी असल्याच्या 
योगानं, आम्हांडा त्यावेळी लिपिज्ञान असणें अगर्दी 
साहजीक होते. आणि दसरे अते कॉ, प्रातिशाख्यासा- 
रख्या शास्त्रास वित्रयाचें वितरेचन लिथिज्ञानांशिवाय शक्‍यच 
नाही; व म्हणूनच त्यांत लेखनकळेचा अन्तभांत्र होतो, असें 
म्हणणे प्राप्त येतें 

परंतु, इतक्यानेंच वाचकार्चे समाधान होण्यासारखे 
नसून, एकादी मदेसद गोष्ट, किंवा 
अप्रयक्षप्रमाण, अथवा प्रलक्ष पुरावा 
रुजं केल्याशिवाय, ते कोणतीही गोष्ट गृहित धरणार 
नाहींत, हें खचित आहे. सत्व, आतां आपण त्याच तज- 
विजीस ढागू, आणि ळेखनकळेचे आह्मांच प्रवतेक आ- 
होत असें वाचकास दाखवून, पोरस्य व पाश्चात्य पॅडि- 
तांच्या अभिप्रायांसमवरेत ते आहय आपल्या अल्प समजुती- 
प्रमाणें सिद्ध करूनही देऊ. । 
सांप्रतकाळी, मद्रास इळाख्य़ांतील कृष्णा परगण्यांत, 
वी चव ऐष्कळ शोधाअन्ती ज कित्येक नूतन 

शभ, पूर्वा चुव- . व 
थ्या शतकांतील, 'शढाढख उपटब्ध हात भाहेत, 
त्यावरून पाश्चात्य विद्वानांनी आपलें 


तत्संबंधी प्रमाण. 


११११० ४11400: 000 00 य्य 
१ आमच्या बेद्काठीन आयोची चांगली उन्नतावस्था होती, 
र्से चेदावलोकनार्ने उत्तम प्रकारे व्यक्त होते. कारण, शेतिभाति, 
घरेदारे, किले व नगरे, धनधान्य, वसत्रपावरण, सोनें, सर्प, तांबे 
आणि लोखंड, शस्र व अख, रथ आणि नोका, गाई व घोडे, वन- 
स्पाते आणि औषधे, इत्यादि सर्व कांहीं त्यांस माहित असून, ते 
त्यांचा यथेष्ट उपमोगही घेत असत. इतकेंच नव्हें तर, ऐहिकज्ञाना- 
पच. पारमार्थिक ज्ञानांतसुद्धां ते चांगळे निष्णात होते, यांत 
* शैका नाही. ( भारतीय साम्राज्य. पु. ४ थें पहा, 9 


लिपिनरूपण. २९७ 
अर्से ठाम मत दिळें आहे को, चन्दगृत्त राजा पाटलीपुत्र 


शश 


येथीळ गादीवर बसण्यापूर्वी, भाणि त्याच्याही अगोदर 
अनेक शातके, लिपिज्ञान हें भरतखंडांत चांगल्या रीतीनें 
प्रचारांत होते. आतां, चन्द्रगुप्त हा इ. स. पूर्वी १५० वर्षा- 
च्या सुमारास राज्य करीत होता; तेव्हां इ. स. पूर्वी चवथ्या 
शतकाच्याही अगोदर पासून हो लेखनकला आह्ांला 
अवगत होती, यांत संशय नाही. आण हणूनच, इ. स. 
च्या तिसऱ्या शतकापूर्या, भरतखंडांत डिपिज्ञान कोणास 
देखीळ माहीत नव्हते, असं जें मोक्‍्समुळरनें प्रतिपादन 
क्रेळें आहे, याठा निःसंशय हरताळच लागते. 

परंतु, इ. स. पूर्वी सहाव्या शतकाच्याही अगोदर, 
आम्हां आर्येहिंदूस हो लेखनकला 
माहित होती, असे ललित विस्ताराव- 
रून डवड दिसत. कारण, साक्‍य- 


इ. स. पूर्वी सहा- 
ठपा शतकांतील. 


१ ह्या गोीला श्रीक इतिहांसकारांचंही प्रत्वन्तर मिळतें. '5019.00, 
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२९८ . भाषाशास्त्र. 


भू र*. 


मुनांस (बुद्धास ) लिहावयास शिकविळ असल्याविषयी 
तलातःउल्लख असून ता गाष्ट पाशचासास सुद्धा कबळ आहे 
अत्ता, बुद्धाच्या पवा पााणान हाऊन गला; व 
त्याच्या वेळी देखील छिपिज्ञान भर- 
इ. स. पूर्वी सात- तखंडांत चांगळें अवगत होते, असे 
व्या शतकांतीळ, अ- अने पाव खर 
अवा २००० वर्षांच्या अनंक प्रपाणांवरून (सडवत ठरतं 
अगोद्रील. तसंच, ह्या बाबतींत, आणि आम्हीच 
लळढखनकळलव पवतक्त भमाहात या सं- 
बंधान, पोरस्थे व पाश्वार्थ पंडितांचे देवीळ अनकळच मत 
आह, असहा म्हणाव लागत. मात्र, एक!'ठकाण| प्रॉक्स- 
मळरन अस ( अगर्दा आधार नसताहा ) म्हटल आहे कॉ 
पाथिनींच्या अगोदर आणि वोद्रधनाचा प्रसार होण्यापरवी 
ळेखनकळा अशी भरतखंडांत म्हणन 
तत्संबंधी मॉक्‍्तमु- ब्रिळ्कुळ माहीतच नव्हती. परंतु, 
लरचीं भलतीच प्रमेये, गोल्डस्टकरनें मॉक्समळरचे* माप हक 
च त्यामुळें झालेल्या गा त णि र ळं मा भ्र 
चुकांची कबुली च्याच पद्रांत घातल्याप पाणि- 
नाला सुद्धा ह ळापज्ञान होत, असं 
१ तुठ्पागाच] ३१०५७] १७०० 8300107. 8161018. श॑ ७. 
एका हीब्यूग्रेथकाराच्या लेखावरून देखील ही गोष्ट सिद्ध होते. 
२ पाणिनीचा काल पाडित सत्यव्रत सामश्रमीच्या मतें इ. स॒ 
पूर्वी २५०० वर्पे, व डाॉ० भांडारकर यांच्या मर्ते इ. स. प, ७०७ 
चेर्ष होय णि । र 
3 बाबू राजेन्द्रलाल मित्र, श्यामजी कृष्णवमा, इत्वादि. 
( ग्रंथकर्ता. ) 
* जठातडपटोरहा 01 उिक्कांया. उ०पाया2] 1१०७) ॥७६॥८ 
$ळ्लि8 ७. ५1काटाट शा, 0 टा ० [ता] 8]118100/ 


५ बुदाईर्वो, व पाणिनीच्या अगोद्र, हिंदूस लेसनकला माहीत 
(पुढें चाठू. ) 
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मॉक्समुळरळा निष्प्रांजळपणें कबूळ करणे भाग पडलें, 
इतकेच नव्हें तर, आपलें प्रथमचें सव बोलणें माघारे घेऊन, 
त्याजला आणखी असंही जाहीर करावें लागले की, त्रःह्मणे, 
व सूत्रे, ह्यांत ब्राह्मणांच्या ळेखनकेळेचे द्योतक असे जे 
कित्येक शब्द आहत, यांजवर नजरचुकीने दृ्टी न गेल्या- 
मुळें, हा प्रमाद आपल्याकडून घडला असून, ब्राह्मणांचे 
प्राक्काळींन लिपिक्षान उघडकोस न आणण्याच्या हेतूनं 
कोणताही प्रकार झाडा नव्हता. तात्पर्ये, ब्राह्मण व सूत्र- 
काळांत, ळेखनकला ब्राह्मणांस अवगत होती, असें सप्रमाण 


( मार्गील पृष्टावरून पुर्ढे चाळू. ) 
नव्हती, (“3 शाह छा'2 870079" ७॥ष्णप्शर्ग 8 पित 
011९5९ ८० ॥०१००८ ७६ ७९/०7'८ ७18 ि]ले ० त्या, छा] 
एश०॥८ ८. ॥॥५७८ छानणी णी पतत डया 11 ता, 
१७८७॥॥॥ 9 ]”0ला”२ा 9४ 1000885 85 8०७७ ०॥१/ पा- 
[1001,?) अर्से ज सॉक्समृलरनें प्रथमतः प्रतिपादन केले होतें, त्याला 

(6 013 १ ४०0 १/७८॥६०१७ 18 छा] ४1/700कर्ध १०००, 
"0 ४ 18 ७00० ० ७०९ त 1 2 नड 00 तपणा ७णांठी) 
टक्का ७९ ल्प च ९]. ढळळा८०७ (0 १000९ ७ 1४00000001 
१४88 ८०११८५८॥१/८८७ १७/(॥ ८॥८ ७८ ग १०८८०५. 110 (९१011९8 
९ िगाचपणण) 0 5 ० गग]. 2. 21, ") इत्यादि लेसार्ने 
विरजण लागल्या कारणाने, त्याचा प्रथमचा लेख त्याला परत 
घ्यावा लागला. फार तर काय सांगांबे पण, त्याला आणसी अर्स 
देखील कबूल करणें भाग पडले की, 

“ [७ 12 0901, [11839 11800९ 07210001€0 8011९ १0०१७३ 
घा] डा1111811008 हणे 301008, टो १००१७६ ०7००८ ८॥८८९ 
&४७९॥८०७ लॉ ९०१८७४ 00083 १7९०१०१८७३ (० उित्ताााऱ. प. 
50, ४७ 18 ण तीण होण फाळ (0 30९35 जला,” 

(5 110: ). 
सदुरहू अवतरणांतील इतालिक वर्ण आमच आहेत. (ग्रंथकर्ता), 
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सेद्ध झाल्याकारणाने, त्या गोष्टीला मॉक्‍समुलरला सुद्धां 
.मानच डोळवावी लागली 

असा. सर्त्रात, पुराणतम दाखला ह्मटला ह्मणजे क्र्ग्‌ 
वदांताठ हाय. ह्यांत, पदांतील अक्षरं 
या अथांनच “ अक्षर ” या शब्दाचा 
उपयांग केळा असन, क्षर न होणारें 
तें. अक्षर, असा त्याचा अथर समजाव्याचा अर्थात्‌, त्या- 
वरून लेखनक्रियेचा उदूवोध होत असल्याचें व्यक्त हो 

अन्य प्रमाणावरून दखीळ, ह॒ आमचे लापज्ञान 
क्रेता प्राचान आहे, हं वाचकाच्या 
लक्षांत सहजी येण्यासारखे आहे. हें 
प्रमाण हरळ ह्मणजे, आमचे शिला- 
छेख होत. उपलब्ध असलल्या सर्वे शिलाळेखांत, विराट 
नगरीच्या टकडीवर बटे साहेबःस सांयडळेला अतिप्राचीन 
हाय. हा लख प्रथमतः, इ. स, (०२२ साठला, प्रहभ 
ज्ञन्या ब्रिराट शहरावर स्वारी करून नारायणपूर नामक 
गांवां्तोंळ नारायणदेवाचा ज्यावेळीं विध्वंस केळा, त्यावेळॉ 
सांपडला. ह्या लेखावरून, तं नारायणाचे देवालय, व तो 
शिळाळेख, अर्शी सुमारें चाळीस हजार वर्यापूर्वा चा अस- 
ल्याचं सळ हात, अल कित्यक पाश्चात्य शाघकांचं 
मत आहे. 

आतां, ही ळेवनकला कशा उत्पन्न झाली तत्संबधी 
सामग्री कोणत्याप्रकार हातास लळागळी; सांकेतिक िन्हे 


क्गवेदांतील प्र- 
माण. 


शिलालेखार्चे प्र- 
माण. 


१ पाड ० ताड 1,100. ७९ 91) ॥ ०७ 
६-॥.॥७५॥॥॥॥॥ ७0 लट०ट्ठा'0 र्ण 
१718 
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कोणत्या तर्‍हेनें उदयास आलीं; आणि तीं उदयास आण- 
ण्यास कोण कारणीभत झालें; याविषयी विचार करूं 
हरएक शास्त्रांत आणे नानाविध कलांत, आमच्या आ्ये- 
पर्वजांचेच सर्वप्रकारचे शोध असल्याकारणानें, यांच्याकडे 
ज्याप्रमाणें लांचे उत्पादकत्व सहजींच येते, त्याचप्रमाणे 
आपले असंख्य व अमल्य विचार प्रदर्शित करण्यासाठी 
म्हणजे अ्थीत्‌ ते ळेखनद्वारां चिरकाळ राहावे म्हणून 


ह्यांनी आपली अद्वितीय कल्पना लढविली, व ते अग्रेसर 
झाळे, याविषयी तिलमात्रही शंका नाहा 


चक 


असो. ही लेखनकला प्रथमतः आ्यानींच शोधून 
काढिली असं प्रतिपादन करण्यास 
काय आधार आहे, किंवा तें खरे 
मानण्यास कोणतें प्रमाण आहे, असें 
कोणी विचारीळ तर, त्याला श्रुतिस्मृत्याद्‌ ग्रथसमूहाकडच 
बोट दाखविळें, ह्मणजे त्याची सवे जिज्ञासा परिपूण होण्या- 
सारखी आहि. मात्र, ता शोधक आणि परीक्षक असून 
। दराग्रही नसळा पाहिजे. याखेरीज, आमच्या मताठा पुष्टी 
देणारे कित्येक पोरस्त्य व पाश्चात्य पंडितांचे देखील सप्र- 
माण लेख आहित. सबब, त्याबद्दलही याग्य विचार 
झाला पाहिज. 

शिवाय, ज्या आर्थ लोकांनीं हरएक शास्त्रकलांत शोध 
केला, त्यांनीं सर्वोपयोगी ळेखनकला शोधून काढण्याच्या 

१ प॥0 131010 11 गता. 


१ ए0811]१ ८८०९॥॥८॥८०८ 01 [110 1319111818 ८८ 0७ ८7४७८ 
/५११०८॥४९७ ० १८०००7०7१५ 
( 1॥11118010'5 10प5, 1, 10, 98-95 ) 


आनुमानिक प्र- 
माण. 


३०२ भाषाशास्त्र” 


कामीं कांहींच कल्पना चाळविळी नसेळ, अथवा हें 
लिपिज्ञान त्यांच्या कुशाग्र ब॒द्धीच्या अन्वेषणखळांतन 
अजिबात निसटून गेळें असेळ, असं सळृद्दर्शनी तरी 
खचितच बिळकुळ अनुमान होत नाही. कारण, हो ठेखन- 
विद्या नसला झणज ठिकठिकाणीं अडचण येऊ पाहते 
आणि विद्याभिनिवेश्ाचा प्रवाह अगदींच बंद पडतो. तेव्हां 
अर्थातूच, जर आमचा हा प्रचंड बद्धिवभवनिझर एकसा- 
रखा सुरूच आह, तर त्याचा चाललेला सतत प्रवाह 
धारण करण्यास, कांही तरा प्रचंड सांठवण करणे विशेष 
अवऱ्यकतेचें होतें; अगर त्याचे योग्य प्रश्रवण होण्यास 
विहित माग तरी खुला करून दिला पाहिजे होता. कारण, 
ता [नतान्त बळवान असल्यामुळ, निरुद्ध कवा कंठित 
होणें अगदींच संभवनीय नव्हतं. 
सबब, हें उद्‌भवळेळें संकट व आलेडी अडचण द्र 
1)... करण्यासाठी, आमचे आर्यप्ज 
णिची *- हलिपेज्ञानाथ शनेः शनेः प्रवृत्त झाळे 
आण काहा ठराव अशा सांकातेक 
चिन्हांनी आपला अडून राहिळेळा कार्यभाग लांनी उरकन 
घेतला, पुढ, ज्या द्रव्यांच्या यांगान ह्या साकातेक चिन्हांचा 
उपयोग करून घेतां यंइळें अस त्यास वाटल, त्यांचा त्यांनीं 
सरांस्त उपयोग केला, व त्याचाच पुढ कालान्तरानें, समत्र 
फेडावे झाला. मात्र, आयांच्या त्या प्राथामिक अवस्थेत, हीं 
ठव्ये अगदीं साधीं होतीं; व त्यामुळें, भूजेपत्रे, ताळपत्रे, 


>> 4: 3 २ कि 
र गोल्डरट करचें पाणिनि पहा. ( पान १५-१ ६) 
३ उग्पण9 १०४६] 85900 8०००७, &'४७७. हशा. 


लिपिंनेरूपण. ३०३ 


शिळा, इत्यादिकांचा यथेष्ट उपयोग करून घेण्यांत येत 
असे, यांत' फारसे आश्चर्य नार्ही. 
.. आमच्या आर्यपूवेजांनीं जी अक्षर किंवा सांकेतिक 
वृणोची योजना, चिन्हें प्रथमारंभी शोधून काढिली, 
च क्रिया आणि वस्तु- तीं वस्तुद्यातक आणि क्रियाद्योतक 
द्योतक चिर्न्हे. होतीं, यांत लेशमात्रही शंका नाही. 
उदाहरणार्थ, खची आकृति कुदळी सारखी असून, त्या 
अक्षराने खनन क्रिया प्रदशित केळी असावी, त्याचप्रमाण, 
यवाकुतीचा य, रज्वाकुृतीचा र, श्रवणाकुर्ताचा शष, हस्ता- 
कुतीचा ह, दंताझृतीचा द, धनुष्याकृतीचा ध, मुखाकृतीचा 
म, वीणाकृतीचा व, इत्यादि अक्षरे, तेते वणे ध्वनित करण्या - 
साठी, किंवा त्या त्या क्रिया व्यक्त करण्याच्या हेतूनेच योजिळेढी 
असल्याचें दिसते. (कनिगह्यामळत प्राचीन भरतभूगोलळ पहा.) 
,_ अशा प्रकारे, द्या आर्यावतीत आह्यो भारतीयांनी 
कोणाचेंही साहाय्य न घेतां, केवळ 
यान आपल्याच कल्पकतेने सदरी निर्दिष्ट 
याच उ ६” “ केलेली वर्णयोजना केली. तथापि, 
ती इतका सुरेख, अपूर्व, आणि आश्चर्यकारक आहे कॉ, 
त्याबद्दल पाश्चात्यांसे सुद्धां विलक्षण कौतुक व नवळ वाटतें. 
१ पृ] तांच्या) ४७०७४ * 18 & 071200'0९॥(0१८७ 900 1१0५- 
१८०८८ १०/1८1८011१८1८0१0 ११०८८ १८१०८४७४८८ ८०८ ४॥८ १००१७. ? 
1४७“ 1०1७5९8 ६. 8१/70100०४०7०८१ ००18101 0. 8/00- 
0078, तढ्डं21९१ 0४ ार्‍ा]]टते छटा0)8118 (0 गता ०88 
ए&0ए5 87०0८8 ण 8०णएा 05, छते उड टएण्णी७े जा 
50९०८८० ००८५. पृ॥॥० ॥५८०७ ग ८ ॥७०००८॥॥१८८ 6710167 
तुळ्ागराष्ट पांप ० ॥९४॥०१/ ००८७४८० ८८८७८ १७ वश८ळ्ठ 
( पुढें चालू. ) 
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इतकेंच नव्हें तर, वणेसोष्टवाचा असा अपूवे देखावा सर्वे 
जगांत अन्यत्र कोठेही दृष्टीस पडत नाहीं, असा स्पष्टपणे ते 
आपला अभिप्राय व्यक्त करितात; व ह्यासंबेंधाने आह्मी 
र ०९ 2० ऑर > > 

भारतीयांनी शोधू- कोणाचे देखीळ कणी नाही. अस 

न काढलेल्या लठेसखन- सुद्धां ते निभिडपणें लिहितात. फार 
कलेचा प्रसार. तर काय सांगावें, पण, थोड्याब्रहुत 
केरफारांनीं ह्याच लिर्पार्चे बहुतेक सर्वानींच अनुकरण 
केळें असल्याचें दिसते. आणि एडवडे टॉँमस्‌ तर असेही 
प्रतिपादन करतो कीं, भारतीय लोकांना आपल्या स्वतः- 
च्या बुद्धिप्रभावानें जी लेखनकला शोधून काढिली, तिचा 

( मागील पृष्टावून पुढें चालू. ) 
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१ ह्या बाबतींत जनरल कानेंगहॉम म्हणतो, 
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हे * ह्य गरहस्थ नामांकित सुद्राशाखवेत्ता व साँकेतिकलिपिको- 

हाता ज्र ऱ्ड डं 2100 ककत व्यक 
- 17 शेत कर्टन याचें वर्णन केलें असल्यामुळे, त्याचा लेख 
.'गादासल नमुद्‌ केला आहे. 


( पाुपाडाटत पापा] 811 7?8192021010101. ) 


लिपिनिरूपण. ताऊ 


लिपिज्ञानांत, पा- असार प्रथमतः तीन चार राष्ट्रांत 
श्वात्य राष्ट्रांनी भार- ' झाल्यावर, चवथ्या पाळीला हें लिपि- 
री स्वीकारलेले ज्ञान शमी लोकांच्या वाट्याला येऊन, 
ह त्यांस प्राप्त झालं, मात्र, तं उपलब्ध 
झाल्यावर, भारतीयांचे पॉरिपूर्णतेस आठेळे वर्ण छिन्नमित्न 
करून, त्यांत बराच फेरबदल केल्यावर, ते त्यांनीं उपयो- 
गांत आणिळे, असा त्याचा अभिप्राय आहे. शिवाय, ह्या 
ळेखनकलेच्या संबंधाने, भारतीय हे फिनिशियन लोकांचे 
बिळकुळ त्रइणी नसून, ह्यांची ती निराळति लिपि, अथवा 
त्यांचे ते अस्पष्ट, अस्ताव्यस्त, व संदिग्धवर्ण, यांचें भार- 
तीयांनीं प्रथम अनुकरण करून, नेतर ते लांनी हछ़ो दि- 
सत असलेल्या पूणे दशेस आाणठे, अशी कल्पना करणें 
सुद्धां लेशमात्र संभवत नाहीं, असं एड्वड टॉमसूर्ने आपळें 
ठाम मत विशेष रीतीनें प्रदार्शत केळें आहे. 
असो. लिपीज्ञानाचें उत्पादकत्व भारतीयांकडे भस- 
तत्संबंधी पोरेस्त्य ल्याविषर्यी, राजन्दरळालमित्र, शामजी 
व पाश्र्वात्य पेडितांचा कृष्णवमा, इत्याद पारस्त्य पाडत, 
अभिप्राय. आणि गोल्डस्टकर, लॉसन्‌, कानंग्‌- 


डॉ (21-38 (> च रड 
हॉम, डॉसन्‌, जेम्स प्रिन्सेप, बुल्हर, चेली, वगेरे पाश्चात्य 
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विद्वान, यांचा आभिप्राय आहे. ह्यापैकी, मिन्तेपूर्न तर 
आणखी असंही आपळें स्वतःचे मत प्रदाशित केळे आहे 
कॉ, पुराणतम ग्रीक भाषेंतील अक्षरें म्हटली, म्हणजे सं- 
स्करुत वर्णाचा केवळ विपयीसच होय. अर्थातू, संस्कृत 
वर्णांचेंच ग्रीक लोकांनीं अनुकरण केळें. परंतु, ते त्यांजला 
बरोबर न साधल्या कारणानें, त्यांनी ते कसे तरी उलट 
सुलट गिरविळे; आणि त्यांजला जसें वळण लागले, त्या- 
प्रमाणेंच त्यांचीं कायमची अक्षरं बनली, इतकाच त्याचा 
मथितार्थ समजावयाचा. 


१ प्रिन्सेप म्हणतो, “ ॥॥12 01१65 ज९शर १0८७ 0)7/000// 
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॥1. ?. 219. 1839), 
सदुरहू अवतरणांतील इतालिक वर्ण आमचे आहेत. (ग्रंथकर्ता.) 


भाग आठवा. 


ह. 
[षाविषयक पाश्चात्य प्रयत्न, 
भाषेच्या संबंधाने, आमच्या आपेपूवेज ज्याप्रमाणे 
अतिप्राचीन काळा विशेष 
न पा- करून हें शास्त्र प्रथमतःच व 
आणिलें, त्याप्रमाणे, पाश्वात्यापका 
एकानें देखीळ, फारतर काय सांगावें पण सधारळेळ म्हणून 
म्हणविणाऱ्या एका राष्ट्रान सुद्धा, अशा प्रकारचा प्रयः 
तितक्या परातन काळीं केल्याचे बकुळ दिसत नाहीं. 
ह्यासंबेधीं शोध आम्ही आये हिंदूना आपल्या स्वतःच्या 
४ यचार्य मार. द्धीन॑ व कल्पकतेनच लाविले 
तीयांनीं मारलेली आ- असून फार प्राचीनकाळी दुखालळ 
घाडी, विशेष अवश्यकता दिसली तेव्हा 
, कठिण शब्दाची व्याख्याही भाम्हींच दिळी. इतकेच नव्ह 
तर, प्रत्येक शब्द कसा उत्पन झाला हें कळण्यासाठी, त्याचा 
व्यवच्छेद, त्याची मीमांसा आणि त्यार्चे व्याकरण देखीळ 


रद द क आलण केळे 
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९9, 


आह्मी, आति प्राचीन काळापासूनच, भाषेचे अगदी 
निःसीम भक्त असल्यामुळे, तिचे नि- 
तान्त महत्व व खरें स्वरूप आम्हांला 
पृणेपणें ढवकर'च समजलें होतें. आणि 
म्हणूनच, आमच्या आथेपूवजांनी तिच्या प्रीत्यथे विलक्षण 
उद्योग व भगीरथ प्रयत्न प्रथमपासूनच एकसारखे चाल- 
विळे असल्याचें दिसते. सबब, त्याबद्दल आम्हींचस काय, 
पण ह्या भूमंडळावरीळ सव राष्ट्रांनीं त्यांचे कृतज्ञतापूर्वक 
उपकारच मानले पाहिजेत. 

माषेचें रेश्वये व तिचा प्रभाव, हॉ कुगवेदांतीळ खालीं 
लिहिळेल्या क्रचवरून चांगलीं व्यक्त होतात. 
तदद्यवाचः प्रथमं मसीय येनासुरौ5आभिदेवा5असापए। 
ऊर्जोद5उतयज्ञियासः पेचजनाममहोत्रेजुषध्वम|। १३॥ 

(क. अ. ८. अ. १.) 

पाश्चात्यांपेको, ग्रीस देश हा सुधारलेल्या राष्ट्रांत नि:- 

संशय प्रमुखत्वानें मोडतो. परंतु, भरतखंडाशीं तुलना केली 


> 


भाषाविषयक त्यां- 
चें ज्ञालेल कण. 


१ कुदग्वेदू. म १०. ह्यांत वाघेला अनुलक्षून एक क्रचा 
आहे, व तिजवरूनच तिचा पराक्रम व्यक्त केल्याचे दिसून येते. 
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तर, तो देखील पुष्कळच मागासलेला 
होता, असे निभ्रांत म्हणावें ढागते; 
आणि विशेषतः भाषाशास्त्राच्या संब- 
धानें तर, ग्रीस देशाची ही न्यूनता कोणालाही तेव्हांच 
कवूक करणें भाग पडतें. 
परंतु, असे आहे तरी, ह्या व अन्य पाश्चात्य राष्ट्रांनी 
भाषाविषयक जे कांहीं थोडे बहुत परिश्रम केळे आहेत, 
तयांचा इतिवृत्तान्त देणें अवशय असल्याकारणानं, तो येथें 
थोडक्यांत देतो. | 
ज्याप्रमाणें आमचे आर्यपूर्वज आर्येतर लोकांस धर्म- 
' वाश्यात्यांची जंग- नष्ट व क्रियाहीन समजून, सांस 
ली शब्दाची व्याख्या, दस्यू, अनाये, आणि म्लेच्छ, 
व तिचें निरर्थकत्व. इत्यादी उपपर्दे देत, त्याचप्रमाणे 
ग्रीक लोक देखीळ परकोर्यांस जंगळी झणत, व यांस 
अज्ञान, मढ, आणि रानटी समजत. त्यामुळं, ग्रकितरांचा 
पेहेराव, ययांची रीतभात, व त्यांची भाषा, यांचा ते कंटा- 
ळा करीत. इतकेच नव्हें तर, त्यांचें अनुकरण करण्यांत 
ते एक प्रकारचा कमीपणाच मानीत. ह्यावरून, ग्रीक. 


भरतखंड व प्रीस 
देशाची तुलना. 
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सदुरहू अवतरणांताल इतालिक ( ग 
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ळोकांच्या मनाचा कोतेपणा विशेष रीतीनं व्यक्त होतो. कारण, 
कोणतंही ज्ञान व्यक्तिविशेष्रावर अवटंबून नसल्यामुळें, तें 
जथे जेथें उपलब्ध . होईल, तेथें तेथे संपादन करण्याची 
इच्छा धरणं ज्यास्त श्रेयस्कर होय, हे कोणासही कबळ 
करात्रे लागेळ, स्॒याचे तेज ग्रीस देशांत एक तऱ्हेचे भसन 
अन्य प्रांतांत. भिन्न प्रकारचें आहे, असं बिळकळ नाही 
आणि होच गोष्ट ज्ञानाला सुद्धा, तितक्‍याच अंशाने 
ळागू आहे, यांत संशय नाहीं. कारण, 


गुणाः पूजास्थानं गुणिष नचालिंगं नच वय! । 


आमंचे आयेपूवज खचितच अशा प्रकारचे नव्हते. 
ते विशेष उदारमनाचे, पोक्तविचाराचे 
आणि विशालबुद्धांचे असत. त्यामळे 
यांच्या पासंगाळा लागणारा क्वचितूच 
कोणी दृष्टीस पडे. मात्र, ते स्वतः फारच धर्मशील होते; व 
ह्याच कारणानें ते धमंभ्रष्टांस प्रसंगविशषी दस्यू, अनार्य, 
आणि स्लेच्छ ह्मणंत. तथापि, आर्येतर लोक ज्ञानशील 
असल्याबद्दळ जेव्हां जेव्हां लांची खात्री होई, तेव्हां तेव्हां 
ते यांस योग्य मान देत. एवढेंच नव्हें तर, ते शास्रज्ञ 
असल्यास लांस यवनाचायेंही हणत; व केवळ आयाप्रमा- 
णेंच त्यांची ते प्रतिष्ठा राखीत. 


वराहमिहिर नांवाचा आमच्यांत एक मोठा नामांकित 
गुण हेंच पुजास्थान ज्योतिषी होऊन गेळा” ह त्यानें देखील 
अर्स समजून, भारती- . ज्योतिःशास्त्रांत यवनांची प्रगति पा- 
यांनी ग्रीक विद्ठानांस हून, त्यांस मोठा मान दिळा आहे 
तिदेडा सान आणि ते अटुषीप्रमा्णेच पजनीय 


_ पाश्वत्य गर्वोक्ति, व 
भारतीयांचे उदारमन. 
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आहेत, असा सुदा त्यांच्यासंबेंधानें त्यानें आपला अभिप्राय 
प्रदार्शत केला आहे 
स्लच्छाह यवनास्तपु सम्यक्शास्त्रामद [स्थतस्‌ । 
क्राषिवत्तडापेपूज्यन्त किपुनद्वावाव्दरज१ ॥ 
बहज्जातक नांवाचा वराहमिहिराचा एक ग्रंथ असून 
त्याजवर भट्टेत्पलळाची टीका आहे. हॉत, त्यानं देखील 
यवनशास्त्रज्ञांस यवनाचाये म्हटलं आहे. 
असो. ग्रीक लोकांचा अशा प्रकारचा हा वृथा दूपे 
भार्तीयाशी ग्रीक कायम न राहतां, तो कालान्तराने 
लोकांचा सहवास, व अनक कारणांना मावळत चालला; 
त्यामुळ त्यांच्या द- आणि इराणी लोकार्शी जं हांचे 
पांचा अस्त. तुमुळ युद्ध सुरू झाळें, त्यामुळें, पर- 
की भाषांचे ज्ञान नसल्याने किती अडचणी उद्‌भवतात, 
याचा त्यांस आपोआपच अनुभव आला. पुढे, शिकन्दर 
बादशाहाच्या स्वार्राचा घुडकूस मातला, व त्या योगाने 
अनेक राष्ट्रांशी त्यांचा ज्यास्त सं्रंघही जोडला गेला. त्या 
कारणानें, दुसऱ्या बऱ्याच भाषांविषयीं त्यांजळा थोडेबहुत 
ज्ञान होऊन, त्यांची दृष्टि फांकत चाळली, आणि त्यांची 
बुद्धि पण विकासाप्रत पावळी. तदनन्तर, भरतखंडावर 
स्वारी आली, व शेवटी तीच, ग्रीक लोकांच्या आणि 
आमच्या निकट समागमास कार्णांभूत झाली 
ह्या भेटीने ग्रीक लोकांचा द्षे अजिब्रात गळन गेला 
आमचा ज्ञानोदृधि, व सवे भूमंडलावर ज्ञानाजेनांत आप- 
व त्याची ग्रीक लो- णच काय ते भ्रष्ठ आहोत, असा 
कांस आलेली प्रतीति. जो त्यांना भ्रम होता, तो अगदीं 
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नाहींसा झाळा. कारण, प्रथमतःच अश्रतपूवे असे आमचं 
ज्ञानभांडार त्यांजला समजलें. तेणेकरून, आम्हां आर्यो- 
च्या ज्ञानानिषयीं त्यांजळा महदाश्वये वाट लागल; तत्वज्ञा- 
मांत आमची पारंगता पाहून, त्यांचें कुतूहळू वाढत चा- 
लळे; अनेक शाखांतील आमच्या शोधांसी त्यांस विस्मय 
झाला; नानाविध कळांतीळ आमचे नेपुण्य अवळोकन क- 
रून, त्यांजळा मोठें समाधान वाटळें; आणि आमचा अ- 
'गाध संस्कृतोदधि पाहून तर, त्याचें मन अगदीं चकितच 
होऊन गेले. 

अश्शा प्रकारची वस्तुस्थिति असल्यामुळें, ग्रीक शिवाय 
दुसऱ्या देखील अनेक भाषा, परिशी- 
ळन करण्याळायक आहेत; आणि 
त्यांतही विशेषेकरून, आर्यांची संस्कृत भाषा तर निव्वळ 
ज्ञानाची खाणच होय, असं ग्रीक लोकांस सहजींच वाटूं 
ठागलें. आणि ह्याचा प्रत्यक्ष व तात्कालिक परिणाम 
असा झाला की, आमच्या तत्वज्ञानाविषर्यी त्यांची जिज्ञासा 
जागृत होऊन, हें नृतनज्ञान संपादण्याच्या कामीं त्यांनीं 
अह्मिशी प्रयत्न चालविला. 


तिचा परिणाम, 


1 “ 1318111818, ४४४0 फ७10 ८४८८ ८७७८ ००५७0९०1९१ ७४५ 
दा€७5 895 ७1९ १९८७7०८1८३ 0/ ८ ०८०७६ ०7०८९५१८८ ७५८५ ०१४- 
8120075 ८७८४०११. ? 

( ६७ ४0]]टा?5 $लशा०8 0 1.६2टण9४९- 
0]. 7. ॥2..99.-/) 
1. एलफिन्स्टनरुत ॥हटुस्थानचा इहतहास 
3 डा, हेंटररुत [हिंदुस्थानचा इंतेहास. रॉमेशचन्ट्रदृत्तरुत प्रा- 


चोन भारतेतिहास. नियाकस, आरिवनू, डा. वाइजू, डा. रायल, 
पदा, रु 


कड 
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दसरा परिणाम असा घडन आला कीं, आमच्या पारे 
चयाने ग्रीक लोकांचा अज्ञानतम 
व ह्यानें झालेलें नाहींसा झाला; व त्यामुळें, ग्रीकेतर 
मतांतर 
सर्वे जनसमह केवळ जंगळीच आ 
असा जो त्यांचा ढढ ग्रह होऊन गेला हाता, त्यालासुद्धा 
फांटा मिळाळा, आणि विरजण लागल. भथोतू, त्यायोगान 
परकी भाषांचे हीनत्व जाऊन, ल्या शिकण्याविषयींची इच्छा 
त्यांच्यांत उत्पन्न झाळी. पण, ही इच्छा कोणत्या उपायांनी 
पार पडावी, एवढाच कायतो मोठा व ब्रिकट प्रश्न राहिळा 
कारण, दभाषांखेरीज ह्या भाषांचे ज्ञान होण शक्‍य न 
आणि टमभापषांची तर पोठी पंचाइत पडूं लागला. तेव्हां 
ही अडचण दूर होण्यासाठी, बहुतकरून प्रथमत: मुलांचीच 


ह्या जंगला शब्दाचा कमत पाश्यात्यदैशांत फारशी, किंवहुना 

कांहींच असल्याचें दिसत नाहीं. कारण, ग्रीक लोक हे खुशिक्षित 
अशिक्षित, इत्यादि झाडून सवोस, जंगली ( 138110808115 ), 
अथवा होनवादी ( »४५४]०३३०1 ) म्हणत पोठलोक जर्भन- 
लोकांस सुके ( १२९1811160 ) च सभजतात. जमन लोकांनी 
खेल्ट्स्‌ ळोकांस सिर ( हळ 11 (000 पाशा (8010181 
॥८७॥, 11 .31192)0-88501 ) असे नामधेय दिले होतें 
ह्याचेच 17218 हें सांमरतचें र्य असून, त्याचा अथ अस्पष्ट किवा 
अव्यक्त होतो इप्रज लांक तर भारत [यासारख्या प्राक्कालीन सुधारणेच्या 
अगदी उच्च कोटीभत पोहोंचळेल्या लोकांस, ( म्हणजे अथात 

म्हां हिंदूंन देखील, ) केवळ आमच्याकडे आतां प्रभुत्वाचें नातें 
राहिलें नाही येवढ्याच कारणाने, जंगली, सुद्र ( 2८१७0० ), 
इत्यादि उपपद सररास्त व निमिडपणें देतात. आतां, ह्या सोलीव 
आणि निवडक विशेषणांस आम्ही किती अंशाने पात्र आहोंत 
इतिहासज्ञांस तेव्हांच समजण्यासारसें आहे. सबब, तद्विषयक वि- 
वेचन येथें करण्याचें प्रयोजन नाले, 
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योजना झाली असावी, असे वाटते. कारण, बाल्या- 
वस्थेंत मुळांचा व्यवहार ज्या ज्या भाषांत चालतो, त्या 
त्या भाषा त्यांस अनायासंच अवगत होतात 

आमच्या महाराष्ट्र साम्राज्यांत, आमची ठाणीं व आ- 
मच्या वसाहती भरतखंडांत चोहाकडे 
च्चमकत होत्या. तसेंच, हिमाचला- 
पासन ता तहत रामेश्वरापर्यंत, आणि 
अटॅकेपासन तों थेट ब्रक्मपुत्रानदीपावेता, आमचा भगवा 
झेंडा अव्याहत फडकत असल्यामुळें, आम्हांहा वाखवार 
सर्वत्र जावें लागे; व सामान्यतः आमचा लवाजमा, नोकर- 
चाकर, इय्यादि तेथेच राहत. क्वचित प्रसंगी, आमचे सगे- 
सोयरे सद्धा त्याच ठिकाणीं वस्ती करीत, आणि ल्या त्या 
. मलळखांचा कारभारही संभाळीत. याकारणाने, त्यांजळा व 
य्यांच्या मळांबाळांस, मराठी, गुजराथी, हिंदुस्थानी, फार्स 
कानडी, मल्याळी, इत्यादि अनेक भाषा येत. अशाच 
प्रकारें, इंग्रजांचेही दिसून येतं. यांचीं मुल, ह्या देतांतील 
आया व दाया, यांजबरोबर असतात. यामुळ, त्यांजळा 
त्यांची भाषा सहजीच येते. आतां, ही भाषा बहुतकरून 
हिंदुस्थानी असते. तथापि, क्वचित्‌ प्रसंगी ह्या दाया म- 
ल्याळी, कानडी, किंवा गुजराथी, वगेरे भिन्न भिन्न जाती- 
च्या असल्यास, त्या भाषा देखील त्या मुलांस विशष प्रयास 
न पडतां अवगत होतात 


भाषाज्ञानाचा उ' 
पाच, हृल्लांचा 


अश्याच प्रकारची स्थिति प्राचीन काळीं सुद्धां असल्याचे 
या दिसतं. कारण, मीडियाचा राजा 
1.“ शियाक्षरसयानें देखीळ अशाच तऱ्हेची 
याजना केळी असून, लाच्या हद्दीत शुक लोक आल्यावर, 
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ह्यांच्या भागेचें व तिरंदाजीचें ज्ञान स्त्रराज्यांतील सवे 
छोकांस व्हावें एतदर्थ, त्यानें कित्येक मुळें यांच्या गोटांतच 


पाठावेळा हाता 


ह्यावरून, एकमकात दळणवळण, आपापसात व्यवहार 
आणि परदंशाशा व्यापार इत्याद चा सुखात झाला 
म्हणजेच अन्य भाषांचे ज्ञान हाऊ लागत, स॑ म्हणण्यास 
हरकत नाहा 


भ्र 7२२*> 


हिरँडटस्‌ हा आपल्य़ा म्रेथ्नांत अस्त ळिंहिता कौं, प्रा- 

पूर्वीच्या काळचे चीन काळी! ग्रीक व्यापाऱ्यांचे ता- 
ग्रीक व्यापारी व दु- केच्या ताऊ व्होल्गा नदोपासून यूरल- 
भाषे पर्वेतापर्रत पसरठेळे असत. परंतु, 
या त्या प्रदेशाची भाषा यांजळा उत नघल्यामुळें, यांज- 
बरोबर सात दुभाषे निरनिराळ्या भाला एणणारे होते 
पुढे, काळान्तरानें, इराण देशाशी ग्रीलच युद्द सुपल्यावर 
त्या भाषेचें ज्ञान ह्यांजडा करून घ्याव ळागढे- थामस्टा- 
क्हीजडा इराणी भाषा चांगळी येत अस, आणतात ता 
अगदां अस्खलित बाळे. ह्याशिवाय, अनक प्रक तत्व- 
वेत्ततुद्वां भरतखंडांत जाऊन, तेथून आमच्या ब्राह्मणापास्रून 
तत्वज्ञान शिकून आळे होते. ततच, पायथागारसू व 


हिएडटस १.७२. र्घ०'०पै०ए३. 1101. ०७७. 73.) 
२ ( ५140244 ) 
ह्या भाषा रूलॉह्निक, तुराणी, फिनिक, व त्यांचे पोटभेद्‌ 
असावेत, अर्से मॉक्तमुलरचें मत आहे. ( भाषाशाख. १. ५८.) 
अ 138500. गाताडला७ &101ए)$णाते७ (0. 1]. 
४, 379. ) 
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डिमॉक्रिटस्‌ सुद्धां इकडे आले होते, अते अनेक ग्रीक 
प्रेथकारांच्या लेखांवरून कळून येतें. 

आतां, ब्राह्मणांच्या प्रंथसंपत्तीनें ज्याप्रमाणे ग्रीक ढोकां- 
| आहाणांच्या अ्रंथ- वर आपला पगडा बसविला, त्याच- 
संपत्तीचा ग्रीक लोकां- प्रमाणे शिकदराच्या स्वारान, ग्राक 
वर परिणाम, व ह्यांचा ळोकांच्या सहवासाचा परिणाम मि- 
पर. सर ( इंजित्त ), टायर, बाविलनू, 
इथाद्‌ देशांवर झाळा, यांत तिळमात्रही शंका नाही. कारण 
आपापल्या देशाच्या मूळ्साधनांवरून, बिरोससने वॉबिल- 
नेचा इतिहास लिहिला. मिनाण्डरनें टायरचा इतिहास 
तयार केळा. आणि मॉनिथोनं मिसर देशाचा इतिहास 
रचला. परंतु, मोठ्या दुःखाची गोष्ट ही को, एवढ्या परि- 
श्रमाने ज हे इतिहास तयार झाळे, लांचा ग्रीक लोकांनी 
काहाच उवपयांग केला नही. त्यामुळ, अर्थातूच त्यांची 
वाताहात झाली, हें विशेष रीतीनें सांगावयास नको 
शिवाय, बिरोससची स्वभाषा बॉबिळन, मॉनिथो ची मिश्री 
व [भनाण्डरची फिनिरा होती. त्याकारणानें एकाची 
शराकृतिठिपि, आणि दुसरांची काप्ता अक्षरे, हीत्या त्या 
शतहासकारास चांगल्या रीतीनें अवगत असत सबब 
जर यांचे इतिहास ग्रीक अथवा मासि नियन्‌ विजे- 
त्याना राखिले असते, अथवा ते जपन ठेवि असते, तर 
“याच्याच आधारं त्या त्या देशाचे विशेष २ सृत व.व्यापक 


इतिहास लिहून ठेवण्यास उत्कृष्ट संधि मिळती, हें 
निर्विवाद आहे 


'शवाय, सद्रहू इतिहासांचें संरक्षण झाल्यानें, आणखी 


भाषाविषयक पाश्रात्य प्रयत्न. ३१७: 


एक विशेष्र फायदा झाळा असता. तो हा कॉ बाबिलनूची 
बाणाकाति ळिंपि, आणि मिश्र देशांतील काप्तीवर्णसंज्ञा 
उकलण्याच्या संबंधाने हीं जे अकाण्डतांडव चालळ आहे, 
व त्या बाबतीत जी उरस्फोड पडळी आहे, आणि प्रस्तुत- 
काळीं देखोळ तत्सबंधाने जी जिकीर सोसावी लागत भाह; 
तिचें कारणच पडळ नसते. 
असो. याप्रमाणे, भाषा शास्त्राच्या कामी अशा प्रका- 
ह टोकाचा रति. रची उत्तम'व'अनकुळ संधी मिळाली, 
कर्तव्यपरांडमुखता, व असूनही, ग्रीक लोकांनीं बगच काळ. 
परकीयांचा उत्साह. पर्यंत, किंबहुना आमचा सहवास 
होईपर्यत, ह्या अमूल्य संधींचा, अथवा आपल्या ज्ञानाचा 
सधारणेचा, आणि बुद्धिमेमवाचा, कांही. एक उपयाग 
करून वेतळा नाही, ही मोठ्या खेदाची गाष्ट हाय. परतु 
त्यांतही विशेष आश्चर्याची गोष्ट ही काँ, ज्या परकायांस 
ग्रीक लोक केवळ विजयोन्मादाति व आपल्या शहाणपणाच्या 
घरगेडीत जंगळी म्हणत, यांनीच इराणी, आणि वशेषत: स- 
स्कृत भाषेचा अम्यास करून, आपल्या ज्ञानांत भर 
पाडळी. फारतर काय सांगावें पण, ह्या ज्ञानाजेनानच पाश्वात्य 
देशांत विद्येचा थोडाबहुत कळाव हाऊन लोकांत जास्त 
न्चळवळ सुरू झाळी. कारण, कालान्तरान, शिकन्दराबाद्‌ 
(आलेगुझांडूया ) ९ व्यापाराचे मथक होऊन, त विद्या- 
पीठ बनळें. इतकाच नव्हे, तर, तेथ अनेक प्रकारच्या 
विषयांवर ऊहापोह होऊ लागला आपापल्या देशाचे 
कायदे व कानू, रीत आणि रिवाज, धर्मे व नीति, याबद्द 
, आपापसांत चचा सुरू झाली; आणि भारतीय कवि 
ब ऐतिहातिक, शासत्रश व पंडित, आत्मवादी व लोकाय. 


३१८ भाषाशास्त्र. 


तक, तत्वज्ञ आणि मीमांसक, इत्यादींच्या पुकीतीचा 
माहक पारमळ सवेत्र पसरलेला असल्यामुळ, त्यांच्या ज्ञानो- 
द्धात पाहाण्याची ज्याला ज्याला म्हणन सधा मळाठा, 
त्यान तयान अहानिशीं सतत प्रयत्न केळा 
४, अशाच प्रकारची चळवळ मरू असल्यानें टाठे- 
माच्या कारकार्दीत सेपच आज 
कड... त. नावात जन्या कराराचे भाषान्तर झालें 
काणा भसही सांगतात का, इ. स. 
पूर्वी २८७-२४४ च्या समारास डमेंट्रियस्‌ फोल!रेयस 
हा |[शकदराब्रादेस मुख्य यरेथाधिपाति असन याच्या शिफार 
शीवरूनच टॉलमियस फढाडल्फसनें आरिस्टियस नांवाच 
ज्यू, बायबळाचे हस्तलिखित प्राप्त व्हावे आणि त्याचं भाषा 
"तर करण्यासाठो सत्तर दुभाबे मिळावे या हतनं, जरूसलम्‌ 
यथ पाठविला होता. तथापि कित्येकांचा अभिप्राय याहन 
अगद भिन्न आहे. ते अर्से म्हणतात काँ, कांहीं ग्रीक 
जू शकदराबादेस राहत असत परतु, त आपली स्व- 
भाषा बिळकुळ विसरून गेळे होते त्यामुळें, त्यांनीच आ- 
पल्यासाठा, हे भाष्रान्तर करविठे पण, तं कसेही असलें 
तरा, इ. स. पूर्वा २८९ वषाच्या समारास हाळ्य बायबला- 
ताठ बऱ्याच भागांचे भाषांतर [नरांनराळ्या विठ्ठानांना 
ग्रीक भाषेंत केलें होते यात तिळमात्रही शांका नाहीं 


द्याच सुमारास झन्द॒अविष्टेचे भाषान्तर देखीळ ग्रीक 


मध्यें झाळें असून, तें हूर्मिप्पसने' केळे असल्याविषयी प्लि- 
नीच म्हणणें आह. 


७... ह चिक 32 
3 हा हूमिप्पम॒ आरस्टांटलच्या दोक्षेवील होतां. ह्याच्या गुरूचे 
नांव क्यालिमेकस असे, व । देंत ह्याची गणना नामां 

विद्वानांत होई. २ (३०.२), 


क. चुली 


भाषाविषयक पाय्चात्य प्रयत्न. ३१९ 


अशा रीर्ताने विद्याभिवृद्धीची हाळ्चाळ ह्या काळांत 
बरांच दिसून येते. परंतु, ती सव 
भाष्रान्तर रूपाने हाती, असें म्हणण्यास 
कांहीएक हरकत नाहीं. कारण, पाश्चा- 
त्यदेशांत, भाषेच्यासंबंधाने शास्त्रीय शोधाची अजून देखी- 
ळ बिलकुल सुरवात नव्हती. प्ुंटो (इ. स. पृ. २८९) व आओरि- 
स्टॉटळू (इ.स. पू. १२९५) हे मोठे शोधक, विद्वान, आणि 
नामांकित तत्ववेत्त असल्याविषयीं ख्याति आहे. तथापे, 
त्यांनीं सुद्धां भाषाशास्त्रसंबर्धी कांहींच परिश्रम कले नव्हते; 
व ग्रीससारख्या सुधारल्या देशांत सुद्धा, इ. स. पूर्वी ३९ 
वर्षीपर्यत त्याचा गंध देखीळ नव्हता, अते म्हणात्रें लागतें. 
डायोनिशियस्‌ थ्राक्स हा तिकडील पहिला व्याकरणकार 
होय, असें मा्केसमुलरचें म्हणणें आहे; आणि ह्याचा काळ 
इ. स. पृ. ४०१९ वर्षे असल्याचें समजतं. ह्यावरून, 
भाषाद्याक्राचा ओनामा पाश्चात्य देशांत अजूनही सुरू 
नव्हता, यांत हेका नाहो. क! 


... 00 ७१७॥॥०॥ खी ४॥९ 15 ]10180- 


भाषाशास्त्रविपयक' 
शाधाचा अभाव. 


१ « [)लाए8ाए8 ... 


पिच] टाप का, 0 २ 
( इललंशया०९ ० 1.8120192९. ४०]. 1. 7. 107. 1880 ) 


२ ज्ञानाच्या कांही शाखांत आरिस्टौटल्ची प्रवीणता असतांही 
भाषाशास्त्रांत त्याने कोणता देखीळ शोध केला नाही, याबद्दल 
फारच वाईट वाटतें. इतकेंच नव्हे तर, हा पाश्यात्य दीप मावळल्या 
नंतर सुमार दोन हजार वर्पॅपर्यंत, ह्या महत्वाच्या विषयांत म्हण- 
ण्यासारखा प्रयत्न कोणींच केला नाही, हें आश्चर्यकारक होय 
आणि ही गोष्ट पाश्रात्यांस सुद्धां कबूल करावी लागतें, ह्यासंबंधानें 


एके ठिकाणीं मौक्समुलर म्हणतो :-- 
(पुढें चालू. ) 


२२० . भाषाशास्त्र. 


“३ 


हे भाषाशात्र रोमन लोकांच्या गांवीं, किंबहुना स्वती 
सुद्धां नव्ह्ते, हें विशेष रातीने सांगा- 

वयास नको. तथापि, रोम शाहरांत 
ग्रॉक भाषेचा अभ्यास ज्यारीनें चाळळा होता वयामुळे, 
विद्याभिवृद्ारचे पाऊळ पुढें पडून रोमन नागरिकांची 
व्यावहारिक भाषा देखीळ विशेभेंकरून 'ग्रीकच झाली, 
असेंही म्हणण्यास हरकत नाहीं. आणि क्विन्टिलियनूच्या 
ठेखांतच ह्याला बलवत्तर प्रमाण मिळतें. कारण, ह्यानें 
एके ठिकाणीं ( १. १. १२ ) असें सुचविळें आहे कीं, 
प्रथेक मुलास प्रथम ग्राक शिकवून, नंतर ल्य[टिन शिक- 
वावे. ह्यावरून, ग्रीक भाषेचे पाश्चात्य देशांतील तत्कालीन 
माबल्य वाचकाच्या घ्यानांत येईल. 


“ रोमचे शिष्यत्व. 


पण, ह्याचेंहीं नवळ वाटावयास नको. कारण, रोमन्‌ 
२ असक. लोकांस ग्रीक ळोकांपासूनच धूळा 
व रोमन ग्रीसचें क्षरे उपलब्ध झालीं; ब ह्यांनाच 

कॅलले अनकरण. (>... ७3 जे 
र त्यास ।लहण्यावाचण्यासही शिक- 

न ळच स यप व ट्ट 
विळे. तेव्हां अर्थातूच, इताठियनचें सवेस्तर ग्रीकच असल्या- 

( मागील पृष्ठावरून पुढें चाटू, ) 
€ ॥ 8 ऊळ ७080. 680७1] 80 टयार 78 
पते 85 180 0181150012 310] 187९ ह्ि]8त ४० 7९1- 
७७1४8 11 गहाटपव्व्टुट, 501९ 0! [018 1ळप द्यात ठातेटा', 
कागटा 1९ ७ायल्व ७० त5०0ए७ गा 0006) ९81 
३ १115४01), 10 "7९४७1, तात 110 8.01) 
१०६ १४०७ (180 16 ७४६३ 110 8011])0 
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मुळें, त्यांजळा ह्या भाषेची महत्वी जास्त वाटावी, ह्यांत 
कांहींच आश्चर्य नाही. इ. स. पूर्वा ४५५ सालीं, रोमन 
लोकांस कायंदेकान करण्याची इच्छा झाळी. परंतु, लांची 
तत्वे कोण्या धर्तीवर असावींत, हे त्यांस कळेना, हणून 
हयांनी किल्येक गृहस्थ ग्रीस देशांत पाठवून, त्यांजकडून 
सोलनूनें केळेल्या आथेन्स येथील, व अन्य ठिकाणची 
व्यवहारशास्त्रविषयक माहिती मिळविली, याप्रमाणे, एक- 
दर सर्व ग्रीकमय होतां हातां, त्याची मजल येथ- 
पर्यत येऊन ठेपली कॉ, रीतखिवाज, पेहेराव पाषाक 
बोळणें चाळण, लिहिणे वाचणे, इत्यादि संबधान 
ग्रीकशिवाय बिलकुळ पानच हलेनास झाठे; आणि त्याचा 
अखेर परिणाम असा झाला कीं, ग्रीक भाषेचे ज्ञान हे एक 
संमावितपणारचें लक्षणच बनलें. रोमचा पहिला इतेहास 
इ. स. पू. २०० वे ग्रीकमध्येच तयार झाला, व तो 
फेंबियस पिक्टरने लिहिला टायबीरियस ग्रांकस हा 
र्‍होडज्‌ येथें परराज्य प्रतिनाधे ( ००75१1) होता तथापि, 
प्रभंगविशषी, आपली स्वभाषा जी ल्याटन्‌ तींत आपळ 
विचार प्रदांरात न कारता, त्यान इ. स. १७७ साला 
औक भाषेतच भाषण केळ. ( ॥ला1501 ) फु(म!नयसुठा 
समजण्याकरितां, ग्रीक ळोकांना जव्हा ल्याटिनू भाषत 
त्याचें अभिनन्दन केलें, तेव्हां तो स्वतः ल्याटिनूमध्य न बा- 
ठता, त्यानें त्यांस उत्तरादाखळ म्हणून मॉक भाषेतच 
कांहीं छोक रचले. अशा प्रकार, ग्राक भाचे जणकाय 
घेडच पिकल्यासारखं झाल; आणि त्यामुळ, उगावणुणाचा 
योग्य विचार नहोतां, सकट. घोडे बारा टक्के, याप्रमाण 


२२२ भाप्राशास्त्र, 


बनाव बनून, कित्येक गुणांबरोबर अनेक ग्रॉकदोषांचे 
देखाळ रोमन्‌ लोक यथेष्ट अनुकरण करूं लागले, 


याप्रमाणे, सरकारांत व दरबारांत, जनीं आणि विजर्नी, 
घरीं व दारा, किंबहुना सवेत्रच, 
ग्रीकभाष्रेचे प्राबल्य दिवसानुदिवस 
ज्यास्त वाढत चाळलं असतां, लिव्हि- 


30) __५६/ १७ स 


यस ऑण्डॉनिकसने इ. स. पू. २७२ च्या सुमारास, 


तन 


औऑडिर्सांचें भाषा- 
न्तर,च वेदुःध्यशून्यता. 


र. 


ओऔडिसा'चे ल्याटिनांत पद्यात्मक भाष्रन्तर केळे. हे इतके 
ग्राम्य, अरसिक, व अबडधोबड झालें होतें कॉ, त्याला काणीही 
तेव्हांच नाक मुरडळें असत. परंतु, असं असूनही, त्याची 
उत्कृष्ट ग्रेथांत गणना होई, आणि तत्कालीन पाश्चात्य 
लोक त्याला पूर्ण तेची केवळ प्रतिमाच समजत. ह्यावरून, त्या- 
चवेळेस रोमन्‌ लोकांची व इतरांची अभिरुचिश्ून्यता आणि 


र* (९ 


रसिकताभाव [कती हाता, हे वाचकाच्या घ्यानात सहजा यइल. 


१५९ च्या सुमारास, क्रेटीजूने रोम 
शहरांत व्याकरणावर ग्रीक भाषेत 
व्याख्यान देण्याचें सुरू केळं, आणि 
तेव्हांपासूनच त्या लोकांस न्याकर- 
णाची किंचित्‌ गोडी लागली, असे ह्मणण्यास हरकत 
नाही. तदनेतर, ळशियस इंलियसू स्टलान सुद्धा ल्या- 
टिन्‌ भाबेंत ब्याकरणविष्रयक्र व्याख्यान दिळीं व वातु- 
विवेचक एक ग्रंथही लिंहिला. व्हॉरो, ळुसिठियस, आणि 
सिसरे, हे त्याचच शिष्ये होत. ह्यापेकी, व्हारोनं ल्या- 


टिन्‌ भाषेअर चोवीस. पस्तक लिहिलीं होती. सिसरोला 
देखीळ व्याकरणांत प्रमाणभत मानतात. तथापि, त्यानें 


>> 
पुढे, इ. स. पू. 


1 


व्याकरणविषयक 
अंथ व व्याख्याने. 
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एकही ग्रंथ केळा असल्याचें ऐकिवांत नसन, तसा दाख- 

लाही मिळत नाहीं. ळुशियस सुद्धां ग्रेथकारच होता, व 

त्यानें आपल्या आक्षेपकाव्यांतांळ नवव्या पुस्तकांत, वर्ण- 

विन्यासाची सुधारणा व्हावी, याबद्दळचा विचार केला 

आहे. पण, याहीपेक्षा विशष आश्चर्य करण्यासारखा य्रेथ 

हटला म्हणजे, सीकरचे ल्योटेन्‌ भाषेंतीळ व्याकरणे 

होय. हें व्याकरण सीझरनं ग्याठिक युद्धांत व्यम्न असतां 

लिहिलें. त्यावरून त्याचा विद्याविनोद, त्याची अध्ययन- 

परायणता, आणि त्याचें चित्तेकीकरण, ही चांगल्या रीतीने 

व्यक्त होतात. 

> तथापे, इतके झाळे तरी, भाषा शास्त्राचे खरे परिशीलन 

होण्याला अद्यापे सुरव[त झाली नव्हती, असे म्हणण्यास 
हरकत नाही. मात्र, नाना प्रकारची. भाषान्तरें झाल्याने 
विद्येची अनिवाद्धे हात गेळी; व त्या योगानें, घातची खूप 
नामे, क्रियापद, इत्यादिकांची जिज्ञासा सहजींच होऊं लागली 

असो. ह्याच सुमारास, पूर्वी उलेख केल्याप्रमाणे, डायो- 

__ डायोनिशिवसे निशियस्‌ श्रॉक्सचें ग्रीक भाषेतील 
मळव्याकरण,व त्यान- मूळव्याकरण रोम शाहरांत प्रसिद्ध झालें 
तख्चातयाकरण आता, डायानाशयसची हा कृति 
म्हटला म्हणज, व्याकरणाचा पाया व त्याची परिसमाप्ीच 
समजञावयाची. कारण, ह्याच्या नन्तरच्या वैयाकरणांनी 

त्यांत नृतन कांहीं एक घातलं नसून, अन्य तऱ्हेची कल्प. 
कताही चालविली असल्याचे दिसत नाहीं. मात्र, त्यांत 


एकक हाऊ >. 
१ ह्याचें नांव डी. ऑनालजिया (1)0 110 ) 
असे आह 
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१-५ ८३.४ द” (५ 


त्‌ कोणी सुधारणा करून, प्रसंगोपात न्यूनाधिक्यही' 


च 


र; 
2 


शै 
> 


; यांत सय नाहीं. व्होरेयस फॉकस॒ आणि किर्टि- 
यन्‌, हे इ. स. च्या पहिल्या शतकांतळे वैयाकरण होत. 
कॉरस, आपोलोनियस, डिस्काळस, व त्याचा मुलगा 
डियानस, हे दुसऱ्या शतकांत होऊन गेले; आणि 
बस्‌ व डोनेटस हे चवथ्यांत झाळें. पुढे, रोमच्या राज्यांत 


बरीच धामधम उडन, रोम येथून राजधानीचे ठिकाण 


उठले, आणि तें कुस्तन्तुनिया येथें गेळे. त्यावेळी, तेथे 
ग्रीक व छॉटिन या दोन्ही भाषा मिळून, एकंदर वास 
वैयाकरण होते. सहाव्या शतकांत, प्रिसियानस प्रसिद्ीत 
आला, आणि ह्याचें व्याकरण मध्ययुंगांत, व हलो देखील 
कांहीं काळपंयंत प्रमाणभूत मानीत. 


ठा? 3४ 
प <*| 


९ 


--1) 
227 >. 


वट 


“ ग्रीकपासून ल्पाटिनूची उत्पात्ते ? या नांवाचे पु- 
स्तक डोनेटस्ने केळं असून, प्रिसियानसने त्याच धोर 
णाने, ग्रीक आणि ल्याटिन्‌ भाषांतील साम्य दाखविण्याचा 
प्रयत्न केला आहे. प्रिसियानसूची व्याकरणावर एकंदर 
अठरा पुस्तके असल्याचे सांगतात; व त्यावरून, त्यावेळीं, 
व्याकरणविधयक बरीच अभिरुचि विद्वान मंडळीस लागली 
होती, अधे वाटते. 

परंतु, हे सवे प्रेथ केवळ बाल्यावस्थेतच असून, ते 
केवळ निरुपयागीच होते; आणि हो गोष्ट पाश्चात्य 
विद्ठान व भापापंडित, यांस देखीळ कवृळ करणें भाग 
पडतें. कारण, भाषाशास्त्राच्या दृष्टीने त्यांचा कांहीएक 


म्ये याया 


१ माक्समुलरची भापाशास्त्रविषयक व्याख्याने ( १. १२३ ). 
(0 २्टु0$. 
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उपयोग नव्हता, असं एका पाश्चात्य विचक्षणान ब अनेक 
[षाकोविदार्नंच कबळ केळ आहे 


आतां, इतका काळपर्यंत भाषाशास्त्राच खर स्वरूप 
ग्रीकळोकांस कां कळले नव्ह्त, आण 

पाश्वात्य देशांत अजून देखीळ ते अंधकासंत का चा- 
या अनाव. पचीत राहिले होते, याबद्दलच्या वन- 
सण्यार्चे पाहिलें कारण. रणाचा शोध करण्यास, र द्र 
जावयास नलगे. कारण, ते अगदीं 

उघड व सहजीं दृष्टिगोचर होण्यारारख आहे. प्रथमतः, 
ग्रीकळोकांचा दर्भ हाच त्यांच्या अज्ञानास विशेंष कारणीभूत 
झाळा, यांत संशय नाही. पारस्त्यांशा, आणा त्यांतही प्रमुख- 
त्वान पेढे सरसावळेळे असे जे भारतीय त्यांशी, ग्रीकलाकांचा 
बिळकुळ परिचय झाला नव्हता. त्यामुळ, आमच्या भारतीय 
ज्ञानळवाची त्यांच्यात यतूकिचितही भर नस. तेव्हा! अथातच, 


हत ककि कि त ७३४ ७-२ 


१ स्थसन आपल्या भाषाशास्त्रावपयक ग्रंथांत, एक ठिकाणा 
असे म्हटळे आहे का 
6 ])018005 दात 01॥15०ता ७016 ॥॥९ ॥॥11010109). 
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सदरहू अवतरण तोल इतालिक वण आमच आहित. (ग्रंथकता. ) 


8३२६ भाषाशास्त्र. 


उबराताल काटकांस ज्याप्रमाणे उंबरहंच अखिळ जगत्‌ वाटतें, 
याचप्रमाणग्राक ठाकांसहा झाळे होतं. शिवाय, पाश्चात्य 
देशांत, त्यांजवर कोणाचीच सरशी होऊन प्रकाश न पडल्याने 
वासरात लगडा गाय शहाणी, या ह्मणीस अनुसरून 
आपणच कायत सवात श्रेष्ठ, अस त्यांस वाटं ठागळं होतं. 
त्यामुळ, उघडच, अहभावान त्यांच्यांत हं हं ह्मणतां प्रवेशा 
केला, आणि ह्या' गच्या पांडेचा त्यांच्यावर तत्काळ 
परिणाम झाला. त्यांनीं सर्वास तुच्छ मानण्याचे आरंमिळे 
व ग्राकतर भाषांस तर जंगर्लांच ह्मणण्याची सरुवात केळी 
त्या यांगान, अन्य भाषांतून कांही एक घेण्यासारख नाही 
अस त्यांजला भासत जाऊन, ते निव्वळ भर्ध्या हळकंडा- 
नच पवळ झाल 


कित्येक पाश्चात्यांची ही भशा प्रकारची स्थात्ति पाहन 
भरतृहरि कवीच्या सुभाषिताची आठवण होते, आणि त्यांताळ 
विचारतत्व खरोखरच आपल्या प्रत्ययास येते. ता म्हणतो, 
यदाकाचज्ञाञ्ह ट्रपइव मदान्धःसमभवप 
तदासवज्ञाडञ्स्मात्यभवदवालप्रमममनः । 
यदाकाचताकाच थजनसकाशादवगतम 
तदारऱूखास्पातज्वरइवमदांमंग्यपगतः ॥ 
( नीतिशतक ) 
शिवाय, पाश्चात्य देशांत भाषाशास्त्र मागासण्याला आणखी 


3 एत 0टाा ०2४5 पा80' 0! ८ 881१001. 
( मार्ग पान २१६-२१७ पहा. ) 
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एक कारण झालें. तें हे को, ग्रीक 
ळोकांप्रमाणेंच अन्य पाश्चत्यानी सुद्धां, 
दुराम्रहास निष्कारण अवकाश दिला. त्यामुळें, ह्या शा- 
सत्राची अवश्य ती प्रगति न होतां, तिची वाढ आपोआपच 
कुंठित झाली. 

वास्तविक रीतीने पाहिळें तर, प्रत्येक शास्त्राची प्रग- 
मता, पूणता, व ल्याचा विस्तार, इ्मादि सव केवळ 


क 3०06020000 व्ह. 0 यि र र ल्न सी 
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२ असा दुराग्रह कित्येक पाश्ात्यांससुद्धां पसंत नाहीं. ह्यासबं- 
धार्ने सेस म्हणतो:-- 
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दुसर कारण, 


३२९८ भाषाशास्त्र. 
सत्यान्वेषणावरच अवलंबून असतात. आणि म्हणूनच, ह्या 
सत्यंसयावर जेव्हां जव्हां दुराम्रहाचें पटल येते, तेव्हां 
तेव्हां याला आपोआपच ग्रहण लागून, लाचा ।नव्वळ 
खय्रासच होतो. इतकेच नव्हें तर, शोधाचे मूळ जळून 
जाते, व ह्याचा पाया एकदम खचतो. 

यासाठी, प्रत्येक शास्त्रीय विषयांत आपण हंसवृत्तीर्चे 
अवलंबन केळे पाहिजे. आणि ज्या- 
प्रमाणे पयोनीरमिश्रणांतन हस हा 
फक्त क्षीराचाच अंगिकार करतो, 
लाचप्रमाणें शास्त्रीय शोधांत सत्याचे ग्रहण करून, अस- 
त्याचा त्याग करणेंच अत्यवश्य आहे. दुराग्रह म्हणजे 
असल्याचा पाया होय. सबब, संत्यान्वेषणा्थ, हरएक सूज्ञ 
मनष्यानें दराग्रह हा अजिबात सोडूनच दिला पाहिजे 

आतां, अशा प्रकारचा दुराग्रह, अज्ञान, असमंजस, व 

होजऱ्य मापेसंबधा लंशिक्षित लोकांनी केला, तर तांत 
मिथ्या कल्पना व दु- नवळच नाहीं. पण, सूज्ञ, पंडित, 
राझह आणि शोधक मंडळींतही अशाच 
मासल्याची उदाहरणें दिसून येतात, हेच मोठे आश्चये होय 
हीन्य ही अखिळ जगाची [यभाषा भसेल्या- 
बद्दढ गिचडे व थोमासिन्‌ सारखे विद्वान लाक प्रातपादन 


सत्यान्वेषण व ह- 
सवृत्ति. 
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( पुढें चालू. ) 


भाषाविषयक पाश्रयात्य प्रयत्न. ३२९ 


करतात. गोरोपियसनें तर इ. स. १९८० सालीं, ऑप्ट- 
वर्ष येथे एक स्त्रतंल लेखच छापला, व लांत, डच ही 
नन्दनवनांतीळ व्यावहारिक भाषा होती, असं सिद्ध कर- 
ण्याचा प्रयत्न केळा. ऑण्ड़ी केम्यने “ नन्दनवनाची 
भाषा? नामक पुस्तकांत, असे चमत्कारिक आणि ह्म 
येण्यासारखे विधान केलें. आहे कीं, इश्वर हा आदामजवळ 
स्वीडिश भाषेंत बोळला; तदनंतर, आदामने आकारां- 
तल्या बापाला डॉनिश भाषेंत उत्तर दिलें; व सपान 
डेव्ह्शी फ्रेंच भाषेंत संभाषण केलें. इ. स. १८९८ साली, 
बोर्डो येथें प्रसिद्द झाढेल्या पुस्तकांत, एका विद्दत्‌ परिषदेने 
अश्याच मासल्याचा पण याहून भिन्न तऱ्हेचा सिद्धान्त 
ठोकून दिळा. आहे; भाण त्यावरून असं दिसते कौ; 
बास्क हीच आदाम व इंव्हची नन्दनवनांताठ भाषा होती. 
( मागील पृष्टावरून पुढें चाळू. ) 

सद्र्हू अवतरणांताल इतालिक वर्ण आमचे आहेत. परंतु, त्यां- 
वरुन, कित्येक पाश्रयात्य विद्वानांचे बालिश मत, त्यांची कोती सम- 
जूत, आणि त्यांचा नितान्त दुराग्रह, इत्यादि्‌ गोषी चांगल्या रोतौर्ने 
व्यक्त होतील. ( ग्रंथकता. 3) 


प्रोकेसर मॉक्समुलर म्हणतो, 
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ट्ण९&. 10'0१९७ए४, 1838. ?. 60, 


२३३७ -. भाषाकास्त्र. . 


याप्रमाणे, कशास कांहींच मेळं नसून, ज्याच्या त्याच्या 
मर्जोप्रमाणें, ज्यानं लाने कांही तरी 
लिहिलें, असं झालें. त्यामुळें, त्यापा- 
५ सून भाषाशास्त्रास काडीमात्रही सा- 
हाय्य न हातां, उलट त्या शास्राची विटंबना मात्र झाली, 
असें म्हणणें प्राप्त येते. खरोखर, भाषाशास्त्रविषयक आमच्या 
भरतखंडांतीळ प्राक्षाळीन गहन विचार, व पाश्चाय देशांतील 
तत्संबंधी प्राचीन आणि अवाचीन बालिश विवेचन, यांत 
जमीन अस्मानाचें अंतर आहे,असे म्हटल्यावांचून राहवत नाहीं. 


"--->> 


त्यामुळें भाषाशास्त्रार्चे 
मार्गे पाऊल. 


9 ह्या गोष्टांचें आम्हां भारतीयांस आश्चर्य वाटावे, यांत तर 
कांहींच नवळ नाहीं. पण, कित्येक पाश्रात्य पॅडितांससुद्धां, ह्या नि- 
प्कारण दुराग्रहाचा व स्वमतमंडनपरयत्नाचा मोठा सेद्‌ आणि विल-. 
क्षण अचंबा वाटतो. एके ठिकाणीं मॉक्‍्समुलर म्हणतो, 
पठ घेडाझायाट एोछा छ्या छ0पार) खी एटा ]टकछाया- 
पाठ योत गराटथापा(फ १०७७ १0टर्ञटल ० फाड तृएएडणया 
ताया '0७ 0 हयात 1801 0ह्ाए९$. ? 
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१ हो गोष्ट पाशरयात्य विठ्ठानांससुद्धां कब्रूल करावी लागते. कारण, 
एके ठिकाणीं खेस्‌ असें म्हणतो कीं, 
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( पुढे चालू. ) 


भाषाविषयक पाश्रात्य' प्रयत्न. ३३१ 


असो. अशा प्रकारें कित्येक पाश्चात्यांनीं हीञ्यूभाषेचा 
ह्«. *५ *: 

ल त नप्क ठ 
होब्यूस लीचनि- का 
नें घातलेला आळा, सृगजलावरच तिची एक टोलेजंग 
व पाश्चात्यांच्या भ्रां- इमारत बांधण्याचा विचार केला अ- 
स समजुताच संतां, छीवनिझूर्न त्यांच्या कृतानेश्व- 
र ___ यास वेळींच विरजण लाविले, आणि 
त्यांचा तो डळमळीत असळेळा इमळा अगदीं जमीनदोस्त 
करून टाकिला. हा गृहस्थ फारच विशाळ बुद्धीचा असून, 
खरोखर पंडित होता. इतकेंच नव्हें तर, तो अष्टेपेटू, बहु- 
गुणी, व विद्येच्या अनेक शाखांत निष्णात असे. तो गोठा 
वेदान्ती असून, 'चांगळा कायदेपंडित होता; आणि ऐतिहा- 
सिक असन, गणितांत देखील त्याची विशेष प्रवीणता होती. 
भाषेच्या संबंधानें त्याचे विचार तर फारच'गहन असत, 
ल व म्हणूनच ते निःसंशय विचाराहे 
_ भाषेच्या संबंधाने आहेत, हें ज्यास्त सांगावयास नलगे. 
लोबानेजूच वचार. टे ळर र: (_: अयन र 
टेनूझेळळा पत्र लिहितांना, त्यानं एके 

( मागील पृष्ठावरून पुढें चाठू. ) 
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वतरणांतील इतालिक वर्ण आमचे आहित. (ग्रंथकर्ता) 


सदुरहू अ 
१ गझणणाड. 37 खणावणशा. ४०). 1. 0. 129. 


१ [1९0 


82९९. -भाषादास्त्र- 


ठिकाणीं अर्से स्पष्टपणें कळविळं आहे कॉ, होत््यूळा मूळ- 
भाषा ह्मणणं म्हणजे वृक्षाच्या अनेक शाखांसच मूळ खोड 
म्हणण्यासारखे होय, आणि म्हणनच, अशा प्रकारची 
कल्पना विसंवादी असून, ती वस्तुस्थितीपासून दूर आहे 
व गुब्े्वाच्या एकंदर नियमास बिळकुळ अनुसरून नाही 
अनेक भाषांची माहिती एकत्र करण्याच्या संबंधार्ने, 
व ळीवानिझने नितान्त परिश्रम केले, ही 
मणा गोष्ट कोणालाही कबूल केली पाहिजे. 
निकाठस विट्संन, राहणार आम 
स्टड॑म, हा इ. स. १६१६ ते १९७२ पर्येत रशियांत 
फरत असतां, लोबानेझन त्याला अस |(लहिळ का, “आपण 
कृपा करून चांगळा शोध करावा, भाणे शक, सामोयेडी 
संवारा, बषकोर, कालमुक, तुंगुसी, इय्रादि भाषांची योग्य 
माहिती मिळवावी. 


पुढं, कालान्तराने, पीटर बादशहाची ओळख झाल्यावर, 

र त्यानें यासही पत्र. पाठविलें ब अशी 

पत्र, हास घिनंती केली कौ, ' महाराज, आपलें 
ज्य फार विसृत असून, आपली हुक- 

मत अनेक राष्ट्रांवर आहे. परंतु, त्यांत ज्या ]केव्यक भाषा 
व्यवहारांत आहेत, लांची माहिती कोणासह! नसून, त्याच 
पॉरेशोळन देखीळ त्याच कारणानें भद्यापिसुद्धां कोणीच 
केळ नाहीं. सबब, त्यांतील भनेक भाषांचे शब्द एकत्र 
करून, त्यांचा आपण एक कोर बनवावा. अथवा, निदान त्या 
शब्दसंग्रहाची एक लहानशी जंत्री तरी तयार करविण्या*च 
७020 0)... 7... 


__१ हाचे प्रवासंवणन इ. स. १६७७ सालीं छापले गेलें. 


भाषाविषयक पांश्वात्य प्रयत्न. ३३४३ 


यशा, आपण संपादावें. तसेंच, खिस्ताच्या दह। आज्ञांचे 
रजमे भिन्न भिन्न भाषांत तयार करवावे. को, जेणे करूंन 
निरनिराळ्या . राष्ट्रांचे मळं व त्यांची हालचाल कसकशी 
होतं गेली, हें कळण्यास सुलभ पडेल. इतकेच. नव्हे तर 
खिस्ती धमाचा प्रसार होण्यासही, त्या योगाने उत्तम साधन 
उपल्ब्ध होईल. ! 
बादशाहाच्या नांवचे हॅ पत्न व्हियेना येथून तारीख 
ह आक्टोबर इ. स. १७१३ 
साळी लिहिळ असन, ह्या खेरीज 
भाषेच्या संबंधानें आणखीही पतन 
लीबनिझनें अन्य गृहस्थांस लिहिलीं होतीं. सवे भाषांचे 
मळ ऐकच असल्याविपर्या व्याचें मत असे; आणि ज्या 
भाषा आपणांस ठाऊक आहेत, व ज्यांची माहिती आप- 
णांस उपलब्ध आहे, त्यांची तुळंना करून त्यांचे साम्य 
कोठे दृग्गोचर होतें; कोणत्या भाषेतून कसा शब्द ठंदू- 
भवठा: याचें रूपान्तर कू बनलें; ते कोणत्या कारणांनी 
झालें, इत्यादींचा शोध करण्याबद्दल ह्याचा प्रथम पासूनच 


प्रयत्न हाता, 
ळीबनिझ्प्रमाणेंच हरवोसनें देखीळ भाषाशास्र उद- 
यास आणण्याच्या कागा पष्कळ 
हरवासूचे परिश्रम. परिश्रम केळे होते, यांत शंका नांही 
ह्याचा काळ इ. स. १७१६ पासून १८०९ पयंत असून 
तो जन्मत स्पॉनियड होता. तो अमेरिकेत असतांना 
भिन्न भिन्न जातीशी यांचा सेत येई. त्यामळे, अनेंक 
भाषांचे अवळोकन होऊन, लाचे चित्त भाषाशाखाकडे 


अन्य गृहस्थांस वि 
नंती. 


३३४ भाषाशास्त्र. 


वेधळें गेळें. पुढे, तो रोममध्ये येऊन राहिला, व या ठि- 
काणीं इताळियन भाषेशी त्याचा विशेष परिचय झाला. 
त्या कारणानें, त्याचे बहुतेक ग्रंथ ह्याच भाष्रेंत लिहिळेळे 
आढळतात. ह्यांचे स्पॉांनिशमध्येंही भाषांतर झाळें आहे, 
आणि ते अनेक विषयांवर आहेत.. ह्यांपैकी, भाषाशा- 
सत्राच्या संबंधाने * भाषासंम्रह ' नांवाचा लाचा ग्रेथ विशेष 
महत्वाचा होय. ह्याचे सहा भाग असून, तो स्पॉनिश भाषेंत 
इ. स. १८०० सालीं प्रसिद्ध झाळा. ह्यांत तीनपेक्षा 
ञ्यास्त भाषांची हर्कांकत दिली आहे. (मार्गे पान १९६ पहा.) 

ह्याने चाळीस पेक्षां ज्यास्त भाषांची व्याकरेणें लिहिलीं, 
आणि विभक्ति व क्रियापदांचे प्रय, 
यांवरून अस सिद्ध केळें कॉ, हीञ्यू, 
चाल्डी, सीरिआक, आरबी, सिद्दी, व अम्हरी, ह्या सब 
भाषा शमी कुटुंबांतील एका मूळ भाषेच्याच शाखा होत. 
एवढंच नव्हें तर, सव मानवी प्राण्यांची मूळभाषा हीञ्यूच 
भाहे, असें प्रतिपादन करणें हणजे केवळ अशास्त्र, आणि 
भाषाशास्त्राची निव्वळ थट्टाच होय. ह्याशिवाय, हरबसर्चे 
आणखी असंही मत असे कीं, भाषांचें साम्य किंवा कुटुंब 
फक्त शब्दसादऱयानेंच ठरवितां येण्यासारखे नसून, व्याक- 


९_ .": चका 9: 


रणेतुल्यत्वानें मात्र ते निश्चित होण्याजोगे आहे. 


त्याचें भाषाज्ञान. 


२४ 


3 (_क्रा]०ठण७ ० 1.81209005, 11 डाऊ एणए1165. 
२ (59081020. 1. 68. 
3 (४७8]0९0. 11. 468. 


४ ह्या संबंधाने, लॉड मॉनवोड्टोने देखील आपला अभिप्राय 
'नशाच मासल्याचा दिला आहे. तो एके ठिकाणी असें हणतो की, 
6 शा 185 005ह'ए8्ठया 15, प, ४३ गा घा 0 


( पुढे चालू. ) 


भाषाविषयक पाश्चात्य प्रयत्न. ३३५ 


आदिलंगनं सुद्धां भाषाशास्त्राच्या कामी बरेच परिश्रम 
केळे असल्याचे दिसतं. ह्यानें तयार 
आदिलंगचे प्रयत्न. केलेल्या मिथिडेटीज़ नांवाच्या ग्रेथांत, 
मुख्यत्वेकरून अनेक भाषांतील शाब्दांचाच भरणा आहे, 
व त्याचे चार भाग छापून प्रसिद्ध झाळे आहेत. पाहिला 
भाग इ. स. १८०६ साठीं छापला. दुसरा इ. स.१८०९ 
साळी, आणि तिसरा व चवथा इ. स. १८१६-१७ मर्ध्ये 
छापण्यांत आला. 
हा राब्दसमूह, व भिन्नमिन भाषांतील अनेक वस्तूंचा 
बब्दकोश रननत । नासयादर वळ क्यातरचा 
बादुशाहिणींचे अमूल्य रार्णांच्या हुकमानच तयार झाला; 
परिश्रम. आणि म्हणूनच ल्याचें सव श्रेय ह्या 
विदुषी राज्ञाठाच दिळें पाहिजे; असे झटल्यावांचून राहवत 
नाहीं. तिने आपल्या राज्यांतील सव अधिकारी, मोठमो- 
ठाळे कामगार, बडे बडे अमीर व उमराव, आणि वकील 
व राजदूत यांस, निरनिराळ्या भाषांतीळ शब्दांचे कोष व 
की.) ४४१५ ७४-1६. >... 4:00 


( मागील प्ृष्ठावरून पुढें चाढू. ) 
1911208९७९ 18 1058 घाण छा 1108 (९111100 ण 
7012 181 ९101 1९ 80ए] त 0) 80188 00 ॥०तड, 0 18 
01९ खी णि७ 101909] 11123 09 फाटा) 1९ ९०11९01101 
गी 1812एवष९$ एं) 010 81०७1७ 18 10 0७ तेइ००ए616त. 
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००॥॥])०७01, शात ॥ील९शां0),-- (11९ 88110 !१५, ७९ पोधेफ 
ठणा0ीप0९, 7. णार, फ्रा छाट, ०टशफशापए, 8000 
ला९ 1800पथ2७ 15 ९ ०ा७छयाछ) ०0. शा ० ला, ठा] 
९५ 9९ 00 १181९05 र्जा ॥॥९ 58110 1द्याटुण8४९. 2? 
( लं 1९81178108. ए0]. [॥. 0. 826 ), 
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च्यांचें व्याकरण तयार करण्यास सांगितलें; आणि ह्या 
परस्परांत क्षाचित्‌ साम्य दृष्टीस पडल्यास, त्याची विशेष 
नोंद करून ठेवण्यासही हुकूम दिला. पुढें, काळान्तरानें, सर्व 
सामग्री एकत्र झाल्यावर, तिने एक प्रचंड कोर॒ तयार 
करविला, व त्याला बादशा्हाकोश असें नांव दिळे. अथात 
हा अनेक भाषांचं साम्य दाखविणारा कोश होता, व तो. 
प्रथमतः इ. स, १७८७ साठीं प्रसिद्ध झाला. 

असो. प्राक्कालीन यूरोपखंडात भाषाशास्त्रविषयक को- 
णत्या प्रकारचे प्रयत्न चाळले होते, याचं सामान्य दिग 
दशेन होण्यासाठीं, अवश्य ती माहिती वाचकापुढें सादर 
केली. सबब, आतां क्षणभर पवे बाजकडे वळे, आणि 
मिसर, आरबस्थान, आसीरिया, सीरिया, चाल्डिया, बा- 
बिलनू, इत्यादि प्राचीन प्रांतांत, त्याबद्दलची कोणत्या 
धारणानं कशी तजवीज झाली होती, हे. पाहं 

भरतखंडानन्तर, प्राचीनत्वाच्या संबंधानें मिसर देशाची 

भाषाशास्त्र विषय- गणना होते. परंतु, तेथं सुडां, भाषा- 
क मिसर देशांतीठ शास्त्राविपयक कोणतीही चळवळ 
लता मात. सुरू असठेली दिसत नाहीं. मात्र, 
शिकन्दराच्या स्वारीनंतर, परंगमस व शिकन्दरा येथे 
विळा 2... 0”) 2... 


१ कित्येक पाश्वात्य मिसर देशालाच पुराणतर समजतात. परंतु,, 

ह त्यांची चूक आहे. कारण, मिश्री लोकांनीं आल्या भारतीयांचं 

अनुकरण करून, आमचीच सुधारणा उचलली आहे, अर्े मिश्री 

( इजिप्शियन ) लोकांच्या संस्था व त्यांचा इतिहास पाहिल्याने 

कोणाच्याही ध्यानांत सहजी येण्यासारिसें आहे. आणे पाश्वात्यांस 

देखील ती गोष्ट कबूल करावी लागते. अर्थात, आमच्या वर्ण- 
( पुढें चालू. ) 


भाषाविषयक पाश्चात्य प्रयत्न. ३३७ 


नाना प्रकारचा वि्ठजञनसमूह एकत्र होत असे. त्यामुळे, 
होमरचें काव्य आणि त्याचे पाठान्तर, या संबंधाने क्वचित्‌ 


कोठें चर्चा होई. परंतु, त्याचा वस्तुतः कांहींच उपयोग 
नव्हता, हें सांगावयास नको. 
क?) _..... 


( मागील प्रष्टावरून पुढें चाठू. ) 

संस्था, आमची नन्दी. पूजा, आमचा मनु, व आमचा राम, इत्याद 
सर्व कांहीं, मिश्र देशाच्या इतिहासांत केवळ मृर्तिमंतच ट्ग्गोचर- 
होतें. त्यामुळे, एकंद्र पुराव्यासह सर्व माप त्यांच्या केवळ पद्रांतच 
पडल्यामुळे, दिसत असलेली वस्तुस्थिति कबूळ केल्याशिवाय, 
त्यांजला गत्यन्तरच नसर्ते, आणि ह्मणूनच, प्राचीन इतिहासकार 
जो रेलर, त्यान सद्धा, मिसर देशाच्या . प्राचीन इतिहासांत, एके 
ठिकाणीं अर्से म्हटलें आहे की, र 

6 [७ 188 110१60१ 0९61 ००]]९०४प'९त ७0४ ७1७ 10201- 
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( .01101011 प्रा5०४. ?. ?. 1 ॥ नाट नंदीपूजा. पान 
८५ ८६ पहा. ) ः 

ह्या शिवाय, भारतीय साम्राज्य, पुस्तक २ स त. 
ऑनिविज्ञांटू बार्ईर्चे व्याख्यान, आशियाक राजपरिषदू पुस्तक १ वें 
(४. 3. 8. एग झर ) इत्यादि पह्लवे. राम आणि मनु नांवाचे 

(पुढें चालू. ) 
२९ 
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साया, चाल्डिया, व बाबिलनु, इकडील स्थिति दे- 
सीरिया, बाबिलन, खीळ अशाच मासल्या'ची होय. परंतु, 
वगेरे ठिकाणीं, त्याच- ६. स. च्या सहाव्या शतकांत, इडा- 
हुळची सामसूम, आ- सा येथें शाळा स्थापन झाल्याने, 
ळर ९ 

ण मागूनच उत्त. ग्रीक भाषेचा अभ्यास धमेप्रसाराथ 


( मागील पृष्टावरून पुढें चालू. ) 


आर्थवीर भरतसंडांतून सिंधु नदीच्या मुखार्ने आरबी व तांवड्या समु- 
द्रांत शिरले, आणि पुढे नील नदीवर आपल्या वसाहती वसवून, त्यांनी 
स्वपराक्रमानें आणि बाहुबलारने मिसर देश जिकला, व आफ्रिका- 
खंडांत प्रवेश केला. अथोत्‌ राम आणि मनु द्यांचेच रामासिस 
( 1१७1188608 ) व मेनीज्‌ ( )॥ 81105 ) हे अपभ्रंश होत, हे 
ज्यास्त सांगावयास नलगे. । 
( ४1१९ 1०५७] १७80 3900००0705 उ०पाणा&ी,. ए० ह्य. ) 
मिसर देशाप्रमाणेंच बाबिलन्‌, आसिरिया, सीरिया, चाल्डिया, 
इराण, इत्यादींची देखील स्थिति होय. कारण, त्या सर्वाचा उद्‌य 
आमच्या मागून, म्हणजे भरतखंडानन्तरचाच असून, त्यांनीसुद्धा 
आमचें अनुकरण अनेक बाबतीत केलें आहे, असें त्यांच्या धर्म- 
संस्था, त्यांचीं पवित्र पुस्तकें, आणि त्यांचे आचारावचार, वगरेवरून 
चांगलें व्यक्त होते. इतकेंच नव्हे तर, त्यासंबंधार्ने पाश्चात्य पेडित, 
व शोधक विद्ठान, यांजलासुद्टां अवश्य मान डोलवावी लागते. 
राजस्थानचे सुप्रासिद्ध इतिहासकार कर्नल टॉड्‌ यांनी एके ठिकाणी 
असें लिहिलें आहे की, 

५ प ॥ 5/9(९7० ०. 177७७१8७०८ १९००८१0 १॥८ ००/०(2 
फेडण्याचा घाले 8880181) //1007008, उिदरग0ए० 72४0- 
7087128 007८70000८ १7००४. ” 

( ०११ 1३१४३81. 1). 0. 519-590 ). 


ह्यावरून, आम्हा भारतीयांचे अग्रजनकत्व वाचकाच्या लक्षांत 
सहजी येइल. 
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सुरू झाळा; आणि या. योगाने स॑।[रियन्‌ खिस्ती लोकांत 
विद्याभिरूचि वाढून,. एक. लहानसे व्याकरण सुद्धां तयार 
झालें. पुढे, इ. स. १९०-७०० च्या सुमारास, कोणी 
एक जेकबने त्यांत सुधारणा केळी, व त्यावरूनच त्या 
भाषेताळ दुसरीं सवे व्याकरणें तयार झाली. मात्र जेकब 
मजकरनें देखीळ ग्रीक पद्धतीचेंच अनुकरण केळ हात, हा 
गोष्ट विसरतां कामा तये. त्यानंतर,. अकराव्या शतकांत 
निसिविसचा राहणार. इंठियस्‌ नामक व्याकर- 
णकार होऊन गेला; आणि त्याच्या मागून इ. स. च्या 
तेराव्या शतकांत, जॉनबरभुगबी नांवाचा वेयाकरण झाला. 
सिरिआक भाषेचे व्याकरण परिपू्णतेस. भाणणारा हा 


(> 


पहिलाच व्याकरणकार हाय, अस्त रानानच मत आह 


/ सार्‍यांचा हालचाल पाहून, आरता लाकासहां स्फरण 
आलें, व इ. स. च्या सातव्या शत- 
कांत, आवबुळ आस्वेदर्ने व्याकरण 
विषयक ळहान लहान आणि अगदी 
ञ्रोटक ग्रेंथ लिहळे. आबुल हा इ. स. ६८८ साठा मरण 
पावळा. तथापि, य्यानें सुरू केलेला प्रयत्न बंद न पडतां 
तां बसरा व क्‍क्यफा येथील पाठशाळात तसाच चाल 
राहिळा; व सिबावायचें ब्याकरण हे ह्याच श्रमसातत्याच फळ 
होय. हा आरमा वेयाकरण इ. स. ७७० साला उदयास 
आळा, आणि म्हणनच तो पुराण व्याकरणकारांत मोडतो. 
ह्याच्या नंतर बरेच वैयाकरण झाळे, व पंधराव्या शतकांत 
त्यांची एकंदर संख्या २,५०० पर्यंत होऊन गेल्याचें सांगतात, 


आरबस्थानांतील 
हालचाल. 
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याप्रमाणें न्याकरणशास्त्राचा उदय होत गेल्याने, शब्द- 
हाबथूर्चे नसतें मह- व्युत्पत्तीला सहजींच अवकाश मिळाला; 
त्व, व धर्मपिशानें झा- आणि सीरियाक व आरबी शब्दांची 
हेला घोटाळा. तुलना झाल्याने, शमीकुळांतीळ मूळ 
शब्द कोणता, हें शोधून काढण्याचे कुतूहळू आपोआपच 
वाढत गेळें, पुढे, सादिया (इ. स. ९४२ ), मिनाहेम 
(इ. स. ९६० ), दुनारश (इ. स. ९७० ), जूडाखय्युग 
( इ. स. ९७० ), इय्मादि अनेक ज्यु वैयाकरण झाले, व 
व्यांनी शाब्दव्युत्पत्तिविषयक सामान्य परिश्रम केळे. तदनन्तर, 
इ. स १२०० साठीं, होळ्य्‌ भाषेसंबंधीं आणखी थोडीच्ी 
'चेळवळ सुरू झाळी. परंतु, तींत शब्दव्युत्पत्ति किंवा 
भाषाशास्त्र यांजकडे विशेष लक्ष्य पुरविण्याविषयीं कोणा- 
च्याही मनांत न येतां, धर्माचेंच घोंगडे पुढें सरळें, त्यामुळे, 
ह्या हाळचालांचा व्हावा तसा उपयोग झाला नाही. इतके- 
च नव्हें तर, ज्यू धर्माचें आणि होळ्यू भाषेचे वाजवीपेक्षा 
फाजिळ व निष्कारण महत्व वाढून, त्याचा निव्वळ देव्हा- 
राच माजला. असत्याची सरशा होऊन, सल्याचा लोप 
होत चाळला. ज्ञानाला ग्रहण लागून, अज्ञानाची पोळी 
पिकली. दुराग्रह वाढून, स्वमतमंडनाळा अवकाश मिळाला. 
आणि लाचा साक्षात परंतु विघातक परिणाम असा झाळा 
को, धर्माभिमानाची तीव्र ज्वाला सर्व यूरोपखंडभर पसरून, 
या पाडितमन्यांनी हीन्यू बोळाळाच अखिळ जगाची माय- 
भाषा ठरविळी; व तो इेश्वरानेच 'निर्मीण केळी, म्हणून ते 
उघडपणे प्रतिपादन करूं ळागठे, फार तर काय सांगावें पण, 
%, ल्याटिन्‌, फेंच, जमेन्‌, इंग्रजी, इत्यादि नानाविध 
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भांषांतीळ शब्द हीब्यूपासूनच निघाळे आहेत हें सिद 
करण्यासाठी, एकंदर शब्दांची मनसोक्त ओढाताण सुरू 
होऊन, कुठ्याचें शेपूट माजराला, मांजराचा पाय हत्तीला, 
हत्तींचें डोकें उंटाला, व उंटाची मान घोडय!ला, याप्रमाणें 
भाषाशास्त्राची निव्वळ थंद्राच सुरू झाळी, यांत तिळमात्र- 
ही शांका नाहो. 


अशाप्रकारे, ख्रिस्तीधर्मामुळे, भाषाशास्राळा तिळप्राय 

िस्तीधनीरची आ” देखीळ खरें साहाय न होतां, त्याची 
णि भाषाशाखाचें वै- उलट पौछेहाटच झाली, असें कोणा- 
परीत्य- ळाही कबूळ. केळें पाहिजे. तथापि, 
कित्येकांची याहून अगदीं उलट समजूत झाठी आहे. परंतु, 
ती खरी आहे असें आह्मांस तरी खर्चितच वाटत नाही; 
आणि ही गोष्ट अनेक प्रमाणांनीं सिद्ध करून देखील देतां 
येईळ. किंबहुना, त्याचा प्रत्यक्ष पुरावा सन्निधच आहे, व तो 
स्थ आणि जयद्रथासारखा दाखवितां येईळ, असंही म्हटलें 
च्य वि 
असतां चालल. 

१ ह्यासंबंधानें सेस म्हणतो, 
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असो. मॉक्तमुलरादि याच वर्गातठे असून, ते असें 
रि प्रतिपादन करितात कौ, स्त्रिस्ती 
डि |]. माक्‍सम- घ्‌ ति. ०6 त्र २ र 
लरादि पेडितांचें मत. सेर्मामुळे भाषाझास्त्रास विलक्षण प्रो 
त्साहन मिळाळे, व मदत झाली, 

त्यांनी एके ठिकाणीं असे लिहिलें आहे कॉ, 
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परतु, हा केवळ मिथ्याप्रराद होय, असे शोधाअन्ती 
कोणाच्याही लक्षांत सहजी येण्यासा- 
रखें आहे. कारण, स्विस्ती धर्माचा 
प्रसार होऊन, जवळ जवळ एक हजार नउशों वषें पुरी 
झालीं असतांही, भाव्रा शास्त्राची खरी सुरुवात, मी मी 
म्हणणाऱ्या ख्िस्तीराष्ट्रापैकी एकांत सुद्धां एवढ्या 
मोठ्या दोर्घे अवधींतही, झाळी नव्हती. इतकेच नव्हें तर, 
द्या धर्माचे तत्व मजबूत पायावर नसल्यामुळें, धमेवेड्यांचें 
पीक सवत्र पिकून, चोहोंकडे वितंडवाद मात्र निष्कारण 
मातळा होता. आणे हें सेरावेरा चरत गेलेळें पाखंडमत 
इतके बालिश होऊन गेलें होते कीं, ल्याबद्दळ तद्वरमीयांस 
अजून देखीळ वाईट वाटल्यावांचून राहवत नाहीं. 


त्याचें मिथ्यत्व. 


3 माकष्समुलररुत भाषाविषयक व्याख्याने. ( भाग १ ला. पा. 


क (> 
धय दी! १४८). स्वेस्रुत भाषाशास्त्रनिवेश. (भाग १ ला. पा. ३१.) 
माक्‍्समुलर म्हणतो, 
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तात्पर्य, ख्रिस्ती धर्माने भाषाशास्त्रास खरी मदत न 
होतां, उळट, कित्येक पाश्चात्यांच्या नसत्या दुराम्रहामुळ, 
तें शास्त्र कांही. बाबतींत अगदी लंगडेंच पडल्यासारखं 
झालें होते, असेंही म्हणावें लागते. सबब, अशा प्रकारच्या 
महत्वाच्या शास्त्रीय शोधांत, धमेवेडाचा किंवा लटक्या 
स्वधर्मप्रीतांचा ळेशमात्रही उपयोग होत नसल्याकारणाने 
आपल्याला ही दिद्या सोडून, खरें काय आहे तें कळण्या- 
साठीं, अन्यमार्गाचेंच अवश्‍य अवलंबन केलें पाहिजे 


आतां, भाषाशास्त्राचे खर मूळ संस्कृत हाय. आणि 
1. म्हणूनच, संस्कृत भाषेच चचांगलं 
कित “परीका आाल्यार वया 
वभ स्त्राची प्रगाते व त्यांत आभानवश 
होण्याला अन्य साधनच नाही ही गोष्ट मुख्यत्वेकरून 
लक्षांत ठेविळी पाहिजे. तसंच, सस्ठत भाषेचें महत्व प्रथ- 
मतः कोणाच्या ध्यानांत आढ पाश्चात्यापेको, तिजकडे 
कोणकोणत्या राष्ट्रांनीं आपळ लक्ष्य परविलें; केव्हांपासून 
लांनी तिचें अध्ययन सुरू कढ सवे भाषांत तीच एक 
नांवाजण्यासारखी व अपूव भाषा आहे, असे यांस केव्हा 
कळन आलें; ही भाषा पर्णत्वाच्या संबंधानें सर्वाच्या शिरो- 
गी आहे असें समजल्यावर, तिचा उपयोग कशा प्रकार 
रून घेण्यांत आला; आणि ह्या अमल्यश्योधांचा भाषा- 
शास्त्रावर एकद्र परिणाम कसा झाला; इत्याद गाष्टी 


दुखाल नितान्त महत्वाच्या आहेत, सबब, त्याबद्दल अवर्‌य 


देगदरान यथावकारा करू 


स जो गै .% 1 
पाश्चात्यांच्या अज्ञानामुळ, संस्कृत भाषेवर जो दाघेकालप ' 
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येत पडदा पडला, तो वर उचलण्याला 

कक याच्या रक चेंदेखीळ सा र्थ्य कित्येक शतकेंही 
चाललें नाहीं, असें म्हणणें प्राप्त येतं, 

कारण, इ. स. १५५९ सालापूर्वी, संस्कृत भाषेचे नांव 
सुद्धां पाश्नात्यांनी ऐकिळें नव्हतें. अर्थातू, यानन्तरच 
पोंचुंगळच्या किलेक धर्मीपेदेशकांनीं ह्या भाषेचा अभ्यास 
हिंदुस्थानांत आल्यावर सुरू केला, हें विशेष रीतीनें सांगा - 
वयास. नलगे. व्हास्कोडीगामा हा कालिकत बंद्रावर 
तारीख ९ मे इ. स. १४९८ रोजीं उतरला असल्याचें 
इतिहासावरून सर्वास श्रुत आहेच. तथा।पे, ल्यानंतरही 
पुढील पन्नास वर्षोत देखील, सेस्कृतभांबेच्या परिशीलनार्थ 
पाश्चात्यांकडून कांहींच हालचाल सुरू झाल्याचे दिसत नाहीं. 
पुढें, इ. स. १५८१ सालीं, फिळिपो सासेट नांवाचा 
एक , इतालियन विद्वान गोवें येथे 


सस्रुत शिकण्याव- येऊन दाखळ झाला. यानें संस्कृत 


षयींसासेटचाप्रयत्.  _2-_.-_ 
भाषेचे असंख्य गुणानुवाद कालान्त- 
रानें तेथेंच रेकिले; व त्यावरून, ती भाषा शिकण्याविषयीं 


> ९८५ 
डक मक प मई, “> 


त्य ४ 4 "> > & २ प्र 
त्याचें कतहळ सहजींच जागृत झालें. त्यामुळें, त्यानें ह्या 
भाषेचे बरेंच परिशीलन केळे, आणि तिची त्याळा विशेष 


9 माक्‍्समुलर म्हणतो, “ 13 101 & 1गाष्ट 011९, ७९ 10०८ 
गा. एं 11 11९01 (1118 810181105१) 1९७९05 ५10 7९0078 107 
६ 1101111011 01 3813171010 ]1116181ए1'0...... 1७ 15 10४, 110- 
श९एशा' 1] ॥॥९७७ 1559 ॥॥७ ७ शी 10681 0 ॥1९111- 
8910181105 80 (30६. 8ए१५॥॥४ ७11) 10 11000९० 8 001 ए९- 
0९0 9111811 110 1९010०8] छत ]11105000100 11९- 
प 0९0 1100011'9, ६0 लघ] हाणा 01९ 131911118118 (0 
एप] ताळ ण8त्याड” (४. ७. 1,९०८, 8. ,, एण. 1. 172.) 


भाषाविषयक पाश्चात्य प्रयत्न. ३४५ 


आमभिरुचि लागल्यावर, त्याने तिच्या श्रेष्टत्वासंबंधी मासळे- 
वाक पत्रव्यवहार भापल्या य॒रोपखंडांतीळ अनेक इष्टमित्रां- 
बरोबर चालविला, त्यावरून, संस्कृत भाषेची चारुता 
तिचें माधुये, व सोन्द्रये, इत्यादिगण त्याच्या मनांत किती 
बिंबळे होते,यांचें आपोभापच दिगूदर्शन होईळ,(इ.स.१५८८) 
ही पत्रे हीं छापळीं असून, त्यांत त्यानें असं स्पष्टपणे 
कळविळें आहे की, संस्कृत भारषेतीळ 
पुष्कळ शब्द भरतखंडांतल्या अनेक 
व्यवहारिक भाषांत आढळून येतांतं, व किलक शब्द तर' 
इतालिंक भाषेंतसुद्धां दृग्गोचर होतात. ह्याच पत्रांत त्याने 
1णखी असंही प्रसिद्ध रांतीनं जाहीर केळ आहे कां, “मी 
आठरा व्षीचाच असतांना जर भरतखंडांस आळा असतो, 
तर इताठिदेशांस परत येण्यापूर्वी, मजळा संस्कृतांतल्या 
कित्येक सुन्दर आणि महत्वाच्या गोष्टींचे चांगळे ज्ञान 
झालें असते. ! 
असो. तदनन्तर, सुमार पंचवीस वषें तसाच खाडा पड- 
_ ल्यावर, इ. स. १९०९ सालीं, राँबर्ट 
_ राँब्ट्डी नोविळी- डी नोविली नांवाचा गृहस्थ हिंटुस्था- 
ह रिअस: नांत आला. ह्याच्या मनांत ब्राह्मणांचा 
घम वत्यांचा शास्रोदधि शिकण्याचें फारच होतें. परंतु, तो 
ब्राह्मगेतरांस शिकविण्याचा नाहीं,असा भारतायांकडून त्याला 
कायमचा जबाब मिळाल्यामुळे, वयाने एक विलक्षण धृष्टपणा 
केळा, आणि मी द्विज आहे, अशी सवास खोटीच थाप देऊन 


? "या क्याव्ता॥टपा 1111100 क पणा]० 8888082 1१०००७७ 
00७. र्धव्चाठपण्टा, 710126 1855 


त्याचा अनुभव. 


१ ॥,८४' ९९८८ 
हट ४10०७6 १8 
7. 411. 


२४६ । भाषाशास्त्र, 


तो ब्राह्मणांत मिसळळा, व संस्कृत शिकला. शिवाय, 
तामिल शव तेलगू, या भाषांचे ज्ञानही त्यानें मिळ- 
विठें. संस्कृताचें अध्ययन करण्यांत, ह्याने कित्येक वर्षे 
ऐकांतांत घालविळीं, व त्यांत आपलें प्राविण्य 'चांगळे झाळें 
आहे, अशी मनाची खात्री झाल्यावर, ब्राह्मणांशीं वादवि- 
चोद करण्याचें त्यानं जाहीरपणे सुरू केळे. इतकेंच नव्हें तर, 
आयेधमे, आर्थनीति, आणि आर्यविद्या, इत्यादि संबे- 
घराने पाझात्यांनीं अनुकरण करण्यासारख्या पुष्कळ गोष्टी 
आहेत, अशी देखील त्याने आपल्या देशबांधवांस शिफारस 
केली. परंतु, इतके असून सुद्धां, त्याचा पाश्चात्यांवर लेऱमा- 
ञरह्दी परिणाम झाळा नाहीं, हौ केवळ दुर्दैवाची गोष्ट होय. 

आमची भरतभूमि ही ज्ञानाची केवळ खाणच असून, 


१ ह्यासंबधाने मॉक्समुलरने एके ठिकाणीं म्हटलें आहे को, 
९ १ ०८०010110081101 १0७8101, * 85 उ १४६३ ०91160१, 
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१॥९.१15००४७'५ ० 018 ९७ ॥॥६1]ए5010 ए०प]त 118४6 
४९७] 111९१ ७५ ६] ॥॥1९ 8ला०द्याड ० ग)प'०७७, (7०2 ०7७- 
८०००"१/ ५ ७ 0००7५०१९६८ २९११८८१७7९ ( [तात ) १0७$ 07- 
100७४८ ८० १०७३ १८१८१५०६८४. ... ... ( ए॥९ ता5००ए९'४ ) ० 
811 २१८१८९१८३८ १८९१०८१८१७, ८१८ ८7९ ० १०१८ १०७७ ८१८००४० 
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ह्या व पुढील अवतरणांतील इतालिक वर्ण आमच आहेत. 
( प्रंथकता. ) .. 


भाषाविषयक पाश्चात्य प्रयत्न. ३४७ 


पॉरेस्त्यांचैज्ञान ह्या ज्ञानानेझरापासनच पारेस्य वव 
स्वीकारण्याविषयी पाश्चात्य राष्ट्रांच पोषण हांत आहे. 
पाश्वात्यांची नाखुपी. फारतर काय सांगावें पण, ह्या प्रज्व- 
* लळित दीपज्योतानिंच सवेत्र उजेड पडून, अंज्ञानान्धकाराचें 
पटळ शनेः शनेः नाहींसें होत चाळळ आहे. परंतु, असें 
असूनही, फक्त नामांकित अपवाद खेरीज करून, बाकी 
बहुतेक पाश्चात्य आमच्या ज्ञानोदर्धांचा वेळेवर उपयोग 
करून घेण्याच्या कार्मी फारच कंटाळा करितात, असं 
त्यांच्या कृतीवरूनच उघड दिसुन येतें. 

आस्तु. रोबटे डी नोविली हा पाश्रात्यांपैकी सैस्कृतज्ञ 
असा पहिलाच पंडित होय, असं मॉक्समृळरचें मत आहे. 
कारण, त्याच्या संबंधानं त्यानं उघडपणेंच तसें लिहिल आहे. 

“ ][ ठछा] 00117४ 830९8) 01 1 1008 88 112151 1)01'0- 
ए९] 3िद्याडोरण, ञिलोणोडा. ” (1. ॥. 5० 1.. 0. 1॥4. ) 


१ आमच्या एका ब्राह्मणबटूने ख्रिस्ती धमांचा स्वाकार करून, 
ह्या धमांचें येनकेन प्रकारेण मंडन करण्याच्या हेतूनें, बनावट यजु- 
वेद॒ लिहिला. ह्यांत म्हणण्यासारखे कांहीएक नसून, ती निव्वळ सिच- 
डीच होती. तरी देखील, व्हॉल्टेयर सारख्यांस सुद्धां, त्याच्या कैत्वा- 
बद्दल मोठें आश्चर्य वाटलें, 

“€ छळ 85116535९त ॥5 शार्टा ॥1 8७ ऐट १४१॥॥:॥ 
85 0पा' (/९॥ए॥105 0]तश' 1 ॥165द्यातेहा, 8110 0१.१ 
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(1. ॥1. 5०. 1. एण. 1. 0, ॥4) 


ह्या रुत्रिम यजुवेदाचा मूलखेस्कतग्रंथ पांदेचर्रास आहे. 
(१8. 11४65. ४० 1) 


३४८ भाषाशास्त्र. 


ह्याच्यानन्तर सुमारें पन्नास वर्षांनीं, हीनरिच्रॉथ्‌ नांवाचा 
जेसूट भरतखंडांत आला, आणि आग्रा 
येथ कांहीं दिवस राहिल्यावर, आप- 
ल्यास संस्कृत शिकविण्याविषयीं, त्याने एका ब्राह्मणाची 
पायधरणी केळी, व त्याच्याजवळ सहा वषँपर्यंत सतत परि- 
श्रम करून, तो ह्या भाषेंत बराच निष्णात झाला. पुढें, 
इ. स. (६६६ साली, तो रोम शहरास परतला, आणे 
एकंदर संस्कृत वणीविषयी त्याने फारच मनोवेधक हकी- 
कत लिहिली. 


हिनरिच रौथ. 


तदन्तर, इ. स. १६७७ सालीं, माशेळें नांवाचा कोणी 
एक गृहस्थ सस्रतज्ञ झाला; व त्याच्या 
मागून अठराव्या शतकांतही अनेक 
जेसूट धर्मोपदेशक संस्कृत भाषाभिज्ञ होत चाळळे. ( इसवी 
सन १७११-१७६७ ) 

पुढे, इ. स. १७७६ सालीं, जोहन फिल्पिवेस्डिन 

१२४/ (12 १८/., , ७० ४ 

ऊफ पाॉलिनस आसंतो बारथट्मिया 
नांवाच्या जमननें हिंदुस्थानांत आग- 

२५. ७ २५ ७९७ 
मन केळ, व येथ इ. स. १७८९ 
पर्यंत राहन, संस्ळताचं ज्ञान संपादिळे. य्यानंतर, तो परत ' 
युरोपांत गेळा, आणि इ. स. १७९० मध्यें, संस्कृत भाषे च 
ए >> €>_*"* 
क व्याकरणच तयार करून तें त्याने छापिळे. 

पाश्चात्य देशांत, संस्कृत भाषचे हेंच पहिळें व्याकरण 
असल्याचे समजतात. तथापि, संस्कृत भाषेचे व्याकरण 


मार्शल वजेसूट, 


पॉलिनस, व त्याचे 
व्याकरण, 


१ (झव [1]ए5089. (1667). 
२ याळलाध्ा$र्ण [ता (10. 265) 139 101110. 


भाषाविषयक्र पाश्चात्य प्रयत्न. ३४७९, 


तयार करण्याचा प्रयत्न यापूर्वी च झाला 
होता, असं म्हणावें लागत. कारण, 

स. १७६१३ च्या सुमारास 
पारिस येथील राजकीय पुस्तकाल्यांत, सस्छतच ल्याट- 
नमध्यें तयार झाळेळे व्याकरण होते. मात्र, त्यात कारक- 
प्रक्रियेचा, म्हणजे कता, कमे, करण, सप्रदान, अपादान, व 
अधिकरण, याविषयीचा विचार नव्हता; व त छापून प्रसि 
द्धही झाळें नव्हत. याखेरीज, रॉथ आण हाक्‍्सलडन्‌ 
यांच्याजवळही ह्या संबंधाची थोडीबहुत सामग्री तयार हतो. 


आतां, इ. स. १९८८ साठा, फिलिपा सास्ट्ला 
याप्रमाणे अनेक भाषांतील विलक्षण 
पोरीकाडाचे शाध शब्दसाम्य टृग्गोचर झालें, त्याच- 
प्रमाणे ड. स. १७९७ त, पौरीकाडांच्या देखीळ त सहजा 
लक्ष्यांत आळें असल्याचें दिसतं. त्याने कित्येक शब्दाचे 
निकट साम्य दाखविलें आहे, व ते निःसंशय फारच मह- 
त्याचें आहि. सबब, मासल्यासाठी, त्यांची कोष्टकवार यादी 
येथे देता. 


दुसरी व्याकरण 
संबंधीं साम्रा. 


संस्कृत. लॉटिन. संस्कृत.  लॉटिन. 
देव. दस. 12605. स्यामू. सिम. जि 
मृत्यु. मॉस. १॥६1]'5. स्या. ' सिस्‌. 818. 
जनितम्‌. जेैनिटम्‌ (5611011). स्यातू. सिट. 311. 
जानु. जेनु. (अप. स्याम्‌. सिमस्‌. 8110 
विधवा.  विदुआ. शांता. स्यात. सिटिस. 91018 
नः नानू. 19 01. सन्तु. सिंट. डांग 
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_ ३५० भाषाशास्त्र. 


मध्य. मीडियस. ऐश ७त[ए8. अहम. हेंगो 1780. 
दुत्तम. डेटमू. 128]. मे... मे. ४१९ 

दानम्‌.  डोनम्‌. 1)णा 01]. मह्यम. मिहि. 11. 
अस्मि. सम्‌ 3पा]]. स्व,  सुअस 3पपएड- 
असि एस्‌. 175. त्वमू. टु. पप. ग्र 
अस्ति एस्ट, 11/81., तुभ्वम्‌ टिबि. 11७01. 

स्मः समस्‌ 381108. कः किस्‌. ()पां8. 

स्थ. इंस्टिस्‌. 178015. के. कि. ऐरेपां. 

सन्ति. संट. 3110. कम्‌. क्रेमू. (ऱैेप९1]. 


हॉल्हेड ( इ. स. १७७८ ), विल्किन्स, लॉडे 
मॉनबोडो ( इ. स. १७९२ ), 
सर विल्यम्‌ जोन्स(इ. स. १७९४), 
इत्याद शोधकांच्या सुद्धां अशाच 
प्रकारचें शाब्दसाम्य लक्षांत आलें होतें. तथापि, कोणी 
एक पीरि पॉन्स नामक पाद्माचे प्रयत्न व शोध यांच्याही 
अगोदरचें असल्याचें दिसते. कारण, तारीख २९३ नवंबर 
इ. स. १७४० साठीं, ह्याने कारिकल्हून एक 
पत्ने लिहेळें आहे, आणि त्यांत भारतांचे संस्कृत भांडार, 
त्यांचे चार पावित्र वेड, त्यांची पड्दर्शने; त्यांचे ज्योतिः-. 
शास्त्र, त्यांचे व्याकरणावर्राल ग्रंथ, लांची नानाविध 
शास्त्र, व त्यांच्या असंख्यकला, इत्यादींचे मनोवेधक आणि 
मामेक विवेचन लाने केलें आहे. 


अन्य पाश्मात्यांचें 
शोध. 


अशा प्रकारें, संस्कृत भाषेसंबंधी हरतऱ्हेचे शोध, 


१९ प्न ही छाणून प्रसिद्ध ज्ञालें आहे. पारिस. इ. स. १७८१. 
९९३ ९0111९5. ४०. ह]. 1. 65. 
खरमिलोळ ७१ ४. डळ, उण्याचा) त९ 8808115, 1861. 


भाषाविषयक पाश्रात्य प्रयत्न. ३५१ 


आशियाक परिव- अनेक पोरस्त्य व पाश्चाय विठ्ठानां- 
देची संस्थापना, व कडून चाळले असतां, इ.स. १७८४ 
श्लेजलूचा ग्रंथ, आ- ताठीं, कलकत्ता येथें आशियाक 
व दा उपयोगी परिषद्‌ ( एशियाटिक सोसायटी ) 
४ नांवाची संस्था स्थापन झाली; आणि 
तिनें संस्कृतांतळे पुष्कळ ग्रंथ व व्याकरण छापण्याची 
सुरवात केळी. तदनन्तर इ. स. १८०८ साली, झड्ेजेळ 
नांवाच्या जर्मन पंडिताने व कवीनं “ भारतीय भाषा व 
ज्ञान ” नांवार्च एक विशेष उपयुक्त पुस्तक प्रसिद्ध केळ 
त्यामळे, त्याचा यरोप आणि अभेरिकाखंडांत प्रसार होऊन 
भारतीय ज्ञानाची व संस्कृत भाषेची बहुतेक सव विद्वा- 
नांसच गांडा ळागत चालला; भ[ा५ तव्हा पासूनच 
भाषा शास्त्राची विशेष प्रगति होण्यास खरा प्रारंभ झाला, 
असें ह्मणण्यास हरकत नाही. 


र. ->"्य्त्क््क््क््क्ज्ता्ाास््काालकाम्यच्यसककतुक्ााळ ण्य 


५ विठ्‌्किन्सरुत भगवतगीतेचे भाषान्तर, इ. स. १७८५ 
त्यार्चच हितोपदेशाच भाषान्तर, इ. स. १७८७; सरविल्यमजोन्स 
रत छाकुन्तलार्चे भाषान्तर, इ. स. १७५८९; कोलवूकरुत व्याक- 
रण, १८०५; क्यॉरीरत व्याकरण, १८०६; विल्किन्सरुत ज्याक- 
रण, १८०८; फॉस्टरचें व्याकरण १८१०; येट्सूचे व्याकरण 
१८२०; विल्सनर्चे न्यांकरण १८४१; बाॉपर्चे न्याकरण १८२७ 
१८३२, १८३४; आणि बेनफेर्चे व्याकणण १८५२, १८५५, 


भाग नववा. 


व्युत्पत्ति व अव्युत्पत्तिवाद, 
अथव| 
नामचधातुजमाह आणि प्रातिपादिक मीमांसा. 
प्रस्तुत भागांत, शब्द कसा बनला म्हणजे त्याची उ- 
पात्ति धातृुपासन झाली, किंवा तो 
स्वयमेव सिद्ध आहे, याविषयींचें तप- 
डशिळवार विवेचन करण्याचें योजिळ आहे 
आतां, शब्द म्हणजे काय, हें आम्ही पूर्वीच सांगेतळ 
असन, त्याची व्याख्याही मागील भागांत 
॥ब्दाची व्याख्या द्लि आहे; (मार्गे पान १०५६ 
). त्यावरून, ज्या ध्वनींच्या योगान वस्तु, विकार, |स्थाते 
मनोवाः्ते, संज्ञा, इय्यादीचा बोध हातो; अगर, ज्यामुळ कोण- 
त्याही पदाचा अर्थ, (म्हणजे उघडच कोणताह पदाथं,) व्यक्त 


शब्दुमीमांसा. 


प 0620000022 तत्सम 

५ व्याकणरीत्या पदाचा अथे म्हणजेच पदार्थ समजावयाचा 

आहे. मात्र, व्यवहारांत, ह्याच अथाने त्याचा नेहेमी उपयाग कर- 
ण्यांत येत नसतो, हें लक्षांत ठावेठ पाहिजे 

चैशोधेकांच्या मर्ते, १ द्रव्य, २ गुण, > कस, ४ सामान्य, ५ 

विशेष, आणि ६ समवाय, असे सहा पदाथ आहेत; व त्यांचीच 

सख्या २५ असल्याचें सांख्य मानतात. तथापि पातंजलीच्या 
( पुढे चाठू ) 


व्युत्पत्ति व अव्युत्पत्तिवाद. ३५३ 


होण्यास साधन मिळ्ते; तोच शब्द होय, अते वाचकाच्या 
लक्षांत सहजीं आलें असेल. 

असो. हा शब्द स्वयमेय सिद्ध असतो, किवा तो घातू- 
पासन उत्पन्न होतो, याविषयीं आमच्या भारतीय भाषामि- 
ज्ञांत पुष्कळच भवाते न भवति झाली असून, पार्स्त्य 
व पाश्चात्य पेडितांत सुद्धां तद्विषपक विलक्षण मतभद 
असल्याचें दिसत 

ह्या संबंधाची चर्चा इतकी महत्वाची आहे काँ, ला- 
बद्दळचें जवढें हणून वर्णन करावे तेवढ थोड, इतकेच 
नव्हें तर, विषयगुरुत्वाप्रमाणे यांची उपयुक्तता देखील 
निःसंशय ज्यास्त आहे, ही गोष्ट कोणालाही कवूळ केळी 
पाहिजे. सबब, त्याबद्दलची साद्यन्त हकांकत यर्थ यथाव- 
काशा देतां 

शब्दाचे मूळरूप कोणतें, याविषयीं आमच्या भारतीय 

__ भाषाकोबिदांत बराच मतभेद अस- 

नाडी, ल्यामळे, त्यांत अथातूच दोन पक्ष 
र झाले आहत. नरुत्ता, शब्दव्युत्पातत- 


शास्त्रज्ञ, आणि छ्ाकटायनादि चेयाकरण, ६ एका बाजूला 
असन, ते असें प्रतिपादन करितात कीं, यच्चावतू नाम- 


मान धघातपासनच झाळ आह 
( 2-1: वतवन पुढचा)... ग पृष्ठांवरून पुढें चाळू ) 
अभिम्रायाप्रमार्णे ते २६ अखून वेदान्ती तर ते फक्त दोनच अस-. 


ल्याचें समजतात 
ह्या पदार्थाचे (षडदुर्शनासाहित) तपाशेलवार विवेचन भारतीय सा- 
ज्याच्या पु चवथ्या पुस्तकांत, आम्ही केलें आहे 


(पान ४० ते ६४ पहा. ). प्रंथकता 


३५2 भाषाशास्त्र. 


बांडुळक प्रकृतेस्तनृद$ 
प्रायपसपच्चयनादापितेपाम्‌ । 
कार्यसशेषविधेश्व तदुक्तम्‌ 
नगमरुठभव [ह ४॥१॥ 
नापच धातुजमाहानेरुक्त 
व्याकरणं शकटस्यच ताकम्‌ । 
यन्नावशष पदाथे समत्थ 
प्रत्ययतः प्रकृतेश्र तदृद्मम्‌ ॥ २॥ 
(पतंजाळे महाभाष्यम्‌ | उणादयो बहुल्म्‌ २. ३. १) 
परंतु, हें प्रतिपादन सदोष असल्यामुळे निःसंशय आ” 
गोत कयात शेकनीय व. आहे; आणि म्हणून न! 
व्युत्पत्तिवाद्‌ सयासंबेंधाने दुसरे अनेक वैयाकरण 
साधार व योग्य आक्षेप घेतात. 
अथातू , ते असं म्हणतात कॉ, “ नामच धातजम्‌ 
हा सद्धान्ताचा असा बिळकूळ नियमच नवहे. कारण, कि- 
“यक्ष शब्द केवळ निरवयवच आहेत; आणि त्याचकारणानें 
त्यात प्रक्षात व प्रत्यय यांचा साहजीकच अभाव असतो 
तव्हा, अशा प्रसंगीं, “ नामच धातुजम्‌, ” या निय- 
माचा सिद्धता कशी करावयाची £ अर्थात्‌ , ती होत नांही, 
६ उघड आहे. तथापि व्युत्पनत्ववादी एवढ्यानेच हार 
जात नसून, कुंठितही होत नाहोंत. ते. आणखी अशी 
केस्पना हढवितात, व अतक्ये कोटिक्रम करतात की, 
अशा प्रकारच्या भडचगीच्या वेळीं, ह्या शब्दांत भेकाति 


'केब्रा प्रत्यय प्रछिज समजन. ते अध्याहृत धरावेत, अथवा 
कल्पावेत 


व्युत्पत्ति व अव्युत्पत्तिवाद. ३५५ 


नागोाजीभट्रकृत लघराब्देन्दशखरांत; असें म्हटले आहे 

ह व्र शीक नस्ुयत्रावयवाथोनुगमोना][स्त 
णाऱ्या हरकती. तत्रकथंव्यृत्पादन शक्‍्यमतडउक्तए । 

यन्न विशषपदा्थसमृत्थ मत्ययत?१ 
प्रकृतेश्वतट्ह्यामिति। * * उक्तमत्ययसाद*य ( प्रकृ 
तिसाटरश्‍यं वा) द्ष्टुवा तरदढितरोभागः पभत्ययत्वन 
कलप्यः । ( प्रथम; पाद: । ) 

[कबहना, मरहाभाष्यांत केळेल्या पूवेपक्ष प्रातिपादनाचा! 
हा अनुवादच होय, असही म्हणण्यास हरकत नाही, का- 
रण, श्राभगवतू पर्तजळीनें एके ठिकाणीं. अस (लाहळ 
आहे काँ, प्रक्ात दृष्टवा मल्यय उद्तव्यः मत्ययच 
दृष्टवा प्रक्रातरूहंतव्या ॥ 

सज्ञास धातरूपाणिमत्ययांच्र ततः पर । 

कायाह्रयानुन घमेतच्छास््रपणादेषु ॥ 

( महाभाष्यमू १. २. २ ) 

तथापि, मळांत कांहीं एक नसतां भलत्याचाच कल्पना 
अव्यतसत्तिपक्ष पा- करर! अगर कांही. तरी भध्याहूत 
गिनीस मान्य अस- घेणें, हे मत युक्तिवादास अनसरून 
ल्याविषयीं प्रमाण. असल्याचें दिसत नाहा. आण म्हणा” 
नच, तें पाणिनीपारख्या प्रचंड व्याकरणमीमांसकारांस बिल- 
कल समत नाहीं, हें उघड आहे आतां. व्य॒त्पात्तिपक्ष 
पाणिनी क्र्षीस समत नसन, अव्युत्पत्तिपक्षच सास मान्य 
होता, अश्शाविषयी अनेक प्रमाणें आहेत. इतकच नव्हे 
तर, नागोजीभषट्टांना तर त्याचा स्पष्टच उछेख कळा आह. 
कारण; एके ठिकाणी ते अस लिहितात का, 


द्‌ भाषाशास्त्र. 


पाणिनेस्तुतष्वव्युत्पत्तिपक्ष एवाभिमतः । तदुक्त- 
मा्यनयीनीियः ( फढखळ्यां प्रत्ययादीनाम्‌ ॥ ७- 
१२. २ ॥ ) इति सूत्रेभाष्ये प्रांतिपदिकविज्ञानाच्च 
भगवतः पाणिनेः सिद्धामाति । तत्र पाणिनेरित्युक्तचा 
तस्या व्युत्पत्नानि उणादयः प्रातिपदिकानीतिमत- 
मिति सूचितम्‌ । (ळ> श० शेखर: ) 


पण, याहीपेक्षा बलवत्तर प्रमाण म्हटळें म्हणजे पतं- 
जलीचेंच होय. ह्यानें पाणिनीचें सूत्र देऊन, याजवर टीका 
केळी आहे, व उणादिप्रातिपादेके अव्युत्पन असल्याविषयी 
ठरविळें आहे. फार तर काय सांगावे पण, पाणिनी हा 
अव्युत्पन्नत्ववादीच होता, असें देखील त्यानें सिद्ध केळें आहे. 


अयनेयीनयियः फढखळछवां प्रत्ययादीनामू ॥ 
( ७-१-२ ) 
सदरह सत्रावर टीका करतांना भाष्यकार म्हणतात कॉ 
प्रातिपदिकविज्ञानाच पाणिनेः सिद्धम्‌ । उणादयो 
इव्युप्ननान प्रातपादकान | 
ह्यावरून, “ नामच धातुजम्‌?' ह्मणजे यच्चाचतू नाम- 
घातपासनच झालें आहे, हें जे कित्येक 
य वैयाकरणांचें विधान आहे, तें सदोष 
* असल्यामळे सिद्धान्ताचें नाही; भाणि 
हणूनच, प्रातिपादे्के हीं स्वयमेव सिद्ध आहेत, अस वाच- 
काच्या लक्षांत सहजी येईल. 
पाणिनीने प्रातिपदिकाचें विवेचन केळें असून, त्याची 


ठयुत्पत्ति व अव्युत्पत्तिवाद. ३५७ 


त्यानें व्याख्याही दिठी आहे. याव- 
१000, रून, जो शब्द अर्थाअबोधक आहे; 
अथवा, जो, धात ( ह्मणजे प्रकृति ) व 

प्रह्मय, यांच्या संयोगानें होत नसून, स्वयमेवरासिद्ध असता; अग्र 
जो कृत किंवा तद्धित प्रत्ययानें; अथा समासाच्या यांगानं 
बनतो. त्याळाच प्रातिपदिक अशी संज्ञा असल्याचे दिसते 


अथेवदधातुरमत्यय! प्रातपादकम्‌ । 
कृत्तझितसमासाश्र । ( पाणाने. ) 

प्रातिपादेक़ विशेष्य असल्यास त॑ नाम समजावे. परंतु 
क 0., जर तें गोणाथी असन, विशेष्यावर 
डी क आणि साधे- अवलंबन राहीळ, तर तं बिशेषण 
होय. प्रातिपादेकांतीलळ कित्येक शब्द 
केवळ रूढीनेंच प्रचारांत आढळे अतंतात. सबब 
त्यांस रूढशब्द किंवा सिद्धराब्द म्हणतात. उदाहरणाथथ 
झाड, घोंडा, इत्यादि. तथापे, त्यांत काहा कांह शब्द 
असेंही आढळून येतात कीं, त्यांचा अर्थ फक्त तदूघटकाव- 
'यंबाच्या सानिध्यानेंच उत्पन्न होतो. अशा शब्दास यगे- 
करशब्द अथंत्रा साधितराब्द अशी संज्ञा आहे; जस लोहार 
विणणार, वगेरे. आतां, अश्या प्रकारच्या शब्दांत, त्यांचा योगे- 
क अर्थ फारच व्यापक असतो. तथापे, त्यांची योजना मात्र 
कित्येक व्यापक केवळ मर्यादित ब संकुचित असून 
शब्दांचा मर्यादित ती फक्त विवक्षित व्यक्तीसाठीच झा- 
थर र./॥')- ल्याचे उघड दिसते. अश्रा प्रकारच्या 
शाब्दांस ये,गरूढशब्द म्हणतात. उदाहरणाथ, सपे किंवा 
सांप राब्द सूप धातूपासून झाळा आहे, आणि त्याचा मूळ 
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"अर्थ सर्पटणारा प्राणी इतकाच होतो. आतां, असे सपेट- 
णारे प्राणी अनेक जातीचे आहेत, व त्यांत कित्येक विषारी 
आणि कांहीं अविषारी, यांचा देखोळ समावेश होण्यास 
हरकत नाहीं. फार तर काय सांगावे, पण, ह्या शब्दाच्या 
धात्वर्थाकडे पाहिळें म्हणजे; यांत गांडवळांसारख्या निरु- 
पद्रवी प्राण्यांचा समावेश करण्यालाही कोणतीच हरकत 
नाही, असे म्हटळें असतां चालेल. परंतु, वस्तुस्थाति तशी 
नघून, ती याहून उळट व अगदी भिन्न आहे. आणि म्हणूनच 
सर्प किंवा साप म्हणजे गांडवळ नसून, तो सपटणारा व 
दृंश करणारा वि्रारी प्राणी, भसाच लाचा व्यावहारिक अर्थ 
समजण्यांत येतो. हा शब्द ल्याटिन ( सर्प ), व इंग्रजी 
(सर्पेट ) भाषेंत सुद्धां ह्याच अर्थाचा द्योतक आहे. अश्याच 
मासल्याचे तुरंग, फणी, दांत, कुभार, इत्यादे शब्द होत. 
ह्यांच्या धात्वथाकडे पाहिले असतां, हे गाब्द फारच व्यापकसे 
ताटतात. तथापि, त्यांची योजना मात्र केवळ संकुचित 
असून, फक्त ।वैवक्षित वस्तूचा बोध व्हावा, म्हणूनच यांचा . 
उपयोग केळेला दिसतो. तुरंगाचा धात्वर्थ फारच व्यापक 

'भाहे, भाणि फक्त यावरूनच (तुरंगच्छताते तुरंग:, म्हणजे) 
जर्दा चालणारा प्राणी, असा बोध होतो. परतु, जलदी 
चालणारे प्राणी असंख्य असूनही, ह्या शब्दाचा योजना 
फक्त व्यक्तिविशेषाकडेच केळी असल्यामुळे, त्याचा अर्थ 
घोडा असाच समजण्यांत येतो. फण्या निवडुंगाला फणा . 
भसतांही, फणी शाब्द त्या वनस्पतीचा वाचक नसून;- तो 
सपाच!च वाचक आहे. मनुष्य, जनावरं, व इतर प्राणी 
यास दांत असतांही, दृंती शब्दाने त्यापैकी कोणाचाच बोध 
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न होतां, फक्त हत्तीचा मात्र होतो. लोहार, तांबट, कासार, 
इत्यादि नानाविध कसत्री हरतऱ्हेचीं भांडी आणि चित्रावित्र 
ह: 2 ५०१. 0 विर द 
कुंभ करीत असन देखील, त्यांस कुंभार किंवा कुंभकार 
ही संज्ञा नाही. तर ती फक्त मातीची भांडी घडविणा- 
रांसच आहे. 
अशाप्रकारचे शब्द योगरूढ होत, व ह्यांसच योगेक- 
शब्द, योगरूढरब्द, आणि साधघि- 
तशब्द, अशी संज्ञा आहे. ह्याचे 
प्रक्षाते व प्रत्यय, असे मुख्यत्वेकरून 
दोन अवयव आहित. ज्या शाब्दावयवाचा प्रयोग कधीही 
स्वातंञ्य़ान होत नसन, ता केवळ दुसऱ्या एखाद्या शब्दा- 
पढेंच होतो, त्यांस प्रत्यय म्हणतात. आणी ज्या मळ शब्दा पढें 
प्रत्यय होतो, त्यामळराव्दास ल्या प्रत्ययाची प्रकूते समजा- 
वयाची. जसें, शिवणावळ, जामीनकी, या शाब्दांत [दव 
मीन, हे मळशऱाब्द प्रकाते होत; व “ णावळ' की. 
या शब्दास प्रत्यय म्हणाव. या।!गकराब्दांत, कधीं कधी 
तिसरा अवयवही आढळून येतो, व त्यास उपसर्ग अशी 
सज्ञा आह. उदाहरणाथ, मकात, ंनिश्चप, या शाब्दांत 
प्र आणि निस्‌, हे उपसर्ग समजावयाचे. आतां, हे 
उपसर्ग संस्कृत भाषेंत ञ्याप्रमाणे विशेष भाढळतात, 
त्याप्रमाणें प्राकत भाषेंत जरी हग्गाचर होत ना- 
हींत तरी, उठणे ( उत्थापनम्‌ ), वोसरणं ( अपस- 
रणम्‌ ), नघण ( निंगात: ), आंढणं * ( अपक णम. ँ 
पाझळणं ( प्रज्वटनम्‌ ) आंखडणं ( आकुंचनम्‌ ), जिघ- 
डणे ( विघटनम्‌ ), वगर अपभ्रष्ट झालल प्राकृत शब्द, ह्या 
उपसगाचाच उदाहरण भआाहत, अस म्हणण्यास हरकत नार्ही 


प्रत्यय व प्रकाते, 
आणि उपसर्ग. 
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कित्येक प्रत्यय प्रकृतीस ठागतात, व त्यामळेंच त्यांचे 
प्रत्ययांचे भेदे व योगिक शब्द बनतात. अशा प्रका 
योगिक शब्दांची र- रच्या प्रत्ययांचे दांन भेर॒ भाहेत 
चना. १ धातृवरून होणारे प्रत्यय; आणि 
२ घधातूहून मित्न असे जे शब्द ह्मणजे प्रातिपदिके व अ- 
व्य॒य, त्यावरून होणारे प्रत्यय. पहिल्या प्रत्ययांस संस्कृतांत 
कृत अशी संज्ञा असून, दुसऱ्यांस तद्धित ह्मणतात. जसें 
१ जेवून, करून, लिहून, जाणें, गाणे; २ लोखंडी, ठां- 
कडी, पितळी ( देव्हारा ), बाईल, गुळचट; इत्यादि 
पाहळ ऊन, ण, वगेरे कृत्‌ प्रत्ययाचें उदाहरण होय: व 
दुसरें इ, इल, हें तद्वितांचे समजावयाचे. परत, अमक्या 
प्रकारच्या धातूस, अमुक अर्था, आणि अमक्या प्रकाराने, 
हे प्रत्यय प्रकृतीस लागतात, अश्या विषयी कांही एक 
नियम बांधतां थेत नाहीं. मात्र, हे प्रत्यय प्रकृतीस ळागतांना 
तिळा क्वचित्‌ कांहीं विकार घडतात, हं लक्षांत ठेविलें पाहिजे. 
संस्कृतांत कृत्वा, दृत्वा, इत्यादींत जो ' त्वा ? प्रत्यय 
दृग्गोचर होतो, त्याचाच बाळ भाषेंत * त्षूण ' असा अप- 
भ्रंश होऊन, त्यापासूनच मराठीतला “ ऊन * प्रत्यय 
झाला आह 
म्हा पूर्वी सागतलच आहे कॉ प्रातपादेकांस [कवा 
तद्वित प्रत्यय, व रल्ययांस प्रत्यय लागून कांहीं शब्द सि- 
त्यापासून होणारी क्रि- . इ हातात. ह्या प्रत्ययांस तद्धित प्रत्यय 
याविशेषणे आणिअ- अशी संज्ञा आहे. ह्या तद्वत प्रत्ययांत 
व्यर्ये- किःयक फारच महत्वाचे आहेत, का- 
रण, ते सर्वनामांस व प्रायः सर्वे शब्दयोगी अव्ययांस 


आ 
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गून, त्यापासूनच साधित विशोषण, आणि क्रियाविश्षेषण- 
अव्यये होतात. उदाहरणार्थ, कोणता, पढीळ, एव्हां 
- कोठें, एरवी, इत्यादि. चा हा प्रत्यय ताद्वेताचाच असन 
त्यासत्रधान कित्येक वेयाकरणांचे असं मत आहे को, हा प्रत्यय 
सस्रुत भाषतल्या षष्टावभक्तांचा प्रसय जो ' स्य ', ला- 
चाच अनुवाद हाय. तथापे, कांहीस ही गोष्ट बिलकुल 
संमत नाहा. कारण, ते अस प्रतिपादन करतात कॉ 
संस्कृतांताल षृष्टाचा चतुशा फक्त प्राकृतांतच झाली असन 
पाळी आणि प्राकृत भाषांत चतुर्थीचा लोपच आाहे इत- 
कच नव्ह तर, पष्टांचा तिच्याऐवजीं उपयोग करावा, अर्से. 
त्या भाषांच्या व्याकरणांत सुद्धां स्पष्टपणे सांगितळें आहे 
शेवाय, सस्छृत भाषंत[]ल कोणताही विभाक्ते प्रत्यय लिंगा- 
प्रमाणें फिएत नसून, मराठींतळे चा, चौ, चे, हे प्रत्यय 
फिरतात; व तट्घटित राब्दांस सामान्यरूपही होतें सजब, 
हा प्रत्यय काणत्या तरी विशोब प्रत्ययावरून ज्ञाला आाहे 
अस मानण सयुक्तिक दिसते. 
पपतक इल, ळा, हे तढ्धित प्रत्यय बहतेक 
श्ग्गे न सेवे शाब्दयांगी अव्ययास लागन 
त्याचा साधत विराष्रण हातात 
जसे, वरील, आंतळा, इत्यादि. 
वहां प्रत्ययानें काळाचा बोध होतो. हणन, मी व तूं 
खरांज करून, बाकोच्या यच्चावत 
सतनामांपुढें हा प्रत्यय ळागन त्या 
पासून साधित क्रियाविशेषण अव्यये 
होतात. उदाहरणाथे, जम, केव्हां, ख्हां, वगेरे, 
3 चवुर्थ्या; पी ॥ ६४ ॥ ( पारू षष्ठी ॥६४*॥( प्रारुतप्रकाश. पॉरिच्छेद्‌ सहावा. ) 
3 


4 


सर्वनामांपास्ूस क्रि 
याविशेपण अव्यये. 
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थर हा प्रत्यय स्थळवाचक असून, तो एकदर सवेनाभां- 
पढें लागतो, व हापासून साधित क्रियाविशेषण अव्यये 
होतात. उदाहरणाथ, जेथे, तेथें, येथ, इत्यादि. कोण 
शाब्दांस हा प्रत्यय ळागतांना, थकारास ठकाराचा आदेशा 
होऊन, त्याचें कोठे हें रूप होते. त्याचप्रमाणे, एव्हां आणि 
एथे, ही रूपें हा या सर्वेनामापासूनच झालेलीं हात. 

असो. आतां, यौगिक शब्दाचा राहिलेला भेद जो 


समास, ल्याविषर्यी मात्र दोन शब्द लिहावयाचे राहिळे 
आहित. यासाठीं, तत्संबंधी अवशय तें दिग्दर्शन येथे थोड- 
क्‍्यांतच करिता. 

परस्परांच्या संदर्भानेंयुक्त असून, अनेक शब्दांतील संबे- 
घदशेक असा जो एक शब्द होतो, 
अथवा सवेनाम, अव्यय, विभक्ति, व 
प्रत्सय, यांचा लोप होऊन, अनेक 
शब्दांचा विशिष्टाथवाचक जो एक शब्द बनतो, त्याला 
समास म्हणतात. अर्थातू, पदांतीहू अनावइयक विभक्ति, 
सवैनामे, अव्यये, इत्यादींचा लोप झाल्यानंतर, जीं विशि- 
ट्टाथेक आणि सिद्ध झाळेलीं प्रातिपादिक राहतात, त्यांसच 
संगास अशो संज्ञा आहे, 


समासाची व्याख्या, 
व 


संस्कृत भाषेंत हे समास निःसंशय फ'रच गहत्वाचें 
असून, ते ह्या भाषेचे केवळ र्जावनच 
आहेत, असही म्हणण्यास हरकत नाहीं 
आणि त्यामळेंच, संस्कृत काव्यास, व विशेषेकरून गद्यास 
विलक्षण साहाय्प होऊन, काठिण आणि तीब्र शब्दांच्या 
यांगान भाषेस जे कटुत्व यावयाचे, ते सोधि व समासाचा 


त्याचा उपयोग. 


व्युत्पात्ते व अव्युत्पात्तिवाद. ३्द्डे 


उपयोग केल्यानें, अगदीं नाहीसं होते. एवढेंच नव्हे तर, 
त्या योगानें त्यांस पुष्कळ अंशाने मावुर्यच प्राप्त होतें, अर्से 
देखोळ म्हणण्यास काडीमात्रही हरकत नाही, 

आमच्या पोरस्य आणि त्यांतही भारतीय रसिक कवि- 
जनास आणि प्रचंड पंडितसमूहास, ह्या समासांचें विशेष 
कौतुक वाटावे, यांत तर कांहींच नवळ नाहीं. पण, पा- 
श्वात्य विद्वान व नांवाजळेळे इतिहासकार यांजळा सुद्धां, 
आमच्या संस्कृत भाषेंतील एकंदर समासरचनेचें महदा- 
श्वर्ये वाटते. 

49. ह्या संबंधाने विवेचन करीत असतांना, 
त एटूफिस्टन्‌ इतिहासकार असं लिहि- 

र तात कीं, 
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( ०1९७ पाण 11018. ४०11. 12. 282-283. ) 

पोरस्त्य अभिप्राय, देंडी कवीने तर, अश्या प्रकारच्या 
च भारतीय कविकुला- समासरचनेला गद्याचे केवळ जौवि- 
वतंसाचं मत, तच हटले आहे. 


६४ ू भाषाशास्त्र. 


आज समातभूयस्त्वमतदूगबस्यजावतमू | 
( काव्यादर्श, १. ८० ). 


मार्गे, योगिक शब्दांचें निरूपण करतांना, प्रय आणि 
अव्यय यांचा आम्ही वारंवार उलेख केला असून, यांचा 
परस्पर कसा संबंध असतो, हेंही प्रसंगविशेषी दाखविलें 
आहे. तथापे, प्रत्यय व अव्यय म्हणजे काय, ते अर्थबो- 
घक आहेत किंवा अर्थविराहितच समजावयाचे, ते कते 
उत्पन: झाळे आहत, आणि ते सविभक्तिक मानावयाचे काँ 
करस, याविषर्यांच विवेचन करणं नि:संशय ज्यास्त अवऱ्य- , 
कतेचं व अगत्याचे आहि. सबत्र, तें येथे करतो. 
- सामान्यतः, ज्या शब्दावयवाचा प्रयाग स्वातंञ््याने कधीही 

प्रत्ययाचें लक्षणव होत नसून, जो नेहेमी परावलंबी भ- 
त्यास आले शब्दाचे सतो, त्यास प्रय अशी संज्ञा आहे 
मूल्य किंबहुना, प्रथयाचे लक्षण म्हटले 
म्हणजे, संज्ञेने अगर संकेतानेंच अथ व्यक्त करणें, हें होय 
उदाहरणाथ, का, णारा, णावळ, वगेरे प्रथय, धद कवा 
वृत्ति, कतृत्व, व मोळ, इत्यादींचे वाचक भसन, ते, ता तो 
अर्थ, केवळ संकेतानेंच क्रमशः व्यक्त करतात. जसें प्र- 
घानकौ, मिळत्रणारा, घडणावळ, इत्यादि. आणि म्हणनच, 
ह्या दृष्टीने पाहिळे म्हणजे, अश्या प्रकारच्या प्रययांस देखीळ 
शब्दाचे मूल्य खा'चेतच येतं, असें अवश्य ह्मणावें लागतें 
अर्थात, हे प्रत्यय अ्थबोधक असून निर्थक नाहींत, इतके 

णालाही कबूळच केळं पाहिज. फार तर काय सांगावें 
पण, ज्या वर्णात अर्थबोध करण्याचें सामथ्ये सांप्रत नाही 
अस भापण समजतो, अथवा ज्यांस आपण केवळ ह्याच 
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कारणासाठी प्रत्ययच ह्मणतों, ते वर्ण पूर्वी अगदीं स्त्रतंत्र 
हाव्दच असल्याचे दिसतें. मात्र, अन्य शाब्दांशी त्यांचा 
निरतर साधे होत गेल्याने, त्यांच्या किर्‍्यक अवयत्रांचा लोप 
होऊन, त्यांचें प्रथमचें स्वातंडप नष्ट झाल असावे, अस मान- 
ण्यास बटवत्तर कारण मिळते. 
ह्या गोष्टींचे प्रथन्तर पाहण्यासाठी, आपण क्षणभर 
7.1. पार्श्व शाब्दाकडे वळु, आणि लाचे 
वरम ४960 स्थित्यंतर पाहू, हा शब्द मूळचा 
संस्कृत असून, लाचा अथ बाज 
असा होतो. बाळ भाषंतील ' पस्स' शब्द याचाच अप- 
भ्रंश होय: व ह्याचेंच आणखी थोडेसे रूपान्तर हाऊन 
पास ( आसपास, पाशा, ) असा मराठांत राब्द झाला 
आहे. मात्र, बालभाषेतून मराठीत रूपान्तर हातांना, एक 
दर नियमाप्रमाणे, त्यांतला पहिला स्वर दोथ झाला, व 
संयक्त व्यंजनांतीळ एक व्यंजन गळून गळ 


असो. ह्या पास शब्दासच, “इं ' आणि 'ऊन' हे 
सत्तमीचे व पंचमीचे जुने प्रत्यय लागून, याचेच ' पाशी 
आणि “पासून! हे रब्द झाळे आहेत. अथात्‌, पास ह्या 
[तिपदिकाळा “इं! व ऊन हे प्रत्यय लागळ; आणि 
ह्मणनच “ पाशी ! व “पासून , हे सविभक्तिक शब्द 
झाळे, असे ह्मणे प्रा्त येते. परंतु, अशा प्रकारची खरी 
वस्तस्थिति असतांही, “पार्शी व “पावून ” हे सविम- 
क्तिक शब्द आहेत, असे फारच थोडे लोक समजत 
असतीळ, अद्यी आमची अल्प समजूत आहे. फार तर 
काय सांगावे, पण, ह्या शब्दांस प्राय: प्रत्यय किंवा अव्य- 
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येच समजण्यांत येतात, असे हाटळे असतांही अन्यथा 
होणार नाहीं. 

: म्हणजे ? शब्दाची हकीकत देखील अश्याच मास- 
ल्य़ाची आहे. कारण, हा राब्द मु- 
ळचा क्रियापदरूपीं असून, तो सां- 
प्रत केवळ अव्ययच झाडा आहे. 
व्याकरणदृष्टीने पाहतां, “म्हृणजे ' या शब्दांत, म्हण--जे 
अशीं दोन पदे असन, ' म्हण ' हा राब्द संस्कृत * मण” 
शब्दाचा अपभ्रशाच असावा, असें वाटते. आतां, ' भमणू 
घातचा अशे बोळणें असा होतो, आणि “जे? हा वर्ण प्रा- 
चीन महाराष्ट्रभाषेंत कवळ पूरणाथीच उपयोगांत आणिला 
_ असल्याचे दिसते. उदाहरणार्थ, बोलिजे, कारंजे, दाव्रिजे 
इत्यादि. ह्यावरून, ' म्हणजे! शाब्द मुळचे क्रियापदच 
होय. परंत, हल्लीं त्याचा तसा उपयोग न होतां, तो फक्त 

अव्ययाप्रमाणेंच करण्यांत येतो, अर्स वाचकाच्या लक्षांत 
सहजी येइल, 4 
त्याचप्रमाणे, “आणि शाब्दाचा प्रथमचा अथ व 
सांप्रतचा उपयोग, हे सुद्धां ध्यानांत 
सर्वनामाचे अवयव. उवण्यासारखे आहेत. ह्या शाब्दाचें 
मळरूप म्हटलें म्हणजे, संस्कृतांतील “ अन्य? शब्द हाय. 
व 'आणि हा त्याचाच अपभ्रंरा समजावयाचा, परतु, 
त्यांच्या अर्थात व व्याकरणसंज्ञेंत ही केवळ जमीन अस्मा- 
नाचं अंतर पडल्याचे दिसते. कारण, . संस्कृतांत ' अन्य 
टे सर्वनाम असून, त्याचा अर्थ “ दुसरा' असा होतो 
परतु, मराठींत ' आणि ? हें उभयान्वयी अव्यये आहे, आणिं 
साचा अर्थ “व ! असा समजण्यांत येतो. 


क्रियापदाचे अ- 
व्यय. 
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“जे! हें स्वरूपबोधक उभयान्वयी अव्यय प्राचान 
छेखांत विदोषेकरून आढळतें. केंत्रहुना लाचा प्रयाय 
हछोंच्या मराठी भाषेत केळा असल्याचे फारस दिसतच 
नांही, असें म्हटळें असतांही चाळळ. हे अन्यय संस्कृतांत- 
नच महाराष्ट्र भापंत आळ असून, संदतात *ज च्या 
ठिकाणी * यत्‌? यासंबंधी सवनामाचा उपयाग करण्यांत 
येतो. उदाहरणार्थ, “ आपि का सा स्फांतः सदू ब्रह्मे- 
वाहनसंसारीति। ” (काय? हा कसला स्फार्त झाली? 
भी संसारी नाहीं, व ब्रह्मच आहे, अशा बईठचा कां?) 
प्राचीन भाषेत, जेचा प्रयाग का १! या अथाने करण्यांत 
येत असे; आणि सांप्रत काळा, फक्त रोख्यांत व दस्तेवजा 
कागदांतच त) अश्या अथान आढळतो. जसं, “ कृष्णाचे 
उत्तर ऐकून, अजुनबाढला ज अपराध पोटी घाली माझे.” 
५ फरोक्त खत लिहून देता जे.” _ “हा करारनामा (लिहून 


टा. 


देला, जाणिजे, ” इत्याद 
सदरा ( मार्गे पान ९२९४ पहा ) प्रत्यय म्हणज काय, 
हें सांगून, तत्संबंधी आम्हीं अवश्य तं 
अन्ययाचें.लक्षण. ]िवरेचनही केळ. सबब, आता अ 
उययाचें लक्षण देऊन, लाबद्दलचा त्रोटक वृत्तान्त वाचका 
पुढें ठेवतो 
ज्या शब्दास व्यय म्हणजे विकार हांत नाहा, त्यास 
अव्यय अशी संज्ञा आहे. अथात नाम!स विभक्तांचे प्र- 
ह्य ढागल्याने विकार होतो, आणे थाढून आख्यात- 
रूप विकार होतो. परंतु, लवकर आज, ताबडतोब 
इत्यादि शाब्दांस कांहींच विक्रार होत नाही; व यासाठीच 


त्यांस अब्यप अथवा अविकारा रा म्हणतात 
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संस्कृतांत जे राब्द सविभक्तिक आहित, ते मराठींत 

संस्छृत सविभाकन> ततच मानण्यांत यत नसन, त कवळ 
क॒ शब्द, व मराठींत- अव्ययांतच माडतात. उदाहरणाथ 
तली अब्यर्ये बद्धया, पाशी, पासन, तस्मातू, 
जाल्या, इत्यादि राब्ड्‌ वस्तुतः सविभक्तिक असूनही, हल्यांस 
प्राकृतांत अव्ययेंच मानण्याचा परिपाठ आहे 


ह्यापेकी, कांहीं अव्ययांचीं विशेषणं बनतात; आणि 
ती प्रा इल, ला, व, चा , है प्र 
ल्यय लागून होतात. उदाहरणाथ, 


वरला, वरालठ, जवळचा, जवळ|ल, वगर 


अव्ययाची ्वशि- 
पर्णे. 


किथेक प्रातिपादेकांस कांहीं विशिष्ट प्रयय लागतात? 
आणि ल्या योंगानेंच त्यांचीं धातूची 
रूपें सिद्ध होतात. हे प्रत्यय म्हटलें 
म्हणजे “आव? व “आळ? असे 
असून, ह्यांपैकी, ' आव ' प्रत्यय तर केवळ संस्कतांतूनच 
* आला आहे, असं म्हणण्यास हरकत नाहीं. सस्कृत भाषत 
एक असा नियम आहे कां, प्रातिपदिकास “य प्रत्यय, 
छागन ल्याचा अन्त्य स्वर जा “अ त्याला वृद्धि होते, 
आणि नन्तर धातर्चे रूप बनते. उदाहरणाथे, बकाहसायते 
( बगळा हंसाचा आव घालतो ); खा. सिहायत ( कुत्रा 
सिंहाचा डौळ मारतो ); इत्यादि. याचप्रमाणे, मराठांत 
सद्धा कांहीं कांही प्रातिपादिकांस “आव व ' आळ 


मत्यय लागून, किथेक धातूचा रूप सिद्ध हातात. जस, 
दुणावता, माणसाळतो, वगेरे. 


प्रातिपद्कांची 
क्रिचापर्दे. 
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प्रातिपदिकावरून होणाऱ्या चरम प्रत्ययास विभक्ति 
वा ह्मणतात; धातूवरून जे चरम प्रत्यय 
कारक. होतात, त्यांस आल्याते अशी संज्ञा 
आहे; हे आख्यात-प्रत्यय धातूंस ळागल्यानंतर जे रूप 
होतें, तें क्रियापद होय; आणि नामाचा क्रियेशीं, व वा- 
क्यांतीळ इतर शब्दाशी जो संबंध असतो, त्याडा कारक 
ह्मणावयाचें. हीं कारके खालीं लिहिल्याप्रमाणे सहा प्रका- 
रची असल्याविषयीं पाणिनीचें मत आहे. १ कता, 
२ कमे, ३ करण, ४ संप्रदान, ५ अपादान, आणि 
४ आधिकरण 
संस्कृत भाषेत एकंदर धातू १७०६ असल्याच स॒स्छृत 
वैयाकरणांनीं ठरविले आहे; ह्यापैकॉ 
भित्नत्निन भाषा १, ४, ६, व १०, या चार गणांचे 
ल १४८० घातू असून, ९, ९, ५, 
८, व ९, या सहा गणांचे २२९ धातू असल्यावि- 
र्यी, शोधक विद्वान. ह्मणतात. अथांतू, ह्या एकंदर सख्ये- 
तच दहाव्या गणांताल १४३ धातृचाहा समावरा हाता 
आणी ह्याखेरीज इतर प्रातिपादेके आहेतच, असं सम 


जावयाचें. शमी भाषेंत सुमारे ५०० धातू असल्याचे 


2. कळ य 


५ ज्यावरून दुसरे प्रत्यय होत नाहींत, ते चरम प्रत्यय होत 
२ मराठींत चतुर्थी विभक्ति मुळींच नाही; व पष्टी विभक्ति 
त्या प्रत्ययास विभक्तित्व मानण्यास अनेक अड- 
मराठी भार्षेत फक्त पांच विभक्तीच माना- 
चिपळुणकर यांचा अभिप्राय आहे, 

( मराठी व्याकरणावरील निबंध, ) 


5 चैनूफे. (8९00. ४९५५०८ &४'२००॥१०११४. 151. ) 


जिला ह्मणतात 
चणी येतात. यासाठी, 


व्या, असा छुष्णशाखी 


३७० भाषाशास्त्र. 


पाश्चात्य पंडित सांगतात; आणि चिनी भाषेंत समारे 
५०० धातू आहेत, असं तद्‌भाषामिज्ञ ह्मणतात. एड- 
किन्सच असं मत आहे कां, हे धात ५३१२ आहेत. परंत 
सारिसन हा, ते ४११ असल्याचे सांगतो. जञन्या करारांत 


हीन्य्‌ व चाल्डी शब्दांची एकुण संख्या ५,९४२ असल्या- 
विषयीं ळुसडेनूने आपला अभिप्राय दिला आहे; व गॉथिक 
भाषेचे सुमार ६०० मूळधातू, आणि प्रस्तुत जन भा- 
थषंचे अजमास २५० घात आहेत, म्हणून बेनलोन लिहिले 
आहे. पॉटूच्ये मतं प्रत्येक भाषेचे सुमारे १,००० ज धात 
असावेत. परंतु, डरबिरोस्की हा स्लॉाव्हिक शाखंतील भा- 
धाचे १,९०५ घातू असल्याचे |ळाहेतो; व ग्रिम हा टय- 
टॉनिक शाखेची ४६२ क्रियापदे आहेत, म्हणन प्रतिपा- 
दन करतो. वेबस्टरच्या कोशावरून, इंग्रजी भाषेंत अज- 
मासें ७०,००० शब्द असल्याचें दिसन येतें; आणि ही 
संख्या १ 92००,००० जवळ जत्रळ जाईल असे माशे म्हणतो. 

इराणी भाषेतांळ कोठाकृतिशिला लेखावरून, ल्या भा- 
षेत समारं ३७९ पेक्षां ज्यास्त शब्द असाल, असें 
वाटत नाही. इतकेच नव्हें तर, ह्यापेकीा, १९११ तर विशेष 


> > 


नामच असल्यामुळे, फक्त २४८ शब्दच कायते, सामान्य 
नामें, क्रियापदे, आणि अन्य प्रातिपदिक, यांचे वाचक 
आहेत, असें म्हणावें लागतें. मिसर देशांतल्या शराक्काते 


ठिपीवरून, त्या भाषेंत सुमारें ६५८ शब्दच असावेत, 


१ रिनान्‌रुत दामाभाषेचा इतिहास. पान १३८. 
२ वात 5 7/0व' (खा'का18'. 0. 0), 44-45, 
3 ऐन, ७८७४०५१. 100050), [][. 5. ॥3. 


व्युत्पात्ते व अव्युत्पत्तिवाद. ३७१ 


असें बुन्सेनादि' पॅडितास वाटते. तथापि, कित्येक असंही 
म्हणतात कीं, त्यांची संख्या ९२,०३० पयंत आह. चिनी 
भाषेंतील बादशाही कोषांत ४२,७१८ राब्द्‌ असल्याचे 
कळतें. तथापि, ह्या संख्येच्या चोथाई हिश्यांत अगदों 
व्यवहारातीतच शब्द असून, राहिठेल्या अर्ध्या भागांत 
केवळ प्रसंगवशात मात्र येणारे शब्द आहेत. त्यामुळें, 
बाकीच्या चवथाईत, किंवा सुमारे १५००० शाब्दांतच, चिनी 
लोकांचा नहेमींचा व्यवहार चालतो, असें म्हणण्यास 
हरकत नाहो. 


क 


असो. येथपर्यंत प्रातिपदिकांचा भवऱ्य तो विचार 
झाळा, बघ तीं धातृपासून उद्‌भवर्ी [कवा स्वयंसिट्र आ 
याविषयी पौरस्त्य मताचें सामान्य दिंगद्रीन केळं. य्याच प्र- 
मारणे, अनेक भाषांतीळ धातू व शब्द, याबद्दळचाही त्रोटक 
वृत्तान्त वाचकापुढें ठेविला. सबत, आतां, ह्या बाबतोत, 
हणजे व्युत्यत्तिव्रिपयक पाश्चायमत कशा प्रकारचे आहे तें 
पाहून, त्यासंबंधाची सविस्तर हकीकत देऊं. 


> (५. 


पाश्चात्य देशांत, किंबहना ग्ररोप आणि अभेरिका 
खंडांत, ठ्युत्पत्तिवादाचे बरंच प्राबल्य 
असल्याच दिसतें; व जरी कित्येक 
विद्वान ह्या पक्षाला मिळते नाहोत, 
तरी “ नागच धातुजमाह'', ह्या पाठाचाच बहुतेक भाषा- 
पंडितानीं अंगिकार केल्याचें उघड होतें. 


पाश्यात्य देशांतील 
व्युत्पातिवाद्‌. 


1.7 कक क्क स्स डमी 
१ ]3॥1301'5 770१७. 1. 1. 4583-91. 
२ 81800९0 ष्ट घा) ग९०9))1103. 1861. 


| 


| 
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सेसचा अभिप्राय असा आहे का, भागेचे आणि 
शब्दाच्या पुराणतमरूपाचे द्योतक 
डी हाटळं ह्मणजे केवळ धातूच होत. 

व्हिटेनेचे असें मत आहे कौ, भाषेचा मूळारंभ केवळ 

७ ९ च 

धातूतच होय. इतकेंच नव्हें तर, 
“ एकाचेधातव: ?, म्हणजे हे मूळ-. 
धातू निःसंशय एकाक्षरीच असले पाहिजेत, असेही तो 
प्रतिपादन करतो. फार तर काय सांगावे, पण तो आणखी 


असही निक्षन लिहितो की, एकंदर आभ्र भाषा प्रथमतः 
(६ 


. सवे एकाक्षर्राच असली पाहिजे; ह्या एकाक्षरी वणीनींच 


> . 


आमचं पुराण पूवेज एकमेकाशी बोलत; ह्या एकाक्षरी वा. 


3 हा. सापातुलनाशाखाचा ऑक्सिफर्ड पाठशाळेंतीठ दुय्यम अ. 
व्यापक असून, तो.असें लिहितो की, “ ७0५ 1द्याुणधटुट 
1, (1181, ४150 812 113 7००७४ 
चा. ४॥]]2 10015 ... 
161115 0. फ०'085. ” ... .. 1 

७१0 38102 ०. का एपवष्टट. ) 
४०). 11. 1. 0. 8/9. 1880 १ 

२ हा अमेरिकेंत येल पाठशाळेतील संस्छत आशे अर्वांचिन 
भाषा, यांचा अध्यापक आहे. हा म्हणतो:---- 

“गुणक गा 11125९ 10015 ९ क ण्यिलो एटा" गल्ता' 0, 
रप ्रढ त० १०६ तृणा९ ०0९), जाट घटा हू र 
8९8९९], 15 [1107९०0 0 गाला टयाडावहातायणाड, १ 

१ जाप 0 ॥॥1९2 जिता हा एुपतए०. 10). 264. ) 

* 6 उ ॥1९8९ ००10265015 प० ए० 130 ० टाळत 

याड हट 111000192 झाला ७ ठा गाव०-एपा0]ढ्ताा 


8९९0) 15 011: प) ए]०॥ ॥ 1158000108] ्पपवेच््ठा 01 
ग0०॥०8४1]110 10018. १? 


९४ * ज॒हा९९, 00, 1 15, 
1181९18 1९176086९1 12 010९5 


( ७१५ ०! ग्याडणकडुल, >. 263. 1867. ) 
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चतच ते आपला सवे व्यवहार उग्कून घेत; आणि अशा 
प्रकारच्या एकाक्षरी मेत्रांतूनच आथे भाषेचा सांप्रतचा प्रचंड 
ओघ, तिची आश्चर्यक्ास्क रमणीयता, तिची सवीगी चारुता, 
तिचें पदळालत्य, तिचें गांभोय, तिर्चे माधुर्य, आणि तिची 
प्रौढता, यांचा केवळ अपूव उद्भव झाला आहे. 

आतां, आर्यभाष्रेची ह्मणजे संस्कृतची प्रथमची निव्वळ 
मुग्धावस्थाच असून, ती फक्त शाने: शानेः व काळान्तरा- 
नेंच रूपवती होऊन मनोहर बनली; आणि शोवटीं शेवटीं 
तर ती अगदीं पूरण दशेप्रत पावुन ढावण्याची निव्वळ 
खाणच झाली; हें जरी अक्षरशः खरं आहे, तरी आमचे 
आर्यपूवेज हे फक्‍त एकाक्षरी भाषेंतच बोळत, व एकाक्षरी 
शुब्दांनींच आपला सवे कारभार चालवीत भसत, इ्यादि 
व्हिटनेचें प्रतिपादन सल्यापासून फारच दूर असल्यामुळे, 
तें आह्मांस ग्राह्य वाटत नाहीं. इतकेंच नव्हें तर, तं बिल- 
कुल राक्‍य़रच नाहीं, असें देखीळ कोणालाही कबूळ केलें 
पाहिजे. कारण, समाजाच्या प्रथमच्या आणि बल्यावर्स्थे- 
तीळ ह्या एकाक्षरी काषाची कल्पना केवळ असंभ१नीयच 


१6 ५1 ७18 1९९0४101  ्‌ै ्राटा | ७ीऊ लाळ 8०९ 
15 धा) ६०९१०७1 ९४९11९1॥ ळा ते०य,पा०९च 11. 
०8४७९, १४1४ 811] 105 1॥]7055 8110 111९081102 ४॥])])101888, 
15 ७८8०८०८०८७ 1101) 91] 00८५१८7१७८ ॥107८0570१८७८८ (071५१८; 
१॥७॥ 0१८११ ७११०८९७०१३ (0॥८८ १०८८॥८ ०7८ ७००(॥८१* र $८/११८ 
8277०07८5, पाळ ए९ . ऐ॥0९तरड [118 10)])01- 
8110९, ७ छन 3ी))82टु घो] १९81718001 0010111018. 


( प्राण्या पपेट का 15 86पएतए. 0, 286. ) 
- हश 
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दिसते, आणि हणूनच कित्येक पाश्वात्यानीं तद्विषयक 
आपला निषेधही प्रदादीत केळा आहे 

पाश्चात्यदेशांतीळ अनेक भाषाकोविदांत, मॉक्समुळर 
हा भगदीं अप्रणीत्वाने मोडत असल्या- 
विषयीं सर्वांस महशर असून, हा सुद्धां 
ज्ाकटायनाच्या दीक्षतीलच आहे, 
असे ह्मणावें ठागते. '“ कारण, नामच धातुजमाह 
हा लांचा सिद्धांत होय; आणि ह्मणूनच त्याची गणना 
व्य॒त्पन्त्ववाद्यांत करण्यास हरकत नाहीं. हा असं ह्षणतो का 


मॉक्‍्समुलर यांचा 
अभिप्राय. 


१ व्िहिट्नेच्या प्रतिपादूनाचा आव्हेर करतांता, व एकाक्षरी भा- 
च्या असंभाव्यतेच्या संबंधाने, खेस्‌ हा एके ठिकाणीं अर्स 
लिहितो की, 

“ ७१८८ ७ १८॥५॥५७१७, ॥८०१०९४९१', ९३ ७ 87८९0 १॥१४०8७॥७४- 
॥६/-९००७ /०7 ७ १०७४ ०॥॥८(०३००॥८॥७ 01 ८०7१७०७॥८- 
४४०० ७॥८८०१०॥२६४७, 810 ४ 18 ९०१४॥८ळालाटळ ७१७] कला 
शा ]100ए 01 58४१७७ 8110 081081'0प5 ता हेटा$. 

( 111000एल01 ० 1116 3िलाट108 0 118112080९. 
शण, ॥1. ?; 5, ) 

२८ ॥॥ 8 फ९ ]8ए९७ ६ ॥७टा)७ ४0 8डला 18. तिही; 
181) ण8.५० 0९४1115 ७111) 10015, 8एते 1118 (1165010018 818 
181110" 110078 1101 18९88 रोका 1011001000 1१९७, 0 
७१]॥1०9) 3०पाते$. 

( ग.९ट॥168. उिलशा06 ० 1.812080. ए0]. 1. 7. 441. ) 

१ [| अट तवटड ४, वठ ७0 फळा पाठही कु पीड 
एट होलाहाड, 6 हागपल, ग ता; ]60ल5, 0७ ४ 
70०६. ? ( 11. 80. ) 


५ ॥॥७ ह॥]])९5 ॥॥॥७ 1110 शणां0) [प्ाएए0. ऐप 
७७९ ॥९६०४०त 80७ ॥]॥९ 7०008, घात ॥॥०७७ ॥॥2118९01ए05 टाय 


( पुढं चालू. ) 


व्युत्पात्ति व अव्युत्पात्तिवाद. २३७५ 


भाषेची उत्पत्ति फक्त धातूपासूनच आहे; व हे धातू हटले 
ह्मणजे केवळ ध्वनिमुद्रा, किंवा स्वरलक्षण, भथवा प्रतिरूपक 
नादच होत. 
ह्याने धातूंचे तीन भेद केळे आहेत. 
१ प्राथमिक, हणजे मूळ किंवा प्रधान धातू. 


२ अप्रधान, अथवा गोण धातू. आणि 


३ तूर्तायक धातू 
१ पहिल्यांत खालीं लिहिळेळे तीन प्रकार आढळून येतात. 
(अ ) एकस्वरी धातु. उ० इऱजाण, 
(आ) एकस्वरी व एक व्यजनी धातु. उ० असर 
असणे. 
(इ) एक व्यंजनी आणि एकस्वरी धातू. उ ०दाऱ्नदेणे. 
२ दुसऱ्यांत, प्रथमांती व्यंजन असन, मध्यें स्वर 
असतो. उ० पुषून्पोषण करणें. 
३ तिसऱ्यांत, 
(अ) पहिले द्वित्तःमंजन व नन्तर स्वर, उ० 
द्रु्वाहणें. , 


( मागील पृष्ठावरून पुढें चालू. ) 
1100 00 0101 76त१ए०९ ॥४10110ए 0७500011४2 ९ 1189एा'2 
र्ण 1 डा्टपघ्ट, १1० 18 1100 1108 50010, ७ए॥ होप़्298 
अंट्राणीला 30पोते. ” (गा. 86.) 

6 एषा ॥5, हल्ीतात पीललीणा ळी 810 टोऱ 1९- 
11100 18121१४098, 10015 ॥॥1'0 1111110111) १11७ 1011011158 08 
७1८ 1880 ॥टडतेएए0 छीटा' 8 ९0111110६0 १॥1७]४७8 ठा ठा 
०७ वाहाटटाड, ०" द्या पट वाछाट०ड ॥8७ 101) ॥०- 
1 1७ ४९७ १1११1 11888 01 80९0]. 
> ( गग. 89. 1,00ए108. 80. 1.81 90१० ) 
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(आ) पहिला स्वर आणि नन्तरचें द्वित्तव्यंजन. उ. 
अचूऱपूजा करणें. 

( इ ) प्रथम द्वित्तव्यंजन, नन्तर स्वर, व पुनः 
व्यंजन. उ०. स्रवूऱ्वाहणे. 

( इ ) प्रथमांन्ती द्वित्त व्यंजन, आणि मर्ध्ये स्वर. 
उ० स्पर्शूऱ्आठिंगन देणे, शिकणे, 


*_*२ 0 त्व 


अतो. हेजेळ प्रश्रांते पाणिनीचें अनुकरण करून, 

_: __ झंव्युत्पात्तेपक्षच स्वीकारतात. ते असें 
डक म्हणतात कीं, हरएक नाममात्र, किंब- 
हुना प्रातिपदिक स्वयंसिद्ध अस- 
त्यामुळे, तेंच आपल्या विचाराचें मूटबीज होय, आणि 
त्यामुळे, उणादयोव्युत्पत्नाने प्रातिपदिकानि, असाच 
ऱ्यांच्या म्हणण्याचा पर्यायाने आराय आढ, यांत संशय-नाही, 


5१ 
प्रोकेतर पॉटूचें मत अशाच प्रकारचें असल्यामुळें, तो. 

१ हेजेलच्या म्हणण्याचा इंगितार्थ मॉक्समुलरर्ने लिहिल्याप्र- 
माणे येथे देतो. मॉक्‍्समुलर म्हणतो, “ ०९९] 800018 11016 
111] 810 1100 00६1४. “1 1511 1191105, ? 108 8875, 
* तराळ ॥९ या. 

( 7.९ढपा'९5. 821९8 ०1 11120१४2४6. ४०1. 1]. 0. ॥8. ) 

२ पॉट्‌ म्हणतो, 

“ ]१००, 1७ आणत ७७ ००560'ए९१, 85 9०0, १७८८ ११८८ 
80110 ०५/ १०००७७ दयावे. शालाटाण'७, ६१८९७४ १८ ७७0८ 
९८ ८॥८ 0१८०००८८०५ ल. 900८८॥. पटा 18 110 १००१०७0 
१०९०८8७६८५ फा] 11९9 8010प]त ॥॥७४ ॥०८७८ कळ ४५४० 
९१८ ०'८०८८१/ ९/ 17097७७०४८, 087९१ ७110 1911688. ९ 

( /४७१/०८०१०१९७८॥८८ 7०7'52/770१५००८. ग. 95 ). 
सद्रहू अवतरणांतील इतालिक वर्ण आमचे आहेत. (ग्रंथकर्ता% 
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ककी घातंस शाब्दांची किंमत किंवा प्राति- 

पदिकांचें मल्य आहे, असें समजत 

नाहीं. अर्थात्‌, तो धातूंस प्रधानत्वानें मानीत नसून गोण 
मानतो, हें उघड आहे 

कित्येक . पाश्चात्य पडित सदरहू दोन्ही मार्ग सोडन 

३. & दऊन, तिसऱ्याच मागाच अवलबन 

हुंबारवोपपत्तिवादु. करितात. त्यांचा आभिप्राय असा 


आहे कीं, मानवी प्राण्यांचे शब्द केवळ अनकरणानंच 
बनळेः व ह्या शब्दसमुच्याचींच भाषा झाला. म्हणज 
ह्या विशाळ सृष्टींताल पचमहाभुत तिच्यांतीळ नानाविध 
पश, अनेक पक्षी, आणे असख्य प्राणी, यांचे भिन्न मिन्न 
दाब्द ऐकिल्यानेंच त्याचा भाषा तयार झाली. किंबहुना 
मेघांचा गडगडाट, विजांचा चकचकाट वाऱ्याचा सासाटा 
गाईचे हंबरण, घोड्याचे खिंखाळणे, कुत्र्याचे भाकणे 
पक्षांचे कूजित, इत्याद घ्वनींचा मनुष्यमात्राच्या श्रवण- 
वटावर संस्कार होऊन, च्या ला नादांचे त्याने यथामात्ते व 
यथाशक्ति अनुकरण केळ आणि त्याचाच शब्द बनला. 
अश्या प्रकारच्या राब्दांपपत्ताठा आम्ही हुंबाखापर्पात्त अस 
नामधेश्र दिळ आहे (मार्गे पान ९९ पहा ). परंतु, श- 
ठदोत्पत्तीची ही कह्पना सयाकततक दिसत नाही. कारण 
दाढ्दाच्या उपपत्ताचे फक्त अनकरणे हच एक साधन 
(पिशावेश!) प्रभति. परंत, कालान्तरान हडरनं आपण 
ह्ेऊनच ह्या मताचा त्याग केला असल्याचें दिसते 

२ 8 अनुकरण सव देशांत, सर्व राष्ट्रांत, किंवा सर्व भाषांत 
एकसारसँ नसून, तें केवळ अनेक राष्टांच्या भिन्न भिन्न कल्पना 

( पुढे चालू. ) 


१ हडर 
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आहे, व त्याखेरीज दुसरें मुळींच नाही, असे खचितच 
कधीं देखीळ ब्रेटकळ म्हणतां येणार नाही. आणि म्हणू 
नच, ही हंवारवोपपत्तीची करपना केवळ शभ्र॥तेमृळक आह, 
अस भासत. ी 
कॉँग्डल्याक वगेरे तत्ववेत्यांचें याहूनही अगदीं निरा. 
3६2 ळेच मत आहे. ते असं ह्मणतात 
हाहोपपत्तिवाद. दो, मानवी प्राण्याला अनुकरण कर- 
ण्याचें काडीमात्रही प्रयोजनच नाही. कारण, तो सुस्कारा 
टाकतो, रडतो, हंसतो, व खिदळतो; आणि भाते, ठुःख, 
व आनन्द, हीं प्रदांशित करण्यासाठीं, तो नानाप्रकार्ची 
चिन्हें पण दाखवितो. इतकेंच नव्हें तर, अनेक संज्ञांनी 
ती आपलें मनोगत व्यक्‍तही करतो. तेव्हां, अशा प्रकारची 
वस्तास्थाते असल्यामुळे, उद्‌गार हेच वार्चेचे मूलकारण 
होत, असें ते मानतात. ह्या उपपत्तीला हाहोपपात्ति अशी 


( मागील पृष्ठावरून पुढें चालू. ) 
तरंगांवर, व निरनिराळ्या संमजुतीवरच अवलंबून असत. त्यामुर्ळे, 
त्या अनकरणांत बहुतकरून ऐक्य नसतें, हे सांगावयासच नको 
आणे ही गोष्ट अनुकरणात्मक अशा कित्येक शब्दांवरून, वाच- 
काच्या लक्षांत सहजीं येईल. मात्र, येथे मासल्याकरतां, व वाच- 
काच्या सोईसाठी, फक्त एकच उदाहरण देतो. 


गुजराथी, चिनी. | मन्दशू. | इंग्रजी. 


संस्कृत. संस्कृत. | मर मराठी. 


कक्टो-  कॉचडा । मरघडो । किआव | च्योर । कॉक 
विरीति. | आरवतो.। बोलेछे. । किआव । च्योर । क्रोज, 


व्युत्पत्ति व अव्युत्पत्तिवाद. ३७९. 


संज्ञा आह्यां दिली गसल्याचें वाचकाच्या ध्यानांत असेलच, 
(मार्गे पान ९८ पहा ) 

आतां. उदगार हे वाचेचे द्योतक आहेत; भाणि ला- 
योगानेंच आपल्या मनांतळे कित्येक भाव व्यक्‍त करता 
येतात: हें जरी अंशतः खरं आहे, तरी फक्त तेवढ्याच 


कारणावरून, त्यांस वाचेचा “ आंनामा १ खचितच म्हणतां 
येणार नाही. कारण, वाचेचा उद्भव होण्यास ह्याखरीज 
दुसरीं अनक कारणें आहेत. 
हाक्‍तर मरे असें प्रतिपापन करतो को, ह्या भतलाव- 
रीळ एकंदर भाषांचा उटूगम फक्त 
नऊ धातूपासून नऊ धातृपासूनच झाला आहे; आण 
हि. हे मळ धातू म्हटलें म्हणजे १ आग 
ब्याग, २ क्व्यांग, ड्व्यागू, * ल्याग्‌ ४ म्याग 
न्याग, ८ ऱ्याग, १ ९ र्व्यागू, अस हात 
डाक्‍्तर शिमडूंची धांव तर याच्याही पुढ असल्याच 
देसते. कारण, तो यच्चावत्‌ भाषांच 
एकाच धातूपासून मूळ केवळ एकाच घधात्रत आह, अस 
वानवा म्हेणतो. त्याची अशी समजूत भाहे 
फक्त * हे ? धातूपासून झाल 


र्की, स्व ग्रीक शब्द 
शब्दांची उत्पत्ति मूळ धातु "हे! 


असन, एकंदर ल्याटनूर₹ 
पासनच झाली आहे 


ह... जा 
-१ «6 ]). 178 11101101४0 1005 १४९8 "स ना तका ती, एळ५, 


७४, ळळवक्क ९४, १100५), 7०१0, 0४, 8९०९५७ 
(६ शए]]श''5 1/801ए108 ठा 0९ 8८. र्ण ग.छाटुण४९. ) 


२ (ा'ाए$. (1100180110 ]४॥॥010ष्टाल. 3. 13. ) 


$- (4) भाषाक्ास्त्र. 


- ह्या व अशा प्रकारच्या कल्पना केवळ मानासेक तरंग 
आणी निराधार मनोव्यापार होत, निदान, आमच्या अल्प 
समजतीळा तरी त्या तशा असल्याचं भासत. सनब, त्या” 
पंत्रेधाने येथे ज्यास्त विवेचन करण्याचे कारण दिसत नाह. 


भाग दहावा, 


शब्दापश्रंशाचा त्रोटक विचार, 


प्रस्तुत भागांत, मूळ संस्कृत रशाढ्दांत स्थित्यंतर 
होऊन, ह्याचें रूपान्तर कसकसे 
झाळे, तर्सच नानाविध कारणांनी 
अपभ्रंश होत गेल्यामुळें, अन्य शब्द कसे बनले, हें फक्‍त 
दिग्दरीन होण्यासाठीच थोडक्यांत दाखविण्याचा वि- 
नवार आहे 
आतां, संस्कृत भाषेंतीळ. जे अनेक शब्द दुसऱ्या 
अनेक भाषांतील कित्येक भाषांत दृष्टीस पडतात 
आळ्दसाम्य, व त्यांचे क्वचित्‌ मुळच्या स्थितीत असून, 
रूपान्तर कित्येक तर साधारण रूपान्तर झाले- 
३च आढळतात. तथापे, ते बहुतकरून अपभ्रष्ट स्थितीं- 
तच असतात, असे म्हणण्यास बिळकूळ हरकत नाही 
ह्या सर्व शब्दांच्या स्थित्यंतर्‍चा आणि रूपान्तराचा 
आपण अगर्दी लक्षपूवक विचार 
तद्विधयक नियमन. केला तर, आपणांस असं खचित 


> 


दिसून येईल कॉ, है अपभ्रेंश केवळ नियंत्रित असन, त्ते 
मषाशास्त्राच्या नियमास अनुसरूनच झाळेळे आहेत 
आणि एतद्विवयक सविस्तर ऊहापोह सुप्रसिद्ध भारतीय 


षाकोविद जो वरराच, व नामांकित हृमचन्द्र, यांनाही भाप- 


अपभ्रंश विवेचन. 
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आपल्या प्राकत ठ्याकरणांत केला आहे. तथापे, कित्येक 
ठिकाणीं बरेच अपवादही आढळून येतात. परंतु, ह्या अप- 
वादांनींच सामान्य नियमांची व्याप्ति सिद्ध होते, हे कोणा- 
लाही कबूळ केळे पाहिजे. 
अस्तु. मूळशब्दांचें रूपान्तर कसकसें होत गेळें भाहे, 
ह॒ निदान थोड्याबहुत तरी प्रमाणानें वाचकाच्या ध्यानांत 
येण्यासाठी, शाब्दापभ्रंशाचं कांहीं नियम केवळ संक्षिप्त रूपा- 
नेंच येथे देतों. कारण, तद्विषयक साद्यन्त विवेचन कर- 
ण्याचे हें स्थळ नसल्यामुळें, तसें करतां येत नाही. 
स्वराप्तबंधीं नियम. 
१ प्राकृतांत, कड, क, ळू, लु, ऐ, व ओ, या स्वरांचा 
उपयोग करण्यांत येत नाही 
२ कची रि होतें. उ०. घृतंन्ची, शरृंगंस शिंग. परंतु 
त्याच्या मागे व्यंजन असल्यास त्याच्या ऐवर्जी अ, इ, 
किंवा उ, यांचा आदेरा बहुतकरून होतो. उ० म्रृतंन्मर्ढे. 
कुपाकीव 
३ ऐची ए अथवा अडू, किंवा क्वचित्‌ इ अगर ईं होते. 
उ० धेयॅरधीर 
४ ओंचा ओ किंवा अउ, आणि केव्हां केव्हां उ होतो 
उ० गौरर्‍्‌गोरा. ओषध-ओखद. सोराष्टू ₹ सोरट. 
(दश ). सान्द्येन्सुंदर 
५ ए अगर आ हे संयुक्‍तस्वर समजण्यांत थेत नसन 
हस्व किंवा दोघे होतात 
३ हित्त व्यंजनामार्गील स्वर दीघे असल्यास तो ऱ्हस्व हाता. 
सगणज आ, इ, आणि ऊ, यांच्या ऐव्जा अ, इ, व उ, 


4 
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यांचा आदेश होतो. उ० संस्कृत ईश्वरच्भाळत इस्सर, 
मार्ग मग्ग 

७ विसगोचा लोप होऊन, अचा आ होता. उ० 
रामःऱ्रामा. 

द< अची ह, उ,ए, ओ व आओ; होतो. उ० पंजर-पजरा 

" मज्जनरबडणे, शय्यारशे ज. व्केरस्बोकड. चतुर्थे-चोथ. 

९ द्वित्त व्यंजनामार्गाळ स्वर ऱ्हस्व असल्यास तो दांघे 
होतो. उ० जिव्हा > जीभ. गर्भ > गाभ. दंतरदांत. 

१० क्काचितू, आदिस्वर अ असल्यास त्याचा ठोप होतो. 
उ० अर > रहाट, 

११ संयुक्‍त व्यंजनापूर्वी ह व उ असल्यास, त्यांबद्दल 
बहुतकरून, ए आणि आओ येतात. उ० तुंड > तोंड. 

सिन्दुर - शेन्दूर, 


> ज्य. 3 


१२ उचा क्चित्‌ ओव अ होतो. उ० पुस्तक > पोथी, 


"> 
वश 


सन्चध - 1घधघ 
१२ इचा अ, इ, ऊ, व ऐ होतो. उ० हरिद्रा > हळद, 
विद्युत्‌ > वीज. इक्षु > ऊस. कौढश > केसा. 
१४ एच नि होतो. देवृ > दारः 
१५९ केव्हा केव्हां दोन स्वराब्रद्दळ एकच स्वराचा आदेश 
होतो, व त्से होतांना एकादे अक्षर अजिबात गळते. 
उ०उपवासऱ्ऱ्उपास. उवट-उखळ. अवस्थानन्वठाण, 
व्यंजनासंबंधीं नियम 
र प्राकृतात ताल*्य, कव! मास्तष्काष्म व्यंजने नाहात 
२ नूच्या पुढ दल्यव्येजन आले नसल्यास, त्याचा ण 
हाता, उ० कोठन > कण, 


३८४ भांषाशास्त्र. 


२३ आरंभीच्या यूचा ज़ होतो. उ० १ यव > जव. 
२ याने > जाणें. 

४ अन्त्य व्येंजनाचा लोप होतो. मात्र, हें व्यंजन पू किंवा 
न्‌ असल्यास, त्यांचा अनुस्वार बनतो. उ ० विद्युतन्न्वीज, 

५ शब्दाच्या पोटांत कू, ग, च, ज़, त, दू, प्‌, ब, व, 

य, असे असल्यास, ते तसेच राहतात; किंवा ल्यांजला 

गाळाऊ करण्यांत यते. मात्र, त॒ व प॒ हॉ व्यंजने रा- 


हिलीं असल्यास, त्यांच्याबद्द द, आणे वूअथवाबू ., 


म 


हाता. उ० कप > कवा 
ट्‌ टचा ड॒ हाता; चा क्कांचत ल हाता. उ० 
ही. ( 


७ ल 
९ ण, प, ल, स, आणि हू, यांच्यांत कांहीएक फरक 
न होता, त तसेच राहतात. 
थ, ध, भ, यांच्या ऐवजीं हूचा आदेश 
1 लांत कांहीएक बदळ न होता, ते मूल- 
स्थितींतही राहतात. उ० १ लेखनं > लि/हेणें. ९ 
प्राघण:ः _ पाहणा. ३ बाधरसवाहरा. ४ लाभस्लादा. 
११ कित्येक ठिकाणी क्‌, ग, चू, ज़, ड, तर दू, 
झम, य,र, ळ॒, व, श आणि ह, यांचा 
तो. उ० १ कुंभकार > कुंभार. २ चेपानगरर 
चां नेर. ३ मरींच > मिर. ४ सपाद र सव्वा. ६ 
दवसन्स 


१ 


दोर. ६मिक्षाहारी र भिकारी. ७भरमि > भई. 


प्‌, 
ह 


१२ कचा ग आणि गचा क॒ होतो. उ० १ आकर -2 त. 


आगर. ९ कमकार - कामगार. ९ पंचगव्य > पंच- 
कव्य, ४ प्रकट > प्रगट, 


ऱ् 
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१९ अनुस्वाराचा व अल तिचा कचित्‌ लोप होतो. उ० 
विशात वांत. निरातू - तात र 

१४ बघ्या ठिकाणीं व; ड़ च्या जागीं ळ किंवाळ; कचा 
ख; षचा ख; असेही आदेश होतात. उ० १ बाष्प 
> वाफ. ९ गुड > गूळ. २ कोलक > खिळा. 8 
औषधं  ओखद. 

१५ संस्कृत शब्दांतल्या जोडाक्षराचे आद्य भवयव श, च! 
स, असल्यास त्यांचा ढोप होतो. उ० इमशानपसण* 
शुष्कः > सुका 

१६ संयुक्‍त थत्रा ठ होतो. उ० १ ग्रॅथ र गांठ. २ 

८: उत्थान > उठणे 

_ १७ क्चित्‌ ठचा ढ होतो. उ० पठणं > पढणें. 

१८ त आणि दच्या जागीं ड होतो. उ० पतनं प्डर्ण 
दोळनं > डोलणे 

१९ पच्या जागीं फचा आदेश होतो. उ० पाश फांस. 
पनस > फणस 

२० शु आणि पच्या जागीं सचा आदेश होतों. उ० १ 
बॅश > वासा. २ पोषणं > पोसणे. 

२१ क्षचा ख अथवा स होतों. उ० १ लाक्षा > ळाख. 
२ कक्षा - काख. खाक. ३ कुक्षि > कूस 

२२ द्यच्या जागी 'ज होतो. उ० अच २. आज 

२३ ष्ट अथवा छठ यांच्या ऐवजीं ठ किंवा ड होतो 

। उ० ९ आष्ट _ ओठ. २ एष्टच्पाठ. १ काष्टरकाडी 

*”२४ आयाक्षर ढघु असून, तदनन्तरचं जोडाक्षर असलं तर 


त्या जोडाक्षराच्या एक अवयवांचा ढोप होतो, आणि. 
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भाद्याक्षर दीघ होते.. उ० चक्रन्चांक, तक्रन्तांक. 

सदरह जोडाक्षराचा अवयव .अनुनातिक असल्यास, 

त्यांतळें आद्याक्षर गुरु होते, व त्याला अनुस्वार सा- 

मीळ करण्यांत यतो. उ० दन्त > दांत. कंपन्कांप. 

२५ द्ध चा ड अथवा ढ होतो. उ० वडूने - वाढणे. 

- 'साद्वपंच : सोंडेपांच. 

२६ स्तचा थ होतो. उ० स्तोकं : थोडे. हस्त - हाथ 
( गजराथी ) 

*२७ द चा व होतो. उ० पाद - पाव ( हिंदुस्थानी ). 

२८ प्रचा व होतो उ० लोम - ळव 

२९. च व शतच्या ठिकाणी छं; आणि छच्या जागीं सचा 
भादेश होतो.. उ० १ षट्तिरात - छत्तीस. २९ शाटी 
- छाटी. ३ कच्छप < कासव. 

३० अंस कचा डं होतो. उ० केतक - केवडा 

४.१ कारान्त शाद्वांत, अंन्त्य ताच्या खवजी इचा आदेश. 
करण्यांत येतो. उ० १ भ्राता - भाई. ९ जामातान्न्जांवई 

. माता माई, आई. 

१२ कित्येक ठिकाणीं, गरच्या ऐवजी घंचा _ आदेश होतो. 
उ० १ यह > घर. २ प्रास > घास. 

१५ तच्या जागीं वु आणि लचा आदेश होतो. उ० 
१ ककत > कंगवा, ९ कृतं र केळे | 

३४ प्राते उपसगाच्या ऐवजीं पदिचा आदेश होतो. 


| 
याप्रमाणे, प्राकृत माषांत जो शब्दांचा अपभ्रंश हो 

>> पाश्चात्य अपभरंशा- गेळा, याबद्दलच्या सामान्य नियसना*१ 

. आ[ष्यापूक -नियम.. . येथें थोडक्यांत विवेचन केले. .तथापे, 


शाब्दापर्नज्ाःथा घ्रोटक विचार. 'बेद७ 


,आर्यःअथवा वैदिक किंवा संस्छृत- मायभाषेच्या ज्या, पाश्चात्य 
,झाखा; म्हणजे ग्रीक, ल्याटिन, सेल्टिक, स्ल्यौ्द॥निक, 
लिथआनियन्‌ ग्रांथेकू,उचजरमॅन्‌, इत्यादि यूेपखंडांत प्रचा- 
- रांत आहेत, त्यांत मळ, संस्कृत शब्दांचा अपभ्रंश' कोणत्या 
:नियमानें झाला, याबद्दळचेंही दिग्‌दशन करण्याची खरी 
:अवइपकता आहे. कारण, हा नियम सवसाधारण 'भाणि 
व्यापक असल्यामुळें, फारच महत्वाचा आहे. , 

१ संस्कृतांतीळ धातु. किंवा शंब्श ग्रीक, ल्यॉटिन 
| सोर स्ल्पा्हानक, [लथ॒आनयनू, ग्रॉथिक, उच्च 
जर्मन, इत्यादि .भाषांत.आल्यावर, .. जथं.. जेथं, संस्कतांत 
अथवा आक. भवेत ..महाप्राणाचा... उच्चार. क्रण्यांत येतो 
तेथ तेथे लिथुअ्यानियन्‌ » स्ल्यॉहॉनिक,-सेल्टिक, गॉथिक, 
सामान्यतः नीच जर्मन, सॉक्सन, ऑग्लो सॉक्सन्‌, 
फ्रीजियन्‌ , वंगेरे भाषांत, तत्सहश मृदु वणीचा उपयोग 
होतो; आणि पुराण उच्च जर्मन भाषेंत तर, तत्सद्दश कठिण 
वर्णच उच्चारतात. उदाहरणाथ, संस्कृतांतल्या घ, ध, भ, 


१ संस्कृत, वैदिक, आणि आर्यभाषा, हे केवळ पर्याय शब्दच 
होत; व सर्व आर्य भाषांत, संस्रूत ही आयभाषाच असल्याविपयीं 
म्रॉक्समुलरनॅंच एके ठिकाणी कबूल केलें आहे. तो म्हणतो 

५ 8818]. ( 15 ) 118 1109 1001101101ए0, 11080 
फष्रा'भाएर्ण णा९ 19 ता&।९९७७०२१ (80. 1८: एण-मय- 
मार्गे पान १३५-१३६ पहा.  _ ' 

२ हा भ्निम्मूनं शोधून काढला आहे. सॉक्समुलरचें आपो 


8३- ट्र 


पांचवे न्यांल्यान पहा. ( भाषाशास्त्र, भाग २ रा. पात २१ श्ते२ण 


है केरे 7९) 


0९: 
452), 


चट भाषाशास्त्र 


धरणाच्या ऐवजी ग्रॉथिक वगेरे भाषांत गे, द, ब वर्णाचा 
आहुभांव होतो, व पुराण उच जमन भाषत तत्सदृश 
काठण वणे क, त, प, दृष्टीस पडतात 

९ सस्कृत, ग्रीक, ल्याटिन लिथआनियनू्‌ , स्ल्या 
हनक, आणि सेल्टिक भाषांतीळ मद वर्ण गरॉँथिक 


भाषेत कठोर होतात. उदाहरणार्थ ग, दृ, ब, च क, 
त, प, बनतात. 


९ संस्कृत, ग्रीक, ल्याटिन्‌, लिथुआनियनू्‌ , स्ल्यॉ- 
हॉ नेक, व सेल्टिक, यांतीळ क, त, प, सारखे कठोर 

गायक भाषत तद्रणेतुल्य विसगीत्मक बनन, प्राण- 
उच्च जमन भाषंत ते तत्तत्स्थानात्मक मदवर्णच होतात. 

हाळा कांह अपवादही आहेत. परंत, त्यावरून एकंदर 
सबैसाधारण नियम स्थूलमानाने ध्यानांत येईळ 


१ संल्ल्तांतील वर्षते एफवेर पज 221 संस्रुतांतील वर्णपद्धाते पुर्णतेस आली असून, तीत व्यंगोपि 
शाही, असें म्लॉक्समलरचे खरद्दा मत आहे. ते 

गा 8818019 ॥॥6 89५७61) (6£ ] क्षा 
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